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Correspondence respecting the International Labour Conference 

at Berlin. 

No.1. 

The Marquis of Saltsbur'!l to Sir J. Gorst, M.P., Mr. Scott, Sir W. Houldaworth, M.P., 
and Mr. Dale. 

Gentlemen, Foreign Office, March 13, 1890. 
THE Queen has been graciously pleased to appoint you to be Her Majesty's 

Plenipotentiaries at the Oonference on the Labour question which is to meet at :Berlin 
on the 15th instant. 

Papers on the subject, which have been supplied to you, will make you acquainted 
with tho objects of thIS Oonference, and with the action taken in regard to it in 
different countries. The instruotions of Her Majesty's Government will be conveyed 
to you in 11 subsequent despatch. 

lam, &0. 
(Signed) SALIS1JURY. 

No.2. 

The Marquis of Salisbury to Sir J. Gorst. 

Sir, Foreign Office, Marck 13,1890. 
I ITA VE the honour to infOl'm you that the following gentlemen have been 

appointed to act with you as Delegates at the approaching Labour Conference at 
Berlin: Mr. Oharles S. Scott, O.:B., Her :.\Iajesty's Minister at :Berne; Sir William H. 
Houldswortb, :Bart., M.P.; and Mr. David Dale (of the firni of Messrs. Sir Joseph 
Pease and 00.); and the following gentlemen will act with you as Expert Delegates: 
lib.. Thomll.S Burt, M.P.: Mr. }'wlerick H. Whymper, one of the Superintending 
Inspectors of Factonesj Mr. John Burnett, Labour Correspondent of the Board of 
'l'radp; and Mr- J. Dlrtwistle, S('cretary to the United Weavers' Association. 

'l'he subjects to which the attehtion of the Conference will be directed have been 
gonerally in(licatcd in tlle programme which ha.~ been communicated to Her :M:ajesty's 
Government by Count llatzfcldt, and v. hich is inolosed herewith. - The nature of the 
ptopohllls which are likely to be made is only appronmately described, and the area of 
dIscussion which they may cover is very wide i{ full development be given to them in 
tho deliberations of the Conference. Under these circumstances, I do not think that 
any good purpose would be answered by an attempt on the part of Her Majesty's 
Governmpot to give you detailed instructions. 

The whole subject is one of tIll' deepest importance, and every proposal which 
promises an improvement in the condition of the great multitude of men who live by 
labour in factories or mines will naturally receive the most attentive considCl'atlOn at 
your hands. On the other hand, you are familiar WIth the efforts which have been 
malle in this direcholl for two generations back by the Parliament of this country, and 
you will not be d18posed too readily to accept benevolent projects which travel beyond 
the '\\'l'll-considcred hruits witllln wbich the legislation ill this country has uniformly 
oollfincd its interfcrenre. There is, howevor, every ground for beheving that your 
oolll'8gUCS in the Conferenc.e will be disposed to observe a I!imihu' reserve, and will 

[2;)7] 
• See" Cclmmen:oal No. 8 (1890). ~ 

B2 



2 

concentrate their attention upon such plans and suggestions as may give a hope of 
benefiting the labouring man wIthout intel'fering with the freedom of labour. 

You will take all proposals to which you may be disposed to assent ad referendum, 
and communicate them to me, if necessary, by telegraph. 

I am. &c. 
(Signed) SALISBURY. 

No.3. 

The Marquis of Salisbury to Mr. Burt, M.P.'" 

Sir, Foreign Office, March 13, 1800. 
I, HAVE to inform you that you nave been appomted u Delegate to nssi~t in 

technical matters lIer Majesty's Plenipotentill.rles at the Labour Conferencc "hiel! is 
about to assemble at Berhn. ' 

I inclose, for your information, a copy of a Parliamental'Y paper containing corre
spondence on the subject., You will be informed, either by this Office or by ITer 
Majf:'sty's PlenipotentIaries, as to the date of your attendance at Berlin; and a furthel' 
communication will be made to you with respect to your exponses. 

- I am, &C. 
(Signed) SALISBURY. 

No.4. 

The Marqu'UJ of ~alisbury to Sir E. Malet .. 

Sir~ Foreign Office, March 14, 189Q. 
I IIAVE to inform your Excellency that the Right lIonourable Sir John Eldon 

Gorst, Q.O., M.P., Under-I:lern;etary of State for India, Mr. O. S. Scott, O.B., Her 
Majesty's Envoy Extraordinary and Minister PlenipotentIary at Berne, Sir W. H. 
lIouldswol'th,Bart., M.P., and Mr. David Dale have 'been appointed lIer Majesty's 
Plenipotentiaries at the Labour Oonference WhICh is about to assemble at Berlin. 

'l'he following gentlemen have heen appointed Delegates to assist Her Majebty's 
Plenipotentiaries in teChnICal matters, namely, M1'. 'f. Burt, M.P., Mr. l!'. II. 
Whymper, one of lIer Majesty's Superintending Inspectors of Factories, Mr. John 
Burnett, Labour Correspondent to the Board of Trade, and Mr. T. Birtwist1e. 

. I am, &C. 
(Signed) SALISBURY. 

No.5. 

The ¥arquia of 8aliabury to the British Plenipotentiarie, at tM Labour Conference. 

Gentlemen, Foreign Office, March 15, 1800. 
I TRANSMIT to you herewith the In.dermentioned documents, which it is 

thought will be of use to you in discussing the questions which are submitted to the 
International Labour Oonference:-

The Acts of Parliament, and Regulations made thereunder, relating to Trades 
Unions. . 

"The Conspiracy and Protection of Property Act, 1875." 
The Acts relating to Sunday trade and labour, and a Memorandum explanatory 

of their history and the present state of the law on the subject. 
, I am, &C. 

(Signed) SALISBURY. 
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No.6. 

Sir J. Gorst to the Marqui8 of Sali8bttrg.-(Received March 17.) 

My Lord. Berlin, MaTch 15, 1890. 
I HA VE the honour to report that the opening meeting of the Labour 

Conference took place to-day in the Palaeo of the Impenal Chancellor at 2 P.M:. 
'rhe Minister of Commerce, Baron von Berlepsch, as Prllsldent. welcomed the 

Repre~entatives of the vanous countries, and requested them to thank their respective 
Governments for the alacnty with which they had accepted the inVItation to tho 
Confcrencc. 

'rhe "projet de R~glement," of which copy is inclosed, was adopted unanimously. 
No other business was transacted, and the Conference adjourned till Monday next. 

I have, &c. 
(SIgned) JOHN E. GORST. 

Inclosure in No.6. 

CONF'RI>NCE INi'ER1(ATIONALE DE BERLIN: 1890. 

Pro;et de Reglement. 

. ARTICLE I". La langue Fl'an9llise est adoptee pour les discussions et pour les 
nctt·s de Ia. Conference. 

Art. ,. II sera ouvert uno discussion generale sur Ies questions formuIees dans Ie 
programme de Ia Conference. Puis, pour autant que la. Conference Ie jugera utile, les 

'questIOns seront soumises a l'exnmen d'une ComIDlssion pour In composition de laquelle 
la ('onference se prononcera Ie cas echeant. / 

Les propositIOns faites'par 10. CommIssion seront imprimees avant d'etre f!lises en 
discussion. II en sera de meme, dans 10. ri>gle, de touw proposition indlviduelle 
Pl'Csllutee nu COUl'S des debats et prise en consideration pnl' 10. Conterence. 

Art. 3. Dans 10. rilgle toute proposition doit etl'e Willlse par ecrit uu Pl-esident. 
Art. 4. Avant de passer a 10. votahon sur une proposItIon ou sur un groupe de 

pl'.:>po~itions, 10. Conference poufra Ies renvoyer encoro a l'examen de la Commission. 
Art. 5. La Confcrc,lIlce se reserve de nommer une Commission de Redaction dans Ie 

cas ou Ie cours des debats en aura. demontre la necessite. 
Art. 6. Le vote a lieu par appel nominal des F:tats suivant l'ordro o.lphabetique. 

Cbaque d~legation compte pour une voix. 
Art. 7. Le preces-verbal donne une image succincte des d~lib6rntions. n relate 

tontlls les propositions formulees dans Ie COUlS de In discussion, avec Ie resultat des 
,otations; il donne en outra un resume sommaire des arguments presentes. 

Tout membra a Ie drOIt de reclamer l'inserbon in exteflso de son dlscours. mais 
dans ce cas II est tenu d'en remettre Ie teXte par ecrit au Secretariat dans In soiree qui 
SUIt 180 seance. 

Les proc~s-verbaux des seances sont s011mis en epreuves aux Representants des 
f~tllts. . 

Art. 8 Pendant la durce de Is. Conference Ie secret des dcbats sera strictement 
observe. 

Art. 9. Lo resultnt des delIherations sera soumis Ii une r~daction finale. Puis 
iI ~el'a pro('{>M, Ie Co'\ij eclu~ant, it In signature d'un Protooole const!ltant Ie rCsultat des 
dlilibCrahons, loquel ro,tera d'ailleurs subordonne a l'examen des Gouvernements 
re<;pootifs. 

[For TranslatioD, see Protocoll, p.10.] 
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No.7. 

The British Plenipotentiaries at the Labour Conference to the Marqu!'s of 8altlbury.
(Received March 19.) 

My Lord, Berlin, March 17, 1890. 
_ WE havEt the honour to report that three Commissions were appointed by the 

plenary sitting of the Labour Conference to-day. 
, The Presiaent -of the first Commission, on work in mines, is Dr. Hauchecorne 
(Geheimer :Bergrath), who' explained paragraph 2 of section 1 of the programme to 
mean, •• Whether. in certain parts of a mme in which the condItions of labour arE' 
speClally unhealthy, the duration of a day's labour should, on sanitary grounds, b!l 
subject to legal restrictions.". 

Paragraph 3 was not explained, and is not to be discussed until progress has 
been made with paxagraphs 1 and 2. 

This Committee will sit from 10'30 tm 1 o'clock daily. . 
In conversation mth Mr. Daie, Dr. Hauchecorne observed that his remarks on 

paragraph 2 had special reference to temperature. In Germany tbe duration of 
labour in some mines is regulated according to the temperatw'e of the mme. 

The second Commission, on Sunday labour, has Prince Bishop Kopp ns 
President. 

No business was transacted. 
The Commission is to meet provisionally at 11 A.M. 
The third Commission, tln the work of women, children, and young persons, is 

under the Presidency of M. Jules Simon, mth M. Schnicrer as Vice-PreSident. 
We have the honour to inclose copy of the list of Representatives and Delegates 

to the Conference, and of the :first Protocol. 
The British Representatives on the three Committees are as follows :-
On first COmmlttee: Sir J. Gorst, Mr. Dale. Mr. Bw,t. M.P., and lfr. Burnett. 
On second Committee: Sir J. Gorst, SIr W. HouldsworLh, Mr. Whymper, and 

Mr. :Burnett. 
On third Committee: Mr. Scott, Sir W. Houldsworth, Mr. Whymper, and 

Mr. Birtwistle. ' 
We have, &C. ' 

(Fot Her Majesty's Representatives), 
(Signed) JOHN E. GORST. 

Inclosure in No.7. 

Protocole !'fo. I.-Seance du 15 Mars. 1890. 

LES Gouvernements de l'AUemagne, ·de l'Autriche-Hongrie, de 10. Belgique, du 
Danemark, de l'Espagne, de la France, de 130 Grande-:Bretagne, de l'Italie, du Luxem
bourg, des Pays-Bas, du Portugal, de la Suilde et la Norv~ge, et de la Suisse, aY\lnt 
accepte d'examiner en commun les questions qui concernent Ie travaU dane lee 
etablissements industriels et dans les mmes dont il a ete fait mentIon dans les lettres 
d'invitation adressees pax Ie Gouvernement dt' Sa Majesta l'Empereur d'Allemagne 
aux differents ]]tats industriels de l'Europe, les DeIegues de ces Gouvernemcnts deja 
amves a. :Bedin se -sont reunis en Conference, Ie Samedi, 15 lfars, a 2 heures. 

Allemp.gne--
Etaient presents ~ 

Son EX<'4Jllence M. Ie Baron de Berlep,sch, Mmistre du Commerce et de 
l'Industrie. 

M. Magdeburg, Sous-Secretaire d']]tat au Ministere du Commerce ct de 
l'Industrie. 

Sa Grandeur Mgr. Ie :pro Kopp, Prince-]]veque de :Breslau. 
M. Reichardt, Directeur au Depaxtement'des Affaires Etrang~res. 
M. Lohmann, Conseiller Intime Superieur de Bkgence. 
M.le Dr. Hauchecorne, Premier Directellr de l' Academie des Mines, Conseillcr 

Intime des Mines. 
M. J.andmann, Conseiller Superieur de Regence au Ministere Royal de 

l'Interieur de Havi~re. \ 
M. Ie Baxon de Heyl, Conseiller Intime de Commerce a Worms. 
M. Koeeh1:in, Industriel at Conseiller d'Etat. 



Autriche-Hongrie-
M. Ie Baron Bela. Weigelsperg, Conselier Imperial Royal au :Mi.nist6re du 

Commerce. 
M. Ie Dr. F. Migcrka, Conseiller Imperial Royal au Minist~re du Commerce, 

, Inspecteur.General des Fabriques. 
M. Ie Barou Auguste de Plappart, Conselier Imperial Royal au Ministere de 

l'Inrerieur. 
M. Ie Dr. Ludwig Haberer, Secretaire au Minis~re Imperial Royal de 

l' Agriculture. 
M. Ie Dr. Jules de Schnierer, Conselier au Ministere Royal Hongrois du 

Commerce. 
M. Bela de Graenzenstein, Ingenieur des :Mines, Direeteur.General de 1& 

Regie Royale des Tabacs, Consellier Ministeriel. 
M. Joseph Szterenyi, Inspecteur Royal Hongrois de I'Industrie. 

nelgi}l~ra-Baron Greindl, Envoye Extraordinaire et Ministre Plenipotentiaire. 
M. Ie Baron T'Kint de Roodenbeke, Vice·President du Conseli Provincial de 

la Flandre Orientale. ' 
M. Emile Harze, Directeur des :Mines au Minist&e de fAgriculture. de 

l'Industrie, et des Travaux Publics. 

Dnnemark-
M. Tietgen, C. F., Consellier d'~tat Intime. 
M. 'rops<le, H., Inspecteur Royal des Fabriques. Professeur-a l'Academie 

Militiare. 
M. Bramson, L., Directeur de Compagnies d' Assurance. 

France-
M. Jules Simon, Senateur. 
M. Tolain, Senateur. 
M. Burdeau, Depute. 
M. Linder, Vice-President du Conseil Superieur des :Mines. 
M. Vwtor Delahaye, Oumer Mecanicien. 

Grande-Bretagne-
The Right Honourable Sir John Gorst, Membre du Parlement, Sous-Secretaire 

d'Etat pour les Indes. 
Charles S. Soott, C.B., Envoye Erlraordinaire et Ministre Plenipotentiaire de 

Sa Majesta Britannique en Suisse. 
Sir William H. Houldsworth, Bart., Membre du Parlement d'Angleterre. 
David Dale. Esq., Proprictaire de Mines. 

Italle-
]II. Gerolamo Booeardo, Senateur et Conseiller d'~tat. 
-:ar. Vittorio Ellena, Depute et Conseiller d'Etat. 
M. Luigi Bodio, Direeteur-General de la Statistique dll Royaume d'Italie. 
M. BOMldo Stringher. Chef de Division au Mmistere des Finances. 
M. Giuseppe Majorana Calatabiano, Professeur a l'Universite Royale de 

~Iessme, Avocat a 1a Caur Royale de Cassation de Rome. 
- M. Mal'i.o Mnncini. Redacteur des ProOOs-Verbaux de III. Chambre des Deputes 

a Rome. 

Lux.embourg-
M.. Ie Dr. Alexis Brasseur, Depute etJ>roprietaire de Mines. 

Pays-Das-
Le Jonkheer F. P. van dOl' Hoeven, Envoye £xtroordinaire et lIinistre 
, P!t!nicot('nti~ 
lI.le Dr. Snyder van Wis.'l61lkl'rke, Directeur au Ministere de Ia Justice. 
AI. Struve, Inspooteur du Travail. 
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Portugal-
M. Ie Marquis de Penalie!, Envoye- Extraordinaire at Ministre Pleni. 

potentiaIre. 

SuMe et N orv~ge-
M. W. de Tham, Membre de la Premiere Chambre ne la Di~ Suedoisl.'. 
M. E. Christie, Secretaite·General du Ministere de l'lnMrieur de Norvege. 

Suisse-
M. E. Blumer, Landammann du Canton de Glru:is. 
M. Ie Dr. F. Kaufmann, Premier Secretaire du Departement Federal de 

I'Industrie. . 
M. Bonjour, Secretaire de la DelegatIon Suisse. 

Son Excellence Ie Baron de Berlepsch, Ministre du Commerce et de l'Industrie, 
Irend 1& parole pour ploceder a l'ouverture de la Conference • 

. Messieurs, \ 
"Au nom de Sa Majeste l'Empereul', mon augusOO Souverain, j'ai l'honneur de 

rous souhaiter lIl. bienvenue et de vous exprimer les remerciements de Sa Majeste pour' 
'enipressement avec Iequel les Gouverrrements que vous representez ont accede a 
'idee de Ia reunion d'une Conference Internationale pour dehberer sur les moyens de 
'egler d'une maniere plus satisfaisante Ie travail dans les etahhssements industrials et 
lans les mines. Je vous prie, Messieurs, de vouloir bien vous fWl'e les interpretes de 
les .sentiments de reconnaissance aupres de vos Gouvernements. 

"Je declare ouverle la Conference, et je vous prir, Messieurs, de vous constituer, 
l'abord en designant un President." 

- M. Ie Dr. Migerka, DeIegue d' Au~iche-Rongrie, propose de confier la presidencc 
iles reunions a. son Excellence Ie Baron de Berlepsch. Cette inotion ayant rcncontr6 
!'assentiment general, cellfi-ci. adresse ses remerciemenls nUl: membres de 1a Con· 
ference. 

Le President propose alors, pour 1a Vice-Presidence, M. Magdeburg, Sous
Secretaire d'Etat au Mmist~re du Commerce et de l'InclustrJe; pour les fonctions de 
Secretaires, MM. Kayser, Conseiller Intune de Legation, qui aura la direction du 
Secretariat, et Furst, Conseillel'. Sup6rieur des Mmes, et en quahte de Secretaires· 
Adjoints MM. Dumain, Premier Secretaire de l'Ambassadc de France a Berlin, ct Ie 
ComOO d'Arco Valley, Second Secretaire de l'Ambassade d'Allemagne a ParIS. Ces 
messieurs Bont imm6diatement presentee it la Conference. 

Apr~s quelques indications complementaires sur les dispositions adoptees pour 
placer les llelegues, Ie President prononce Ie discours suivant:-

" Messieurs, 
" Sa Majeste l'Empereur, mon augusta Maitre. m'a cbarge de vous exprlmer les 

sentiments de la haute satIsfaction qu'll eprouve en voyant reltnic dans sa rO<;ldence 
cette illustre Conference, preparee a entrer en deliberations sllr lea questiolLq graves 
qui occupent en ce moment les Etats industrlels de l'Europe. 

"L'invitation de Sa Majesta Ii. laquelle VOllS venez de vous rendre, n'est pas en ' 
cette mati~ ]a, premi~re parvenue aux Gouvernements de l'Europe. Deja, en 1881, 
la Suisse leur avait adresse un acOO semblable, auquel elle emit revenue l'annee 
pass6e, pour Ia repeter unl} derni~re fois, il y & quelques semaines seu1emcnt. 
L'Empereur est heureux de pouvoir constater <J.ue, grAce A l'attitude concibante du 
Gouvernement Suisse, les intentions de Sa MaJeste, amsi que celles de la Suisse,. 
pourront former simnltanement l'objet des deliberations de 1a Conference . 

.. Dans Is. pensee de l'Empereur la question ouvri~re s'imposc a l'attention de toutes 
les nations civihsees, (lepuis que 1a paix des differcntes classcs paraH menacee par lit 
lutte a Ia suite de la concurrence inc!ustrielle. La recherehe d'une <;olution devicnt des 
lors non senlement un devoir humanitalre, mais elle est exigee aussi par la sage.\ISC 
gouvemementale qui doit veiller en meme temps au saInt de tous les mtoyens et ala. 
conservation des biens inestimablcs d'nne civilisation seculmre. 

"Tous les Etats de l'Europe se trouvent en presence de Ct·ttc question dans une 
situation identiquo uu semblable, et cette anaIogie seule semble justIfier la tentative 
d'amener entre lea GouvernementB un acoord pour obvier aux dangcrs communs par 
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l'adoption de mesuros de prevention generales. Le pro~ramme qui se trouve entre 
vos mains, Mess~eur8, offre Ie trace du terrain sur lequel s'etendront Ies deliberations 
techniques" auxquelles nous nous livrerons. Ja decisions qui pourraient ~tre prises 
ulterieurement a. 1a. suite de ces deliberations, restent reservees aux Hautes Parties que 
vpus representez ici. 

"J'ose esperer, Messieurs, que Ies debats' qui vont s'ouvnr ne resteront pas sanA 
resultat: ceux qui y prendront part sont des hommes qui, distingues par leur &avoil' et 
leur experience, sont competents au plus haut degre pour sa prononcer sur les 
questions touchant I'industrie et Ie sort des ouvners de leurs pays. Et alnsi il me 
sera permis, je pense, d'exprimcr 1a conviction que vos travaux ne manqueront pas 
d'exercer une mfluence bienfaisante en Europe." 

Le President soumet ensuite a la Conference un projet de R~glement, dont les 
ArhcleA sont Ius par M. Kaysf'I: et successivement approuvees dans la teneur 
suivnntc :-

Article 1. La langue Fran~e est adoptee pour les discussions et pour les actes 
de 1a Oonference. 

Art. 2. II sera ouvert une discussion generale sur les questions formulees dans Ie 
programme do la Conf6rf'nce. PUIS, pour nutant que 1a Conference Ie jugera utile, les 
questions seront soumises a l'examen de CommISSions, sur In composition desquelles la 
Conferenco sa prononcera Ie cas echeant. 

Les propositions faites par 1a Commission seront imprimees avant d'~tre mises en 
discussion. 11 -en sera de memc, dans la r~gle, de toute proposItion individuelle 
presentee aU cours dcs debats et prise en oonsideration par la Conference. 

Art. 8. Dans la r~gle, toute proposition doit ~tre remise par ecrit au President. 
Art. 4. Avant de passer au vote sur une proposition ou sur un groupe de proposi

t!ons, 10. Conference pourra renvoyer celle-oi a un examen ulterieur de 1a ComIJlls-
610n. 

Art. 5. La Conferene.(l se reserve de nommer une Commission de Redaction, dans 
Ie cas ou Ie cours des debats en aura demontre 10. necessite. 

Art. 6. Le vote a lieu par appel nominal des ~tats snivant l'ordre alphabetiquc. 
Chaque delegation compte pour une VOIX. 

Art. 7. Le proces-verbal donne uno image succincte des d6hb6rations. 11 relate 
toutos 1es propositions formulecs dans Ie cours de la discussion, avec Ie resultat des 
votes; il donne, en outre, un resume sommaire des arguments presentes. 

Tout membra a Ie droit de reclamer l'insertion in extenso de son discours; mais, 
dttos co CM, 11 est t,enu d'en'l'Cmettre Ie texte par ecrit au Secretariat danf 10. eoiree qui 
suit 10. s&mee. 

Les proeM-verbaux des seances sont soumis en epreuves au:¥: Representants des 
Etats. 

Art. 8. Pendant la duree de la Conference, Ie secret des debats sera- strictement 
oLserve. . 

Art. 9. Le resultat des d6hMrations sera soumis a une redaction finale. Puis il 
sera procede, Ie cas eeMant, U 10. signature d'un Protocole constatant Ie resultat des 
dohbCl'ations, laquel restera, d'ailleurs, subordonne A l'examen des Gouvcmements 
rcspcctlfs. 

Apr~s nvoh- invite M.:U.les membres de 10. Conf&ence A deposer leurs pouvoirs sur 
Ie bureau du &'l'retariat et fait accepter 10. proposition de remplacer par une commu
nicatIon proalaulA du Protoco1e imprime aux DelCgues la lecture traditionnelle au 
debut de ohaque reunion, Ie Prestdent fixe, avec l'approbation de l'.A.ssamblee, la. 
prochaine sl\ance au Lundl, 17 Mars, a 11 heures du matm. 

La sOOnce est levee a 3 lieures. 
(Suivent les signatures des DeIegues ) 

(Translation.) 

Protocol No. I.-Sitting oj March 15, 1890. 

TUE Governments of Germany, Austria-Hungary, Belgium, Denmark, Spain, 
Francc, Great Britain, Italy, Luxemburg, the Netherlands, Portugal. Sweden and 
Norwny, and Switzerland, having agreed to eXaDline III common the questIons 
concerning labour in factories and mIDes, mentIon of which has been made in the 
invitation addre.ssed by the Government of His Majesty the Emperor of Germany 
to the different industrial States of Europe. the Delegates of these Governments, who 

l257] C 
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have aJready arrived at Berlin, met in Conference on Saturday, 15th :March, at 
2 P.M. 

Present; 
Germany-

His Excellency Baron von Berlepsch. :Minister for Commerce and Industry. 
Herr Magdeburg, Under-Secretary of State for Commerce and Industry. 
Mgr. Dr. Kopp, Prince-Bishop of Breslau. 
Herr Reichardt, Director in the Foreign Office. 
Herr Lohmann, Superior Privy Coun~illor of Administration. 
Dr. Hauchecorne, }'11'St Director of the Academy of Mines. Privy Councillor 

of Mines. 
Herr Landmann, Superior Councillor of Administration in the Bavarian 

Ministry of the Interior. 
Baron Heyl von Herrnsheim, Privy Councillor for Trade at Worms. 
Herr Koechlin, Manufactll1'er and Councillor of State. 

Austria-Hungary-
Baron Bela Weigelsperg, Imperial and Royal Councillor in the Ministry 

of Commerce. 
Dr. F. Migerka, Imperial and Royal Councillor in the Ministry of Commerce, 

Inspector-General of Factories. 
Baron Augustus voli Plappart, Impenal and Royal Councillor ill the Ministry 

of the Interior. 
Dr. Ludwig Haberer, Secretary in the Imperial and Royal Ministry for 

Agriculture. 
Dr. Julius' von Schnierer, Councillor in the Hungarian ~firu8try for Com

merce. 
Herr Bela von Graenzenstein, Mining Engineer, Dll'ector-GeneraI of the 

Crown Tobacco Monopoly, Councillor in the Mirustry. 
Herr Joseph Szteren:i, Hungarian Factory Inspector • 

..Belgium-
Baron Greindl, Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary. 
Baren A. T'Kint de Roodonbeke. Vice-Chairman of the Provinoial Conncil of 

East Flanders. 
M. Errule Harre, Director of Mines in the Ministry of'Agrioulture, Industry, 

and Public Works. 

-Denmark- -
M. C. F. Tietgen, Privy Councillor of State. , 
M. H. Topsoe, Inspector of Factories, Professor at the Military Academy. 
M. L. BrlUnsen, Director of Assurances Companies. 

Erance-
M. Jules Simon, Senator . 

. M. Tolain, Senator. 
M. Burdeau, Deputy. 
M. Linder, Vice-President of the Superior Council of Mines. 
M. Victor Delahaye, Machinist. 

Great Bntain-
The Right Honourable Sir Jolm Gorst, M.P., Under-Secretary of' State for 

IndIa 
Charles S: Scott, C.B., Envoy Extraordinary and ,Minister Plenipotentiar;y 

of Her Britannic Majesty at Berne. ' 
Sir W. Houldsworth, Bart., M.P. 
David Dale, Esq., Civil Engineer, Mille-owner. 

I 
ltaly-

:M. Gerolamo Boecardo, Senator and Councillor of State. 
M. Vittorio Ellena, Deputy and Couucillor of State. 
M. Luigi Bodio, Dlrector-General of the Italian Statistical Department. 
Y. Bonaldo Stringher, Head ot a Department in the Ministry of Finance. 
M. Giuseppe Majorana Calatabiano, Professor at the Royal University of 

Messina, Advoeate in the Royal Court of Cassation, Rome. 
M. Mario Mancini, Editor of ' the Minutes of the Chambe!' of ~puties, 

Rome. 
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Luxembourg-
Dr. Alexis Brasseur, Deputy and Mine.owner. 

Netherland&-
Jonkheer F. P. van der Hoeven, Envoy Extraordinary and Minister Plenipo-

tentiary. . ' 
Dr. Snyder van Wissenkerke, Director at the Ministry of Justice. 
M. Struve, Labour Inspector. 

l'ortugal- " , 
The Marquis of Penafiel, Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary.. 

Sweden and N orway--
M. W. de Tham, Member of the First Chamber of the Swedish Diet. 
M. E. Christie, Secretary·General in the Ministry of the Interiol'. 

Switzerland-
M. E. Blumer, Landammann of the Canton- of Glaris. 
D,. Kaufmann, First Secretary of the Federal Department for Industry. 
M. Bonjour, Secretary to the Swiss Delegates. 

His Excellency the Baron von Berlepsch, Minister of Commerce and Industry, 
rose to open the Conference as follows :-

co Gentlemen, 
.. In the name of my august Sovereign, His Majesty the Emperor, I have the 

honour to bid you welcome, and to express to you the thanks of His Majesty for the 
eagerness with which the Governments that you represent have acceded to the idea of 
the meeting of !tn International Conference to dehberate on the means of regulating 
work in factories and mines m a more satisfactory way. I have to request lOU, 
gentlemen, to convey the expression of his thanks to your respective Governments. 

e "I deelare the Conference open, and request yon, Gentlemen, to turn your :first 
attention to the election of a PreSIdent." 

Dr. Migerlm, Austro.Hungarian Delegate, proposes to intrust the presidency 
to hiij Excellency Baron von Berlepsch. This motion having met with general 
approval, the lo.tter thanks the members of the Conference. 

The Pre$l(lent then proposes for the Vice.Presidency M. Magdeburg, Under. 
Secrptary of 8to.te in the Mill).stry of Commerce and Industry; as Secretaries, 
MM:. Kayser, Privy Councillor of Legation, First Secretary, and Furst, Chief 
COllllcillor of Mines, and as Assistant Secretaries, :MM. Dunain, First Secretary of 
Frendl Embas~y at Berlin, and the Count d'Arco Valley, Second Secretary of the 
German Embassy at Paris. These gentlemen a.re at once presented to the Conference. 

After several complementary explanations concerning the arrangements made for 
placing tIl(' Delegates, the PresIdent speaks as follows :-

.. Gentlemen, 
" HIS Mniesty the Emperor, my august Master, has charged me to express to you 

the feelIngs of high satisfaction with which he sees this illustrious Conference 
assembled in his capital. in readmess to delIberate on the grave questions wluch are 
at this moment engagmg the attention of the industrial States of Europe. 

"lIis Majesty's inVltation, in answer to which you .are present, is not the first 
llhich has reached the Governments of Europe on the matter. As early as 1881 
SWItzerland had addressed to them a similar invitation, to which she returned last 
year to ropeat it for the last time only a. few weeks ago. The Emperor is happy to 
be able to state that, thanks to the concihatory a.ttitude of the Swiss Government. 
it will be possible for His Majesty's intentions, 88 well as those of Switzerland, to 
form at once the subject of tho deliberations of the Conference . 

.. In the Emperor's opinion tho labour question calls for the attention of all 
civilized nations, SInce the peace of the different classes appears to be threatened by 
strite resulting from industrial competition. The search for a remedy becomes hence· 
forward not only a humanitarian duty. but is even called, for by the wisdom of 
GGvernmellt. which ought at once to lceep watch oYer the welfare of every citizen. 
and the preservation of the inestimable blessing of centuries 8f civilizatioJl, 

[~~7J 0 2 
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"All European States, in face of this question, are in a. similar or identicn.l 
situation, and this analogy alone seems to justify the experiment of bringing a.bout 
an agreement' among the various 'Governments to obviate the common dangers by the 
adoption of general measures of prevention. The programme which you hold in your 
hands, Gentlemen, gives an outline of the extent over which the technical deliberations 
in which we sball take part will reaoh. The deoisions whioh may eventually be taken 
as a. result of these ~eliberations are resl!).'ved for the High Powers whom you represent 
here. 

t< I venture to hope, Gentlemen, that the debate whioh is about to open will not 
remain without result; those who will take part in it are men who, distinguished by 
their khowled~e and ellperienoe, are in the highest degree oompetent to pronounoe on 
questions concerning ihdustry, and the lot of workmen in their several countries. It 
will, therefore, I thinlq be permitted me to express the conviotion that yout labours 
wlll not fail to exeroise'a benefioial inftuence in Europe." 

The President th~J submits to the Conferenoe a draft of Regulations, the Articlc~ 
of whioh are read by 1[. Kayser, and approved senattm, as follows:-

Article 1. The Frenoh tongue is adopted for the discussions and for the nets of 
the Conference. 

Art. 2. A general discussion on questions formubtrd in the programme of the 
'::::onferenoe shall be opened. Then, as far as the Conference shall oonsider it useful, 
the questions shall be submitted to examinatlOn by Commissions, on the compOSition 
of whioh the Conference shall pronounce if ocoasion should arise. 

The proposals of the Oommission shall be printed before coming into discussion. 
The same regulation shall apply, as a rule, to eaoh individual proposal made during the 
debate and taken inta oonsideration by the Oonference. 

Art. 3. As a rule, every proposal should be submitted in writing to the President. 
Art. 4. Before proceedmg to the vote on a proposal or group of proposals, the 

Conference may send them for further examination by the Oommission. 
, ,Art. 5. The Oonference reserves the right of naming a DraftIng Commission, 

shoUld the oourse' of the debate show the necessity of suoh. 
Art. 6. The voting will take place by appeal by name to the States in alphabetical 

order. Each delegation to oount as one vote. 
Art. 7. The proces-verbal will give a succinct account of the deliberations. It 

will record all proposals formulated in the oourse of the discussion, witli the result of 
the vote; it will, besides, give a, short r~sume of the arguments brought forwa.rd. 

Every member will have the rIght of demanding the full report of his speech; 
but in this case he must submit the text of it in writing to the Secretaries on the 
evening following the sitting. 

The proces-verbaU31 of the sittings will be submitted in proof to the Represcutatives 
of the several States. 

Art. 8. During the Oonferenoe, the debates shall be kept striotly secret. 
Art. 9. The result -of the deliberations shall be sublmtted to a final reVision. A 

Protocol shall then" if necessary, be signed, stating the result of the deliberations, 
which shall be besides subordinate to the eXalmnatlOn of the respective Governments. 

After having inVlted the members of the Oonference to lay their appointments 
on the table, and after the proposal for replaoing the traditional readrng over at 
the oommencement of each Sittmg by a previous oommunication of the printed 
Protocol to the Delegates had been agreed to, the President, with the approval of the 
assembly, fixes the next sitting for Monday, 17th March, at 11 A.M. 

The sitting rose at 3 P.M. 
. (Here follow the signatures of the Delegates.) 

No.8. 

The British Plenipotentiaries al the Labour Conference to the Marquis of 8al1,sbur!l.-
- (Received March 20.) 

My Lord, Berlin, March 18, 1890. 
WE have the honour to report that the First Commission of the Labour 

Oonference was engaged during the whole of this day in discussing the age for the 
employment of children in mines. 
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Germany will propose an absolute limit of 14 years, anll the Belgian Dele
gation have given notice of .!In amendment in the folloWlDg terms ;-

If La Conference ernet Ie vreu que l'!\'ge auquel les enfants seront admis dans 
lCB mines soit progressivement eleva a 14 ans lorsque l'experience en aura demontre 1110 
possibilite." 

The voting upon this subject will take place on Thursday. 
We propose to support the Belgian amendment in the Co:nmission; but this 

course will not affect our perfect liberty of action subsequently in Cnnference. 
In the Second CommisRion the German proposal for a Law prohibiting Sunday 

labour was vehemently opposed by the French, Belgians, and Italians, on the grounds, 
firstly, of their aversion to legislate for adult male labour, and secondly, on aecount of 
anti-religious objections to the observance of Sunday. 

Slnce it is evident that this Commission will make no proposals in advance of 
English law, we do not proposE' to take any active part 1U their future dehberations. 

The Third Commission discussed the age for the admission of children to work in 
factOflCS, and passed a Resolution for an absolute limit of 12 years, by the following 
8 votes in its favour, viz.: Germany, Austria, Belgllun, Denmark, x'rance, Nether
lands, Sweden, and Switzerland. 

There were no votes against the Resolution, but England, Spain, and Italy 
abstained from voting 

We are all (including our experts) in favour of the above proposition and 
should be glad to receive instructions as to whether we may support it In plenary 
Conference. 

As it is expresqly understood that votes given in ihe Commissions nre merely 
provisional until theIr Reports a~ drawn up, and are even then not binding upon the 
Delegations in Conference, we beg to be informed by your Lordship whether on future 
occasions our Representatives in the CommisslOns are at liberty to vote according to 
their own judgment. 

Wehave,&c. 
(For Her Maiesty's Representatives), 

(Signed) JOHN E. GORST. 

No.9. 

The Marquis of Sal1sbury to Bzr J. Gorst. 

(Telegraphic.) 
YOUR despatch of 18th. 

Foretgll Office, March 20, 1890, 5 P.M. 

I approve course proposed in First and Third Commissions. 
apprehended rightly. To-day's post takes instructions 

Our intentions 

No. 10. 

The British Plenipotentzaries at the Labour Conference to the MarquiB of Bahsbury.
(Received March 21.) 

1\Iy Lord, Berlin, March 19, 1890. 
WE have the honour to report that the First Commission unanimously passed a. 

Resolution to-day in the terms suggested by Belgium, as reported in our despatch 
of yestertlay's date, advocating the progressive raising of the IDlDlmum age for under
ground labour to 14 years. 

An addition was also adopted making the limit for southern countries (interpreted 
to mean. Italy and Spai1l.~ 12 instead of 14 years. 

The Bntish Delegates dcclmed to express an opinion upon the exceptional 
treatment claimed by these Southern nations. The CommissIon further resolved 
unanimously that women should be excluded from underground labour In mines. 

'I'he second Oommission spent the day in disoussmg the questIOn of Sunday rest, 
\\ ithout arriving at any decision. The Bntish Delegates took no part in the discussion. 

In the Third Commibsion the defirution of the maximum age of " ('hild was fixed 
at 140 yclU'-s. • 

A desultory conversation ensued on questions of educational tests lind extl'tlptions. 
Definite proposals upon this I\uhject "ill be submiLtcl at the next meetIng. 

We have, &c. 
(For Her Majesty's RepresentatiVes), 

(SIgned) JOHN E. GORST. 
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No. 11. 

The British Plenipotentiaries at the Labour Conference to the Marljuis of Salisbury.-
(Received March 22.) , 

My Lord, Berlin, March 20, 1800'. 
WE have the honour to report that the First Commission of the Labour Conference

to-day passed the following fulsolutions relating to 'Work in mines :-

" Rlsolution I A. 

. "(1.) Jl est dilsirable que la limite inferieure de l'A.ge auquelles enfantB peuvent. 
etre admis aux travaux souterrains dans les mines soit progresslvement 6leve ll. mesure
que l'experience en aura prouve la possibilite, a. 14 ans revolus. 

"(2.) Toutefois, pour les pays meridionaux, cette limite serait celle de 12 ans. 
" I B. Le travail sous terre doit etre defendu aux personnes du sexe ftlmmin." 

" Note par la Belgique. 

"En emettant Ie veau de la disparition des femmes des travaux souterrains des. 
mines, les Delegues de 10. Belgique estiment que ce desir sera roolislS par la Loi BeIge
du 13 Decembre, 1889." 

The British Delegates supported I A. (1) and I n, but declined to express any 
opinion on I A. (2) for the reasons given in our despatch of yesterday's date. • 

The Commission was also occupied with an interesting technical discussion Oll: 

§ II (2) of the progamme, which the President again explained to have reference to
peculiarly insalubrious mines or parts of mines, and not to the length of a working
day in mines generally.) 

No conclusion has as yet been come to on this matter, but we have intimated that. 
Great Bntain would not be likely to approve any proposition for limiting by law the
hours of work, in mines or parts of mines, of adult males. BelglUm and France have
intimated their concurrence in this Vlew. 

The Second Commission has come to the following Resolutions :-

" lUgleml:'ll.t du Trat:atl du Dimanche. 

"{1.) n est desirable sauf des exceptions et des delais necessaires de chaque pays .. 
qu'un jour de repos par semaine soit assure aux personnes protegees. 

"(2.) n est desirable que Ie jour de repos soit assure a tous les ouvriers de
l'industrie. 

- "(3.) n es1rdesirable que Ie jour de repos soit fixe pour les personnes protegees au 
Dimanche. 

"(4.) n est desirable que Ie jour de rep os soit fixe pour tous les ouvriers de
l'industrle au Dimanche." 

Des exceptions sont admissibles :-
(a.) A regard des exploitations qui, pour des raisons techniques ou parce qu'elles. 

fournissent au public des objets de premiere necessite, exigent la continUlte de la 
production. 
_ (b.) A regard des exploitations qui, pILl' leur nature, ne peuvent avoir lieu que-

dans des saisons detarminees ou qw dependent de ractIon irre,,"Uliere de forces. 
elementaires. 

(c.) II est desirable que m&me dans les etabhssements de cetta categoric, chaqU& 
ouvrier ait un Dimanche libre sur deux. 

We supported the fulsolutions on the ground that Great Britain had a Law 
absolutely prorublting Sunday labour, except in cases of necessity or charjty; that. 
although this Law was antique, the Sunday rest was generally approved by the people. 
and that the abrogation of the Law was not desired. 

We reserved our opinion upon the exceptIOns, as we had not been present .at the 
discussion; but we see no objection to them, and we propose at the next meeting to. 
withdraw our reservation. The Resolutions and exceptions will then be accepted. 
With unanimity, except that France has declined to vote on No- 4. 

In the Third Commission (on child labour) a discussion was held on § III (2) 
of the programme, and a provlldonal vote was taken on the German proposal to add 
t,!l.El obJigation of. a prenp\ls lichool qualification before admittipg children of 12 years ot 
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age to work in factories. We were unable to support the introduction of an educational 
ohar to children working at 12 years of a"ue; but explained that practically om 
Education Act provided that a chud of that age should have receIVed some education, 
and we expressed our prefercnce for offering a premium to educational proficiency by 
allo~ing cluldren to anhmpate by it the period at which they are allowed to work full 
time, as is done by our factory legislation. 

The Belgian and certain other Delegates were not in a position to support the 
-German proposal. wluch was, however, provisionally voted by a majority. 

The Swiss Delegates proposed that it was not desirable that any exceptions should 
lJe made m applying the hmit agreed upon at which a child might begin work 
(12 ycars). 

We gave a gencral support, but reserved our actual vote. The proposal was 
,>upported by a majority. 

On § III (3) the Germans submitted three proposals :-
1. That it was desirable that children under 14 years should be excluded from 

night and Sunday labour. 
2. That their WOlking day should not exceed an average of six hours. with half· 

an-hour's interval. 
a. That they should be excluded from dangerous and UIiliealthy occupations, or 

only admitted under protective Re"oulations. 
We gave a general support to all these proposals, with a reserve in favour of our 

-Qwn system of allowing children between 13 and 14 to become" young persons" on 
<Jbtainmg the educational certificate prescribed by our Factory Acts. 

'fhe proposal in its origmal form was. however, provisionally adopted by a 
majorIty; bqt we proposc to raISe the questIon of the exception indicated by us at 
·;mother stage. 

To·morrow the Commission will discuss § IV of the programme. 
We have, &C. 

(For Her Majesty's Representatives), 
(Signed) JOHN E. GORST. 

1'0.12. 

The Bntuk Pknipotentwrles at the Labour Conference to the Marquu of Salisbury.
(Received MaT,h 24.) 

':lfy Lord, Berlin, March 21, 1890. 
WE bnvc the honour to inclose herewith to your Lordship copy of the second 

Protocol of the Labour Conference. 
The First and Second Commissions did not sit to-day. 
WIth reference to the exceptions to the general prohibition of Sunday labour, 

agreed to ye&tenlay by the Second C.ommission, on which we reserved our ol,won, we 
:are disposed on further conslderahon to adhere to that reservation. 

Tbe Tlllrd Commission resolved to-day that exceptions to the general principles 
which It laid down could not be defined by tbe Conference, but must be left for tbe 
-different countries to settle for tbelllSelves. 

'I'bis prmciple appears to us to be sound and applicable to all exceptions to tbe 
.general cone!w,lons of the Confel'tlnce. 

13y d('clinin~ to enter upon a discussion of exceptions to the general law of 
Sunday rest, we 8l'f' relieved from the nccesslty of mentIOning and defending our Law 
in reference to Jews, to be found in section iiI of "The Factories and Workshops Act, 
ISi8," which would be " ta~k of some dehcacy. 

Complaint was made to-day to the President of the Conference, Baron vo.n 
Berlepsch, of the absence of any officml record of the actual Resolutions passed. ThlS 

-QmiSblon was adnutted, and an immedlllte remedy was promised. 
In the Third Commission. a conclusion was amved at to the effect that persons 

from B to 16 years of 8~ should be gen('rally protected by law a,,'Pllinst unlunited 
working hours. night-work, Slmday labour. and unhealthy occupatlon~; that such 
restrictIons must be subjcct to c.ertllin exceptions; that these exceptlons to the general 
rule could. however, not be S('ttl~d by the C<onference, but must be dealt" ith by cach 
~Ulltry acoordlllg to its pcculiar circumstances. 

It was also agreed that persons from 16 to IS years of age were entitled to pro-
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tection,; ~ut the nature and extent of such protection have not yet been defined by the 
ComIDlsslon. 

We have, &c. 
(For Her Majesty's Representatives), 

(Signed) JOHN E. GORST. 

Inclosure in No. 12. 

Protocole No. 2.-Se'anclI du 17 Mars. 1890. 

.Allemagne
EWent presents : 

Son Excellenoo M. Ie Daron de Berlepsch, Ministre du Commerce ct do 
l'Industrie. 

M. Magdeburg, Sous-Seoretaire d'~tl1t au Ministere du Commeroe ct de 
l'Industrie. 

Sa Grandeur Mgt·. Ie Dr. Kopp, Prince-~veque de Brealau. 
Y. Reichardt, Directeur au Departement des Affaires Etrangeres. 
M. Lohmann, Conseiller Inttme Supeneur de Reg-ence. 
M. Ie Dr. Hauchecorne, Premier Directeur de I'Academic des Mincs, 

Conselier Intime des Mines. 
M. Landmann, Conselier Superieur de Regence au Ministere Royal de 

l'Interieur de J~aviere. 
M.le Baron de Heyl, Conseiller Intime de Commerce a Worms. 
M. Koechlin, Industriel et Conselier d'~tat. 

Autriohe·Hongrie-
M. Ie Baron Bela Weigelsperg, Conseiller Imperial et Royalllu lfinistere du 

Commerce. 
"M:. Ie Dr. F. Migerka, ConselHer Imperial et Royal au Ministere du Com

merce, Inspeoteur-General des Fabriques. 
M. Ie Baron Auguste de Plllppart, Conseiller Imperial et Royal au Ministere 

de l'Int6rieur. 
M. Ie Ur. LudWIg Haberer, Secretaire-au Ministere Imperial et Roylll 

d'.A.griculture. . 
M. Ie Dr. Jules de Schnierer, Conseiller au Ministere Royal Hongrois du 

Commer<'e. ' 
M. Bela de Grnenzenstein. Ingenieur des Mines, Directeur-General de 1& 

Regie Royale des Tabacs, Conseiller Minist6ne1. 
1I. Joseph Szterenyi, Inspecteur Royal Hongrois de l'Industrie. 

Belgique-
111. Ie Baron Greindl, Envoye Extraol'dmaire et Ministre P16nipotentiaire. 
M. Ie Baron t'Kint de Roodenbeke, Vice-President du Conseil Provincial de 

la Flandre Orientale. 
M. £mile Harze. Directeur des. Mines au lfinistere de l'Agriculture, de 

l'Industrie, et des Travaux Publics. 

Danemark-
M. Tietgen, C. F., Conseiller d'~tat Intime. 
M. Topsoe, H., Inspccteur Roy~l des Fabriques, Profcsseur a. l'Academie 

Mlhtaire. 
M. Bramsen, L., Direoteut de Compagnies d'Assurance. 

France-
M. Jules Simon, Senateur. 
M. Tolain, Senateur. 
M. Burdeau, J)eput~ 
M. Linder, Vice-President du Conscil Superieur des Mines. 
:M. Victor Delahaye, Ouvrier M6canicien. 
M. Jacquot, Consul· General de F1'3nce a Leipzig. 
:M.. Laporte, Inspecteur Divisionnaire du Travail des Eufanta dans lea 

Manufactures. 
M. Pelle, Ingenieur des Mines. 
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Grand e-Bretagne-
The Right Honourable Sir J obn Gorst, Membre du Pariement, Sous-Secrefaire 

d'Etat pour lee lodes. 
Charles S. Scott, C.B., Envoye Extraordinaire et Ministre Plenipotentl8.rrc de 

Sa Majeste Britannique en Suisse. 
Sir William H. Houldsworth, Bart., Membre du Parlement d'Angleterre. 
David Dale, Esq., Proprietarre de Mines. 
Mr. T. Burt, Membre du Parlement, Secretaire de l'AssociatlOn des Mineurs. 
Mr. T. Birtwistle, Secretarre de l' Association des Ouvriers de l'Industrle Textile. 
Mr. J. Burnett, Chef de Division au Departement du Travail. ' 

Italie-
M. Gerolamo Boccardo, Senateur et Conseiller d'llitat. 
M. VittoriO Ellena, Depute et Conseiller d'llitat. 
M. Luigi Bodio, Dlrecteur-General de la Statistique du Royaume d'ltalie 
M. Bonaldo Stringher, Chef de Division au Ministere des Finances. 
M. Giuseppe MaJol'ana Calatabiano, Professeur A l'Universite Royale de 

Messine, Avocat a Ill. Cour Royale de Cassation de Rome. 
1\1. Mario Mancini, Redacteur des Proces-Verbaux de la Chambre des lJeputes 

a Rome. 

Luxemboul'g-
M. Ie Dr. Alexis Brasseur, Depute et Proprietaire de Mines. 

Pays-Bas-
Le' Jonkheer F. P. van der Hoeven, Envoye Extraordinaire et Mmistre 

Plenipotentiaire. 
M. Ie Dr. Snyder van Wissenkerke, Directeur au Ministare de la Justice. 
M. Struve, InspecteUl' du Travail. 

Portugal-
Le Marquis de PenafieI, Envoye ~xtraordinalfe et Ministre Plenipotentiaire. 

Suede et N orvage-
M. W. de Tham, Membre de Ia Premiere Chambre de Ie Diete Suedoise. 
M. E. Christie, Secretnire-GeneraI du Ministere de l'Interieur de N orvege. 

Snisse-
M. E. Blumer, Landammann du Canton de Glaris. 
M. Ie Dr. F. Kaufmann, Premier Secretaire du Dcpartement Federal de 

l'lndustrie. 
M. Bonj<'ur, Sccretairc de la Delegation Snisse. 

, Son E.rcellence Ie Baro" de Berlepsch (President) aussit6t apres avoir ouvert la seance, 
demande i\ la Conference d'admettre dans Ia salle des dehMrations, a. tItre d'audlteurs, 
los Dciegues Techniques et les Secretaires des dlverses Delegations, qui, sur l'accueil 
favorable fait a cette proposition, sont immediatement introduits. II annonce la 
distribution d'un travail que M. Lohmann a eu l'obligeance de faire a. l'usage des 
membres de la. Oonference et qui a trait A 10. legiblation comparee des principaux: 
Etats Europeans, cn ce qui concerne Ie reglement du travail du Dimanche, ainsi que 
du travail des enfants et des femmes.-

11 est decldtS qu'o.u cas OU s'ouvrirait une discussion generale, relativement a.ux 
questions mentionnees dans Ie programme annexe aux convocations, un seul membre 
de oha.que Delegation pourralt y prendre part. 

Aueun Delegu6 n'aynnt reclame la parole, M. Magdeburg expose ses vues sur Is. 
procedure qu'il jugeralt utile de'suivre pour acc6lerer Ies deliberations et en assurer Ie 
resultat. n se borne. d'ailleurs. a indlquer A la Confereuce une voie dans la9,uelle, 
selon lui. ceUe.ci aumit profit a s'engager, et qui consisterait It former des Comnussions 
Spooialos j cos CommisslOns etudieraient, dans des diSCUSSions techniques, les questions 
A soumettre nux reunions plenieres. La nambre devrait en litre assez limtt6, pour 
que chaque }")tat plit etre represellte dans chacnne d'eIles: Ie Delegue Allemand 
eroit en consequeooe, qu'il sullimit de constltuer trois Commissions, dont une spooiale 

[257] 
• 50. 'pponchx, p. 18 j. 

D 
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au travail dans les mines, une autre s'oceupant du repos du Dlmanche, et une derni~re 
pour examiner les conditions du travail des enfants, des jeunes gens, ('t dl's femmes. 

Lea. diverses Delegations suceessivement consultees approuvent les Idees qu·a, 
suggerees M. 1.iagdeburg, et adhl\rent au projet de former troIs Commissions qui 
se repartiraient l'etude des questions, comme J.l. est indiquc ci-dessus. 

Le Pre Indent fait ensuite accorder aux Delegues-Adjoints Ie drOlt d'ctre nommes 
membres des ComIUlSsions. 

Sir John Gorst et M. Boccardo demandent s'il sera attribue aux Adjoints admis 
dans les Commissions des pouvoirs egaax a ceux des D6legucs eux-memes. La. 
Conference decide que les Ad]oints n'auront que voix consultative dans les Com
missions. 

D'apres M. Reichardt, les D61lSgues devralent avoir la facultC de s'alder, dans les 
CommlSslOns, de l'avis d'autant d'Adjoints qu'lis l'estimeront ncccssaire. 

M. Jules S~mon, en precisant les motions deja presentees, tiendralt 1t savoir si les 
Delegues pourraLCnt prendre 10, parole, meme dans des Commissions dont l1s ne seraient 
pas membres: apres avoir rappeIe que les CommlSsions n'ont d'autre rIJle que de 
S<;lumettre des propositions a la Conference siegeant en assemblee pleniere, il ajoute 
qU'll serait desirable que la DelegatlOn entiere d'un £tat ne f11t pas liee par Ie vvte 
particnher des membres qu'eUe aurait four111s it une Commission. 

M. Magdeburg resume les reponses que comportent ces diverses questions: chaque 
De16gatlOn-propose-t-li-pourra designer pour une meme Commission un ou deux 
DeIegues et un ou deux Adjoints, sans qU'elle dispose pourtant de plus d'une voix 
dans les votes, quel que soit Ie nombre de ses representants Au sujet de l'ndmisslOn, 
dans une Commisslon, de membre!! qui n'en fe1'301ent pas partie, i1 estimc que 130 
presence de ceux-ci pourrait etre autorisee, sous la reserve qu'lls ne pnsscnt pa~ la 
parole. Les DeIegues ainsi admis auralent, en effet, toujours Ie moyen de faue 
exprimer leur opimon personneUe par ceax de leurs co-D6Ieguos qui sicgeraient it. 
titre de Commissaires elus 

La Conference donne sa compll\te adhesion aux VIles que M. :Magdcburg vient 
de lui soumettre. 

Mr. Scott, pr~voyant la deSIgnation d'un meme D6legu6 comme membre de 
plusieurs COmmIssions, demande qu'on eVlte de convoquer celles-ci aux memes 
heures. 

Le Prestdent declare qU'J.l. s'efforcera, autant que possible, de dMerer a ce voou, 
Sur une questlOn posce par :AI. van der Hoeven et a la demal1de de M. Bra,~~eur, J.l. 

est decide que non seulemel1t 1es £tats possedant des mines de charbon, malS ceux 
aussi dans 1esquels on procede a l'extractlOn de mineraux de quelque nature que ce 
soit, auront droit de partiClper a la forruatlOn de 1& CommlsslOn du travail dans 
les mines. . 

La seance cst suspendue, pour permettre a la Conference de nommer les membres 
des Commlssions. 

Apres unc interruption d'une deml-heure, M. Kayser fait savoir que IllS Com
missions sont composees ainsi qu'U SUlt:-

Premtere qomm~8ion.-Travail dans lea Mines. 

AIlemagne-
M. Ie Dr. Hauchecorne. 

AutrLChe
M. Haberer. 

Hongrie-
M. Bela de Graenzensteih. 

Eelgique-
M Ie Baron Greindl. 
M. Harze. 

France-
Delegue M. Burdeau. 

" M. Linder. 
Adjoint M. Jacquot. 

II M. Pelle. 

Grande-Bretagne
,De16gue Mr. David Dale. 

" Sir John Gorst. 
AdJomt Mr. Burt. 

" Mr. Burnett. 

ltahe-
Delegue M Bodio. 
Adjomt M. Majorana Ca.latabiano. 

Luxembourg
M. Brasseur. 

Pays-Bas-
M. Ie Dr. Snyder van Wissenkerke. 
M. Struve. 

Norvege-
M. ChristIe. 
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Deuxieme Commission.-Repo8 du Dimanche • 

.Allemngne-
Sa Grandeur M~r. Ie Dr. Kopp. 
M. Ie Baron de Heyl. 

Alltriehe-
M. 10 Baron de W I'igelsperg. 

Hongrie-
M. Szterenyt. 

Belgique-
M. Ie Baron Greindl. 
M. Jaoobs. 

Danemark
M. Tietgen. 

Luxembourg
M. Brasseur. 

Pays-Bas-
Le Jonkheer van der Hoeven. 
M. Struve. 

Franee--
DeIegue M. Jules Simon. 

n M. Tolam. 
Adjoint M Lebon. 

Grande-Bretagne
DeIegue Sir John Gorst. 

" SIr W. Houidsworth. 
Adjoint lk Burnett. 

" Mr. Wltymper. 

ltalie-
DeIegne M. Ellena. 
Adjomt M. MancIni. 

Portugal
Reserve. 

SuMe-
M. W. de Tham. 

Suisse-
M. Blumer. 
M. Kaufmann. 

Trolsli!me Commi~8tOn.-Travail des Enfants, des Jeunes Gens, et des Jiemmes. 

Allemagne- Grande-BretaO'ne-
M. Landrnann. DeJegue Su:'W. Houldsworth. 
M. Koeeh.bn. " J\.fr. Scott. 

AutrIChe- Adjoint Mr. Birtwlstle 
M. Ie Dr. Mlgerka. " Mr. Whymper. 
M. Ie Baron de Plappart. ltalie-

llongrie- D616gue M. Boceardo. 
111. Ie Dr. de Sellmerer. AdJomt M. Strmgher. 

Belgique- Luxembourg-
M. Ie Baron t'Kint de Roodonbeke. M. Ie Dr. llrasseur. 

Danemurk
"M:. Topsoe. 
M. Bramson. 

Espagne-
Ue.erve. 

Frauoe-
Delegue M. Jules Simon. 

" M. Dolahaye . 
• >\dJOlnt M. Jacquot. 

M. Laporte 
Suisse- . 

Pllys-Bas-
Le Jonkheer van,der Hoeven. 
M.le Dr. Snyder van Wlssenkerke. 

Portuglll
Reserve. 

SuMe-
M. W. de Tham. 

Norvege
M. Chnstie. 

M. Blumer. 
M. Kaufmann. 

M. Retchardt eruot l'ans que ehaque Commission elise son President, fllsse choa: 
dun ThlpportOllr, et que Ie Rappol·t ecrlt QU verbal, qui aura ete elabol'e, bl'nne heu 
de l'roto('ole. Illl..~lalUe pour les membros du SecrHarlat l'admlsSlon d:ms toutes II'S 

ConllUihslOU>, et, aveo l'asscnhment general, il lUYlte les Commissions A constituel' 
sans tnrder ltlura reunions parucuheres. 

1.11 prelllll'rl' reuuion de cbnque COlllJIllSsion est fixee nu jour ruerne, et n des 
heures (hIWrelltt'S. 

M. Jules SIIIWft lIyaut prie 11' Bureau Central de vouloir bien tie tl'uir en mpports 
perlllllnt'liis avec tout .. 'S les OollUlllSSions, I~ PYisidtflt repond que c'est pour Hre llIleux 

~~ D2 
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en mesure de satisfaire a. ce desir que M. Magdeburg et lui ne ~e sont fait inscrire sur 
aucune Hste de Commissaircs. 

La seance est levee a. 1 heure. 
(Suivent les signatures des De!t<gues.) 

(TranslatIon.) 

Protocol No. 2.-Meeting of 17111, }.{arch, 1890. 

Present: 
Germany-

His Excellency Baron von Berlepsch, Minister for Commerce and Industry. 
Herr Magdeburg, Under-Secretary of State for Commerce and Industry. 
Mgr. Dr. Kopp, Prince Bishop of Breslau. 
Herr Reichardt, Director in the Forei!\'Il Office. 
Eerr Lohmann, Superior Privy Councillor '.If Administration. 
Dr. Hauchecorne, First Director of the Academy of Mines, Privy Councillor 

of Mines. 
Herr Landmann, Superior Councillor of Administration in the Bavarian 

Ministry of the Interior. 
Baron Heyl von Herrnsheim, Privy Councillor for Trade at Worms. 
Herr Koechlin, Manufacturer and Councillor of State. 

Austria-Hungary-
Baron Bela Weigelsperg, Imperial and Royal Counsellor in the Ministry of 

Commerce. 
Dr. F. Migerka, Imperial and Royal Councillor in the Ministry of Commerce, 

Inspector·General of Factories. . 
, Baron Augustus von Plappart, Imperial and Royal Councillor in the 

Ministry of the Interior. , 
Dr. Ludwig Haberer, Sooretary in the Imperial and Royal Ministry for 

Agriculture. 
Dr. Julius von Schnierer, Councillor in the Hungarian Ministry for Commerce. 
Herr Bela von Graenzenstein, Minmg Engineer, Director-General of the 

Crown Tobacco Monopoly, Councillor in the MinIstry. 
Herr Joseph Szterenyi, Hungarian Factory Inspector. 

Belgium-
Baron Greindl, Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary 
M. J!:mile Harze, Director of Mines in the Mmistry of Agriculture, Industry, 

and Public Works. 
Baron A. t'Kmt de Roodenbeke, VIce-Chairman of the Provincial Council of 

East Flanders. 
Denmark-

M. C. F. Tietgen, Privy Councillor of State. 
M. H. Topsoe, Inspector of Factories, Professor at the Military Academy. 
M. L. Bramsen, DIrector of Assurances Companies. 

France-
M. Jules Simon, Senator. 
M. Tolain, Senator. 
M. Burdeau, Deputy. 
M. Linder, Vice-President of the Superior Council of Mines. 
M. Victor Delahaye, Machinist. 
M. Jacquot, French Consul-General at Leipzig. 
M. Laporte, DiVISional Inspector of Child Labour in Factories 
M. Pelle, Mming Engineer. 

Great Britain-
The Right Honourable Sir John Gorst, M.P., Under-Secretary of State for 

Inilla. • 
Charles S. Scott, C.B., Envoy Extraorrunary and Minister Plenipotentiary of 

Her Britannic Majesty at Berne. 
Sir W. Houldsworth, Bart, M.P. 
David Dale, Esq, Mine Owner. _ 
Mr. T. Burt, M.P., Secretary of the Miners' Association. 
Mr. T. Birtwistle, Secretary of the United Weaven.' Association. 
Mr. J. Burnett, Labour Correspondent of the Board of Trade. 
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ltaly- [ 
M. Gerolamo Boccardo, Senator and Councillor of State. 
M. VIttOriO Ellena, Deputy and Councillor of State. 
M Luigi BodlO, Director-General of the Italian Statistical Department. 
M. Bonaldo Stringher, Head of a Departmellt in the Ministry of Finance. 
M. GIUseppe MaJorana Oalatabiano, Profe~sor at the Royal UniversIty of 

Messmn, Advocate in the Royal Court of Cassation, Rome. 
Y. Mario Mancini, Editor of the Minutes of the Chamber of Deputies, Rome. 

Luxemburg-
Dr. Alexis Brasseur, Dcputy and Mine Owner. 

Netherlands-
Jonkheer F. P. van der Hoeven, Envoy Extraordinary and MInister Plenipo

tentiary. 
Dr. Snyder van Wissenkerke, Director at the Ministry of Justice. 
M. Struve, Labour Inspector. 

POl'tugal-
'rhe Marquis de Penaliel, Envoy Extraordinary and l-Iinistel' Plenipotentiary. 

Swedc>n and Norway-
M W. de Tham, Member of the First Chamber of the Swedish Diet. 
M. E. Christie, Secretary-General in the Ministry of the Interior. 

Switzerland-
M. E. Blumer, Landammann of the Canton of Glaris. 
Dr. F. Kaufmann, Fl1'St Secretary of the Federal Department for Industry. 
M. Bonjour, Secretary to the Swiss Delegates. 

EIts Excellency Baron von Berlepsch (the President), lmmediately after opening 
the meetmg, cnlls upon the Conference to admit to the Conference-room, as listeners, 
the 'l'echmool Delegates and the Secretaries of the rufferent Delegations, who, on the 
proposal being favourably entertained, are at once introduced. He announces the 
distribution of a work which M. Lohmann has been good enough to draw up for the 
use of the members of the Oonference. which compares the Laws of the prInC'Ipal 
European States affecting Sunday labour as well as female and child labour.'" 

It 18 deCided that in the event of a general discusS10n ar18ing relating to questions 
mentioned in the programme annexed to the invltatlOns one member only of each 
Delegation shall take part in it. 

No Dt·legale desinng to 8peak, M. Magdeburg expresses his views on the procedure 
he considers it useful to follow. to accelerate the dlScusSlon and insure useful results 
from it. lIe confines himself to pointmg out to tIle Conference a way in WhiCh, accordmg 
to hiS views, it will be best to set about, namely, by appointmg Special CommisslOllS: 
the8e CommlssiollS should study, IU techmcal diSCUSSion. thp. questIOns to be submitted 
to the plenary meetings. 'rhelr numbers should be lImited, so as to enable each State 
to be repl'ebentod on each of them: the German Delegate cOllSequently collSiders that 
it will suffice to appoint three Commissions, one specmlly to con.~lder the questlOn of 
work in nunes, another that of Sunday rest, and the last to examme the conditIon of 
the work of children, young persons and females. 

The different Delegations consulted in rotatIOn concur in the views suggested by 
M. :Mllgdeburg, and assent to the proposed formation of three CommissiollS to study 
the above-mentioned questiollS 

On the motion of the President, the Expert Delegates are granted th\l fight to be 
nominated members of the Commissions. 

Sir Johll Gorst and M. Boccardo inquirll if the ,Expert Delegates acting on the 
Commlssiou shnll have the same powers as the Delegates themselves The Conference 
decides that the experts shall only have a. collSultativo voice in the CommisslollS. 

A[. Reichardt proposes that the Delegates on the CommiSSIOns should have the 
power to avail themselves of the adyioe of lIS many of the Expert Delegates as they 
ec11Slder nlICessary. 

M. Jules Suoon, reviewing the proposals already brought forward, wishes to know 
1£ 'Delegates may take part in discussions of. Commissions of whICh they were not 
members. Aller pointmg out that the only duty of the ComDllsSJollS was to 
submit proposals to the plenary Conference, he adds that it would be destrable that 
the entire Dclepation of a S~te should not be bound by the inruVidual votes or 
memlx'rs that it lIad supplied on n Commission. 

• See App~DdJx. p. 181. 
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M. Magdeburg shortly answers these diffcrent questions. Each Dl'lcga.tion, he 
proposes, should designate for the same CommissIOn one or two Dl'lcgates and 
one or two experts, one vote only belJlg assigned whatever be the numbl'r of 
Representatives. As regards admitting on a Commission outside members, he 
oonsiders that their presence may be authorized on the condition that they be 
not empowered to speak. Delegates thus admitted would always. as a matter or'fact, 
be able to express their personal opinions through their co.Uelcgates. who would SIt as 
duly elected Commissioners. ' 

The Conference signifies its entire concurrence in the viewa just submitted to them 
by M. Magdeburg. 

Mr. Scott, antIcipating the appointment of the same Delegate on several Com
missions, asks that steps be taken to avoid convening them at the same time. 

The President declares he will do all he can to meet thIs contlJlgency. 
On a question put by M. van der Hoeven, and at the request of M. Bla8,~pur, it IS 

arrangl'd that not only States possessing coal mines, but those in which minerals oj' any 
kind are extracted, shall have the right of partICipating IJl ihe formation of the Com
mission on work in mines. 

The sitting is adjourned, to enable the Conference to appoint members of 
Commissions. 

After an interval of half-an-hour, M. Kayser announces that the Commissio'nB arc 
composed as follows :-

First Comm'lSsion.-Labour in Mmes. 
}'or Germany-

Dr. Hauchecome. 

For Austria
M. Haberer 

For Hungary-
M. Bela de Graenzenstein. 

For Belgmm
.Baron Greindl 
M. Harz6. 

For France--
Delegate M. Burdeau. 

" M. Lmder. 
Expert M. Jacquot. 

" 
M. Pe1l6. 

For Great Brltain
Delegate 'Mr. David Dale. 

" Sir John Gorst 
Expert Mr. Burt. 

" Mr. Burnett 
For Italy-

Delegate M. Bodio. 
Expcrt M. Majorana Calatabiano. 

For Luxembourg
M. Brasseur 

}'or N etherIands-
Dr. Snyder van Wissenkerke. 
M. Struve 

For Norway-
::If. ChlistJe, 

Second Commission.-Sunday Rest. 

For Germany~ 
HlS Eminence Dr. Kopp. 
Baron 4e Heyl. 

For Austrla-
Baron de Weigelsperg. 

For Hungary
M. Szter6nyi. 

For Beigium
Baron Greindl. 
M. Jacobs. 

For Denmark
M. TIetgen. 

For France-
Delegate M. Jules Simon. 

" M. Tolain. 
Expert M. Lebon. 

For Great BritalJl
Delegate SIr John Gorst 

" Sir W. Houldswol'th. 
Expert Mr. Burnett. 

" Mr. Whympcr. 
For Italy-

Delegate M Ellena. 
Expert M. M:mclJli 

For Luxembourg
M. Brasseur. 

For the N etherIands
M. van der Hoeven. 
M. Struve. 

For Portugal
Reserved. 

For Sweden-
M. W. de Tham. 

For SwitzerIand
M. Blumer. 
M. Kaufmann. 
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Third ComTll!Mion.-Labour of Chtldren. Young Persons, and Females. 

For Gcnnany
M. Landmann. 
lIrL Koechlm. 

For Austria-
Dr. Mlgerka. 
Baron Plappart. 

:For Hungarv
M. de Schmerer. 

For Belgium-
Baron t'Kmt de Roodenbeke. 

For Denmark
M. 'l'opsoe. 
lI. Bramsen. 

For France-
Delegate l-I. Jules Simon. 

" M. Delahave. 
Expert M. Jacquot. 

" M. Laporte. 
.For Great Britain-

Delegate SIr W. Houldsworth. 
.. Mr. Scott. 

Expert M r Birtwistle. 
Mr. Wbymper. 

For ltaly-
Delegate }t. Boceardo. 
Expert M. Stringher. 

For Luxembourg
Dr. Brasseur. 

For the Netherlands
M. van der Hoeven. 
Dr. Snyder van Wissenkerke. 

For Portugal
Reserved. 

For Spain
Reserved. 

For Sweden-
M. W. de Tham. 

For Norway
M Chnstie. 

For Switzerland
M. Blumer. 
M. Kaufmann. 

lIf. RI!1c1tnrd suggests that each Commission should elect its own President and 
choose a Sccrctary, and tbat the Report, whether written or verbal, should take the 
plnce of a Protocol He chums for the members of the SeoretarIat aecess to all the 
(Jomml~5wns, and, with general consent, he invites the CommissIOns to settle their 
rpspf'ctivc meetmgs at once. 

The fhst meetmg of each Commission is fixed for the same day, but at dIfferent 
hours. 

!J[. Jules Sl7IlOn baving requested the Central Bureau to keep in continual touch 
wlfh nIl the Commissions, the PreSIdent rf'plies that it is in order the better to carry 
tIllS wish mto eITect that neither lIr:[' de lIagdeburg nor he have allowed themselves 
to be named members of any of the Commissions. 

The Slttlllg terminates at 1 o'clock. 
(Signatures of the Delegates follow) 

No. IS. 

Tile Bnt .. 11 Pletupotentlums at the Labour Conference to tile !J[arqulS of Saltsbury.
(Received Maleh 24 ) 

My Lord, Berlin, March 22, 1890. 
WE have the houour to rl'port that a sittm~ of the Plenary Conference was held 

to-dny, at whieh a Fourth CommiSSIOn was appolllted, composed of the same mt'mbcrs 
as the Second CommissIOn, to examine aud report upon the Vlth paragraph of the 
programme. ThIS Commlssiou will SIt on Monday next. 

The ~'ll'bt CommIssion passed the followbg ResolutIon :-

.. Il est desirable que dans Ies cas ou l'Al'tiele des mines ne 6uffil'alt pas pour 
eloigner tous los dangers d'lllS:uubl'ite pl'ovenant des condItions naturelles ou 
nccidt'utelles de l'exploitation de certallles mmes ou de certaIns chanbers de mmes, L1 
dl1rt<(I du tranul dOlt etre restrcmtc. 

" La ~oill ~t bl.1sse a cllaque pays d'assurer ce resultat par VOle leglslntlve ou 
ndmiImtratl\o, ou par accord eutre les eXllloilants et les ouvriers ou autreUlt'llt, selon 
It's pri,ncipes et In pratique de cbaqlle nahon." 

'1'0 this Rt'solution we made no objection, and we do not propose to offer any 
OllPOSltion to it ill Conf_. 
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The Second Commission closed lts labours by passing the following Resolution 
relative to the exceptions to the general prohibltion of Sunday labour:-

"Dans Ie but de determiner les exceptions a des points de vue similaires, i1 est 
desirable que leur reglementation soit etablie par suite d'une entente entre les dlff6rents 
Gouvernements." 

Against thIs Resolution the British Delegates voted; and they propose, in reference 
to this and all other exceptions, to make a declaration at the Conference to the following 
effect:-

"That while Great Brltain has adopted and hIlS for some time ohserved in 
her legislation the general principles of the regulation of labour whIch have been 
assented to by the Conference, she must reserve to herself the right to make such 
exceptions in the application of those principles as special local circumstances, the 
sentiments of particular classes of' her popUlation, and the necessities of special 
branches of industry may from tlme to hme require; and it is Impossihle for the 
British Government-whtle resolved to maintain the general prinCIples agreed upon
to submit their right to make necessary exceptions to a Convention of European 
Powers." 

The Third Commission discussed for a conside1'llble time the question of defining 
"industrial establishments," and after discussing several proposals, ultimately adopted 
the following, made by the.British Delegates :-

" On entend par etablissements industriels ceux que les lois reglementnnt Ie tnivail 
dans les divers pays considerent comme tels (soit par voie de definition, soit par voie 
d'enumeration),' . 

The Commission afterwards proceeded to discuss the restrictions on the employ. 
ment of women, but we shall reserve our report on what actually passed unttl the 
official record of the proceedings reaches us. 

We have, &c. 
(For Her Majesty's Representatives), 

(Signed) JOHN E. GORST. 

P S.-It is officially announced, as we had the honour to telegraph tins morning, 
that the last sltting of the Conference Will be held on the 29th Instant. 

C. S. s. 

No. 14. 

The BTltish Plempotentiaries at the Labour Conference to ~he Marquis of Salisbury.
(Rec~ved Morch 24.) 

My Lord, Berlm, March 22, 1890. 
WE have the honour to acknowledge the receipt of your Lordship's despatch of 

the 13th instant, and to state that we shall most carefully follow the instructions 
therein cont.ained, in all our proceedings in connection with the Lahour Conference 
now sltting in this city. " 

We have, &0. 
(For Her Majesty's Representatives), 

(Signed) JOHN E. GORST. 

No. 15. 

Str J. Gorst to the Marquis of Salisbury.-(Received March 25.) 

(Tele!n'aphic) Berlin, March 25, 1890. 
REPORTS <If Commission settled to-day. 
They will not.be delivered till to·morrow, and are not yet printed. 
Germany proposes to consider at 2 P.M. to·morrow propositlOns of Commissions and 

to vote on them. . j... 
Have asked PreSident, privately, to extend time for cODSlderatlOn of Reports, 1D 

order that I may communicate to my Government if necessary. 
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No. 16. 

The British Plenipottmtiarie8 at the Labour Conference to the Marquis of Salisbury.-
, (Received March 26.) 

My Lord, Berlin, March 24, 1890. 
WE have the honour to report that we have now the official copy of the first 

Protocol of the Labour Conference, signed by all the Reprentatives and identical mth 
the copy already sent to your Lordship; this wul be forwarded later by messenger 
through Her Majesty's Embassy. 

We inclose copy of Protocol No.3 of the 22nd March. 
The First Commission, in reply to the third question submitted to it as to whether, 

in order to secure continuity in the production of coal, labour in coal mines should 
be placed under international regulation, has pa.'lsed unanimously the following 
Resolution :-

.. La> .liscussion de la Commission Bur la question 3 a donne occasion aux 
lMI~R~es des pays producteurs de charbon d'exposer III. situation du travail dans les 
houiJJ.icres, et les moyens propres a en prevenir l'interruption. 

, "De cett(3 discussion 80nt ressorties les indications suivantes :- I 

"1. Qv~ la securite de l'ouvrier et la salubnte des travaux doivent ~tre assurees 
par tous ks moyena dont dispose la science et placees sous la snrveillance de l'fltat. 

"2. Que les ingenieurs charges de dinger l'exploitation doivent ~tre exclusive
ment des hommes d'une experience et d'une competence technique dftment constatees. 

"3. Que les relations entre les ouvrj.ers-mineurs et les ingenieurs de l'exploitation 
doivent ~tre les plus dil'ectes posSlble, pour avoir un ca;ract~re de confiance et de respect 
mutuels . 

.. 4. Que les institutions de prevoyance destinees a garantir l'ouVl'ier-mineur et sa 
famille contre les effets de la malache, des accidents, de l'invahdite prematuree, de la 
vieillesse et de la mort, sont propres a attacher Ie mineur a sa profession, et dOlvent 
~tre de plus en pluR develop pees. 

"5. Qu'il serait desirable, dans Ie but d'assurer III continuite de la production du 
oharbon, de prevenil' les greves, et que l'exp6rience tend a prouver que Ie meilleur 
moyen preventif consiste a C6 que les patrons et les mineurs reunis en associations 
a'enga~ent volontail'ement et r6ciproquement dans taus les cas ou 1es di1l'erends ne 
pourraient pas ~tre molus par une entente directe, a recourir A la solution par 
l'arbitl'age." 

This Resolution was supported, and paragraph 5 of it was framed by the English 
Delegates; and we propose, subject to your Lordship'S inatructions, to support It in 
Oonference. 

We inclose copies of the Resolutions passed by the Third Commission. 
These Resolutions were generally supported by the English Delegates, subject to 

the following qualifications and exceptions :-
As regards children :- ' 
In No.2. Great Britain refrained from voting in favour of the exception for the 

Southern countries. 
In No.4. Great Britain voted against an educational test as a condition precedent 

to employment. 
In No. 6. The assent was given, with the reservation that the system of six hours 

per da.y was acceptod by us as an average; and an intimation was made that our 
average in textile factones was less than five hours. We also reserved our right to 
give (I child above 13. on passing a certam educational test, the status of a." young 
person." 

As regards young pursons:-
No.2. Our assent was given, with the reservation that the system of ten hours per 

day was accepted by us as an average. 
AIl to women :-
In No.2. We pressed for an average of ten hours, instead of a limit of eleven; 

but were not supported by 8 majority of the States represented. 
The Fourth Commission passed the Resolutions of which copy is herewith 

inclo!led. ' 
They were proposed by Germany in substitution for some very drastio propositions 

put. forward by Switserland, to which we, and many other States, objected. 
The proposers consented to considerable modifications, 'Wltb 0. view of meeting 
~ij E 
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objections made and of leaving the respective Governments complete liberty to adopt 
and carry out the views of the Conference to the extent and in the manner they· 
think fit. , 

Subject to your Lordship's instructions, we do not pl'Opose to make any objections 
to these Resolutions in Conferencc. 

We propose in the Conference, which resumes its sitting on the 26th instant, 
to support (subject to mstructions which we may receive from your Lordship) all the 
Resolutions of the various Commissions, so far as they nre in accordance with existing 
EnglIsh law Where the proposals of the Commissions do not come up to the 
'flXlsting EnglIsh law, we propose to call the notice of the Conference thereto, and to 
rocommend our system for their adoption. 

We understand that we have your Lordship's authorit.y to assent to the following 
proposals! which ai'e in advance of our present law:-

(a) Raising the minimum IIge of child labour to 12 yearM. 
(b.) Raising the mmimum age of underground labour in mines to 14 years. 
(c.) Providmg foul' weeks' cessatIon from labour for a woman who has been 

confined. ' 
We have, &0. 

(For Her Majesty's :Representatives), 
(Signed) JOHN E. GORST. 

Inclosure 1 in. No. 16. 

Pr%cole No. B.-Seance du 22 Mars, 1890. 

Etaient presents: 
Allemagne-

M. Magdeburg, Sous-Secretaire d'Etat au Ministere du Commerce et de 
l'Industrie. 

Sa Grandeur Mgr. Ie Dr. Kopp, Prmce-Ev~que de Breslau. 
M. Reichardt, Duecteur au ])epartement des A.fl'aires Etrangeres. 
M. Lohmann, Conseiller Intima Superieur de Regence. 
M. Ie Dr. Haucbecorne, Premier Directeur de l'Academie des Mines, 

Conseiller Intime des Mines. 
M. Landmann, Conseiller Superieur de Regence au Ministere Royal de 

l'Interieur de Baviere, 
Ill. Ie Baron de Heyl, Conseiller Intime de Commerce a. Worms. 
M. Koechlin, Industriel et Conseiller d'Etat. , 

Autriche-Hongrie-
M. Ie Baron Bela Weigelsperg, COllseiller Imperiale et Royal au Ministere du 

, Commeroo. 
M.le Dr. F. Migerka, Gonseiller Imperial et Royal au Ministere du Commerce, 

Inspecteur-General des Fabnques. 
M. lc Baron Auguste de Plnppart, Conseiller Imperial et Royal au Ministere 

de 1'Interieur. 
M. Ie Dr. Ludwig Haberer, Secretaire au Ministere Imperial et Royal de 

l' Agriculture. 
M. Ie Dr. Jules de Sohniererj Conseiller au Ministere Royal Hongrois du 

Commerce. 
M, Bela de Graenzenstein, Ingenieur des Mines, Directeur-General de 1& 

Regie Royale des Tabacs, Conseiller Ministeriel. 
M' Joseph Szterenyi, I\lspecteur Royal Hongrois de l'Industrie. 
M.le Dr. Schulz"Secretaire de 1& Delegation d'Autriche-Hongrie. 

Belgique-
M. Ie Baron Greindl, Envoye Extraordinaire et Ministre Plenipotentiaire. 
M' Victor Jacobs, Ministre d'Etat, Membre de lao Chambre des Represen-

tan~. , 
M. Ie Baron t'Kint dc Roodenbeke, Vice-President du Conseil Provincial de 

Ia. Flandre Orientale. 
M. Emile Harze, Directeur des Mines au Ministere de l'Agricu1ture, de 

l'Industrie, et des Travaux Publics. 
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Danemark-
M. Tietgen, C. F., Consciller d'11':tat IntIme. 
M. Topsoe, H., Inspecteur Royal des Fabriques, Professeur a l'Aeademie 

Militaire. -
M. Bramsen, L., Directeur de Compagnies d'Assurance. 

Espagnc-
..'\£. lfuI1Iolel .Fernandez de C,l~tro, S\:n.'\t,-,u~ {J\specteur-General des Mines. 
M. Santamaria de Paredes, Depuw ,;L IMecteur·General de l'Instruction 

Publique. 

France-
M. Jules Simon, Sennteur. 
M. Tolain, Senateur. 
M. Burdeau. Depute. 
M. Linder, Vice·Presidcnt du Conseil Supedeur des Mines. 
M. Victor Delahaye, Ouvrier Meeanicien. 
M. Jacquot, Consu,l·General de France a Leipzig. 
M. Laporte, Inspecteur Divisionnaire du Travail des Enfants dans les 

Manufactures. 
M. P!'lle, Ingenieur des Mines. 
M. A. Lebon, Secretaire de la Delegation Fran9a.lse. 

Gl'ande-Bretagne-
'l'he Right Honourable Sir John Gorst, Membre dll Parlement, Sous

Secretairc d'J!)tat pour les Indcs. 
Q)Jarles S. Scott, C.B, :Envoy6 Extraordinairc ct Minbtrc Plenipotentiairo 

de Sa Majeste Britannique en Suisse. 
Sir William H. Houldswortb, Bart., Membre du Parlement d'Angieterre. 
David Dale, Esq., Proprietail'e de :Mines. 
Yr. T. Birtwi~tle, l3ecretaire de l' Association des Ouvriers de l'Industrie 

Textile. 
Mr. F. H. Whymper, Inspecteur des Fabriques. 
'Mr. J. Burnett, Chief de Division au Departement du Travail. 

Italic-
'M. Gerolo.mo Boccardo, Senateur at Oonseiller d'11':tat. 
M. Vittorio Ellena, Depute et Conseillcf d'Etat. 
M. Luigi Bodio, Directeur·General de la Statlstique du Royaume d'Italie. 
'M. Bonaldo Stringher, Chef de Division au Ministere des }'inances. 
M. Mario Mancini, Redacteur des Proees-VerbauK de la Chambre ~ des 

Deputes a. Rome. 

Luxembourg--
M. Ie Dr. Alexis Brasseur, Depute et Proprietairo de Mines. 

Pays.:&s-
La Jonkheer F. P. van der Hoeven, Envoye Edraordmaire at Mirustre 

PlOnipotentiaire. 
'M.le Dr. Snyder van Wissenkerke, Directeur au lIinistere de Ill. Justice. 
M. Struve, Inspecteur du Travail. 

l>ortugal-
M. Emesto 'Madeira Pinto, Conseiller et D)recteur-General du 'Depart-ement 

du Commerce. 
M. J. P. Oliveira Martins, Administrateur de Ia Regie des Tabacs, Anciell 

DepuM. 

SuMe ct N orv~ge-
M. W. de Tham, Membre de la Premiere Chambre (le la Diete Suedoise. _ 
M. E. Christie, Secretaire-General <iu MinisH-r!' de l'lntcrieur de Norvege. 
M. Ie Comt~ de Wrangel. Secretalre de Ia Delegahon de Suede et Norvege. 

[257] E 2 
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ISwsse--
M. E. Blumer, Landammann du Canton de Glaris. 
M. Ie Dr. F. Kaufmann. Premier Secretaire du Departement Federal de 

l'Industrie. 
M. Bonjour. Secretaire de la Delegation Suisse. 

LA seance est ouverte a 10 heures du matin. 
M. Magdeburg prend la presidence en l'absence de son Excellence M. Ie Baron 

de Berlepsch, que des affaires de service emp@'chent d'assister a 10. reunion. n annonce 
que depuis la derniere seance pleniere de nouveaux D~Iegues sont arrives a Berlm et 
ont deja pu prendre Rart aux_ travaux des Commissions~ ce sont pour 10. Belglque. 
M. Jacobs, Ministre d )jJtat, Membre de 10. Chambre des Representants; pour l'Espagne. 
MM. de Castro, Senateur, Inspecteur-General des Mines, et Santamaria de Paredes, 
Depute, Directeur-General de l'Instruction Publique, Professeur de Droit Publio a 
l'Universite de Madrid; et pour Ie Portugal, MM. Madeira. Pinto, Conseiller et 
Directeur-General du Departement du Commerce; et Oliveira Martins, Administrateur 
de 10. Regie des Tabacs, Ancien Depute. 

M. Kayser fait savoir que des brochures et des lettres sont quotidiennemcnt 
adressees a la' Conference en nombre trop considerable pour qu'il SOlt possible de 
donner lecture a l'assemblee de toutes ces communications; il croit done devoir se 
borner a les deposer sur Ie bureau du Secretariat, ou ~ les Delegues les trouveront 
a leur dispositlOn. 

M. le Pdlftdent declare que Ie but de Is. presente reunion est de rechercher les 
conditions dans lesquelles devrait etre entrepris l'exs.men des questions indiquees sous 
Ie No. VI du programme. Aucune Commission n'a. ete chargee, jusqu'a present, 
d'etudler ce qui se rapporte a Is. mise a e:cecution des dispo8£tions adoptees par la 
Conference; cette reserve, qui s'imposait alol'S qu'on ignorait encore si les deliberations 
permettraient de trouver des bases d'entente, pourrait cesser maintenant qu'l1 y a. lieu 
d'esperer un favorable resultat. C'est pourquoi M, Magdeburg emet l'avia d'attribuer 
a 10. Deuxieme Commission, qui est sur Ie pomt de terminer ses travaux concernant Ie 
repos du Dimanche, Is. tAche supplementaire de preparer un Rapport sur les questions 
dont il s'agit. 

La Conference consultee ayant adoptee cette proposition, M. Ie President lllve la 
seance a 10 heures et demie. 

(Transllition. ) 

Protocol 7;10. 3.-S~tting of Marck 22, 1890. 

Germany Present: 

Herr Magdeburg, Under-Secretary of State for Commerce and Industry. 
Mgr. Dr. Kopp, Prince Bishop of Breslau. 
Nerr Reichardt; Director in the Foreign Office. . 
Herr Lohmann, Superiol) Privy Counoillor of Administration. 
Dr. Hauch-ecorne, First Director of the Academy of Mines,-Privy Coun

cillor of Mines. 
Herr Landmann, Superior Councillor of Administration in the Bavarian 

Ministry of the Interior. 
Baron Heyl von Herrnsheim, Privy Councillor for Trade at Worms. 
Herr Koeohlin, Manufacturer, and Councillor of State. 

Austria-Hungary- , 
Baron Bela Weigelsperg, Imperial and Royal Councillor in the Ministry of 

Commerce. 
Dr. F. Migetka, Imperial and Royal Councillor in the Ministry of Commerce, 

Inspector-General of Factories. 
Baron Augustus von Plappart, Imperial and Royal Councillor in the Ministry 

of the Interior. ' -
Dr. Ludwig Haberer, Secretary in the Imperial and Royal Ministry for 

Agriculture. . , 
Dr. Jullus von Schnierer, Councillor in the Hungarian Ministry for 

Commerce. 
Herr Bela von Graenzenstein, Mining Engineer, Director-General of the 

Crown Tobacco Monopoly, Councillor in the Ministry, ' 
l:err Joseph Szterenyi, Hungarian. Factory Inspeetor. 

_"';~ Schulz, Secretarr to the Aus~-Hunga.rJaJ?- Delegates-. 



Belgi::on Greindl, Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary. 
M. Victor Jacobs, Minister of State, Member of Ithe Chamber of Repre

sentatives. 
Baron A. t'Kint de Roodenbeke, Vice-Chairman of the Provincial Council of 

East Flanders. 
M. Ji:mile Harz6, Director of Mines in the Ministry of Agriculture, Industry, 

and Public Works. 

DcDlllltrk-
M. C. F. Tietgen. Privy Councillor of State. 
M. H. Topsoe, Inspector of Factories, Professor at the Military Academy. 
M. L. Bramsen, Director of Assurance Companies. 

Spain-
M. Manuel Fernandez de Castro, Senator, Inspector-General of Mines. 
M. Vicente Santamaria de Paredes, Deputy and Director-General of Public 

Instruction. 

France-
M. Jules Simon, Senator. 
M. Tolain, Senator. 
M. Burdeau, Deputy. 
:M. Linder, Vice-President of the Superior Council of Mines. 
M. Victor Delahaye, Machinist. 
M. Jacquot. French Consul-General at Leipsig. 
M. Laporte, Divisional Inspector of Child Labour in Factories. 
M. PeIM, Mining Engineer. 
M. A.. Lebon, Secretary to the French Dclegates. 

Great Britain-
The Right Honourable Sir John Gorst, M.P., Under-Secretary of State for 

Indm. 
Charles S. Scott, C.B., Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary 
. of Her Britannic Majesty at Berne. 

Sir W. Houldsworth, Bart., :M.P. 
David Dale, Esq., Civil Engineer, Mine-owner. 
:Mr. T. Btrtwistle, Secretary of the United Weavers' Association. 
:Mr. F. H. WhYIllper, Inspector of Factories. 
:Mr. J. Burnett, Labour Correspondent of the Board of Trade. 

Italy-
M. Gerolamo Boccardo, Senator and Councillor of State. 
'M. Vittorio Ellena, Deputy and Councillor of State. 
:M. Luigi Bodio, Director-General of the Italian Statlstical Department. 
M. Bonaldo Stringher, Head of a Department in the Ministry of Finance. 
:M. Mario M.ancini, EdItor of the :Minutes of the Chamber of Deputies, 

Rome. 

Luxemburg-
Dr. Alexis Brasseur. Deputy and Mine-owner. 

Netherlands-
Jonkheer F. P. van der Hoeven, Envoy Extraordinary and Minister Plenipo

tentiary. 
Dr. Snyder van Wissenkerke. Director at the Ministry of Justice. 
M. Struve, Labour wpector. 

Portu~-
M:. Ernesto Madeira. Pinto, Councillor and Director-General in the Depart

mont of Commeroe. 
M. J. P. Oliveira Martins, Adnlinlbtrator of the Government Tobacco 

Monopoly, formerly Deputy. 

Sweden and Norway-
M W. de Thrun, Member of the First Chamber of the Swedish Diet. 
1>{. E. Cilristie, St'Cretary-Genw:al In tile Ministry of the Interior. 
C-ount 'Wrangel, Secretary or the Sweilish and NorwegJaIl Delegate&. 



Switzerland--
M, E. Blumer, Landammann of the Canton of Glaris. 
Dr. Kaufmann, First Secretary of the Federal Department for Industry. 
M. Bonjour, Secretary to the Swiss Delegates. 

THE sitting opens at 10 A.14. , 
M. Magdeburg presides in the absence of his Excellency :Baron von Berlepsch, who 

is prevented by official matters from attending the meeting. He announces that since 
the last plenary sitting freSh Delegates have arrived at Berlin, and have already been 
able to participate in the work of the Commissions. They are as follows: For Belgium, 
M. Jacobs, Minister pf State and Member of the House of Representatives i for Spain, 
:MM. de Castro, Senator, Inspector-General of Mines, and Santamaria de Paredes, 
Deputy, Director-General of Public Instruction, and Professor of Public Law at the 
University of Madrid; and for Portugal, MM. Madeira Pinto, Counculor and DirectOl" 
General of the Commercial DepartJllent, and Oliveira Martins, Administrator of the 
Tobacco Regie and ex-Deputy. 

M. Kayser announces that pamphlets and letters are daily addressed to tho 
Conference in such large numbers, that it would be impOSSIble to read them all to the 
meeting. He therefore considel'8 he had best confine himself to de~ositing them in 
the office of the Secretariat, where the Delegates will find them acceSSIble. 

The President states that the aim of the present meeting is to ascertain tho 
conditions under which the examination of questions set under No. VI of the 
programme should be undertaken. No Commission, so far, has been charged" ith tho 
study of the point affecting "the puttmg mto force of provisions adopteel by the 
Conference." This reservation, which was introduced at a time when it was still not 
lmown if the deliherations would permit bases of understandmg to be arrived nt, might 
be withdrawn now that therc were groundl! for anticipating a favourable result. For 
this reason M. Magdeburg suggests asRigning to the Second Commission, which is about 
to finish its work on Sunday rest, the addltional task of preparing a Report on the 
questions therein raised. 

The Conference having adopted this proposal, the President adjourns the sitting 
at half-past 10. 

Inclosure 2 in No. 16. 

TROISrEME COMMISSION. 

Rlsolulzon concernan~ Ie Travail des Enfants dana lea .Etablissements Industl ie18. 

lL est d6sirable-
(Section III du Programme.) 

1. Que les enfants dCl; deux sexes n'ayant pas atteint un certain Age soient exclus 
du tl'avail dans les ~tablissements industriels. 

2. Que cette limite d'Age SOlt fixee a 12 ana (saul pour les pays meridionaux,. 
ou cette limite serait de lOans). 

t • '3. Que -ces hmites d'Age soient les m~mes pour tout etablissement industriel ct 
qu'U ne soit admis sous ce rapport aucune difference. 

4. Que 1es enfants aient prealablement satisfait aux prescriptions concernant 
l'in&truction primaire. ~ , 

5. Que les enfants au-dessous de 14 ans revolus ne travaillent ni la nnit ni Ie 
Diplallcbe. 

-6. Que leur travail efJectJf ne depasse pas six heures par jour et soit interrompu .. 
par un repos d'une demi-heure au moins. -

7. Que ces enfants soient exclus des occupations insalllbres ou dangereuses ou u'y 
soient admis que sons certaines conditions protectrices, 

(Translation.) 

THmD CoMlUSSIQN. 

Resolution respectmg Child Labour in Factorie8 (Section III of Programme). 

IT is desirable-
-1. 'That children of both sexes wh9 have n<.>t reacl~e4 '" 1)ertain age should be 

dcbarl'€d from working in factories, ' 
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2. That this limit of age should be fixed at 12 years (except in southern countries, 
where the limit would bc 10 years). 

3. That these limits of age should be the same for every factory, and that there 
should be no difference in this respect .. 

4. That children shall have first conformed to the requirements as to ,primary 
instruction. 

5. That children under 14 years complete should neither work at night or on 
Sunday. ' 

6. That iheir actual work should not exceed six hours a-day, with an interval of 
at least half-an-hour rest. 

7. That children be debarred from unhealthy or dangerous occupations, or only 
admitted to them under certain protective conditions. 

Inclosure 3 in No. 16. 

TROISIEMl'l COMMISSION. 

ReBolution concernant Ie 'lravail des JeuneB OuvrierB dans les EtablUJsements Industriels. 
(Section IV du Programme.) 

IL, est desirable-
1. Que les jeunes ouvriel's des deux sexes do 14 a 16 ans ne travaillent ni 1a nuit 

ni Ie Dimanche. . , ' 
, 2. Que leur travail efi'ectif ne depasse pas dix heures par jour et soit inten:ompu 

par des repos d'une duree totale d'une heure et demie au moins. . 
3. Que des restrictions soient prevues pour les occupations partlculierement 

insalubres ou dangereuses. 
4. Que des exceptions soient admises pour certaines industries. 
5. Qu'une protection soit assuree aux jeunes garCjons de 16 iI. 18 ans cn ce qui 

concerne:-
(a.~ Une JOUl'nee maximum de travail; 

{

b. Le travail de nuit; 
c. La travail du Dimanche; 
d.) Leur emploi dans des occupa.tion~ particu~erement insalubres ou dan~ereuses. 

(Translation. ) 

THIll.D COMMISSION. 

Resolution "e~ecting Work of Young Per8~ns in Factories (Section IV of Programme). 

IT is desirabl&-' , 
1, That young persons of both sexes from 14 to 16 -years of age should neither 

work &t night or QU Sunday. 
2. That their actual work should not exceed ten hours a.-day, with an interv alof 

at least a complete hour and a half's rest. 
3. That restrictions be provided for particularly unhealthy or dangerous 

occupations. 
4. That exceptions be allowed in the ease of certain industries. 
15. That protection bc assured to young persons from 16 to 18 years of age in 

l'<lgl\l'd to-
(a.) A maximum day's work. 
(6.) Night work. 
(c.) Sunday work. 
~d.) TlIeir employment in particularly unhealthy or dangerous occupations. 
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Inclosure' in No. 16. 

TROISdllE COMMISSION. 

Rtsolution concernant Ie 7ravail des Femmes dans les £tabZi$sements Industriels. 

IL est desirable-
(Section V du Programme.) 

1. Que les :filles et les femmes Agees de plus de 16 ans :o.e travaillent ni Is. nuit, ni 
Ie Dimanche. 

2. Que leur travail effectif ne depasse pas onze heures par jour, et qu'll eoit 
interrompu par des repos d'une duree totale d'une heure et demie au moins. 

3. Que des restrictions soient prevues pour les occupations particuli~rement 
insaJubres ou dangereuses. 

4. Que des exceptions soient admises pour certaines industries. 
5 .. Et que les femmes accoucMes ne soient admises au travail que quatre semames 

apr~ leur accou9hement. 

(Translation.) 

TIDED COMMISSION. 

Resolution respecting Female Labour in FactfJries (Section Vol Programme). 

IT 'is desirable-
1. That no girl or woman over 16 years of age should work either at night or on 

Sunday. 
2. That their actual work show(l not exceed eleven houre a-day, with an interval. 

of at least a complete hour and a.half's rest. ' 
3. That restrictions be provided for particularly unhealthy or dangerous occu-

pations. • 
4. That exceptions be made in the case of certain industries. 
5. And that women who have been confined be not allowed to work untll four 

weeks .after their confinement. 

Inclosure 5 in N 0.16. 

TRoISnu COltmSSION. 

Resolution. 

ON entend par etablissements industriels ceux que les lois reglementant Ie travail 
dans les divers pays consid~rent comme teIs, Boit par voie de definition, soit par voie 
d'enumeration. 

Vote a. l'unanimite. 
(Translation.) 

TBIB.D COMMISSION. 

Resolution. 

:BY factories are to be understood those which are regarded as such by the Lewa 
regulating labour in different countries, either by way of definition or c1asBi1ication. 

Carried unanimously. 

Inclosure 6 in No. 16. 

QUA.TBI:EM:B CollMISSION. 

L POUR Ie cas ou lee Gouvernements danneraient- suite aux travaux de la 
Conference les dispositions suivantes se rtl('.ommandent :-

1. L'execution des mesures prises dans chaque :mtat sera surveillee par un nombre 
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su1li.sant de fonciionnaires, specialement qualines, nommes par Ie Gouvernement du 
pays, et independanta aussi bien des patrons que dee ouvriers. , 

2. Les Rapports Annuels de C"eS fonctionnaires publies par les Gouvernements des 
divers pays seront communiques par chacun d'eux aux autres pays. 

8. Chacun de ces li:tats procedera periodiquement, et autant que possible dans une 
forme semblable, a des releves statistiques quant aux questions visees dans IllS delibera-
tions de 13 Conference. . ' 

4. Les F.:tats participants 6changeront entre eux ces releves statistiques, aiusi que 
Ie texte des prescriptions emises par voie legislative ou administrative 'et se 
rapportant aux questions visees dans les deliberations de la Conference. 

II. 11 est desrrable que les dehMrations des li:tats partIcipants se renouvellent 
afin de se communiquer reciproquement les observations que les suites donnees aux 
delIberations de la presente Conference auront suggerees et afin d'examiner roppor-
tunite de les modifier ou de les completer. sOCIETY" 

SERVANTS Of ,,.0\'" RV 
(Translation.) BRANCH UBA" 

FOURTH COMMISSION. 4I:O"'iA1 ' 
I. IN case the Governments should give effect to the labours of the Col).ference, 

the following provisions are recommended .-
~l. The execution of the measures taken in each State ;;hall be superintended by a. 
sufficient number of specially qualified functionaries, nominated by the Government 
of the country, and independent alike of employers and workmen. 

2. The annual Reports of these functionaries, published by the Governments of 
the ditIerent countries, shall be communicated by each of them to the other 
Governments. 

8. Each of these States shall proceed periodically, and, so far as possible, iu a 
similar form, to publISh statistics on the questions included in the deliberations of the 
Conference. ' . 

4. The States taking part in the Conference shall exchange these statistiCal 
Reports among themselves, as well as the text of the provisIons, eIther legislative or 
.administrative, which have reference to the questions included in the deliberations of 
the Conference. 

II. It is desirable that the dllliberations of the States taking part in the 
Conference should be renewed in order to communicate to one another the observa
tions suggested by ,the effect given to the delIberations of the present Conference, 
and in order to investIgate an opportunity for modIfying or completmg them. 

No. 17 • . 
The Marqu/,8 of Sal'l8burv to S,r J. Gorat. 

(Tp.legraplUc.) Foreigll Office, March 26, 1890, 12 55 P.M. 
YOUR attitude approved. You may assent to three proposals mentioned at 

close of your despatch of 24th instant. 

No.lB. 

The British Plenipotentiaries at the Labour Conference to the Marquis of Salisbury.
(Received z,[ arch 2B.) 

My Lord, Berl,n. March 26, 1890. 
WE have tlle honour to report that the Conference at its sittIng to-day was 

occupied with reading the Reports of the Four Commissions, and no dIScussion took 
place. 

The Report of the First Commission was referred back to consider an amendment 
proposed by Belgium, which was only read, and the Second Commission was also 
referred book to consld~r an amendment proposed by Germany, of which we inclose a 
copy. Neither of these amendments appear to us to be of any importance. 

We transmit hereWith the Report of the Second Commission. The reports of the 
other Commissions, though read, have not been distributed. 

We have, &c. 
(For Her Majesty's Representatives), 

(Signed) JOHN E. GORST. 

[257) ------------------------ F 



32. 

! .Incloliure 1 in No. 18. ~ 

1 P <, jl Jlf < I J 

(German Amendment.) 

Travail du Dimallche. 

-lit H' 2.v ~.)\.A."reg&rd.. des- rtmMte4tions-.dev r6paration et de, nettoyag& destinees A 
assurer la contU;uut6 llsuelle d0'l'exploitation." 

,Inclosure 2. ill No.'iLS., 

Rapport de la Commissioll du Travail du Dimanche. 

M. Ie President, Messieuxs, . 
LA Commission 8, laquells Ia Conference PMniere a, dans sa seance du 17 Mars 

tOOumn.t;':ten'Voye.iVet12de.des'questions relatives 'all tra.vail du Dimanche, 8Il'honneur 
de vons presenter son Rapport. 
" " La ,CommisSion, composee de Representants de l'.A1lemagne, de l'Autrichl', dl' la 
.aI~ d(;l 1a,.;Belgiqool d1!J< Danem.ark, de 'la Franc6f de la Grand~Bretagne, de 1'1 talie-, 
du Luxembourg, des Pays. BasI dll Portugal, de I&< Suede, et de la Suisse, s'est l'euuie 
~es"U; -l8, 19, 20, 'et 22 Mars<. Dans sa premiffi.e s(\ance, elle a constitue 1100 bureau, de 
'm!. Grandeur Mgr.1e,Dr. Kopp, DeIegue de l'Allema.,"'lle, comme President, de M. Tietgen, 
COl)Seiller d'llitat et Delegue du Danemark, comme Vice-President, et elle a deslgna 

1M. Ie undammalln.BIuwe1'1 De16gue de la SUisse) eomme Rapporteur. ' 
'J,"" ,Nous <rapprillerons que las point&,8, examiner pait Ie. Commission. etaient formulas 
de la mamere suivante dans Ie programme de la Conference :-

! • 1. L'interdiction' ali travail du'Dimanche doit·elIe former Ill. l'~gle, sauf les cns 
'd' exceptions necessaires? " 
" 2. Si Yon 8l'rivait> a' une entente :pat" rapport- a l'intcrdiction ,du tra-vail du 
Dimanc1re, quelles seraient les exceptions admisslbles P 
, . 3. De quells maniere serait·il statu6"S1l1"ces IlaS d'exceptions ~ pal' une entente 
inrernationale, par leS'lois: Ott par voie adtntnistrative'? • ,', 
," d ~En prenant possession' de'la, presidenee de la Commission, sa Grandeur Mgt'. 10 
Dr.Kopp;aprononcel'allocutionsuivante':- " " II 

.. Le probI~me que nous allons traiter est Ie repos du Dimanche. nest vrai que 
la societe humaine jouit de ce bienfait'depuis pres de 4,000 ans, mais il s'est toujours 
present6 des circonstanoes qui --ont rompu cet ordre de choses. 

« Dans les temps modernes, Ie developpement de l'indnstrie a pris un essor tel, 
qli'il''cst-'devenu neeessaire-d'empietel' sur Ie repos absolu nu Dimanche. nne faut, en 

"effet:pa1l-ml!eOnilaitrej d'une part, qu'il est inevItable de mire quelques cbnCCSOlOns aux 
changements apportes par Ie temps, IQ,alS il ne faut" pas' oublier, d'autre part, que ees 
.conlle8llions fie- 6tlftt..que-tl.tl8·-exeeptions-d.e l'ordre general,-llt qu'il est necessaire de les 
restreindre dans les limites les plus etroites, au profit des biens inestimables que 
procure a la societe humaine Ie repos du Dimanche. 
-~ il.est:\.donOld1!l ub'tre d6'\lOir\de~reollertllrEll' 1a soMiOI! paT laquelle las il1t&~ts de 

l'6conomie industrielle se concilieront 'avec le~ exigences de l'ordre du Dimanche, 
sa.nctioIUle-par Ia wi Dlvme et naturelle. . . 

I'IW' ,fl Lit travail quim.ous T6umt dans ~cette Comnrlssion marchers hien, si nous nous 
~n& ilaIns les mol'llBs inscntesldans notre programme. Ce programme comportc, nOI!l 
la celebration et Is. sanctificatlOn du Dimanche, mais la question du repos du Dimanche, 
"'./(l9tte qu.estion..estlimiteeaux,etablissements industnels: elle ne touche done pas Ie 
commerce, ni les ateliers. , 

/' 'c ' '~MessiellX8, mettons-nous a l'ceuvre I" 

6,J • Apres.&voir prononee oe- disconrs, M.le President de]a Commission a ouvert IUle 
discussion gen6ral1l sur l'ensemb1e de ]a question. ' 

N ous ne pensons>p!IS .q.n.'.il. Boit n6cessaire de reproduire ici. dans tous ses details, 
cette discussion. generale qui a eta tr~ longue et tr~ laborieuse; nous croyons plutOt 
ql1~,lrlIit d'exposerJes gran,de4lJjgJles des principes soutenns ou combattus pal'les 
diverses Dele~tions, de~ Ie tM~Gdlerentes prepesitions qui se sont aIors 



ou par la auite trouvees l'n preaence,-dtituIiquel: succinciement 1es' opinions eIIlisel! sur 
chacune d'elles avant Ie vote en premiilre lecture, puis de transcrire Ie texte des 
'1t&oluttoflN'd'd'btfl;elunti lJ&fdnl1.l! lectUr~r~ar la'''tiocilniSston'','Hn'. II ,4 .. ~t '''" I" 

JlHr'1 

'1fj~ui;;~n "Gln&are. 

" M. leyiCl.'.~~sident T~t~enl"DiMgue' du Da:n~m.a.rK;, a' e~p'6se ,'q~i(t~~',-tr'!~yJ' 
da'nsla Lol AngmlBe'de 1878 (' Yactory'ani:1 WorkShops· Act") t<Jutes'Ies stlp'ula~~on.q 
necessaires pour assurer aux classes protegees, c'est-a-dire aux 6nfants, aux adoi\!Seehts, 
'ot 'auX femmes -Ie "'rIlPOtt du Dimanche, et· qu'il suffit tl"l!.joliUr<a ~'"'Stipu:l8.tions 
qulllqUfJs I"egles pour {ell exceptions It determiner ~n 'favllUi' de <lerta1nes jndustries 'et 
de CertttillB metiers j il est -d'avia de limiter oos exceptiofis de tene '!Ibrte 'que fa facnlte 
d'assister au Service Divin Boit reaervee dans Ie sens de la 1.oi Hongroise,: qui dispose 
que" 10 patron est tenu do donner 0. ses apprentIs. aides, et ouvners; Ie temps neces
saire poUr <;Iu'Ila puissent, aur jours de fete de leur religion, liSsistel' au Service, DJvin." 
Une dispOSItion scmblable se trouve dans la Loi Allemande (" Gewerbeordnung.")., " 

SIr John Gorst, Delegue de la Grande-Bretagne, a explique que, dans B<!n;pays, Ie 
tliavail du Dimanche est absolument intel'dit, sauf les cas de necessite et'de chante.; ~t. 
bien que cotte Loi soit ancienne, Ie peuple n'en desire pas l'abrogahon, InalS approuve, 
au contraire, Ie fepos du' Dlmanche. En raison de ces circonsta.nces, la Delegatio~ ~e 
180 'Gmnde-Bretagne peut voter toute proposition ayant pow: effet de limiter Ie travail 
du Dimanche. , , " • 

M. Victor Jacobs, Miuistre d'J!:tat et DeIegue de Ia Belgique, a expose que Ie 
Gouvernement :BeIge, dans la mesure de'ses pouvoirs, ne Degb~e aueune,occasi9D 
d'lISsurer aux ouvriers un jour de repos hebdomadaIre et de Ie fixer au Dimanche. Le 
D6partement des Chemins de Fer a reglemente Ie service de, fa~on a liMrer, Ie 
Dlmanche, Ie plus grand nombre possible d'ouvnerS et d'employea; ceux qu'Il ,n.'a pu 
liberer entierement ant un minimum de deux heures de libert6 Ie Dima.nche. Les 
Cahiers des Charges de ce Departement, de meme que cewt de l' Adm,inistratiilU des 
Ponts et Chaussees, defendent aux entrepreneurs de faire travailler 8, leurs entreprises 
les Dimanchcs et jours feries. Ce que fait l'1litat, les proVinces et les commlmefl 
pcuvent Ie faire aussi; m.a.is autre chose est de precher d'exempIe, de fuvar~ Ie reJlOS 
dominioal en agissant jure gesttofttl',' autre chose est de J'imposer Jure impeni. 
L'Articlc 15 de Ill. Constitution BeIge' porte: "Nul ne peut ,Mre contraint ••.• 
d'obllerver les jours de repos d'un culte." Ce texte, 'il est vrai, D'interdit pas au 
legislateur de prescrire un repos hebdomadaire. mais la hberte du legislateur renpontre 
d'autros obstacles que les textes ConstItutionnels. Le resJ.>ect de la liberte du travail 
,.ilea. majeu/.'s est un principe de 180 legislation Belge; bien qu'll. ne soli, ecrit, dans 
&uouna Loi, il les domine toutes, et 1& soule exception qui y ait ete apportee est 
l'interdiction d'employer los fcmmes dans les etabllSSements industriels pendant les 
quatre semainos qui suivont leur accouchement. Dans cas conwtions, Ie Gouvernement 
11elge ne pellt prendre l'engagement d'user db. JUIf imperii pour assurer aux ouvriers 
IDlIj01n'S 10 Tepos dominioal ou hebdomadaire! La Loi de Decembre 1889 (Article 7) 
contl'lboo indirectement a ce resultat, en interdisant d'emplGyel.' au: travail plus de six 
.iours par semame les enfants et adolescents de moins de 16 ans,' ainai que les filles et 
femmes de moins de 21 aIlS. 011 sait, en effet, que, dans beaucoup d'litablissemehts 
industricls, Ie repos de cos categories de ,travailleurs a pour consequence l'ina.chvit.e de' 
l'etablissement. Cetto action legislative indirecte, l'action dJ.rect.e du jus gestwnis", 
-en1ln faction des encouragements dont Ie Gouvernemeni! dispose, BOnt las seuls moyens 
que Ie G<Juvernement l3elge peut employer pour ittteindre Ie' bnt, eminemment 
desirable, de procurer aux ouvriers un jour de repas hebdomadaire et de Ie faire 
coinCIdeI' avec les jours feriea du Oulte- auquol ils appal'tiennent. Los mmurs du payl! 
ifdnt Ie'reste: aussi peut-on affirmer que, sam les exceptions nooessaires" Ie repas 
dominioal est de rogle dans Ies ~tablissements industriels en Belgique. ; , 

11 rp.sulte de Ia que, si la q'~estlOn ainsi formuIee dans Ie programme de 11\ 
Confm-ence I' (f L'interdietion du travail du Dimanche doit-el1e former la regIe, sauf 108 
cas d'exeeptions nt!cessaires P" devait ~tre entendue en ce sens qu'il s'agirait d'imposer 
10 repos dominioal par Oll en vertu de la Loi, Ie DeMgue du Gouvernement BeIge ne 
pOUl'mit y repondre affirmativoment. 11 peut admettre l'action legislative pour 
assuror un repes hebdomadaire aux ouvriers mineuts; m&is, si 181 Commissi,on oroit 
devoir oomprendre dans' sa J+ponse les ouvrie'rs majeurs, 11 dehumde qu'uue reserve 
soit faite pour les pays dont 1& legislation est basee sur des principes qui ne permettent 
pas de'regIemcnter Ie 1ravail des majeurs. En consequence, M. Jacobs a. propose, au 
ohou: de 180 Commission. les deux redactions suivantes :-
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Premierll Rldaction. . .-
.. Dans les ~tablissements industriels, lm jour de repos par semaine doit Atre 

assure o.ux oumers mineurs." 
Deu:neme Rldaction • 

.. n import&d'assurer aux oumers des ~tablissements industriels, dans 10. mesure
()~ 10. nature du travaIl et Ie droit public du pays Ie permettent, un jour de repos par 
semaine." 

M. Ie D~legl1~ de 10. Belgique a ensuite complete cette redaction, en proposant de 
dire: cc. • • • dans 10. inesure ou 10. nature du travail et les principes de droit public 
qui dominent 10. legislation du pays Ie permettent, un jour de repos par semaine, de 
preference Ie Dimanche." 

M. Ellena, Delegu~ de l'Italie, a d~clare que 10. Delegation Italienne a re9u de 
sol1 Gouvernement l'ordre d'appuyer 10. noble initiative de So. Majeste l'Emporeur 
et Roi. 

L'Italie, soit a cause de son organisation industrielle, soit en raison des tendances 
dll Pouvoir Legislatif, u'a commence que tard a proteger Ie travail des enfo.nts dans leI! 
manufactures, et elle a renccntre, dans l'appl!cauon de 10. Loi de 1886, des difficult~s 
serieuses, qui ne sont pas encore entl(~rE'ment vamcues. L'Italie se trouve done dans 
Une situation tout a fait difl'etente de celle des pays qui ont ete en mesure de concilier 
les inter~ts de 10. production avec une sage protecuon du travailleur . 

.Afin que 10. legislation des £abriques puisse atteindre les hauts buts hygieniques et 
moraux qu'elle se propose, sans contrarier Ie d~veloppement de l'industrie, il faut que 
les progres de cette legislation soient r~gl~ de mamere a ne pas troubler l'assiette du 
travail, a donJ1er aux difl'erentes branches de 10. production Ie temps de s'adapter aux 
mesures legis1o.tives, a permettre a 10. familIe de l'ouvrier de se passer du salaire des 
plus jeunes enfants. 

Lea ]j:tats repr~sentes a 10. Conference peuvent se grouper en deux cat~gories: i1 y 
a, en premier lieu, ceux qui, dominant les march~s de consommation, ne 'visent pas 
seulement a l'amelioration physique et morale de l'ouvrier, mais aussi a l'egalite des 
conditions de 10. concur'rence dans les rapports internationaux. De I'autre c6te se 
irouvent les Puissances industrielles de deuxll~me ordre, n'ayant a. envisager que Ie c6te 
moral de Ill. question. Les derniers de ces Etats-et l'Italie doit ~tre clas8~e parmi 
eux-n'ont 8. esperer, pour Ie moment, d'autre compensation aux concessions qu'ils 
sont di~os6s' a. faire, que. 10. .satisfaction d'a.voir contribu~ A une oeuvre de civili. 
sation. 

On doit encore remarquer que les ]j:tats ayant une legislation a peu pres complete 
pour Ill. protection du travail, ne font presque aucune concession en consentant a 
don;ner 8. cette legislation un caractere international. Par contre, les ]j:tats qui 
s'enga/tent a arreter de nOlivelles mesures pour arriver avec Ie temps a une protection 
plus effi.caee, font des concessions veritables. 

Quelle que soit la portee de l'entente internationale qui se pr~pare, on ne &aurait 
imaginer une legislation uniforme du travail des fabriques dans tous les pays 
represent~ a 10. Conference, et oela en raison des considerations swvantes:-

1. Le developpement pbysique et intellectuel de 10. population ouvriere d~pend 
du climat, de la race, etc. La legislation des fabriques doit tenir compte de ce fait 

capi~~. Selon les principes qui dominent Ie droit pu.blic des difl'erents pays, 10. legisL'l
tion dont il s'agit doit se borner a 10. protection des enfants, ou peut s'appliquer aussi 
au travail des femmes majeures et des ouvriers adultes. 

3. 11 Y a des industries, . et notamment celIe de la filature de·1o. soie, qui, ~tant 
en concurrence avec des pays qui ne sont pas repr~en~ a 10. Conference et on les 
,conditions du travail sont tout it fait primordiales, ne peuvent pas etre soumises, sans 
d'amples reserves, it une entente internationale. 

Pour toutes ces considerations, M. Ellena s'assoCle au principe renferme dans 18 
proposition presentee par M. Ie Del6gu6 de Belgique, ll. laquelle toutefois il propose de 
donner la redaction suivante!-

"Tant- que les principes de groit public qui dominent 10. legislation de certains 
pays ne leur permettent pas d'assurer it tous 16'3 ouvriers des ~tabhssements industriels 
un jour de repes par semaine et de pref~nce Ie Dimancbe, 10. Conference declare que 
Ie jour de repos dont il s'agit sera assure aux enfants, aux adolescents, et o.ux femmes 
proteg~ par les lois." 
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M. Ie LandaIllIl:Ul.nn Blumer, DeIegue de la Suisse, a expose que 1& IegisIation 
Suisse sur Ies fabriques, qui est en vigueur depuis I'annee 1878, pose. comme r~gle 
generale que Ie travail est interdit Ie Dimancbe. Des exceptions A cette r~gle sont 
accord.ees, sous certaines conditions, dans les cas d'absolua necessite, at les etablisse
ments qui, par leur nature, exigent un travail continu, sont egalement admis au 
benefice de ces exceptions, s'ils jnstifient aupril~ du Conseil Federal que leur industrie 
nCcessite ce genre d'exploitation. 

L'mterdlction du travail du Dimanche s'applique aussi bien aux oumers adultes 
du sexe masculin qu'aux mineurs et aux femmes. Ce regime a produit d'excellente 
effets a tous les points de vue, et il est tres approoie non seulement de la population 
ouvri~l'e mais encore des patroll8 eux-memes. Les experiences qui ont ete faltes en 
Smsse, sous ce rapport, engagent done la Delegation de ce pays a proposer a la Com-' 
mission de repondre comme srut aux trois questions posees par Ie No. II du pr,ogramme 
de In Conference ;-

"I. L'interdlCtion du travail du Dimanchc doit former la rbgle, sauf les cas 
d'exceptions neces~aires. 

"2. Des exceptions doivent etre cousenties pour les etablissements qui, d'apr~s 
leur nature, exigent une exploitation ininterrompue, ainsi que pour les travaux qui, 
vu leur nature, ne peuvent etre ajournes. . 

"Mema dans les etablisseml'nts de cette categorie, chaque ouvrier doit avoir un 
Dimanche libre sur deux. 
- .. 3. Les exceptions ne seront pas specifiees; mais les conditions generales sous 

lcsquclll's les exceptions seront admises, devront etre inscrites en principe dans 
l'arrangement international, dont l'execution aura lieu par des mesures Iegislatlves et. 
admiDlstratives." 

Y. Ie Ministre van del' Hoeven, De16gue des Pays-Bas, a demande qu'il soit fait 
une distinction entre Ie travail des enfante at des femmes, et celui des adultes, en vue 
de laisser une liberte absolue aux ouvriers de cette clerniere categorie. 

M. van der Hoeven a motlve sa demande, en exposant que Ie Gouvernement 
N cerlandals a propose et fait adopter par les Etats Generaux, une Lai reglant Ie travail 
des enfants, des femmes, et des adolescents, mais qu'll n'a pas cru devoia alors toucher 
a In question du travail des adultes, paree qu'il avait pu se convaincr_c qu'll ne 
connaissait Buffisamment ni la nature du travail, ni l'etat de l'mdustrie. ni la condition 
des ouvriers dans Ies Pays-Bas. U ne Commission sera nommee pour proceder a une 
enquete Bur Ie travail des adultes; avant que Ie resultat de cette enquete nl' SOlt connu, 
la Delegation Neerlandaise doit se reserver lIur ce pomt, afin de ne pas'prejuger les 
mesul'CS que son Gouvernement pourrait trouver de son interet de prendre plus tard. 

M. Ie Baron de Heyl, De16gue de l'Allemagne, a depose la proposition 
Buivante:-

"1. La travail du Dimanche est, dans Ia r~gle. dMendu pour tous les oumers, 
excepte les cas de necessite . 

.. 2. n y a lieu d'admettre des exceptions :-

.. (a) Pour des raisons techniques, dans les industries dont la nature ne souffre pas 
l'intermittance du travail; 

"(b.) Pour des raisons de necessite generale concernant l'alimentation; 
.. (c.) Dans l'int6ret d'industries particulleres qui, scIon leur nature, sont .hornces 

B ne fonctionner que dans certaines saisons ou qui dependent d'une force motrice
clt!mentaire." 

M. Ie Baron de Heyl a motive comfne suit cette proposition de In Delegation 
Allemande :-

Dl'yuis des milliers d'annees, 1& septillme journce est un jour de rapes. De tout 
temps, i a ete connlI necessaire que l'bomme interromftt penoillquement son Lravail pour 
rcpnrer ses (orees; s'il ne Ie fait pas, son corps B use rapldement, ses forces et sa 
puissanoe de travail diminuent graduellement et finissent par etre prematurement 
antlanties. n &t dono dans l'interet de l'humanite de prascrire un jour de repos 
obhgatoire par eemaine pour tous les travailleurs, qu'ils SOlent mineurs ou majeurs, 
!lu'lls soient dll sexe fcminin ou du sexe masculm. Quant au choix de ce jour. 
1 Allemngne est d'avis qu'il doit tomber, pour cbaoun, sur Ie Dimanche qui, d'ailleurB. 
est deja, pat tradition, canssore au ropes, et, suivant l'exemple donne par l'Angleterre. 
l'Autrlche, et la Suisse. l'autorit6 Allemande se propose d'6tendre aux aduire$, pat:" 
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..ole' lligislaU!ve,.l'obligativn- ,qui" eXisU! deja. '}lO'tW" lee 'miU6Ul'8 d'inte1l1'Ompre- tout 
-tmvail industrielle: Dimanche, sauf en cY de n6cessite. ,. . , '. ' ., 
i/OI," 'lYne tell& mesure, sur lei c6t6, moral et buma.nitaire ie laquelle n n'est point 
·n6cessair8l d'msister, repondra -au desk general de toute 1& population de l'Empire, at 
il serait vivement a. souhaiter.que tous las, pays Europeenll entrassent de m~me· dans 
'Cietto'voie;' b'est·Ia.le 'but 'chercM par 1110 premim-e disposition de la proposition des 
D6legues Allemands. ' ' 'j.. . ~ , 

",-, " Lea- exeeptioll8 'Prevues ~dans -rette· p~position ·.'expl1quent. d'elles~mes i 
'cependant, M. de Heyl voudrait qu'eUes fussent-encore plus -restreintes, et il se rallie 
'pelSGnneliement !l.u:'<leuxieme a1in~ -de la. proposition 2 de- ,1& Delegation Suj..'lSEl', uisant 
fflU8y· ... meme· darut·les -etaplissements de cetta -categol'i& (ceux admis au benefice des 
-eH8ptions}, ehaque 'ouvrier.doit IIov<>ir un Dimanche libra sur deux.'.' 

M.le Baron Bela Weigelsperg, Dele,,<71l~ de l'Autriche, "a. fait remlU'queJ' que dans 
la. legislation de son pays, Ie repos du Dimanche est prescrit d'une manii'ra trcs 
cqmplete; cetta legislation 1nterdit, en efi'et, Ie travail du J)imanche non seulJ)ment 
pour les ouvriers des fabriques, mais aussi pour ceux qui Bont employ6s dans les 
.JIr~e,;s, usines, chantiers de :netJ.ts, metiers, aiP,.si q~e,pqur les'personnes occup6es dans 
It! comme~e, 'SOllt zeservees, toutefois, les exceptions necessaires. ' 

t Selon Ia loi Autrichienne, ces exceptions peuvent etre etablies plU' voic de 
lr~gJ,emenj;ati,on administrative, pour les cas suivants;- , r 

i. Lorsque Ill. nature de l'industrie ne permet paS une interruption du travail j 
"I, 2. Lorsque les besoins des ~onsommateurs exigent que dans certains metiers on 
,trayaille aussi Ie Dimanche ; " , 
: ~, Lorsque les besoins du iralic 'public ne so~rent pas Ie cMmage du Dimanche 
(transports, Commissionnaires, &0.). . 

De plus, Ie travail du Dimanche est permis en Autriche pour les operations 
-destinees a maintenir en bon etat les etablissements et les outlls et pour leur nettoyage. 
I •• 1,J;)ans ces circonstances, M. Ie, DeMgue,de l'Autl,'iche a declare pouvoir voter les 
propositions de l'Allemague" compIetees par Ie deu~iiime a1inea. de ,la Resolution 2' que 
propose Ill. Delegation Suisse. , . ( ,j , 

, ,Le,Delegue de la Hongrie, li. Szterenyi. decillore qu'en cette manere,les condItions 
en HOllgrlC S9ut les memes que celles, ie r Autriche et que dans 180 Hqngrie une Loi 
speciale est en preparation pour', etre 'presen~e au ,Parlement. Par consequent, Ie 
De16gue est en etat de voter pour ja proposition faite par ,Ie DeIegue de l' Allemagne, 
~v.ec l'amendement pre&ente par la Suisse. I • , 

:M. Ie SenflteUi' Tolain, DeIegue de la France. Ii soumis la'proposition 'stllvante;"':' 

«1. n est desirable que Ie rep6s hebdomadaire'soil; MS1ire fl. t~'1eW trli.vailleurs: 
I ." 2. Le repos, pour 'les enfarits 'et teS' femmes' proteges 'par 1& loi, est fixe ail 
Dim.anche.'. ; J 1_'J I ~ t • I I ~ , " 

M. Tolain se preoccupe aussi des n6cessiMs industriellas et du resultat moral a. 
.1?Ollrsuiv"l'e.l ,Dans< 18001 disoomS ,d'vuTerlut.'eJ '~gr; Kopp,~ biell"Dlll'l'quet qu!il neas'agit 
pas de celebrer Ie Dimanche; il resulte de 10. qu'il vaut mieux. se placer .ur Ie terrain 
dq repos bebdomadaire qui, en fait..-aboutir&Jau,j Dimanche.. M., Tolaua a fait A la 

B{lommisBioa -un expose de 1a. 16gislation Fir&nl}aise.- et- de fetat des mceurs. qw l'ient a 
·l'appui de son opinion, at il a declare qu'en France"il y aurait une impossibibttS morale 
et msterielle a. fixer un jour unique de repos.. - '., ". 

< J I ~ pa.rtisana du.reposldooni:mical pre:voient tous des exaeptions a la regIe generale; 
'.ces,exceptions auront certainement'p!)ur.effet ~'amener des wvergenoes dans l'applica. 
tion dq principe, et il s'ensuivrllo que les Lois qui auront etC votees pour la. mise a 
execution, tomberont bient6t en desuetude, ce qui est d'un tres mauvais exemple pour 

.las populations. C'est.-pourquoi M. Tolain ·estime que la, premier~ question doit viser 
Ie repos hebdomadaire, et non pas Ie repos du Dimanche. _ -

:M. W.,de '!'ham. Delegue de la Suede,:l. declllI'6 que l' etat de la legislation ouvriere 
'lIe son payll<luL permet,d.e, se joindre aux proposition$ fprmuJ.ees, plU' la .D4Iegation 
Suisse. , 

M. Ie Thr. 'Brasseur. DeI.egue ilU' Gnnd-DucM de Luxembourg, a p.ente lea 
-observa.tions suivantes: Tous las iDelegnes 'scnt animas d'un meme sentiment, c'est 
,d'acQrder un jour de rep08 par semaine a. OOJU qui '!IPut voues au 1&bem, quotidien • 
• EBI,manifestant ce demo ils ne font que suine a'l.U\e des traditions les phu anciennes 
,de 1a. societe humaine. . _ 1 .', , 

Quel .geJ.1l ee jour;!' " n n'est pas. reg14 d'p.n~ maw.il~ .UB,ifol,'Ille dans les differents 
])Il19· 
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En' Allemagne,' en o.A.ngleterre', en Suisse,' 1& Joi' presCYit' 1&' cMmage du 
Dimanche. 

D'autre. 'Pays, 1& !France, par e%emple; .defendent Ie travail du Dimanche, aux 
adol6Joentir Ages de:momttde 16·aDS et au: 1illes mine1lre8, c'est-~-dire, &gees de moins 
de 21 ans. 

Certaines Legislations ne parlent pas du Dimanche, mais elles interdisent de 
soumettre les adolescents Ages de moins de 16 ans, et les filles de moins de 21 ans, A 
une- duree de travail de plus de six jours par semain8. 'Cette disposition sa rencontre 
aussi dans la Loi BeIge de 1889., " 

Le Grand-Duch6 de Luxembourg n'a pas de legislation sur Ie repos du Dimanche.. 
La Oonstitution ,de (Ie pa,! empoohe de regler ce point. En fait, eependant, saul de 
rarea exceptions,at en 'ea8 tie necessi~ absolus1les patrons et les ouvriers J'eBpectent' 
dans Ie Grand-Ducha Ie repos du DUDSD,che et des fetes legales. , 
oj, elL Brasseur s'associe a 1Ja, deuxieme l'edaction. proposee par ;M. Ie Delegue de Ja, 

Bolgique. 
f <, M. Pinto, DelCgue, du I Portugal, II egalement declare accepter cette redaction, 

attendu que Ie Gouver'l1emant ;Portugais u'a pas Ie drOIt de reglementer Ie travail des 
Oll"llllers adultes, mais llu'll est seulement autorise, it. edictar des dispositions pour 
proteger los enfants et les femmes mineures. 

ttl, 1'ela sont, a grands traits, les BKPOlies' presentes, dans 1& discussion general!!, par 
MM. les membres de la CommiSSIOn. 

- AJoutons que Ie principe'ci'aoeorder aux travailleurs un jour de repos hebdoma
daire a ete unanimement reconnu comme une neceSSlte, et qu'a l'unanimite aussi la 
Commission a considere qu'U etait hautement desirable, afin de donner une plus grande 
autGrit6 aux Resolutions quevotel'a'la Conference. de rechercher un 1;erram sur'lequel 
poul!rOll!h se reneontre~ -at s'unir Ies partisans des, deux systemes en' presence, Ie repQSo 
dominical et Ie jour de repos hebdomadaire. 

DisClISsWII Speciale en Pre"}tere Lecture. 

Prfflltere Question . ....:.. .. L'interdwtion du travail du Dimanche doit-elle former 1& 
regIe, sauf les cas d'exceptions necessaires ?" , 

En raison de l'esprit de concihationqui s'est manifeste de toutes parts dans Ia dis
cussion generale, Ie President de la Commission, sa Grandeur M.. Ie Dr. Kopp, a 
rechel'ohe las termes d'une Resolution it Ic.quello teutes les opinions pourraient se rallier. 
Les formules presentees par MM.les Delegues de lalleIgiqlle et de l'Italio ont l'avantage 
d'etre tr?ls extensives, mais il ne faut pas meconnaitce qu'u n'est pas possible, etant 
donnees lcs divergences qui eXIstent entre les Legislations nationales de conciliel'tous 
les vroux et toutes les maniilres de 'Voir, et de 1es renfermer dans une seula formule. 

Si done la Commission se bornait a adopter une Resolution vague et platonique, 
n'ayant presque pas de valeur reelle, les esperances que l'on attache de toUS' c6tes auX' 
travaux de la Conference seraient completement dec;ues, et cete dernlere serait, dans ce> 
cas, en butte it dos repl.'oches qU'elle doit eviter de s'attirer. Elle n'echappera it ces 
rcproches que si ses Resolutions tiennent compte de.~, opinions qui veulent etendre la1 
protection des ouvriers au delR des limites fixees par certalnes Legislations encore peu' 
amnc6es, et, a cot etret,-sa Grandeur Mgr: Ie Dr. Kopp, d'acoord avec son oollegue 
d' Allemagnc, M. Ie ,J3aron de Herl; It; propose ''In; ResolutIOn suivante POUI' -repondre & 
la question No. 1:-

• ~ ,.'\ L n est desirabloc!Ju'tm dour de repos par semaine soit assure par 1& 10i aUlli 
llcrsonnes protegees. -. 
/,.1)-',2., I.\ est cMsirable qu'un jollt' de repo! soit assure Ir. tous lea ouvriers de 
l'industrie. . 

.. S. 11 est desirable que Ie jour de repos soit fixe, pour les personnes protegees, au 
Dimanche . 

.. 4. 11 est desirable que Ie jour de repos soit fixe, pour tous les oumera de 
l'lndustrie, a-q Dimanche." 

Cctte :tJroposition a oo.arte tous lea autres projcts de Resolutions presentes sur 
in-.mwuesulet;'dans.le oo~_laIdiscussion g6nerale, et a fad) l'objet d'une diseussion 
dCtnilltie. 
;tue EllClet1'&i art.ie1modifioollettcompMtee: oomme-smt;spooialemenf ala demande 
des Dclcgations de fltalie, des Pays-Bas, ct du Portugal :_ • ' w ~ 



4' 11 est" d~irable, sau! les exceptions et lea -dllata necfssaires dans chaque pays:
.. Qu'un jour de repos par semame soit assure aux personnes protegees; 
"2. Que Ie ~our de repos Boit assure h tous les Quvriers de l'mduBtrie ; 
.. 8. Que Ie JOUI' de repos Boit fixe, pour les personnes protegees, au Dimanehe ; 
"4. Que Ie jour de repos Boit fixe, pour tous les ouvriers de l'ind.ustrie, au, 

Ditnanche." 

Lea mots «par Ia 10i," qui se trouvaient dans '1.e texte primitif, ont lite 9uppl'imes 
dans un but de conciliation, afin de laisser chaque I!:tat juge des moyens par lesquels 
il convient de poursuivre la realisation de ces vreux. 

Le preambule et les trois premiers points de cetta Resolution ont ete adoptee 
a l'unanllrute des Delegues presents au moment du vote, Boit par ceux de l' AUemagne. 
de l' Autriche, de la Hongrie, de la Belgique, d u Danemark, de la France, de la Grande
Bretagne, de l'Italie, du Luxembow'g, des Pays-Bas, du Portugal, de la Suede, et de 
la Suisse. 

Dans Ie vote sur Ie quatrleme point, Ie Detegue de 10. France s'est abstenu; les 
Representants de tous les autres pays ont emis un vote affirmatif. 

Deuxteme QuestwlI.-" Si l'Oll arl'ivait a une entcnte par rapport a l'interdiction 
du Dimanche, queUes seraient les exceptions admissibles P" 

M. Ie Baron de HeyI, DeIegu6 de l'Allemagne, a declare retll'er la proposition 
qu'il avaitformuIee sur ce point daDA la discussion generale, et qui indique la voie 
dans Iaquelle son Gouvernement a 1'intention d'entrer en ce qui regarde les exceptions 
it. conceder au sujet du travail du Dimanche. 

Dans un but d'entente, il remplace cette premiere proposition par la suivante:-

"Des exceptions sont admissibles:-
.. Ca.) A l'egard des exploitations qui, pour des :raisons techniques, ou parce 

qu'elles £ournissent au puulic des objets de premiere necessite, exigent la continuite de 
la production; 

"(b.) A. regard des exploitations qui, par leur nature, ne peuvent avoir lieu que 
dans des saisons determinees ou 'qui dependent de l'action irreguliere de forces 
eIementaires." 

, . ,-., , 

, M. de,!1;{eyl a propose, en outre, de completer cette l'esoIution par la disposition 
ci-~px:e~'rcOntinue dans la proposition de la Delegation Suisse:-

" Meme dans les etabhssements de cette categorie, chaque ouvrier doit avoir 
un Dimanche libra sur deux." 

<Jette proposition a ete, dans son ensemble, adoptee par les De16gues de' 
l' Allemag,ne, de l' Autriche, de la Belgique, du Danemark, de Ia France, de l'Italie, 

- du Luxembourg, des Pays-Bas, du Portugal, de la SuMe, et de la Suisse, etant 
entendu, toute£ois, que Ie .dernier paragraphe commencera par Ies mots: "11 eat 
desirable que, mime dans lea etablissements • • .," &C. 

La De16gation de Ia Grande-Bretagne s'est abstenu, par Is. raison qu'A son avis les 
exceptions dOlvent etre etabhes par la Legislation de cbaque pays, selon les sentiments 
et les conditions sociales du peuple, auqueI elle s'applique. 

Trois1.eme Questwn.-" De quelle maniere serait-il statue sur ces cas d'exceptions I 
par une entente internationale, par des lois, ou par voie administrative (" 

La DelegatIon Suisse a retll:e Ie projet de Resolution qu'elle avait presente 
sur cette question, parce que la redaction de ce projet, qui correspondait au texte des 
propositions sonmises sur les deux premiers points par la thte Delegation, ne se troUVRlt • 
plus en harmonie avec Ie sens des decisions prises a cet egard par Ia Commission. 

M. Ie MinisLre Jacobs, DeIegue de la Belgique,' a formula la proposition 
suivanre:-

"Lea moyens Ull determiner les exceptions sont, comma ccux,de realiser les V(l)UX 
de la Conference, laisses a l'appreciation de cbaque P&YI!." 

D'autre part, M. Ie Brasseur, Delegue du Luxembourg, a propose une Resolution 
con9ue en ces t.ermes :-

"n est desirable que Ies exceptions a introduire dans chaque rpays soient 
simiIai.res . 

.. n est desirable ,que Ia reglementation des moyens pour atteindre ce but 
Boit abandonnee a une entente entre Ies differents Gouvernements." 
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Y. le DeJegue :BeIge a motive sa proposition, e~- disant qu'elle lui a paru cadrer 
avec les reponses faites par la Commission a. la. premiere question. En Martant des 
reponses a. cette premiere question les mots .. par la 101" qui figuraient dans les 
propositions primItives, la Commission a laisse Ii l'appreciation de chaque :f1tat la. 
determmatlon dC!! moyens par lesquels il y a lIeu de poursuivre la. realisation des 
vmux relaMs au repos dominical. II est naturel que la latitude admlSe pour la 
realisation des vmux, Ie soit aussi pour la fixatlOn des exceptions a. apporter aux regles 
qui font I'objet de ces vmux. 

Cette proposItion ayant eM combattue specialement par les Delegations de l'Alle
magne, du Luxembourg, des Pays-Bas, et de la. Suisse, M. Ie De16gue BeIge l'a 
remplac6e par un nouveau texte, portant:-

"II n'e;.t pall possible de determiner des a. present la. fa90n dont il sera statue sur 
lea cas d·exceptions." 

La CommisSion II est prononcee contre cette proposition par 10 voix, celles de 
I'Allemagne. de l'Autriche, de 111. Hongrle, du Danemark, du Luxembourg,'des Pays
Bas, du Portugal, de la. SuMe, de la Suisse, qUl. en revanche, ont adhere au deuxieme 
alinffi de la proposition de M. Ie Dr. :Brasseur, mIse aux voix en opposition a la. 
proposition Belge. Ont vote en faveur de cette derniere, la. Belgique, la. France, et la 
Orande-Bretagnp. I.a DelegatlOn Itahenne s'est abstenue. 

La premlOf alinea de 111. proposltion du Luxembourg a ensuite ete soumis au vote 
et a eM adopte par lO voix contre 4; ces dernieres sont celles de III. Belgique, de 
In. France, de la Grande-Bretagne, et de l'Italie. Sur 10. demande de la. Delegation 
Allemande, cet alinea avait prealablement eta com{lIete par ces mots: .. que les excep
tions a. introduire dans chaque pays aoient etablies a des points de vue simllaires," 
et avalt ew range comme second alinea de la Resolution. Celle-cj demeurait dono' 
ainsi con~ue :-

.. 11 est desirable que 10. reglementation des moyens pour atteindre ce but soit 
abandonnee a une entente entre les ddferents Gouvernexnents • 

.. 11 est desirable que les exceptions a introduire dans chaque pays soient etablies. 
a des points de vue similaires." SERVANn OF fNDlA SOCIETY'S 

. .. BUNCH Ll8fI-'RY 
Seconde Lecture BUr les 7TotS Que8tlOns sp{etales. • . iOMB~Y' 

11 a d'abord ete entendu que les modifications eventuelles aui Resolutions votee,," 
ne porternient que sur 10. forme et non sur Ie fond, qui doit etre considere eomme fixe 
deftniti vement. 

Los trois Resolutions que la. Commission soumet a l'adoption de la Conference 
plCniilre, Bont ensUlte arretees en ces termes :-

Premiere Que8lion.-" II est desirable, sau! les exceptions et les delais necessaires 
dans chaque pays:-

.. 1. Qu'uu jour do repos par semaine soit assure aux persounes protegees, 
•• 2. Qu'un jour do repos soit assure A tous les ouvriers de l'industrie, 
.. 8. Que co jour de repos SOIt fixe au Dimanche pour les personnes protegees, 
.. 4, Que co jour de repos soit fixe au Dimanche pour tous les oumers W, 

l'industrie," 

Le preambule et les' paragraphes 1, 2, et 3 ont ete adoptee n l'unanimite; Ie 
paragraphe 4 a egalement ete vote a l'unanimit6, moins 1& France, qui s""est 
abstenue. 

Deuxieme Qu«.stum.-" Des exceptions sont admissib1es :-
.. (a.) A l'egard des exploitations qui ·exigent la continuite de 10. production pour 

des raiSODS techniques ou qui fournissent au public des objets de premiere .necessite. 
dont 180 f8obrioo.tion doit etre quotldienne; 

.. (b) A. l'egard des exploitations 9.ui. par leur nature, ne peuvent fonctionner que 
dans des saisons determinees ou qUl dependent de l'action irreguliere des forees 
naturelles . 

.. II est desh-able que. meme dans les etablissements de cette categoric. chaque 
ouvrier ait un Dimanche libre sur deux." 

Cette Resolution, ainsi moddiee quant It. la forme, a ete adoptee It. l'unanimite. 
ita.it absent au moment du vote, Y. Ie Delegue de la Grande-:Bretagne. 
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Tl'\'Ji8ibne ~stIO'A.-" Dans Ie but de determiner' leg, exoeptIon8' Ii des points de 
vue similaires, il est desira.ble que laur reglementation SOlt etabhe par SUlte d'une 
entente entre les dlfferents Gouvernements." 

Ont vote pour cette Resolution: l'Allemagne,l'Autricbe, la lIongrie, Ie Danemark, 
Ie Luxembourg, les Pays-Bas, Ie Portugal, 130 SuMe, et la Suisse, soit neuf f:tats. 

Ont vote contre: 180 Belgique, 130 }'rance, et 180 Grande-Bretagne, soit trois f:tats. 
S'est abstenu, l'Italie. 

Ensuite de ces votes, la tache de 1a Commission du Travail du Dimanche est 
terminee, c'est a 1a Conference PIeniere qu'il appartient Illaintenant d'apprecier lea 
conclusions auxquelles a abouti 1'6tude des questions renvoy6es 1l. la Commission. 
Nous nous plaisons a esp6rer qne les Resoluuons qui precedent seront approuvoos par 
la Conference dans 180 forme et teneur ou. elles ont 6t6 arretoos par nous, apres un 
examen tres approfondi et tree detaille, et que, mises en pratique, elles nous con
UUlXont au but que nons cherchons tous a attemdre. 

Avant de clore Ie present Rapport, nous 6prouvons Ie d6sir d'exprimer 11 son 
Excellence M. Ie Baron de Berlepsch, Pr6sIdcnt de Is. Conference Internationale, nos 
plus rus remerciements de ce qu'il a bien voulu assister a la plus grande partie des 
travaux de notre Commission, et contribuer, par son autorite, sa parole, et ses lumieres. 
a procurer une solution aux problemes qui nous 6taient poses. 

Que sa Grandeur Mgr. Ie Dr. Kopp, Ie venere President de notre Commission. 
re~oive aussi l'expression reiteree de notre reconnaissance pour 180 mamere distmgu6!>, 
pleine de tact et de prevenance, avec laquelle II a, non seulement dirig~ nos dehbera
tiom, mais encore collabore actIvement et avec fruit a nos travaux. 

Au nom de la Commission du Travail dn Dinlanche : 
La Rapporteur, 

(Signe) BLUMER. 
Berlin. Ie 240 Mars, 1890. 

(Translation.) 

SECOND CoMMISSION. 

(German Amendment.) 

Sunday Labour. 

e, 2. (c.) With regard to the maintenance of repairs and cleaning necessary t.o 
allow the work to be earned on without hltermisslOn as usuaL" 

Report of the CommtSsWn on Sunday Labour. 

}{r. President and Gentlemen, 
TIlE Commission to which the investigation of the questions relating to Sunday 

labour was referred by the full Conference in its meetIng of the ,17th March has the 
honour to present to you its Report. 

,The Commission was composed of Representatives from Austria, Belgium, 
Denmark, France, Germany, Great Britain, Hungary, Luxemburg. the Netherlands, 
Portugal, Sweden, and SWltzerland. It met on the 17th, 18th, 19th, 20th, and 
22nd March. At its first meeting the Commission elected Mgr. Dr. Kopp, Gerlll8n 
Delegate, as President; M. Tletgen, Councillor of State and Danish Delegate, as Vice
President, and M. Landamman Blumer, Swiss Delegate, as Secretary. 

We will mentIon that the points to be investIgated by the Commu;sion were 
formulated as follows in the programme of the Conference:'-

1. Should the prohibition of Sunday labour be made the rule, with the necessary 
exceptions ? 

2. If an agreement is come to as regards the prohibition of Sunday labour, what 
exceptions shall be admitted ? 

3. In what manner shall these exceptions become law: by international agree
ment, by law, or by administrafave means ? 

On taking the Chair as President of the Commission, Mgr. Dr. Kopp delIvered 
the following address:-
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'" We are about to deal with the problem of Sunday rest. It is true that sooiety 
has enjoyed this benefit for nearly 4,000 years, but circumstances ha.ve afways arisen 
to interfere with this conditIOn of thmgs . 

.. In modern tImes industrial development has increased to such an extent that it 
has become necessary to encroach upon the absolute rest of the Sunday. It must, in 
fact, be re('{)gnized that, while on the one hand certain concessions must inevitably be 
made to the changes brought about by the lapse of time, on the other h{tnd, we must 
not forget that these concessions are only exceptions to the general rule, and that they 
mll8~ be confined withm the narrowest llIDits, in order that society may profit by the 
inestimable benefits which the Sunday rest bestows. 

"It ill therefore our duty to seek for a solution by means of which the interests of 
industrial economy may be reconcued with the reqwrements of the Sunday, sanctioned 
by law Divine and n'ltural • 

.. We shall make good progress with our work m this Commission if we confine 
ourselves Wlthin the hmits lald down in our programme. This programme bas to do, 
not With the celebration and keepmg of the Sunday, but with the question of Sunday 
rest. and thiS question is linuted to industrial establishments; it does not, therefore, 
affect trado or workshops. 

" Gentlemen, let us commence our labours [" 

. HaVlng finished this speech, the President of the Commission opened a general 
discussion on the question as a whole • 

. We do not think It necessary to reproduce bere, in all its details, this general 
diSCUSSIOn, whICh was very long and very laborious; we consider that it is sufficient 
to give the outline of the principles advocated or opposed b~the different Delegates, 
to gh'e the text of the various pJ:oposals which then, or later on, came to be dealt 
'wIth, to summarize the opinions expressed upon eacb of these proposals before the 
vote on the first reading, and then to record the text of the Resolutions passed on the 
second reading by the Commission. 

General DtsCII8JnOrl. 

Vice-President Tietgen, Delegate of Denmark, pointed out that all necessary 
stipulations for insuring Sunday rest to the protected classes, i.e., to children, youths, 
and women, were to be found in the EnglIsh Factory and Workshops Act of 1878, 
and that it would be sufficient to add to these stipulations certain regulations con
cerning exceptlOus which should be made in favour of certain industries and certaIn 
oecupatlOns; he was of opinion that these exceptions should be limited in such a way 
that the option of assisting at Divine Service should be reserved in the sense of the 
Hungarian Law, which provides that "tbe employer is bound to give his apprentices, 
assistants, and workmen sufficient time to enable them to attend DIvine Service on 
those feast days which are prescribed by their respective religions." A aimilu 
provision was to be found in the German Law (" Gewerbeordnung "). 

Sir John Gorst, Delegate of Great Britam, explained that in his country Sunday 
labour is absolutely prohibited exoept in oases of necessity and charity; and that 
although the Law IS an old one, the people do not desire Its repeal, but approve, on the 
contrary, of Sunday rest. 

M. Viptor Jacobs, llinister of State and Delegate from BelgIUm, pointed out that 
tho Belgian Government, as far as it is able, neglects no opporturuty of assuring to 
workmou ono dny's rest in the week, and of fixing that day on Sunday. The Railway 
Department have 80 regulated the Sunday serVice as to llherate as many workmen and 
employes as possible; those who cannot be entirely liberated have a minimum of two 
houl's' freedom on Sunday. By the Bye-laws of this, as well as of the Publio W()rks 
Dt'pnrtmcnt. e{)ntractors are forllldden to carry on their works on Sundays and 
lloMay",. What the State does can also be done by the proVlncialan.d local authorities; 
but it is 0110 thmg to proach by giving an example. and by encouraging Sunday rest 
by Ill'ting JUTe gestio,,", and another thing to impose It JUTI: impmi. Artiole 15 
of the Belgian Constitution says: "Noone can be compelled to observe religIOUS days 
of rest." It is true that thIS clause does not prevent the legislntor prescribillg 8. 
WEl\.·kly dny of n.'St, but the freedom of the legislator meets obstacles other than those 
oreat~'Ii by clllu~cs of a Constitution. Respect for the freedom of adult lnbour is 
a principle of Belginn legislatIOn; although it appears In writing in no aetual Law, it 
~oYcrns them all, aud the only exception which blls been made consists in the prohibi
bon to employ women in industrial establishments during the first four weeks after 
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their confinement. Under theae circumstances, the Belgian Goverument cannot 
undertake to use jus tmperii to insure to adult workmen Sunday or weekly rest. 
The Law of December 1889 (Arllcle 7) contributes indirectly to this result by for. 
biddmg the employment in work for more than six days in the week of chtldren and 
youths under 16, and of girls and women under 21. It is known that, as a matter of 
fact, the rest enjoyed by this class of workpeople has, In many industrial establish. 
ments, the 'Ilffect of closing the establIshment. This indirect legislative action. the 
direct action of JUS gestwnis, and the action of encouragement which the Governml'nt 
b~ings to bear, are the sole means WhICh the Belgian Government possess to attain 
the emmently desirable result of procunng one day's rest in the week for workpeople, 
and of making it coincide WIth the holIdays of the relIgious persuasion to which they 
belong. The manners of the country do the rest, so much so that It can be affirmed 
that, with necessary exceptions, Sunday rest is the rule in industrial estabhshments in 
Belgium. 

The result is that if the question formulated in the programme of the Conference: 
.. Should prohibition of Sunday labour, except in necessary cases, be the rule?" was 
to be understood in the sense that the question was of enforcmg Sunday rest by or 
in virtue of the law, the Delegates of the Belgian Government could not answer in_ the 
affirmatfiVe. .He can admIt legislative achon for insuring a weekly rest to minors, 
but if the Commission settles to include adults in their answer, he begs that a 
reservation may be made for those countries whose legislation is based upon principles 
whlch do not admit any regulation of the work of adults. In consequence, M. Jaoobs 
proposed the two following alternative drafts for the cholCe of the Commission :-

First Draft. 

" In industriul establishments, one day of rest in each week is to be secured to 
workers under age." 

Second Draft. 

" It is desirable to secure to workmen in industrial establishments, so far as the 
nature of their wori and the public law of the country permit, one day of rest in 
.each week." -

The Belgian Delegate then completed this draft by proposing to say: " • • . • so 
far as tke nature of the work and the principles of public law which influence the 
legislation. of the country" permit, one day of rest in each week, the preference to be 
given to Sunday." 

M. Ellena, Delegate of Italy, stated that the Italian Delegates had been instructed 
by their Government to give their support to the noble initiative of His Majesty the 
Emperor and King. -

Italy, either In consequence of its industrial organization, or on account of the 
tendencies of its Legislature, have only recently begun to control the employment of 
children in factories, and has met With serious difficulties, which arc not yet entirely 
overcome, in applying the Law of 1886. Italy is therefore in a positIon entirely 
different from that of countlies which have been able to reconcile the interests of 
production with a wise protection of the labourer. 

In order that factory legislation may attain the important sanitary and moral 
objects at which it aims, without hindenng the development of industry, it is necessary 
that the progress of that legislation should be regulated in such a way as not to 
disturb the state of labour, to give the dIfferent branches of production time to adapt 
themselves to the legislative measures, and to enable workmen's families to do without 
the'wages of the very YQung chtldren. 

The States represented at the Conference may be divided into two classes' there 
are, firstly, those which, commanding as they do the markets of consumption, aim not 
only at the physical and moral improvement of the workmen, but also at the equality 
of the condltions of competition between the different countries. The second dIvision 
Hi composed of the second class Powers from an industrial point of view, which have to 
look only at the moral side of the question. The la'It of these States, and Italy must 
be placed among them, cannot look forward for the moment to any other compensation 
for the concessions which they are prepared to grant than the satisfaction of having 
taken part in a civilizing work. 

It should, further, be noted that those States which have almost complete Laws 
for the protection of labour make hardly any concession when they consent to invest 
t~ese..I.a\fS with an international character. On the other band, those States which 



43 

undertake to pass new laws in order to introduce more effectual protection hereafter 
make real concessions. 

Whatever may be the scope of the International Agreement which is being 
prepart·d, it is impossible to imagine uniform Laws with regard to work in factories in 
all the countries represented at the Conference, for tile following reasons :-

1. The physical and intellectual development of the working classes depends on 
climate, race, &c. In drawing up Factory laws this important fact should be borne m 
mind 

2. According to the principles which govern pubhc law _in dlfl'erent countries, the 
legislation in question mu~t be confined to the protection of children, or may be 
apphed also to the regulation of the work of adult women and adult workmen. 

3. There are certain industries, notably Sllk-spmning, which, competmg as they 
do WIth countries whIch are not represented at the Conference, and in wlnch the 
condItIOns of labour are very primitIve, cannot, without considerable rPBervations, be 
made subject to an international arrangement. 

For all these reasons M:. Ellena. agrees to tile principle laid down in the proposal 
submitted by the Belgian Delegate, which, however, he suggests should be worded as 
{oUows:-

.. So long as the principles of public law which govern the legislation of certain 
countries do not allow them to secure to all workmen in industrial establishments one 
day of rest every week, Sunday in preference to any other day, the Conference declares 
that the day of rest referred to shall be secured to children, young persons, and women 
protected by law." 

M:. lAndammann Blumer, Swiss Delegate, stated that the Swiss Factory laws, 
which have been in foree since the year 1878, lay down the general rule tbat work on 
Sunday is prohibited. ExceptIons to this rule are allowed, under certain conditions, in 
cases of absolute necessity, and establishments in which the nature of the work makes 
continuous labour necessary are also excepted from the operation of the rule, if tIley 
are able to prove to the Federal Council that the nature of their work demands it. 

The prohibition of Sunday work applies to adult workmen as well as to persons 
under age and to WOmen. This /UT9.ngement has had excellent results from every 
pOInt of view, and is highly approved of, not only by the workpeople, but also by tile 
masters themselves. The results of the experiment which has been made in Switzer
land in connectIOn with this subject induce the Swiss Delegates to propose that the 
Commission should reply as follows to the three questions put-under No. II of tile 
programme of tile Conference :-

"1. The prohibition of Sunday work should be tile rule, necessary exceptions 
being made. 

"2. Exception may be made in the case of establishments in which the nature of 
the work makes uninterrupted labour necessary, and in the case of work which, from 
Its nature, cannot be put off. 

H Even in estabhshmenta of this class, every workman should have a free Sunday 
once a fortnight. 

.. 3. The exceptions will not be specified, but the general conditions under which 
the exceptions will be allowed should be laid down in principle in tile international 
nwmgcment. which will be carried out by means of legislative and administrative 
lnCaSUres.·· 

Y. van der Hoeven, Delegate of tile Netherlands, asked that a distinction should 
be made hetween the work of children and women and that of adults, so as to leave 
absolute freedom to workmen of the latter class. 

M:. van dcr Hoeven supported his request by explaining tIlat tho Netllerland 
Government had proposed, and the States-General had passed, a law on tile labour of 
children. women, and )'Outlla, but that they had not thought prqper to deal with tile 
question of adult labour, because they had come to the conclusion that they had no 
sufficient knowledge eitller of the nature of tile labour performed by workmen in tile 
Netherlands or of the state of industry or of the condition of those workmen. A 
Commission will be appointed to inquire into adult labour; unbl the result of tIua 
inquiry is known, tile Netherlantl Delegates must reserve the point. in order not 
to compromise the steps whicll their Government might find it their interest to take 
later. 
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The Baron de Heyl, Delegate for Germany. moved th,e following Resolution:- , 

, -~, 1. Sunday labour is, as a rule, prohibited for all workmen l'xcept in cases of 
necessity. 

"2. ExceptIons may be adlDltted :~ 
.. Ca.) For techmcal reasons, in the case of manufactures the nature of which does 

not allow an interruption of work ; ~ 
"(6.) For reasons of general necessity connected with the production of food; :::., 
" (c) On behalf of prlvate industries which, by their nature, can be (larried on 

only in certa.in seasons, or wruch depend om some elementary driving power," 

Barom cle Heyl supports the proposal of the German Delegates as follows:

"For many thousands of years the seventh day has bflen a day of rest. It has 
always been acknowledged that man must break off hls labour at intervals In order to 
renew his strength; if he does not -do so, his frame wears out rapidly, hlS strength 
Imd his working powers gradually diminish, and in the end are destroyed before theIr 
time. It is therefore in the interests of mankind that one day of rest per week should 
be made obligatory for all workers, whether of age or not, whether male or female. 
With regard to the choice of the day, Germany is of opinion that It should be Sunday 
for all, which day, moreover, is already, according to tradition, devoted to rest; and, 
following the example set by England, Austria, and SWltzerland, the German autho
rities propose to ta.~e legislative measures for the extension to adults of the obligatIon, 
already existing m the case of minors, to suspend all industrial work on Sunday 
except m case of necessity . 

• , It is not necessary to emphasize the moral and humanitarian aspects of such a 
measure, wruch wlll satisfy-the general wishes of the whole population of the Empue, 
and It IS very deSIrable that- all European countries should alike adopt this course. 
This is the object of the fil'st portion of the proposal of the German Deleglltes. 

"The exceptions made in this proposal are self-explanatory; stIll M. de Heyl 
would like to see them still more limIted, and he is personally in favour of the 
secGnd head 0] proposal 2 of the SWlSS Delegation, which says that .. even in establish
ments of -this nature {those admitted to the exceptlonal advantage) every workman 
ought to have one Sunday in two free." 

- Baron Bela.Weigelsperg, Austrian Delegate, remarked that, m"the legislatIOn of 
IDS country, Sunday rest lS provided for in a very complete way; this leglBll1tIOn, in 
fact, forbids Sunday laboUl' not only-for workers In factories, but also for those who 
are employed 1ll workshops, mills, and yards of small businesses, as well as for persons 
engaged in oommerce; the necessary exceptions always being provided for. 

Accordmg to the Austnan law, these exceptions may be estabbshed by means of 
admlmstrative measures, in tbe followmg cases:-

- V When the nature of the industry permits of no interruption of work; 
2. When the needs of the consumer demand that in certain trades the workmen 

should labour on Sundays; _ , 
3. When the needs of public traffic do not rel'mit Sunday cessation (,.e., can1crs,. 

eommisslOnnaires, &0.). 
Further, Sunday labour IS allowed in Austria. for those operations which are 

necessary to keep the works and Implements in good condition, and to clean them. 
Under these cll'cumstances, the Austnan Delegate announced that he could vote 

for the German proposals, completed by the second heading of Resolution 2 proposed 
by the Swiss Delegation. 

The Hungarian Delegate, M. Szterenyi, declares that in this matter the conditIOns 
of work in Hungary are ldentical with those of Austria, and that m Hllngary a speCial 
Law is in preparation for presentation to ParlIament. Consequently the Delegate is in 
a positIOB to vote for the proposal made by the German Delegate, With the amendment 
presented by Switzerland. ' 

M. Senator Tolain. French Delegate, submitted the following proposal :-

\! 1. It is desIrable that a weekly rest should be guaranteed to all workmen. 
'~2. Thls rest, for children and women protected by law, is :fixed for Sunday." 

M. Tolain also touches on the necesslties of industry and the moral result to be 
auned at. In his opening speech, Mgr. Kopp had emphasized the fact that it was not a 
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question of obsenihg Sundar; it is better, ,therefor&, for them to take their stand loU. 
the ground cf weekly rest, which, as a matter of fact, would fall on Sunday.' M. Tola;Ji 
t>xplained to the Commission the French legislahon and the state of public opmion, 
which come to the support of his views, and he decl!ll'ed that in France it would 
be morally and practically impossible to fix a single day of rest. 

The supporters of Sunday rest all provide for exceptions to tbe general rule; tbese 
exceptions will certainly have the effect of leadwg to differences in tbe application of 
the principle, and the result will be that the Laws passed for carrying it out will soon 
faU into disuse, setting a very bad example to the dlfferent peoples. Tbis is the 
reason why M. Tolain thinks that tbe first question sbould consider tbe question 
of weekly, and not Sunday, rest. 

M. W. de ThaIn, Swedish Delegate, declares tbat the state of tbe working 
legislation of his country allows hIm to support the proposals formulated by the SWlBS 
Dplegation. 

Dr. Brasseur, Delegate of the Grand Duchy of Luxemburg, presented the 
following observations: All the Delegates are animated by the same sentunent, that,of 
insuring a day of rest every week to those whose life is devoted to daily toil. In 
expreRsing th18 desire they are only follOwing one of the most ancient traditions 
of human society 

What shall be this day? It is not uniformly regulated in the different countries 
In Germany, England, and Switzerland, Sunday eessation from work i& prescribed 

by law. 
Otber countries, France for instance, forbid Sunday labour to youths IInder 16, 

and girls not yet of age, tbat is, under 21. I 

Some legislations do not allude to Sunday, but forbid youtbs under'16, and girls 
undAl' 21. to work longer than six days a week. 

Th18 provision IS ah.o to be found in the Belgian Law of 1889. 
The Grand Duchy of Luxemburg bas no legislation ,on Sunday rest. The Con

stitution of the country forbids the regulation of this point by law. As a matter of 
fact, however, with rare exceptions, and except in case of sheer necessity, employers 
and workmen in the Grand Duchy respect the repose of Sunday and legal hohdays. 

M. Brasseur supports the second proposal of tbe Belgian Delegate. 
M. Pinto, Portuguese Delegate, hkewise declares hIS acceptance of this wording. 

8l'eing that tbe Portuguese Government has no right of regulating tbe labour of adult 
males, but is solely authorized to pass laws for tbe protechon of children and women 
under age. ' 

i~.~ . 
Such are broadly the stateJ:li.ents pl"lSented in the general discussion by tbe 

Members of the Commission. 'II(~ 3t 
Let it be added that tbe pnnciple of gr'Kuting workmen a weekly day of rest was 

unanimously recognized as a necessity, and that the CommIssion also agreed 
unanimously that it was higbly desirable, m order to give a hIgher authority to the 
Resolutions to be voted by the Conference, to find grounds on which the supporters of 
the two systems in question, Sunday rest and a day of weekly rest, may be able to 
agree. 

SpemaZ DISCussion on the First Reading. 

First Question.-" Should tbe prohibition of Sunday labour be the rule, with the 
necessary exceptions? .. 

By Teason of the conciliatory spirit which sbowed itself on every side in the 
general discussion, the President of the Commission, Mgr. Kopp, bas drawn up the 
terms of a Rl'Soluhon which aU opinions mIght unite m supporhng. The mobons 
proposed by the Dol<,gates of Belg-Ium and Italy have the advantage of being very 
extensiv(', but it must be remembered that It is impossible, WIth the differences 
I.'''!:istmg between the various national legislations, to reconcile all suggestions and 
standpoints, and comprebend them in a single phrase. 

Should tbe Commi~sion, therefore, limit itself to adopting a vague and platonic 
Resolution, almost without real value, the hopes raised on every side by the labours of 
tho Conf('.rene.e would be completely deceived, and the latter would in this case be 
e'tpo~ed to reproaches which it ought to avoid drawing upon Itself. It will only 
escape these reproaches if Its Resolutions take int{) conSideratIOn opinions tending to 
cxtl'nd the \lrotection of workmen beyond the ltmits fixed by certain. legislations 
1I'hich are still but little enlightened, and. for twa end, Mgr. Kopp, m conJunctIon 
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with his German colleague, Baron d~ Heyl" has proposed the followi'&g Resolution in 
answer to question No.1 :-

"1. It is desirable that one day's rest a-week be assured by law to proteoted 
persons. . 

.. 2. It is desirable that one day's rest be assured to all industrial workers. 
"3. It is desIrable that the day of rest be fixed for Sunday for protected 

persons. 
"4. It is desirable that a day of rest be established on Sunday" for all 

workmen." 

This proposal took the place of all other suggested Resolutions presented on the 
same subject in the course of the general discussion, and gave rise to a detailed 
debate. 

It was eventually modified and completed as follows, at the special demand of 
the DelegatIons of Italy, the Netherlands, and Portugal:-

" It is desirable, wtth the elllceptions and delays necessary tn each country 
.. 1. That a weekly day of rest be assured to protected persons; 
It 2. That this day of rest be assured to all factory workers; 
'0 3. That this day of rest should be Sunday for protected persons; 
"4. That this day of rest should be Sunday for all factory workers." 

The words "by law," which occurred in the original text, were suppressed with a. 
conciliatory object, in order to leave each State to judge of the methods by whIch it i, 
best to pursue the realization of these suggestions. 

The preamble and the first three points of this Resolution were UD.?ruwoualy 
adopted by the Delegates present at the vote, they being those of Germany, AustrIa. 
Hungary, Belgium, Demh~rk, France, Great Britain, Italy, Luxemburg, the Nether
lands, Portugal, Sweden, and Switzerland. 

In the vote on the fourth point the French Delegate abstained; the Representa-
tives of all the other countries voted in the affil'lIUl.tive. • 

Second Questwn.-"Tf an agreement with regard to the prohibitlOn of Suuday 
la.bour 'Were arrived at, what exceptions should be allowed P" 

Baron Heyl, German Delegate, announced that he would withdraw the proposal 
which he had raised on this point in the general discussion, indIcating the path which 
his Governn:\ent intended to follow respecting the exceptions to be conceded on the 
subject of Sunday labour. . 

In the hope of arriving Ilt an understandIng, he substituted for the first proposal 
the following ~-

.. Exceptions may be made :-
" (a). In the case of work which, for technical reasons or because it supplies thc 

public with objects of absolute necessity, demand continuous production; 
"(b.) In the case of work which by its nature can only be carried on at statcd 

seasons, or depends upon the irregular action of natural forces." 

M. de Heyl, moreover, proposed to complete this Resblution by the following 
provision, contained in the proposal of the Swiss Delegation :-

" Even in establishments of this kind, every workman ought to have one Sunday 
in two free." 

This proposal was adopted in its entirety by the Delegates of Germany, Anstria, 
Belgium, Denmark, France, Italy, Luxemburg, the Netherlands, Portugal. Sweden, 
and Switzerland, it being a.lways understood that the last paragraph should commence 
with the words: "It is desirable t/.at even in the estq.bl'UlhmentB • • • ," &C. 

The British Delegation abstained for the reason that, in their opinion, the excep
tions should be fixed by the legislation of each country, according to the sentIments 
a.nd social condition of the people to which it applies. 

Third Question: .. In what way shall these exceptions become law: by an inter
national agreement, by law, or by administrative means P" 
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The Swiss Delegation withdrew the proposed Resolution which it had brought 
forward on this question, because the wording of this Resolution, which corresponded 
to the text of the proposals submitted on the tWit first points by the said Delegation 
was no longer in harmony with the sense of the decisions taken on this point by the 
CommisslOn. . 

The Minister Jacobs, Belgian Delegate, formulated the following propo
sjtion :-

" The 'means of determining the exceptions are left to be settled by each country, 
as well as those for carrying out the suggestions of the Conference." ~ 

On the other hand, M. Ie Brasseur. Delegate for Luxemburg, has proposed a 
Resolution in tIle, following terms :- . 

If It is desirable that the exceptions to be introduced in each country should bll 
similar. 

"It is desirable that the defining of the means for attaining that end should be 
left to form the subject of an understanding between the varIOUS Governments." 

t 

.. The Belgian Delegate supported his proposal by stating that it appeared to him 
to fall in \l'1th the replies of the Commission to the first.question. By removing fro~ 
those replies the words .. by law," which appeared in the original proposals, the Com
mIssion left each State to decide by what means effect should be given to the sugges
tions made with regard to the Sunday rest. It is quite natural that the liberty of action 
permitted in regard to the realization of the suggestions should also be permitted in 
regard to exceptions from the general Regulations which form the subject of the 
suggestions. 

This proposal having met with opposition on the part of the Delegates of Germany, 
Luxemburg, the Netherlands, and SWItzerland, the Belgian Delegate put forward a new 
form of words, namely :-

"It is not possihle to lay down at prC'Ol'llt by what means exceptions shall be 
provided for." 

The Commission pronounced against this proposal by 10 votes, those, namely, of 
Germany, Austria, Hungary, Denmark, LuxemburQ', the Netherlands, Portugal; 
Swedl'n, and Switzt'rland, but these votes wore, however. givE'n in support of the 
second paragraph of M. 10 Brasseur's proposal, put forward in opposition to the Belgian 
proposal. Belgium, France. and Great Britain voted in favour of the last-named 
proposal, The Italian Delegates abstained. 

'rhe first paragraph of the proposal made by the Delegate for Luxemburg was then 
put to the vote, alld was adopted by 10 votes to 4; the latter were those of Belgium, 
France, Great Britain, and Italy, On the motion of the German Delegates, the para
graph in questIon had been completed by the addition of the words: "that the excep
tions to be introduced in each country should be established from similar points of 
view," and had been made to stand as the second paragraph of the Resolution. It was 
herefore adopted in the following form :-

.. It is desirable that the defining of the means for attaining that end should be 
left to form the suhjeet of an understanding between the various Governments." 

If It is desirable that the exceptions to be introduced in each country should 
be established from similar points of view." 

Second Reading of tlte three Special QuestioM. 

• It was first agreed that future amendments of the Resolution. already voted 
should be ill matters of form only, and not in matters of 8ubst::\nce, which would hence
forward be considered as finally settled. 

'l'he three Resolutions which the Commission submits for adoption by the full 
Commission are then drafted in the followmg terms :- , 

FlI'd Question.-" It is desirable, Raving the exceptions and delays required in each 
oountry:-

If 1. That one day of res' in each week should be guaranteed to aU proteCted 
persons ; 

[2117] H 
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., 2. That onl! day of 'test- should be guaran>tee'd'to all faotory ;workpsople; , . 
«3. That this day or rest'should be Sunday for all proteoted persons; 
... 4. That this day of reSt'should lYe Sunday lor. 411 factory workpeople." 

The preamble and paragraphs 1, 2, and 3 were adopted unanimously; paragraph 40 
was also adopted tmanimously, with the exception 'Il( the vote of the French Delegates, 
who abstained. 

Second Question.-" Exceptions are admissible :-'- . 
.. " (a.) In respect of work 'which neces~itates continuous production for technical 

reasons, or which supplies the publio with articles of prIme necessIty, that must be 
made every day·; , 

.. (b) In regard to work which, by its nature, cannot be carricd on exoept at 
~tated season..~ dependent on the irregular action of natural forces, 
, ~, It is desirable that, eveu in establishments of this kmd, every wOl'kman should 
have one sUnday in two free." 

This Resolution, thus modified in form, was unanimously adopted. Absent at the 
mmen/f of voting, the Delegate of IGreat Britain. 

, . , 

.. ~ ''rliird QueBtion ........ With' ~the object of fixing the exceptions from similar point/! 
of view, ill is- aesirable that the regulation"$' concerning tbem should be laid down llfter 
an understanding has been come to on the, subject between the various Governments." 
'r Voted fo~ this Resolution ~·O:ermany,.A.ustria, Hungary, Denmark, Luxemburg, 
tl1\'t Netherlands, PortugaJ., Sweden, andr SWlj;gerland, Ol' nIne States. 

Against: Belgium, France, and Great Britain, three States. 
· .. ·".abstal:ned! Italy-, ,',' 

These votes mark the conclusion of the task allotted to the Commission on Sundar 
~bpu,Jr~ i~ ~,noW' ~he,duty of the PI~ary Conference to investigate the conclUSIOns to 
which the study of the questions referred to the Commission have led., We vellture 
to hope that the preceding Resolutions will be approved by the Conference in the 
~{lrlllj.a.ll4 P1l,llpOllt,in, which, we have passed them, after a very profound and detailed 
~~mination,.,,a.qd.,1f.\i1.hif put into force, they.}Vlll,l88fl us to th~, end whiph we are all 
tleeki.ng tp atf.l!,in., " , . , 
or ~ ,iBefo,re Ql~l!fin,,:the present Report, we desire to express ,to, his Excellency Baron 
yen, B~lepscq.r!President"Bf ,the lntematioIU!<l Conference, oUf most lively thanks for his 
kindness in assisting at the greater part of the labours, Qf' our Commissfon, and 
.eolltributing; by;,his authority" his opinion. and his enlightenment to procure a aolutioll 
to.the problems set before us. " •• , 
~{!lr.lfW~t~sJ!.:,.a~~rCD~yey .t? M;gr.lropp, the respc;cted.,President of, our Co~mis,. 
lllGnt·the~enewaa el1>teSSlD&of OlmjillaDks ,for' the D-lStmgulshed;-, clever" and proVldent 
lQaJlJUlJ\,~n.illf~ he,l1!ls/nl¢.,pnly guide<l, ,qu.rfA~Qu~s\on, put ~lsq giv,en p~ .actiye .anI! 
I1v,.i.ljful ~f}»/II9q~tQ oQ.J;r~l)r~ .~ f ~'''''',. f. ,.. 

In the name of the QQlJl~is,Sion,9f Sunday LaboUl;: 
The Secretary, 

tSigned)c BLUMER. 

~w Ju G0T6fJrt~.IkIJ .11arquia oj Saliabllrg,.".-(,Rec6I'11ed Marck ,28. 3 37 M.lt.) 

(Telegraphic.) Berlin, March 28, 1690, 8 P.M. 
J H ,I>ISQU.sSIONj elosed satisfactorily. ,All,,,Reports, adopted. Fmal Conference 
to-morrow. 
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No. 20. 

TJ,e Brit/,sh Plenipotentiaries at the Labour Conference to the Mar~uis of 8ali,ybury.
'(Received March 31.) 

My Lord, Berlin, March 27, 1890. 
WE have the honour to transmit herewith to your Lordship copies of the following 

Roports drawn up by the various Commissions on the Labour Conference:- , 
• 1. Report of the Commission on Mines. 

2. Report of the CommISsion on Sunday Labour. 
S. Report of the Commission on the Work of Children and Young l'ersons ~ 

Industrial Establishments, 
4. Rcport of the Commission on the Work of Women. . 

.~j' J 5., Report of the (lommissiolll ,for putting into execution the .l't!l~olutions ad.opted 
by. the,Conference. 
, We have, &c. 

,(Fllr Her Majesty's Representatives), 
(Signed) JOHN E. GORST. 

Inclosure 1 in No. 20. 
) ~, -

·Rapport. de la Commission deB Mines. 

LA Conitmissiollj presidiie p~' .M; •• Hallehecome, ,& e;J:,amin~~les .trois quc~tionR ,de 
Ion programme libell.ees comme suit :-"1 ' " . 

PrellUiir, QueBhon.-Le travail sous terre; doit-il litre. def'endu : 
, (a.) Aux enfants au.dessous d'un certain Age; , 

~ " (6.) Aux personnes de sexe feminin.P, . '".,' < , , 

i 'f' Deurleme Quenton.-La journee de travail dans l~ ml.nes offrant des dangers pour 
1& ,ante, doit;..elle lltre soumise II des restriQtlOJls ? ,_ _ .' • 

Troi",eme Question.-l'ourra·t-on dans l'int6rllt public, pour assurer la confinuit~ 
de 10; production du charhonj aoumettre l~ tl1IlV~ dans le,s houillieres a des J'esrnctions ~ 

Malgl'~ quelques divergences des princlpes la Commission, auimee de sentiplents 
de conciliation, a emis, Ie plus soulVent a..lao s~te d'amendements apporMs a des 
propositions primitives, et 80usle b6nefice,de quelques xeseJ:Yes et abstentio~ iJ?d,iqq~~ 
plus loin, les VCllUX ci-apres: 

11 est desirable- , 
Sur In premiere question; " ' 
(a.) Que la limite inferleure de rAge, auquelles enfants peuvent etre &dmis 1l!l1[ 

travau!: Bouterl'!l.ins dans le8I' mines. '1I(l.it ,pl'Ogre.ssivement .elev~, a mesur~ .ql.!,e 
l'expericnce en allra prouve III posl31biliM, a 11. ans revolus. -,- l ' ' It 

Toutofois, pour lea pays meridio~ux, cetoo Umite serait celIe de 12 ans, 
(b.) Que Ie travailaous terre soit d~rendll aux personnes du sexe feminin. 
Sur la deuxieme question: 
Quo dalls les cas oil. rart des mines ne summit,pas pour eloigner tousles dangers 

d'ill!lalubrit6 provenant des cQnditions, :paturelles ,OU accidentelles de l'exp,loitation. d!l 
certaines mines ou do certai.ns chautiers de mine, la. duree du travail soit restreinte. 

La soin est lllis~ a ohaqno pays d'a..qsurer co result.at par voie legislative ou 
'atlministrntivo; au par accord entre les explOltants et lea ouvriers, ou autrement, selon 
les prine/pes et la prntique de chaque nation. 

- ,Sur 11\ troisieme question: 
. (a.) Que Is 8oourlt6 de l'ouvrlel"et la sMnbrite des travaux soient assnrees par 
tollsll'tl rooycna dont dlspose la sCience et placees sous 10. surveillance de l'Jl:tat; 

(b.) Que les ing6nieurs charges de dirlger l'explOitation soient exclusivement des 
hommes d'une experience et d'une competence teohnique ddment constatees j 

(c.) Que les relatIOns entre les ouvriers mineurs et les ingenieurs de l'exploitation 
80ient 11.'8 plus dirootes possible pour avoir un caractere de confiance et de respect 
mutlll'I' 

(d.) Que lea institutions de prevoyance destinees a garantir l'oumer mincur et sa 
'fnmilIe contre les elfots de la IDllllldlC, des accidents, de l'invalidiM prematuree, de ]a 
vioill('ssc ot de III mort. institutions qui sont prepres a ameliorer Ie sort du mmeur et a 
l'attacher II sa profession, soient de plus en plus developpties j 

(t.) Dans Ie but d'assurer Ia contmuit6 de la production dn chl11'bon, on s'efforee 
de provl'mr 11.'8 greves. L'expcrienoe tend it. prouver que Ie meilleur moyen preventif 

12~11 II 2 
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consisto a. ce que les patrons et les mineurs reunis en Associations s'enga,,0'6nt 
volontairement et reciproquement, dans tous les cas oil leurs dltl'erends ne pourraient 
pas ~tre resolus par une entente directe, A recourir A la solution par l'arbitrago. 

Obset'Vaholl8 Justicatil1es et Reserves. 

Premier VIBU -Une limite inferieure de l'age d'admission du jeune aumer dans 
les tfavaux inttSrieurs des mines se justifie p!lr des considerations de protection de 
l'enfanee. Avant d'aborder la carriere des mines, l'enfant doit acquerir un developpe
mant intellectual et physique suffisaut. 

11 ne peut Iltre question de mesures d'application immediate. D'autre part, las 
difficultes du recrutcment et de l'apprentissage doivent etre envisagees. 

La Belgique vient de modifier sa. legislation du travail des femmes et des anfants. 
Aussi. conslderant que c'est chez elle que la productiVlte par ouvrier est de beaucoup 
Ia plus falblc, entend-elJe ne toucher aux conditions economiques de son industrie 
cbarbonniere qU'avec une extreme pruclence at consequamment apres un essai &uflisa.nt 
de sa nouvelle legislation qui fixe l'tLge minimum d'admission de l'enfant dans lea 
mines a 12 ans pour Ie travail de jour, 8. 14 ans pour Ie travail de nuit. La pratique 
de la loi constituera une experience qu'U est indispensable de faire avant d'aller plus 
loin. 

Les DeIegues Belges ont tenu aussi a specifier la portee du mot "possibiliU," 
Dans leur esprit, il ne peut s'agir d'une possibllite abaolue, c'est-A-dire d'une absence 
<l'inconvenients dans un pays determine, malS bien d'une possibilite relative, s~eoiale 
a. chaque pays j en d'autres termes, U ne serait question d'elever un jour l'tLge d entree 
dans les minea que 1ft ou cette. mE'sure n'exercerait, au moment ou elle serait prise, 
aucun" influence nuisible au recrutement des houilleurs a l'exploitation des mines. 

Let. DtHegues de la France, de leur ctlte, tout en adMrant en principe au veeu qui 
vise la limite de 14 ans, ont exprime des reserves en raison des besoins actuels du 
recrutement des apprentlS-mineurs et au~si pour mettre bors de cause Ie cas dell enfanta 
qui se trouveraient avoir atteint avant 14 ans un developpement intellectuel et physique 
suffisant, constate par des certmcats legaux. 

119 consi:ierent que la formule adoptee donne satisfaction a. cetta double reserve. 
Les Delegues de l'Espagne et de l'Italie ont demande que la limite inferieure 

de l'tLge d'admission soit ab81ssee a. 12 ans pour les pays meridionaux, l'adolescence 
dans ces contrees etant precocc. La limite d'tLge legale etant actuellement de 9 ans 
pour l'Espagne et de 10 ans pour l'Italie, en consentant A un relevement de cette limite 
jusqu'il 12 ans, ils pensent donner un gage ue leur esprit de progreso 

La vote sur c.et abaissemcnt de rage a recueilli neuf adhesions et deux abstentions 
(France et Angleterrc). La France s'est abstenue non qu'elle ait aucune objection s 
elever 8. cet eg81'd, mais parce qu'etant desinteressee dans la question, elle se bC)rne iI. 
donner acte du vreu exprime par las pays meridionaux. La Grande-Bretagne a declare 
ne pouvoir aCl.'epter la responsahili!6 de refuser aox enfants de ces pays Ie benefice de 
l'e16vation de la limite d'Age a 14 ans. , 

Deu.xieme VIBII.-Le labeur minier en impregnant la jeune fille d'une rudesse 
presque masculine, In prepare mal it. son futur rMe d'epouse et de mere. On a 
fait observer aussi que l'emploi simultane dea femmes et des hommea dans lea travaux 
souterrains n'est pas sans presenter de serieux inconvenients moraux. 

Presque toutes les Legislations ont interdit aux personnes du sexe feminin l'acces 
dE'S travaux souterrains. Une recente Loi Belge eVltant de toucher au principe de la 
liberte individuelle des ma.jeurs a exclu lea femmes jusqu'a, l'/\.ge de 21 ans. Mais 
l'experience demontre que oot /\.ge correspond Ie plus souvent a calui de leur desertion 
volontaire de Ia mine. Aussi lea Delegues de la Belgique, tout en s'88sociant au veeu 
de la disparition des fcmmes des travaux souterrains des mines, mais n'entendant pas 
prendre, au nom de leur Gouvernement, I'engagement de modifier la Loi precitee, 
estiment que ce vreu sera realise par l'actIon de celle-ai. 

Troul1eme VIBu-Le veeu vise las cas d'insalubrite manifeste que la science serait 
impuissante iI. falfe disparBitre malgre tous lea efforts de l'espnt de recherchE!. n 
importe de rapprocher de ce veeu la proposition (a) du demier objet de deliberation de 
]a Commission. 

Autres VIBux.-Lcs vreux que comprend ce dernier obJet sont assez detailles pour 
n'avoir pas a etTe developpes iei. 

Pour Ie surplus, la Commission r~voie au compte-rendu de see seances. 
La Rapporteur, ' 

Be>ljn, Ie 25 Mars, 1890. (Slgne) E. HARZEl. 



(Translation.) 

Report of the Commis8ion on Mine •• 

THE Commission, presided over by M. Hauchecorne, has examined the three 
questions of its programme specified as follows :-

FlT8t Que-,tion.-Should underground labour be forbidden: 
(a.) For children below a certain age; 
(b.) For persons of the female sex P 
Second Que8t1on.-As the working day in mines offers danger to the health, should 

it be subject to restrictions P 
Third Questlon.-Will it be possible in the public interest, in order to insure a 

continuous output of coal, to make work in coal mines subject to restrictions P 
In spite of some differences of principle, the Commission, animated by conciliatory 

senhmpnts, has adopted the followlDg suggestIOns, in most cases upon amendm~nts to 
the origlDal proposals, and with Reveral reservations and abstentions mentIoned 
later:-

It is desirable-
On the first question: 
(a.) That the lower limit of age at which children may be admitted to under

ground labour in mines be progressively raised to 14 years complete, as it is proved by 
experience to be possible. 

For the southern countries, however, this limit will be 12 years. 
Cb.) 1.'hat underground labour be forbidden to persons of the female sex. 
On the second question: 
That in cnses where the science of miniug would be insufficient to remove all 

dangers to health arising from the natural or accidental circumstances of the working 
of certain mines, or certnin galleries in mines, the duration of work should be 
restricted. 

Ench country is left with the care of insuring this result by legislative or 
administrative means, or by agreement between employers and workmen according to 
the principles and practice of each nation. 

On the third questIOn: 
(a.) That the security of the workman and the wholesomeness of the works be 

insured by every means at the disposal of SClence, aud placed under State super-
vision; , 

(b.) That engineers charged with the direction of the works be exclusively men 
of tried technical experIence and knowledge; 

(c) 'I'hat the relations between miners and engineers be as direct as possible in 
order to insure a spirit of confidence and mutlIal respect; 

(d.) 'l'hat the provident institutions destined to insure the miner and his family 
against the effect of illness, accident, premature decay, old age, and death, and 
calculated to improve the lot of the miner and attach him to his profession, be 
continually developed; 

(e.) 1.'bat with the object of insuring the continuance of the output of coal, efforts 
be mnde to prevent strikes. Experience tends to prove that the best preventive lies 
in a voluntary and reciprocal agreeml'nt on the part of employers and miners united 
in assooiations, in cases where their differences cannot be solved by direct arrangement, 
to have recourse to a solution by arbitration. 

ExplanationB and Reservations. 

1'\rsf Suggllstion.-A lower limit of the age for admitting the young to the interior 
of a mine is justified by considerations of the protection due to children. Before entering 
on a mlDing career the chlld should acquire 0. sufficient intellectlIa1 and physical 
development. 

There can be no question of measures of immediate application. On the other 
hand, the difliculbes of gl'tting bnnds and of apprenticeship should be looked in the 
face. 

Belgium has just modified ber legislation respecting female and chlld la.bour. 
Therefore, secing tha.t the produce per workman is mu('h less than elsewhere, she does 
not purpose touching the econOmIC conditions of her coal industry otherWise tha.n With 
extreme caution and aftel' 0. suffiClent trial of the new Law which fixes the mllllmum 
age for the admission of children to mines at 12 years for day work and U years for 
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night work. The working of the Law will be an experiment which must be made 
before taking any further step. 

The Belgian Delegates'-were also desirous of specifyi'o.g the extent of the meaning 
of the word "possibihty." In their opinion. there can be no question of an absolute 
possibility, that is, of an absence of dIfficulty in any given country, but of a relatllll! 
possibility, which would be particular to each country; in other words, there would 
be no que~tion of raising. at any time, the age at which children could enter mines 
except where such a measure, at the time it nllght be taken. would have no damaging 
effect on the finding of miners for coal mines. 

The French Delegates, on their side, while adhering in prinoiple to the desire to 
obtain 14 years as the limit. expressed certain reservations founded on the actual 
requirements connected with findmg mining apprentices. and also in view of excepting 
the case of cliildren who' may, before 14 years of 'age, have attained a stlfficient intcl~ 
lectual and physical development, shown by legal certificate-fl. 
, They consider that the form of words adopted meets these two resel'vations. 

The Delegates for '8pain and Italy asked that the inferior limit for admiSSIon should 
be lowered to 12 years for southern countries, where maturity is reached at an rarlier 
age. The legal limit of age being now 9 years in Spain, and 10 years in Italy. they 
consider that they give proof of a spirit of progress in consenting to the limit being 
raised to 12 years. 

"The d.ivision on the proposal to lower the age showed nine adheSIOns I1UlI hH) 

abstentions (France and England). France abstained not because she bad MY' 
object.ion to offer in the matter. but because, bemg disinterested in the qnestion, she 
wished to dct lib 'more than' '~ee"tbe ldesire expressed by the'southern countrles'duly 
recorded. GrOl1.t Britain declared that she could not take the responsibillty of refusing 
the benefit hf the ele'vation of the liIhit of age to 14 years to the children of those 
countries. 
, Second Suggestion -Labour in mines gives an almo~t maseuline rouglll'le8S to girls, 

and ill fits them to their future position of wives and mothers. Attention hasal~0'7been 
called to the fact that the simultaneous employment of men and women at lIuder
ground work is not without serious moral objections 

Nearly every Legislation has prohibited persons of the female sex from wOTklns' 
underground. A recent Belgian Law. while avoiding any encroachment on: the 
principle of individual'freedom, exeludes therefrom all women under 21 years nt' age. 
But ~xperience shows that this age is that at which tHey generally leave mining '\Vork! 
voluntarily. The Belgian Delegates. therefore. while supportmg the suggestion that 
-Women. 8hould be excluded from underground mining labour, but being unWilling to 
take, in the name of their Government, any engagement to alter the above· mentIOned 
Law; express the 'belief that the suggeshon willm practice be carried out by it. 
_ Third Suggestion.-This SUg~tI6t1 meets the case of eVident unhealthiness 'Wllich 
IIdierl.Cb (:'annot get rid of, Jll'otWithStanding< all 'researches'tbat- mar be mnde., Proposal 
(Li) of 'thE! last 'subject d1S<::ussecl, by the Oommission sbouljl be considered ill 'CQnnootlOn 
with this lIuggestion; I 

, Other _Suggestions.::--The suggestions eontained in this last division are dealt WIth 
inlsufficient detail not tb:ca11 for fUrther treatment here ; , 
Jowl 'WitIr regard to biher' m'attetY~ th'e"Oontmisslon WO'Il1d refer to -the minutes of its 
meetings. ' ' - . " , 
,"1._ ' (SI'<meiI)_ E HARZ-r.; S etarfj -

"'-- • 0 • .Ill, fer t _ ,', 

RerUn, Mareh 25, 1890. 

Inclosure 2 in No. 20. 

Rapport de la Commission du Travail dll DimanchB. 

[See Inclosure 2 in No. 1B, p. 32.] , 
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Inclosure 3 in N Q] 20.~ 
, , , 'r -t 

Rapport d~ la,.co1¥rni~o" tlu(J';rfl.lla~Lduj:;pfalJ.t8i!1;,deIl.-Jeur,e, OUI.!UeI1, dans 1/14 
Etab1l88emen/8 InduBtTlcls., 

Messieurs, ' , , 
LA reglementation du travail des enfants et des adolescents est une ,des questioIUI 

qui preoecupent Ie plus en ce. moment l'ophuon publique des pays mdustriels de 
l'Europe. C'cst qu'elle touche tout a Ill. fois aux: conilitions econoIlllques de Ill. produc
tion et a la situation maMrielle, in tellectuelle, ct morale ,des. classes labourieuses. 
Auasi forme-t-elle run des objets prinClpaux du programme de la Conference que la 
genereusc lIJitiative de Sa Maleste l'Empereur d Allemagne vient de. reunir a. Berlm, 
at It laqu!·lle la plupart (les Etats oht tenu a prendre part. Comme I'a tres 6l0quemment 
rappcle, dans une de nos premieres seanCes, notre President, M. Jules SlIllon,l'un. des 
plus anei(ms et des plus illustres dMenseurs de l'enfance ouvril>re: "1'roteger l'Elnfant, 
(I'e&t vciller au sort des genel'lltions i\ 'venlr, et s'llOquitter d'nne dette hUDl6111taire 
Vis-a.-VIS de ccux qui ne peuvent pas toujours se defendre eux-memes. ou auxquels les 
pro1.cctcurs naturels font debut." Ne peut-on pas dire aussi qu'en etendant aux 
Jeunes ouvriers, dans une certalUe mesure, la protectiOn bienveillante du 16gislatew:, 
on flut rouvrEl de Malut soeial et rOll sauvegarde l'avenir de 130 famll1e, eette pre1lliere 
cellule de la nationahte. On permettra ainsi, II. reux qui ne sont pas encore parvenus 
a. J'itge auultc" d'attalndre plus ,compIetement leur d6veloppement phySIque etjntel, 
lcc,t,uc1 et d'acquerir, pour ,leurs earrleres tutures, les resel'\es do. force et d'energic qui 
MlUI' /lont ID.cilspensables. Mms, d'autre part, il faut avoir egllfd .anx necessItCs de 
l'illuu<;,trie. A la situation budg6talr.e des families ouvneres dont elle est Ie gagne-pam 
principal, ot ne marcher qu'avec prudence SIU' un tElrralll ou. des interets,aussi,.0Qnside
rabies sont en jeu. 

, La Troisieme Commission de la Conference, chargee par .elle d'examh:ier c,es. ~vC1l 
qUCMtions et de eoncilier ces deux tendances parfois contradictoires,. ne ~s'est,·pas 
du.simu16les ditlicult6s de sa. ~be. Youlant donner satisfaction, danalarmesure du 
pOMslble, aux vreux Iegitimes de Is. classe ouniere, maia respectueuse avaut. tout des 
drOits de tous, Etats ou individus, elle a compris qu'U ne serall pas !lise d'appliquer 
immediatement et partont les resolutions qu'elle etait appelee a prendre. Elle s'est 
bornee A adopter un ensemble de principes reglementaires du. travail des eniants..ef; des 
jeunes ouvriers qu'il serait desirable do voir introduire progressivement dans ~ 
dlverses legislations industrielles, .autant que les mreurs nationales etles cirConstanoes 
locales Ie purmettraient. 
, Co sont ees prinoipes, sur lesquels les dift'erents 1'ays, onh eherelil~.a: se met~ 
d'aooord, que je vais exposer brievement en faisant connaitre en m-mne tem~ les 
pbsorv~tl?US les plus importantes auxquel1es1 ils I ont,"dQn,~, lieu au ,s,ein de ,W 
Oommlsslon. " 

Section I.-Riglem,-ntuttoa d\6 Travailll~,E,ifant, ,d'Hl'" ";l~ 1171&.;' ~ 
1. En eo qui conoerne la reglementatio'u du travail des infants aliti& les 'etabTlSse. 

Dll'nts industriels, Ill. Troislcme Commission a. decide tout,d.'abord,a l'llIlIIdlimite "~ll'il 
et.alt desirable que 1es enfants des deux st'xes n'ayant p~g,a.ttejnt un certain &gn sillen. 
exclus du travail dans les etablissements induRtriels." 

2. Cette limite d'ilge a ete cnsuite mise en discussion. Le D61egue de la Suisse 
(Dr. Kauffmann) 0. propose l'~ge de 140 ans, qui a eta &laNe par 13 voil!. contre 2 
(Autriohe et Suisso). Un Delegu6 Fran~is (M. Delabaye) se mIlie en son nom 
personnel a eette proposition. U ne majorlte de 12 voix contro 2' (Au.triche et Swsse) 
et une abstentIOn (Danemark) a ecarte Ie minimum de 13 ans. 

Le DeJegue Allemand (M. Landmann) a d6clar6 ne pas avoir vote en faveur d(' 
l'Clgo de 13 ans parce qu'U se desinteresse de la question,les prescriptions de Ia Loi 
SeoIllire no permettant pas en Allemagne de terminer l'mstruetion primaire obligatoiril 
avant eet fi.,,0'll. n 6e reserve de presenter une proposition addibonnelle sur la necessit6 
de s·acquitt.er du devoir scolaire avant d 6tro admis dans une fabrique. , 

Le DeIegue.Adjoint Fran~ais (M. Lallorte) espere que Ie Iegislateur Fran~aiil 
adopters, bientllt l'Age de 13 ans, un 1'1'Olet de Loi dans ce sens etant &. l'etude iI. 
la Chambre des Deputes; mais Ie Senat ne s'ctant pas pronance.1a voix de la France 
ne peut ~tre acquise encore 8. ce minimum. 

Le President (M. Jules Simon) propose de fixer 8. U ans revolus Ie minimum 
d'!\ge pour titre admis dans les etabllsSements industrlels. cette limite d'Age paraissan~ 
devoir reunir presque tous les IIUJIra,,"'CS. 
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Le DeIegue de l'Angieterre (Mr. Scott) croit quo l'opinion publique dc son ptlylJ 
ne serait pas generalement defavorable A cette limite d'A.ge; il constste la diminution 
progressive de l'emploi des enfants au-dessous de 12 ans en Angleterre, surtOll~ dans 
les industries textiles; mais da.ns l'etnt actuel de 1& legislation Anglaise qui admet 
sous certaines restrictions Ie t1"&vail des enfant! de 10 A 12 a.ns, il donne son vote
approbatif ad referendum. 

Le Delegue de l'Italie (M. Boccardo) demando que l'A.t;e d'admission des enCllntlJ 
dans Ies etablissements industriels ne soit pas Ie memo pour tous les pays. La Loi 
Italienne du 11 Ferner, 1886, <'Oncemant la reglomentation du travail, doit Mro 
consideree comme une premiere tentative qui n'a pas ete cxempte de difficultas 
serieuses. En raison de 10. situation speciale des industries de Ia filature et dn 
moulinage de la soie, elle n'a pu etre appliquee que d'une maniere partielle, quancl 
elle a. ete mise en execution l'annee suivante. L'Italie ne pourrait done pas, en 
presence d'nne experience aussi recente et aussi incomplete, apporter 8. bref dalai des 
restrictIOns nouvelles a. celles deja. etablies dans sa legislation sur les fabriques. n 
faut remarquer, d'ailleurs, qU'en ce qui conceme notamment Ie minimum d'Age 
d'admission des enfants dans les etablissements mdustrieIs, Ia position de l'Italie est 
toute differente de celle des autres Etats representes a. la Conference, non seulemenl; 
11M suite de l'evolution rationneIle des lois sur Ie travail, mais encore a cause des 
conditions geographiques, demographique~, et econoruiques des divers pays. Sous ce 
rapport, on ne peut evidemment pas assujettir la population Italienne aux mllmes 
regles que les populations du nord de )'Europe. On doit tenir compte, en premier 
heu, de la'precocite des races merldionaies, due a. l'influence du climat, Ii )0. Situation 
gESographique, et a. la raee eIle·m~me: fixer a regard de tousles pays 180 meme limite 
d'Age d'admission dans les fabriques, et dESterminer partout de la mllme maniere l'action 
pr-otectri('e de 1'l1ltat sur les enfants et les adolescents, c'est manquer, en matiere de 
Iegi..qlation industrieIle, au principe d'eg8olit8 que la Conference a pour objet de 
maintenir, et imposer des restrictIOns plus fortes aux pays du midi qu'a. ceux du nord. 
En outre, l'industrie manufacturiere de l'ltalie en est encore a. ses debuts: eUe est 10m 
d'avoir atteint Ie degre de developpement des industries des grands pays de production 
Europeens. Dans ees circonstances, il ne saurait etre question d'exiger de 1'Italie une 
legislation semblable 11 ceUe qui garantit ailleurs Ies intarets des enfants et des 
adolescents. Tuer une industrie, ce n'est plus proMger In classe oUYnere: tel est 
cependant Ie sort qui menacerait Ia filature et Ie moulinage de Ia soie si on ne les 
defendait pas contre la concurrence extra-Europeenne de Ia Chine' at du Japon, qui' 
disposent d'nne main-d'reuvre a. des prix exceptionnellement bas. Au double point de 
vue geographique et industriel, l'Italie est done en droit de demander un trnitement 
special, et d'obtenir pour ses industries, outre des delais indispensables d'applicatIOn, 
un minimum d'Age d'admission dans les fabriques, inferieur de deux nns au moins a 
celui des autres ~tats. 

La Dele~ue de l'Espagne (M. Santamaria) rappeIle que la Loi du 24 Juillet, 1873. 
interdit absolument l'admTh\ion des enfants de moins de 10 ans dans Ies fabriques, les 
ateliers, les usines, et les mines, et qliun Projet de Loi presente par Ie Gouvemement 
aux Cortes d'apres les conclusions de la Commission des Re£ormes Social~s abaisse 
meme ce minimum d'A.ge 8. 9 ans. 11 declare que tout en acceptant Ie principe fonda
mental de l'interdiction a.bsolue ou relative selon rAge des enfants et des jeunes gens, il 
devra s'abstenir si ron n'admet pas un A.ge inferieur pour Ies pays meridionaux 011 

meme des distinctions selon la nature du travail 
Le Delegue Danois (M. Bramsen) admet une difference d'llge pour les pays 

meridionaux, mais proteste, au nom de 180 protection due a l'f'nfunce, contre toute 
reduction d'Age basee sur Ia situation spemaie dc teUe ou teIle industrie. 

Finaiement, l'A.ge de 12 ans est admis de commun accord commc Ie minimum 
d'A.ge d'admission dans les elablissements industriels. L'exceptlOn abaissllnt Cit 

minimum a 10 ans pour les pays meridionaux rencontre deux abstentions (Suisse 
et Grande-Bretagne). 

3. U ne proposition additionnelle de l' Allemagne porte qu'il est desirable que 
les enfants admis dans las etabIissements industriels aient prealablemcnt satisfait ault 
prescriptions concernant l'instruction primaire. 

I.e DeIegue de Suede (M. de Tham) appuie cette rroposition, la Iegislation 
Suedoise dESfendant aux enfants qui ne poasMent pas Ie mmimum d'instruction eDge 
pour 10. sortie de I'ecole primaire d'~tre employes dans les fabriques. 

La DeIegue Italien (M. Boceardo) sa prononce dans Ie meme sans: il voit da.ns 
cette proposition un auxiIinire efficace des prescriptions de la Loi Italienne en matiere 
d'instruction obligatoire. 
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Le Delegne de la Belgique (M. Ie Baron t'Kint de Roodenbeke) ne peut ,"oter Ia 
proposition. Comme cette question ne figurait pas au programme de Ia Conference, 
elle n'a pas fait l'objet des instructions de son Gouvernement. La Belgique. d'ailleurs, 
n'a pns de Loi sur l'instruction obligatoire, ce qui rend Ia disposition sans interet pour 
elle. n s'abstiendra donc, d'autant plus que cette question donne lieu dans son pays a 
de vives controverses. 

Le Delegue des Pays. Bas (M. Snyder van Wissenkerke) s'abstient pour des motifs 
ana!o!roes. 

Le De16gue de Ia Graude-Bretagne, tout en ne se pronon~nt pas contre Ie 
principe de Ia proposition, ne peut yacquiescer parce qu'il estime qu'une disposition de 
ce genre est plus a sa place dans une Loi Scolaire C" Education Act ") que dans une 
Loi sur les Fabriques (" Factory Act "). 

Le Dell~gue du Danemark (M. Topsoe) s'y serait rallie moyennant un amende
ment: la redaction actuelle de In proposition serait incompatible avec Ie Reglement 
recemment promulgue qui fixe a 12 ans l'Age d'admission dans les fabriques Danoises. 
En Danemark, !'instruction primaire est obligatoire jusqu'l1 Ia 13' annea, et meme 
jusqu'a In 14' si l'enfant n'a pas subi l'examen prescrIt. L'adoption de In proposition 
Allemande aurait donc pour effet de relever a 13 ou a. 14 ans Ie minimum de l'~~ 
d'admission dans les fabriques, ce qui serait d'autant plus regrettable que l'enseigne~ 
ment dans les ecoles primaires est reg1e de fac;on a. permettre aux enfants, pendant une 
demi.journee In frequentation des etablissements industriels. 

La propositlOn Allemande a -ete votee par 11 voix contre 2 (Danemark et 
Grande.Bretagne) et deux abstentions (Belgique et Pays-Bas). 

4. Sur la proposition de la Suisse, et sous reserve de l'exception admise en faveur 
dl'''' pays meridlOnaux, la Troisieme Commission a vote qu'i1 etait desirable que la limite 
d'{).ge admise pour l'entree des enfants dans les emblissements industriels soit I~ 
m~me pour tou!> ce!> etablissements, et qu'il ne soit admis sous ce rapport aucunes 
differences. 

5. La 'rroisieme Commission a eu enfin a. examiner" queUes restrictions devaient 
~tre ,Pr6vues en ce qui concerne la duree de Ia journee et Ie genre d'emploi des enfants 
admls au travail dans les etablissements industnels P" 

Une proposition de I'Allemagne porte: 
1. n est desirable que les enfants au-dessous de 14 ans revolus ne travaillent ni 18 

nuit, ni Ie Dimanche. 
. Cetto premiere partie est admise par la Troisieme Commission. sous les reserves 
I\tllVantes des Pays-Bns, de In Belgique, et du Luxembourg :-

Le D6l6gue des Pays-Bas entend qu'il soit permis aux enfants appartenant & 
un culte n.'observant pas Ie Dimanche (Ie culte Israehte par exemple) comme jour de 
rcpos, de fixer Ie repos hebdomadaire a un autre jour etabli par leur culte. 

Les D61egues BeIge et Luxembourgeois se referent en Ce qui concerne In fixation 
obligatoire du jour de repos hebdomadaire au Dimanche, aux declarations faites au nom 
de leurs pays respectifs au sein de la Deuxlcme Commission. 

2. Il est d6sirable que Ie travatl effectif des enfants de cet ~e ne depasse 
pas six heures par jour et soit interrompu par un rcpos d'une demi-heure au 
moins. 

La Delegation Britannique accepte cette conclusion tout en. declarant qu'elle 
enteud par los mots" ne depasse pas six heures par jour" une moyenne de six heures 
de travail journalier. L'Angleterre se reserve aussi de continuer i'I. appliquer son 
systeme actuel, dont l'experience a demontre Ia grande utilite et qui consiste a. 
admettre les enfants de 13 ans revolns et au·dessus ayant satisfait i'l. l'epreuve scolaire 
prescrito par Ia. loi Anglaise aux privileges reconnus i'l. In categorie des jeunes 
ouvriers. 

Lo D6Iegue Autrichieu (Baron de PInppart) s'y rallie aussi parce qu'en Autriche la 
loi defend aux enfants au-dessous de 14 ans revolus tout travail dans les etablissements 
industriels et que des lors illui parait avanta"oocux que Ie travail des enfants de cet Age. 
lli oil. il est perlllis, soit restreint autant que possible. 

Les DelCgu6s Hongrois et Italien se decIarentfavorables a.la journee de travail de 
huit heures, conforme a leurs legislations. 

Le D616gne BeIge ne peut accepter actuellement pour lea enfants de 12 fI. 16 ana 
la fixation d'une journoo maxima de travail inftSrieure a dome heures, divisee par des 
repos d'une dur6e d'une heure et demie au moins. n est vrai que la Loi BeIge du 
13 D6cemhre, 1889, prevoit 1a fixation, J?ar Arrete Royal. d'une journ6e de travail 
moindre pour les enfants de cet A.,ooc j InalS Ie Roi n'aum a Be prononcer sur ce point 
que dans un deIai de trois &DB; de plus il devra, auparavant, prendre ravis des Conseils 

[257] I 
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de l'Industrie et du Travail, des deputations permanentes des ConseiIs Provinciaux, et 
du Conseil Superieur d'Hygillne j enfin les limites de 10. journee maxima de travail des 
enfants de 12 a 16 ans pourra. Mre differente selon 10. nature des occupations ou 
les neC6Ssites des industrles, professions, ou metiers. Dans ces circonstances, Ie 
DeIegue Delge ne peut engager 10. hbert8 du pouvoir Royal, en se ralliant a un 
maximum determine d'heures de travail inferieur a douze heures. 

Le Delegue des Pays-Bas, ou la journee maxima des enfants de 12 a 16 ans 
est actuellement de onze heures, et qui se trouve dans une SItuation legale analogue 
a celIe de 10. Belgique, a vote contre 10. proposition pour les mAmes motifs. 

Celle-ci est votea par 11 voix contre quatre (Belgique, lIongrie, Italie, et 
Pays-Bas). 

Le DeIegue Italien declare qu'il ne peut accepter 1es votes ci-dessus qu'a ll.l. 
condition qu'll soit fait une reduction de deux annees a la limite de 14 ans etabhe aux 
Nos. 1 et 2, conformement a ce qui a eM decide pour 10. fixation du minimum 
d'A.ge d'admission dans les etablissements industriels. Cette declaration s'applique 
egalement a toutes les dispositions de 10. Commission ayant trait a des questions 
d'A,ge. 

3. 11 est desirable que les enfants au·dessous de 14 ans soient exclus des 
occupations insalubres ou dangereuses, ou du moins qu'ils n'y soient admis que sous 
certaines ('.onditions protectrices. 

Le No. 3 est adinis a l'unanimiM. 
Le DeMgue du Portugal (M. de Oliveira Martins) fait ses reserves sur l'ensemble 

des dispositions qui viennent d'~tre votees; Ie Portugal n'ayant pas encore de Loi sur 
la reglementation du travail des enfants, mais ayant l'mtention de Mgiferer pro
chainement sur cette matillre aura, Ie cas echeant, a sauvegarder Is. situation des 
enfants qui travaillent dans les etablissements industriels au moment de la promulga
tion des RlIglements. 

M. Laporte, DeIegue-Adjoint de la France, ayant demandl% si les dispositions 
l,'eglementaires en faveur des enfants seraient applicables dans des industries speciales 
telles que celles des parfums et de la conservation des ss.rdmes, il a eM repondu qu'on 
ne s'occupait ici que des etablissements industriels proprement dits. 

Section II.-Rlglementatzon du Travail des Jeunes Ouvriers de 14 a IS ana. 

La Troisillme Commission a ete egalement d'avis qu'il y avait lieu de proteger 
dans une certaine mesure les jeunes ouvriers n'ayant pas encore atteint l'A.ge adulte i 
mais elle a distingue ici deux degres de protection selon qu'll s'agissait des adolescents 
des deux sexes de 14 a 16 ans, ou des jeunes gar~ons de 16 A 18 ans. Quant aux rules 
et femmes Agees de :plus de 16 ans, elles ont eM $oumises iI. un regime special qui rera 
I'objet d'un Rapport de M.le Dr. Kaufmann, DeIegue de la Suisse. ' 

1. En ce qui concerne les jeunes ouvriers des deux sexes A.ges de 14 iI. 16 ans, 
l'Allemagne a propose les mesures de protection suivantes:-

(1.) n est desirable que les jeunes ouvrlers des deux sexes de 14 A 16 ans ne 
travaillent ni la nuit, ni Ie Dimanche. 

Cels est adopte a l'unanimite, hors les exceptions prevues plus bas, et BOUS 
reserve des observations presentees dans la section preCedente au sujet de la fixation du 
jour de repos hebdomadaire au Dlmanche par Ie Luxembourg et par 1& Belgique, et de 
10. declaration de l'Italie quant a la difference d'!\ge de deux ana pour les pays 
meridionaux. ...,., 

(2.) 11 est desirable que leur travail effectif ne depasse pas dix heures par jour et 
soit interrompu par des repos d'une duree totale de deux heures au moins. 

Quant a 10. journee de travail, Ie DeIegue de la Grande-Bretagne (Mr. Scott) 
rappelle qu'il entend les mots "ne depasse pas dix heures par jour" comme indiquant 
une moyenne de travail de dix heures par jour, BOlt soixante heurespar semaine. 

Le Delegue de l' Autriche (Baron de Plappart) devra s'absterur au vote pour les 
motifs suivants: "La Loi en Autriche inteJ:wt a tout ouvrier, mineur ou adulte, de 
travailler plus de onze heures dansles etablissements industriels. n ne lui parait pas 
admissible qne Ie jeune oumer soit tenu de travailler moins de temps que l'adulte 
parce qu'il ya, d'aprEls lui, une tene connexite entre Ie travail du jeune ouvrier et celui 
de l'adulte que l'un et l'autre doivent necessairement commencer et :fi.nir leur travail A 
la m~me heure La Delegation Autrichienne ne peut done admettre de difference 
entre les jeunes ouvriers et les adultes par rapport 11 la duree du travail. 

L'Espo.gne et l'Italie renouvellent leurs reserves et declarent s'abstenir. 
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Les DeIegu6s Bel~e et Hollandais voteront contre 1a fixation d'une journee 
maxima de travail des leunes ouvriers de 14 A 16 ana si elle est inferieure respective
ment a douze et A onze heures, pour les motifs indiqu6s dans 1a premiilre section. 

Quant au repos de deux heures au moins, il a ete reduit a une heure et demie 
par 7 vou: (Autriche, Hongrie, Belgique, France, Grande-Bretagne, Norvilge, Portugal) 
contre 4 (AUemagne, Danemark, Luxembourg, SuMe). L'ltalie et les Pays-Bas ont 
vote pour une heure. La. Suisse s'est abstenue. 

L'ensemble de la disposition est votoo pas 10 voile contre 2 (Belgique el; Pays-Bas) 
at 8 abstentions (Autriche, Espagne et Italie). 

(3.) II est d6sirab1e que des exceptions soient admises pour certaines industries dans 
lesquelles l'intcrdiction du travail de nuit des jeunes ouvriers aurait pour consequence 
leur exclusion complilte de telles industries (usines a, feu continu, forges, verreries, &c.). 

Le De1egue du Luxembourg (M. Brasseur) propose que ces exceptions soient 
determinoos pas un accord international. 

Aprils une longue discussion, 1a. Commission se borne a, decider que 1a. Conference 
n'aura pas a, fixer 1e caractilre de cas exceptions, et qu'elles seront abandonnees au 
Iegislateur de chaque pays. 

U ne proposition du DeIegue Suisse rejetant toute exception ayant ete ecartee, 1a 
Commission vote Ie NO.3 a,l'unanimite sauf l'abstention de 1a. Suisse. 

(4.) II est desirable que des restrictions soient prevues pour les occupations 
particuli~rement insalubres ou dangereuses.-Admis a, l'unanimite. 

2. En ce qui concerne les dispositions reglementaires a prendre en faveur des 
jeunes g&r/(ons de 16 a, 18 ans, Ie De18gue de l'Italie (M. Boccardo) n'est pas favorable 
a une protection aussi etendue de 10. loi. II croit que les mesures restrictives con
cernant Ie travail des )eunes ouvriers, si eUes sont appliquees rigoureusement, se 
traduiront par une limItation du travail de rouvrier adulte; et peut-Hre meme par 
une reduction de salaire a l'egard de ce dernier. Par consequent, au lieu d'etre utiles 
a 1a. clllBse ouvrl~re, de telles restrictions finiraient par lui etre prejudiciab1es. 

Le DeIegue d'Espagne s'abstiendra. aussi de'voter 1a. proposition pour les raisons 
indiquees par lui a, propos du vote sur Ie minimum d'l!.ge de 12 ans. Toutefois il est 
d'accord sur Ie principe de restrictions gradueUes entre l'interdiction absolue et 1& 
hberte du travail aussi longtemps que Ie jeune oumer n'a pas atteint son developpe
ment physique. 

Le principe de Ill. protection du Jeune oumer jusqu'a, rAge de 18 ans, ayant ete 
mis aux VOlK, est adopte par 8 Etats (AUemagne, Danemark, France, Grande
Bretagne, Portugal, SuMe, Norvilge, et Suisse) contre 6 (Autriche, Hongrie, Belgique. 
Luxembourg, Italie, Pays-Bas) et une abstention (Espagne). 

Le Delcgue de l' Allemagne (M. Koechlin) est d'avis que l'application du principe 
que 10. Commission vient de voter doit etre reduite au strict necessaire, par exemple: 
l'interdiction du travail de nuit et du Dimanche, et la limitation du travail dans les 
industries particuliilrement insalubres ou dangereuses. 

Le De1egue de Ill. Suisse (M. Kaufmann) desire voir ajouter a, ces limitations 1a. 
fixation d'une journoo maxima de travail, mais sans 1a. determiner. 

Le De16gue Belge (Baron t'Kint de Roodenbeke) craint, comme Ie De16gue 
Italien, qu'une telle exteusion de la protection legale ne soit nuislble a 10. famille 
ouvnilre en reduisant ses salaires; elle lui paraU d'ailleurs peu utile, et il croit qu'il 
8ufllrait de faire a cet egard une declaration generale visant surtout les occupations 
dangereuses ou insalubres. 

La President (M. Jules Simon) pense aussi que Ie meilleur moyen de se mettre 
d'accord serait de faire une declaration de principe en laissant chaque pays libre de 
l'appliquer comme ill'entend. 

Sur les instances de l'AUemagne et de 10. Suisse, la Commission decide, en prenant 
acte des reserves de 1'1talie et de l'Espagne. qu'il est desirable qu'une protectIOn soit 
assuree aux jeunes gar90ns de 16 a 18 ans en ce qui concerne:-

1. Une journ6e maxima de travail-ilodopte par 9 voix (Autrielle, Hongrie, 
Danemark. Espagne, France, Grande-Brelagne, SuMe, Norvil,,<>e, et Suisse) contre 6 
(Allemagne. Belgique, ltalle, Luxembourg, Pays-Bas, et Portugal) ; 

2. Le travail de nuit-adopte par 10 VOUt (AUemagne, Danemark, Espagne, 
Franco, Grande-Breta.:,"'lle, Luxembourg, Portugal, SuMo, Norvilge, et Suisse) contre 5 
(Autrichc, Hongrie. Belgique, Italie, Pays-Bas) ; 

S. Le trav8.il du Dinlanche-adopte par 11 vou contra 4 (Belgique, Italie, 
Luxembourg, Pays-Bas) ; 

4. Leur emJ?loi dans les occupations particuliilretnent insalubres ou dangereuses
adopte par U VOlX contre 1 (Pays-BIlB). 

~5n 12 



SCl::tio~ nI.-DiifillitiollB de 9.uel!IUCB ElrpresBio718 employee, daM les deuz Prel1ueres 
Sectiona. 

Avant cle terminer ses travaux, 1& Tr.oisieme Commission a jug~ utile de d6finir la 
port~ exacte de certaines expressions d-ont eIle s'etait servie dans les Resolutions voMes, 
notamment Ie terme .. ~tablissements industriels." 

:Plusieurs projets de definition lui ont eM pr~enMs. D'abord une definition. 
proposee par ~a Delegation des Pays-Bas et ainsi con~ue: "U n ~tablissement industriel 
est tout espace '0108 ou non, destine a exploiter a l'aide d'un moteur ou de dlx oumors 
au moins uno industrie ayant pou.r but de fabriquer, de fa9onner, (romer, ou de vendre, 
et propre en quelque mani~re a l'usage ou a 1& vente des objets, excepte les denrees et 
les boissons prises sur place." 

Une proposition de la Delegation Italienne portait: "On consid~re comme' 
etablissement industriel tout liell dans lequel sont execut~ des travaux manuels de 
nature=industrielle avec l'aide d'un. ou de plusieurs moteurs mecaniques, quel que soit 
Ie :Q.ombre des ouvriers employes. Quand on ne met en aluvre aucune specialite de 
tnoteur, est considere etablissement industriel tout lieu oU. travaillent reunis d'une 
maniere permanente au moins dix ouvriers." -

Un Delegue Fran9ais (Y. Delahaye) donne aussi lecture d'un projet de definition 
presente en son nom personnel: "On entend par etablissement industriel une maison; 
un SQuterrain, un terrain ouvert, clos, couvert, ou sans cl6ture, au. ron transforme des 
moyens deJlroduction en marchandises. n fant en outre qu'il y ait un certain nombre 
d'oumers til. determiner) travaillant pendant un certain nombre de jours par an (Or 
determiner) ou que l'on fasse usa!!e d'un moteur mecanique." 

Le DeIegue d'Espagne declare s'abstenir de voter sur la question parce qu'il croit 
qu'au lieu d'employer les termes "etablissements industrielfl" il faudrait dire "Ie travail 
des industrIes et des metiers qUi exigent un deploiement de force sup~rip.ur a celui qui 
est compatible avec Ie developpement physique .at l'&ge des enfants et des jeunes 
()uvriers." n ne faut pas tanir compte, d'apr~ lUi, si Ie travail se fait au dedans ou 
en dehors d'un etablissement. 

Apres un echange d'observations entre les DeIegues de la France, de 1a Belgique, 
de la Hollande, et une courte analyse des legislations etrang~res sur ce point par Ie 
DelESgue du Luxembourg, ia Commission, sur l'invitation de son Pr~ident, so rallle a 
l'unanimiM a. une proposition de la Delegation Anglai~e appuy~e par la Belgtque, 
l'Allemagne, l'Autrlche, la Rongrie, Ie Luxembourg, et l'Itahe, et ainsi concue: "On. 
entend par etablissements industriels ceux que les Lois reglementant Ie travail dans 
les divers pays considerent comme tels soit par voie de definition, Boit par voie 
d'enumeration." -

nest aussi entendu que Ie terme "nuit" sera pris dans l'acception usueUe qui lui 
est reconnue dans les divers pays. 

"Quant aux mots: "Occupations insalubres ou dangereuses," ils ont ete substitues, 
sur la proposition du DeIegue Autrichien (Dr. Migerka) a ceux d'industries insalubres 
ou dangereuses, pour distinguer, dans de teUes industries, les travaux r6ellement 
prejudiClables a lit sante des enfants ou drs jeunes ouvriers de ceux auxquels ils 
pouvaient ~tre employes sans danger, par exemple: la fabrication des boites dans les 
fabriques d'allumettes chimiques. 

Tel est, Messieurs, Ie compte-rendu :fidele des travaux de la Troisi~me Commission, 
et l'enumeration dp.s ~olutions qu'eHe a pmes dans ses six seances. Si je n'aa pas 
consigne dan!! ce Rapport toutes les communications interessantes pr~entees au cours 
de nos debats, c'est qu'li Itvait ete decide de ne pas tenir de proc~-verbal de nos 
reunions, et que je craignais, en les reproduisant ici, de nuire a la clarte de mon 
travail. • . 

Au nom de la Troisieme Commission, j'ai l'honneur de soumettre au vote definitif 
de l'assembl6e pIeniere de la ConMrence Internationale de Berlin les conclusions 
suivantes :-

R.esolution concernant le Travail des Enfants dana lea Eta7JZiaaemenls Il1duatriela. 

n est d~irable:-
1. Que le~ enfants des deux sexes n'ayant pas attaint un 'Certain Age soient exclus 

du travail dans les etablissements industriels ; 
2. Que cette limite d'&ge soit fix6e a 12 ans, sauf pour les pays meridionaux, au. 

cette limite serait de 10 ans ; 
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3. Que ces limites d'A-ge soient les m~II1es pour tout etablissemenl; industrIel at 
qu'll ne 80it admis BOUS ce rapport aucnne difference; J 

4. Que les enfants aient prealablement satisfait aux prescriptions concernant 
l'instruction primaire ; 

5. Que les enfants au-dessous de 14 aus revolus ne travaillent ni la nuit, ne Ie 
Dimanche; 

6. Que leur travail effectif ne depasse pas- six heures par jour et soit interrompu 
par un repos d'une demi-heure au moins j 

. 7. Qu~ ces enfants soi~nt excl~ ~ea occupatio.ns insalubres ou dangereuses, ou n'1. 
SOlent admIB que sous certames conditions protectnces. _: 

Resolution concernant Ie TravaIl des Jeunea OuvrierB dans lea £tablUl8ementa Industriels. 

II est desirable :-
1. Que lea jeunes ouvriers des deux sexes de 14 a. 16 ans ne travaillent ni la nuit, 

ni III Dimanche j 
2. Que leur travail efi'ectif ne depasse pas dix heures par jour et soit intelTompu. 

par des repos d'une duree totale d'une heure et demie au moius ; 
3. Que des exceptions soient admises pour certaines industries; 
4. Que des restrictions soient prevues pour les occupations particulierement 

insalubres ou dangereuses j 
6. Qu'une protection soit assuree aux jeunes gar90us de 16 a. 18 ans en ce qui 

conceme:-
(a.) Une joumee maxima de tral'ail. 
(h.) Le travail de nuit. 
(c.) Le travail du Dimanche. 
(d.) Leur emploi dans des occupations particulierement insalubres ou dan

gereuses. 
Le Rapporteur, 

(Signe) Le Baron A. T'KINT DE ROODENBEKE. 

(Translation.) 

lieporf of the Commission on the Labour of ChJdTen and of the Young in Factories. 

Gentlemen. 
TIlE regulation of the labour of children and of the young is one of the questions 

which at this moment are most engaging public opinion in the industrial countries of 
Europe. It touches at once the economic conditions of production, and the material. 
mtellectunl, and moral position of the labourin~ classes. It also forms one of the chief 
subjects of the programme of the Conference whIch the generous initiative of His Majesty 
thtl Gcrman Emperor has just assembled at Berlin, and in which the majority of the 
States have agreed to take part. As our President, M. Jules Simon, one of the oldest and 
most illustrious defenders of worling children, has very eloquently reminded us in one 
of our first sittings: "To protect the child is to watch over the lot of generations to 
come, and to pay a dobt of humanity to those who cannot always defend themselves, or 
"hoso natural protectors desert them." May not one also say that in extending the 
llcncvolent protection of the LE'gislature, to a certain extent, to young workers, one is 
doing a work of social welfare, and safeguarding the future of the family, the first genn 
of ulltionallty r Those who have not yet amved at adult years will thus be enabled to 
altam more fully their physical and intellectlLll development, and to acquire for their 
future career that store of force and energy which are indispensable to them. But, on 
tho other Imud, consideration must be h~d to the exigencies of industry, and to 
the financial position of the working fanillies of which it is the principal support, and 
raro taken only to advance with prudence on ground where such considerable interests 
are 1U pIny. 

The Thh-d Commission of the Conference, intrusted with the duty of examining 
these weighty questions, and reconciling these. at times, contradictory interests, haS 
not concealed from itself the difficulties of its task. Wishing to give satisfaction as far 
as possible to the legitimate hopes of the working classes. but before sll things 
respectful of the rights of all, whether States or individuals, it undf'zstands that 
it would not be easy to apply at once and in all lands ~b8 Resolutions Which. it. WIl8 
cnlled npon to take. It has restricted itself to aUoptlnq a .summary of p~C1pl611 
rt'gu\ating the labour of children and J'O\Illg wOTltmen, which It would be d68lrable to 

-~ 
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see mtroduoed by degrees into the various industrial Legislations, so far as national 
customs and local circumstances would permit. 

It is these principles, on which the different countries have Bought to arrive a.t an 
agreement, which I am going briefly to Bet out, while at the same time explaining the 
most important observations to which they have given rise in the Commission. 

Section I.-Regulation o/the Labour 0/ Ohildren/rom 12 to 14 gear8 0/ age. 

1. As far as the regulation of child labour in factories is ooncerned, the Third 
dommission has unanimously decided, in the first instance, "that it was desirable that 
children of both sexes who have not yet reached a certain age be excluded from work 
in factories." 

2. This limit of age was then discussed. The Swiss Delegate (Dr. KauffmlJ.llD.) 
proposed the age of 14, which was rejected by 13 votes to 2 (Austria a.nd Switzerland). 
A French Delegate (M. Delahaye) supports this proposal in his own name. A 
majority of 12 to 2 (Austria and Switzerland) and one absention (Denmark) rejected 
the minimum of 13 years. 

The German Delegate (M. LandmlJ.llD.) declared that he had not voted in favour 
of the age of 13, having no interest in the question, since the provisions of the School 
Law did not admit of the close of obligatory primary instruction in Germany before 
that age. He reserves the right of bringing forward an additional propossl on the 
necessity of completing the requirements of education before being admitted to a 
factory. 

The French Expert-Delegate (M. Laporte) hopes that the French legislation will 
soon adopt the age of 13, a Bill with this object being under the consideration of the 
Chamber of Deputies; but the Senate not having declared itself, the vote of France 
cannot yet be given in fltvour of this minimum. 

The President (M. Jules Simon) proposes fixing at 12 years complete the 
minimum of age for admission to factories, as this limit of age would seem to include 
almost aU opinions. 

The English Delegate (Mr. Scott) believes that the public opinion of his country 
would not be generally unfavourable to this limit of age; he admits the progresswg 
diminution in the employment of children under 12 in England, especially in the 
textile industries; but in the actual state of the English legislation which permits the 
labour of children from 10 to 12 under certain restrictlOns, he gIves his vote ad 
referendum in favour of the proposal. 

The Italian Delegate (M. Boccardo) asks that tlie age for admitting children 
to factories be not necessarily the same for all countries. The Italian Law of 
the 11th February, 1886, concerning the regulation of labour, ought to be considered 
as a. first attempt, and not exempt from serious difficulties. Owing to the peculiar 
situation of the suk spinning and winding industries, it was only possible to apply it 
partially when put m force ill the following year. Italy could not, therefore, m face 
of so recent and incomplete an experience, add new restrictlOns so shortly after
wards to those already established in her factory legislation. We must not forget, 
besides, that in what parhcularly concerns the minimum of age for admission of children 
to factories, the position of Italy is quite different from that of the other States 
represented at the Conference, not only because of the natural development of the 
Labour Laws, but also on account of the geographical, demographical, and economic 
conrutions of the different countries. On this head, it is evident that the population. 
of Italy cannot be subjected to the same rules as the peoples of the' north of Europe. 
One must consider, first of all, the precocity of the southern racesll due to the effect of 
elimate, to their geographical situation, and to the race itself: to fix the same limit of 
age for admission to factories in all countries, and to settle the protective action of the 
State over children and youths everywhere in the same way, would be losing the 
principle of equality, as far as industrial legislation is concerned, which it 18 the 
object of the Conference to uphold, and imposing stronger restrictions on the southern 
countries than on the northern. Moreover, the manufacturing industry of Italy is 
still in its infancy; it is far from having attained the degree of development of 
the industries of the great productive countries of Europe. Under these circum
s~ces there could be no queshon of exacting from Italy a legislation similar to that 
which prof:ects the interests of children and young people in other countries. To 
d~y an wdustry a"".s not. mean protecting the working classes; yet this is the lot 
which WOuld. threaten the sillr sp1irning and winding indnstries if they were not 
protected agamst the extra-European competition of _China and Japan, which have at 
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their command exceptionally cheap labour. From both thE!" geographical, ~nd 
industrial point of view, Italy has therefore the right to demand a special treatment, 
and to obtain for her industries, putting aside the indIspensable delays in its application, 
a minimum age of admission to factories at least two years below that of other States. 

The Spanish Delegate (M. Santamaria) reminds the Commission that the Law of 
the 24th July, 1873, absolutely forbids the admissIon of children below 10 to factories, 
workshops, mills, and mines, and that a Law brought in by the Government in the 
Cortes in accordance with the conclusions of the Commission on Social Reforms even 
lowers this age to a minimum of 9. He declares that while accepting the fundamental 
principle of absolute or relative interdiction according to the age of children and 
young people, he will be obliged to abstain from voting unless a lower age be 
admitted for the southern countries, or even distinctions according to the nature of the 
work. 

The Danish Delegate (M. Bramsen) consents to a difference of age for the 
southern countries, but protests, in the name of the protection due to cluldren, against 
all reductions of age based on the special position of certain industries. 

Finally, the age of 12 is admitted by general agreement as the minimum of age 
for admission to factories. The exception which lowers this minimum to 10 years for 
southern countries is met by two abstentions (Switzerland and Great Britain). 

3. An addItional German proposal expresses the desirability of children admitted 
to factories having first satisfied the provisions respecting primary instruction. 

The Swedish Delegate (M. de Tham) supports tlus proposal, as the Swedish 
le~slation forblds the employment of children in factories unless they possess the 
mInimum instruction required for leaving the primary schools. 

The Italian Delegate (M. Boccardo) speaks in the same sense. He sees in this 
proposal an efficacious support to the prOVISions of the Italian Law concerning obligatory 
instructlOn. 

The Belgian Delegate (Baron t'Kint de Roodenbeke) was not able to vote for the 
proposal. As this question dId not figure in the programme of the Conference, it had 
not been made a subject for instructions by his Government. Besides, Belgium had no 
law concerning compulsory education, and this made the provision a matter of no 
interest for her. He should abstain, therefore, the more so as this question was in his 
country the subJect of lively controversy. 

The Netherland Delegate (M. Snyder van Wissenkerke) abstained for similar 
motives. 

The British Delegate, whilst not pronouncing against the principle of the proposal, 
could not agrce to it because he thought that a provision of this nature would be more 
in its place in an Education Act than in a Factory Act. 

The Danish Delegate (M. Topsoe) would have agreed to it on condition of an 
amendment. The actual wording of the proposal would be incompatible with a 
Regulation recently issued which fixed 12 years as the age for admisSlon into Danish 
factories. In Denmark primary education was ' compulsory up to 13 years, and even 
to 14 if the child had not passed the prescribed examination. The adoption of the 
German proposal would therefore have the effect of raising the minimum age of 
admtssion to factories to 13 or 14 years, which would be all the more deplorable, as 
tenohIng in the primary schools was regulated in suoh a way as to permit children to 
be in industrial establishments during a half-day. 

The German proposal was voted by 11 to 2 (Denmarkand Great Britain), and two 
abstentions (Belgtum and the Netherlands). 

4. Switzerland proposed, and (reservIng the exception made in favour of southern 
countIies) the Third Committee voted, that it was destrable that the limit of age for 
the admission of children into industrial establishments should be the same for all such 
establishments, and that n<r differenoe should be allowed on tms point. 

IS. The Third Committee then had to consider .. What restrictions ought to be 
• made as lCqnrds the length of the day and the kind of employment for cluldren allowed 
to 'Work in mdustrial establishments? " 

A proposal by Germany was to the effect that : 
1. It was desirable that children below the age of 14 years complete "hould not 

work at night nor on Sunday. 
This first part was agreed to by the Third Committee, with the exception of the 

Netherlands, Belgium, and Luxemburg. 
The Netherland Delegate understood that by this children belonging to a seet 

not obsen-mg Sunday as a day of rest (the Jews for example) would be allowed to 
choose, as their weekly day of rest, the day established by their sect. 
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. .The :Belgian ana Luxembutg Delegates, on the question of' the compulsory fixing
or Sunday as the weekly day of rest, took their stand on the declarations made in tile
name of their respective countries in the Second Committee. 

2. It was desirable that the actual work or children of this age should not exceed 
aix hours a-day, and should be interrupted by an interval of rest of at least half·nn
hour. 
. The :British Delegates accepted this proposa1, wbilst stating tbat they understood: 

by the words, "sbould not exceed six hours a-day," an average of six bours dailY 
work. England, too, reserved the right of continuing to apply her present system, 
which experience had shown to be very useful, and which consists in adnutting 
children of the age of 13 years complete, and above, who had passed the educational 
test prescribed by English law to the privileges accorded to the category of young" 
wQrkpeople. , 
, The Austrian Delegate (:Baron de Plappart) agreed to it, because in Austria the 

law forbids children below the age of 14 years complete to work in any way in 
indqstrial establishments, and that it, therefore, seemed advantageous that the work 
of children of this age, when permitted, should be as much restricted as possible. 
- 'l'he Hungarian and Italian Delegates declared themselves in favour of eight 

b,ours work a-day, agreeably to their laws. 
'fhe Belgian Delegate could not agree to the fixing of a maximun day's work for 

chilQren of 12 to 16 years of age of less than twelve hours, dlvided by intervals 
of rest of one hour and a-half at least. It was true that the Belgian Law of the 
13th Decemher, 1889, provided for the fixing by Royal Decree of a shorter day':! work 
for _ children of that age, but the King would not have to decide the pomt for three 
years; moreover, he would ha,e to take the advice of the Councils of' Industry and. 
Labour, of the Permanent Deputations of the Provincial Councils, and of the Superior 
Council of Health; in conclusion, the limits of a maximum day's work of children of 
12 to 16 ye:u:s of age might vary according to the nature of the occupation or the 
requirements of the industries, professions, or trades concerned. Under these circum
stances the :Belgian Delegate could not fetter the liberty of the King's power by 
agreeing to a fixed maximum of hours of work orIess than twelve. 

The Delegate of the Netherlands, where the maximum day for children of 12 to 
16 years of age stands at eleven hours, and which country is in a position analogous t(} 
that of :BelgIUm, voted against the proposal from similar motives. 

The proposal 'Was voted by 11 to 4 (:Belgium, Hungary, Italy, a.r..d the Nether
lands). 

The Italian- Delegate declared that he could not agree to the abov!> votes except 
on condition of a reduction of two years in the limIt of 14 years established in 
Nos 1 and 2, conformably to what had been decided as to the fixing of a minimum 
age of admission. to industrial establishments. This declaration applIed also to all the 
provisions of the Committee in connection with questions of age. 

3. It was desirable that children below the age of 14 should be excluded from 
unhealthy and dangerous occupations, or, at least, that they should not be admitted 
except under certain safeguards. • 

No.3 was unanimously agreed to. 
The Portuguese Delegate (M. de Oliveira Martins) made reservations on tbe 

pro\-ilJions whi()h had beeJ;l. voted; Portugal not yet having a Law regulating the work 
of children, but intending to legislate presently on the question, would, should the casCl 
present itself, have to safeguard the position of children in industrial establishments at 
the time of the promulgation of the Regulations. 

M. Laporte, Assistant Delegate of France, asked if the Regulations in favour of 
c'hildren- would be applicable to special industries, such as perfumery and the 
preserving of sardines. The reply was that they were only dealing with industl'ial 
establishments properly so called. 

Section n.-Regulation of Work of Young Workpeople of 14 to 18 gear, of age • 
• 

The Third Committee als(l thought that those who are not ·yet adnlt oug-llt 
to be protected to a certain extent; but they here made a dil!tinetion of two degreCII 
of protection according as the case was one of young people of either sex of 14 
to' 16 years of age; or of youths of 16 to 18 years of age. As to girls and women of 
lilore than 16 years of age~ they bad been put under special treatment which would be 
the subject of a Report by Dr. Kaufmann, t1!e Swiss Delegate. . 
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I. In the case of young' workpeople of either sex of H to 16 years of age, 
Germany proposed the follOWing protective measures :-

(1.) It is desirable that young workpeople of 14 to 16 years of age should 
not work at night nor, on Sunday. 

This was unanimously adopted, with the exceptions provided below, and with the 
reservation of the ohservations made in the preceding section on the subject of the 
fixing of Sunday as a weekly day of rest by Luxemburg and Belgium, and of the 
declaration made by Italy in regard to the ilifference of twO' years as regards age in the 
case of southern countries. 

(2.) It is desirable that their actual work should not exceed ten hours each day, 
and ~hould have Interval~ for rest of two hours' duration at least. 

In regard to the day's work. the :Rritish Delegate (Mr. Scott) reminded them tbat 
he undC'rstood the words, " should not exceed ten hours each day," to mean an average 
"r ten hours' work per day, i e., sixty houri! per week. 

The Austrian Delegate (Baron de Plappart) said he should have to abstaIn from 
,oting for the following reasons: Austrian law forbade all workers, whether minors or 
adults, to work more than eleven hours in factories. It did not appear to him that it 
could be admitled that a young worker should be forced to work less than an adult, 
because in his opinion there was so close a connection between the work of a younl5 
worker and that of an adult that both of them ought of necessity to begin and end. 
their work at the same time. The At1strian Delegates, therefore, could not admit a 
difference being mad~ beiweoo young workers and adults as regarded the duratlOn of 
work. 

Spain and Italy renewed their reservations, and declared that they should abstain 
from votmg. 

The Belgian and Netherland Delegates said they would vote against fixing a 
maxImum day's work for young workers of 14 to 16 years of age if it were less than 
twelve and eloven hours resneebvely, for reasons indicated in the first section. 

The minimum rest of lwo hours was reduced to an hour and a-half by 7 votes 
(Austria, Hungary, Bclgium, France, Great Britam, Norway, Portugal) to 4 (Germany, 
Denmark, Luxemburg, Sweden). Italy and the Netherlands voted- for one hour. 
SWitzerland abstained. 

The proposnl, as a whole, "as' voted by 10 to 2 (Belgium and Netherlands), 
with 3 abstentions (Austria, Spam, and Italy). 

(3) It is desirable that exceptions should be made in the case of certain inuustries 
in '" hich the prohibitlOn of night work in the case of young workers would have the 
result of excluding them altogether from such industries (blnst furnaces, iron works, 
glass worhs, &c.). 

The Luxemburg Delegate (Y. Brasseur) proposed that the exct'ptions should be 
settled by international agreemf'nt. 

After a long discussion, the Committee confined itself to deeidmg that the 
Oonfcrence should not be called upcn to determine the character of the exceptions, 
and that they should be left to the Legislatw'e of each country. . 

A pl'oposal by the SWiSS Delegate to reject any exception whatever having been 
negatived, the Committee voted No. 8 unanimously, with the exceptlOn of the 
abstention of Switzerland. 

(4.) It is de.irable that restrictIons should be provided in the case of pa~cularly 
unhealthy or dangerous occupations. This was unanimously agreed to. , 

2. As regards the regulatlOus to be made in favour of youths of 16 to IS' years of 
ahoe, the Italian Delegate (M. Boceardo) was not in favour of. such a wide protection 
by law. He thought that the measures restricting the work of young' workers, if 
vIgorously applied, would practically mean limitmg the work of the adult worker, and 
perhaps even a reduction of the latter's wages. Consequently such regulations, 
lIlstend of assistinO' the working classes, would end by harming them. 

Tho SplUlish Delegate said be would abstain from votmg for the proposal for the 
reasons indicated by him III regard to tbe vote on the milllmum age of 12 years. .At 
the same time, he agreed "ith the principle of restrictIons graduating between 
absolute prohibition IUld frccdOin to work until the young worker should have 
attainf'd Ius full physical development. 

The prineiple of protecting the young worker up to 18 years was put to the vote, 
adopted by S States (Germany, Denmark, France, Great Britalll, Portugal, Sweden, 
Norwa-y, and Switzerland) to 6 (Austria, Hungary, Belgium, Luxemburg, Italy, the 
Net.lll~rlands), and 1 abstention (Spain). 

'1'lIe German. Delegate (M. Koeclllin) thought that in practice Ule prinCiple that 
[257] }( 



the Committee had voted ought to be restricted to the absolute necessities or the nase; 
for example, the prohibition of night and Sunday work, and tho limitation of work in 
particularly unhealthy and dangerous trades. 

'fpe Swiss Delegate (Y. Kaufmann) wished, in addltion to these limitations, to fill 
a maximum day's work, but did Dot state what maximum. \ 

The Belgian DelegatP. (Baron t'Kint de Roodenbeke) feared, like the Italian 
Delegate, that such an exteusion of legal protection might hurt the labouring classes 
by reducing their wages; in any case, he. thought it ot: very little use, and considered 
that on this head a general declaration bearmg more especially on dangerous or 
unhealthy occupations would snffice. 

The President (M. Jules Simon) thought too that the best means of coming to an 
agreement would be to declare a principle, and leave each cOl1Dtry to apply It in its 
own manner • 

.At the request of Germany and Switzerland the Comuuttee decided, whilst taking 
note of the reservations made by Italy and Spain, that it was desirable that youths of 
16 to 18 years of age should be protected as far as regarded-

1. A maximum day's work-carned by 9 votes (Au~tria, Hungary, 'Denmark, 
Spain, France, Great Britain. Sweden, Norway, and Switzerland) to 6 (Germany, 
:Belgium, Italy, Luxemburg. the Netherlands, and Portugal); 

2. Night work-carried by 10 votes (Germany. Denmark, Spain, France, Great 
Britain. Luxemburg, Portugal, Sweden, ,Norway, and Switzerland) to 5 (Austria, 
Hl1Dgary, Belgium, Italy, and the Netherlands); , 

3. Sunday work-carried by 11 votes to 4 (:Belgium, Italy, Luxemburg, and the 
Netherlands) ; 

4. Their employment in particularly I1Dhealthy or dangerous trades-carricd by 
• 14 votes to 1 (the Netherlands). 

Section m.-Dtdinitio1l8 of certain Empre8sions usid in the firs, two Section •• 

Before terminating its labours, the Third Committee thought it would be useful 
to define the exact meaning of certain expressions which had been used in the Resolu. 
tions adopted, notably the phrase" industrial cstabllsbments" (or" factories "). 

Various schemes of definition had been brought forward. To begin with, the 
Netherland DelegatIOn had proposed a definition which ran as follows: ".An industrial 
establishment is every space inclosed or otherwise intended for the furtherance by 
means of a machine or ten workmen at least of an industry having for its object manu
facturing. fashioning, ornamenting, or sellmg, and SUited in some manner for the use 
or the sale of things, excepting commodities and drinks taken on the premises." 

The Italian Delegates proposed the follOWIng: "An industrial estabhshment must 
be taken to mean any spot in which manual work of an industrIal nature is executed 
by means of one or more machi1les, whatever be the number of workmen employed. 
Where no special machine is worked, an industrial establishment shall be taken to 
mean any spot where at least ten workmen work permanently together." 

A French Delegate (Y. Delahaye) read a definition personally brought forward 
by him: ".An industrial establi.~hment means a house, a cellar, ground, open, inclosed, 
covered, or uninclosed, where materials for production are transformed into .mer. 
chandize. There must also be a certain number of workmen (the number to be agreed 
upon) working a certain number of days a-year (number to be a"l7feed upon), or a. 
machine must be used." 

The Spanish Delegate said he would refrain from voting on this question because 
he thought that, instead of the term "industrial estabhshment," they ought to say, 
c< work in industries or professions which reqwre the application of a strength greater 
than is compatible with the age and. physical development of children and yonng 
workers." 'l'he question whether the work was done inside or outside of an establish
Jnent ought not, according to him, to be taken into consideration. 

After a. discussion between the French, Belgian, and Netherland DelegatIOns, and. 
a short analysis of foreign legislation on this point by the Luxemburg Delegate, the 
Committee. at the request-of the PresIdent, unanimously agreed t9 a proposal by the 
English Delegates, supported by 'Belgium, Germany, Austria, Hungary, Luxemburg-, 
and Italy, which ran as follows: "By mdustnal establishments are meant those which 
the Law regulating work in the various COl1Dtries considers as such, whether by means 
of definition or of enumeration." 

It was also a"oreed that the term "night" should be taken in the sense recognized 
as usual in the various countries. 



The words, "unhealthy or dangerous occupations," were substituted on the motion 
of the Austrian Delegate (Dr. Mlgerka) for the words, .. unhealthy or dangerous 
industries," in order to distinguish in such industries work really prejudicial to the 
health of childrPIl or young workers from that in which they could be-employed 
without danger, for instance, the making of boxes in chemical match factories. 

Such is, Gentlemen, a faithful account of the labours of the Third Commitee, 
and an enumeration of the Resolutions taken by them in six sittings. If I have not 
included in this Report all the interesting communICations brought forward during 
01U' discussions, it is because it was decIded not to keep regular Minutes of our 
meetIngs, and because I .feared, in reproducing them here, to impair the clearness 9£ 
my work. 

In the name of the ThUd Committee, I have the honour to submit to a definite 
vote of the plenary assembly of the International Conference of Berlin the following 
Resolutions ;-

Re801utwn concerning the Work of Children ~n Factories. 

It is desirable :-
1. That chIldren of either sex not having reached a certain age be excluded from 

from work in factories; . 
2. That thIs limit of age be fixed at 12 years, except for southern countries, in 

which case the limit may be 10 years. 
3. That these limits of age be the same for every factory, and that no difference 

on this point be admitted; 
4. That the chlldren must first have satisfied the provisions concerning primary 

instruction; 
5. That children 'below 14 years complete should work neither at night lior on 

Sundays; -
6. That their actual work do not exceed six hours a-day, and be broken by a rest 

of at least half· an-hour ; 
7. That these children be excluded from unhealthy or dangerous occupations, or 

be admitted to them only under certain protective conditions.' 

Resolution Concerrnng the Labour of the Young in Factories. 

It is desirable :-
1. That young workers of both sexes from 14 to 16 should work neither at night 

nor on Sundays; 
2. That their actual work should not exceed ten hours a-day, and be broken by 

rests of a total duration of at least an hour and a-half , 
S. That, exceptions be admitted for certam industries; 
4. That restrIctions be prOVIded for occupations of a peculiarly dangerous or 

unhealtllY nature; , 
o. 'fhat protection be given to young men from 16 to 18 Yeal'S, as far as 

COllcerns :-
(a) A maximum day's labour. 

(c. Sunday work. 
(6'1 Night work. 

(d Their employment in occupations of a peculiarly dangerous or unhealthy 
nnture. 

. The Secretary, 
(SIgned) Raron A. T'KINT DE ROODE,NBEKE. 

Inclosure 4 in No. 20. 

Rapport de la Commis.-ion sur Ie 7rallail des Femmes. 

11. It' President. Messieurs, 
L..4. Commission que vous avez chargee de l'etude des questiolls relatives au 

travail des enfants, au travail des jeunes ouvriers, et au travail des femmes, a l'honneur 
dll vous presenter, sous forme de resume de ses dehMrations, son Rapport sur ce 
dernit'l' point qui. d'apr~ Ie programme des travaux de Ia Confupnce. comporte Ies 
problemes suivants:-

[2117] K 2 
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"1. Le travail de jour el; de nuit des femmes mari~es doit-ll elre soumis a des 
restrictions P 

.. 2. Le travaIl d/tIlS les fabriques, de toutes les femmes et rules, doit-il Hre soumis 
a certaines restrictions r 

"3. QueUes restrictions seraient en ce ens A recommander P 
II 4: Doit-on pr~voir, pour certaines caMgories d'exploitation, des exceptions aux 

regles g~n~rales, et queUes seraient, dans l'espece, ces caMgories ?" 

Les D~Iegations de l' Allemagne et de la. Suisse ont l'une et l'autre propose un 
projet de Resolutions r~pondant, selon leurs vues particulieres, aux quatre questions 
dont nous 'Venons de reproduire Ie texte. . 

Le projet dl1l'Allemagne etait con9u en ces termes:-

" n est desirable:-
" Q'IIe8t~ons J, 2, et 3. 

"1. Que les femmes de tout A.ge ne travaillent ni la nuit, ni Ie Dlmanche; 
.. 2. Que leur travail effelltif ne depasse pas onze heures par jour et qu'll soit 

interrompu par des pauses d'une duree totale de deux heures au moins; 
"3. Que les femmes accouchees ne soient ndmises au travail que quatre semaines 

apre.s leul' accouchement; 
II 4. Que d'autres restrictions soient prevues pour les industries particulierement 

insalubrcs ou dangerauses; 
" Question 4. 

"5. Qu'une reglementation exceptionnelle soit admise pour les industries dans 
lesqueUes on ne peut se passer du travail des femmes pendant 180 nuit," 

Quant au projet de la. Suisse, n.ms ne jugeonS pas necessaire de Ie reproduire ici, 
attendu que M. Ie Dr. Kaufmann~ DeIegue de co pays, apres avoir constate que les 
propositions Allemandes, bien que redigees en d'autres termes que Ie projet Suisse, 
concordaient avec celui-ci par Ie sens et les tendances, a declare Ie retirer partiellement 
en vue de simphfier Ie travail de la Commission. La Delegation Suisse a maintenu 
180 R~olution qu'Eille proposait pour repondre li la Question 4, Resolution portant 
que:-, 

.. Il n''1 a pas lieu de prevoil', pour certaines categories d'etablissements industriels, 
des exceptions aux regles generales," et eUe a demande Ia suppression, au paragrnphe 2 
des propositions Allemandes, des mots "d'une duree totale de deux beures au moins." 

M. Ie Senateur Boccardo, Delegue de l'Italie, a inviM In Commission a vouloir 
bien prendre en consideration Ie rapport qui erute entre la question du travail 
des femmes et un autre probleme d'economie sociale qui, selon lui, a une grande 
importance. 

Dans les pays oil remigration temporaire a atteint des chiffres eleves, II arrive 
tres' Bouvent que Ies hommes seuls vont passer une certaine partie de l'annee lI. 
Petranger. Durant leur absence, ce sont les femmes qui ont charge de pourvOll', au 
moyen de leurs salaires, a l'entretien de 1a familie. Si l'emigrant est un bomme 
prevoyant, il aura fait quelques economies et il apportcra un p6cule a la famille. Mais 
dans les cas les plus frequents, il ne pourra guere, a. son retour, lui venir en aide. En 
consequence, si 1'0n voulalt etre trop absolu dans les restrictions proposees a l'emploi 
des femmes dans l'mdustrie, on pourrait bien arriver a. un resultat tout a fait oppose 
a celui auquel nous tendons; et, au lieu d'am~liorer les condItions des classes 
nombreuses, on 'en viendralt a leur imposer des sacrifices bien graves. 

Paragraphe I de la Proposition Allemande. 

Au sujet du paragraphe 1 de la. proposition Allemande, M. Ie Dr. Kaufmann, 
Deh~gue Suisse, a pose la question de Bavoir si, en dihant "femmes de tout Age," on 
entend comprendre par 10. toutes les pel"lounca du sexe f~minin. 

La. Delegation Allemande, de qui emane In propositIOn, a repondu qu'll -s'agit des 
filles et femmes A.g~es de plus de 16 ans, sur quoi M. Ie Baron t'Kint de Roodenbeke, 
DeIegue de ]a Belgique, It. declare ne pouvoir, dans ces conditions, accepter la Resolu
tion parce que la Belgique ne peut proteger les travailleurs que jusqu'a un certain Age 
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et ne peut etablir aueuna restriction en ce qui concernc les adultes. n a dODe 
demande que pour In premi~re proposition de l'A11emagne, Ie vote fftt scinde en den 
partIes: l'une se rapportant aux :6.Ues et femmes !gees de moins de 21 aus, l'autre aux 
femmes ayant depasse cet Age. La. Commission a decide qu'll seralt procede au vote 
par division, selon In demande de M. Ie Baron t'Kmt. 

M. Santamana, DtHegue de I'Espagne, a ensuite declare qu'il s'abstiendrait de 
voter Bur cette question; quoiqu'il soit d'avis d'etablir certames restrictions en ee qui 
con corne Ie travail des :6.11es jusqu'a leur :majl)rite; II dolt prendre cotte attitude 
parce que, en Espagne, les porsonnes du sexe feminin ne sont pas majeures a 21 ans, 
maiB seulement a 23 aus; 11 envisage qu'il faudrait poser Ie 'prmcipe, mais sans fixer 
d'Age. 

Yote. 

Conformement a la decision prise sur Ia demande de M. Ie Baron t'Kint, Delegu~ 
de la Belgique, la Commission a ete appel6e a se prononcer sur les deux pomts 
Buivants:-

"(a) n est desirable que Ies filles et femmes de 16 a 21 ans ne travaillent ni la 
nuit, ni Ie Dimanche. . 

"(b.) II est desirable que les :6.lles et filles et femmes ayant depasse rAge de 21 
anB, ne travaillent ni Ia nUlt, ni Ie Dimanche." 

Sur Ie point (a) treize Delegations ont emis un vote affirmatif; une Delegation 
(celIe d'Espagne) s'est abstenue pour les raisons indiquees oi-dessus; Ie Delegue de :u. 
Belgique et celui du Luxembourg, tout en votant oui, ont fait des reserves au sujet du 
Dimanche, les Constitutions de ces pays ne permettant pas de TOndre obligatoire Ie repos 
d'un jour quelconque de fete religieuse. 

Sur Ie point (b) 7 DelegatIOns ont repondu affir:mativement (celles de l'A11e
magno, de l' Autriche, du Danemark, de la Grande-Bretagne, des Pays-Bas, de la Suede, 
de II!< Suisse) , 6 se sont prononcees dans 1e sens negatil (Belgique, Espagne, France, 
Hongrle, Italie, et Portugal). Le Delegu6 de la Norv~ge s'est abstenu. 

Paro!Jraphe 2 de la PropositIOn Allemande. 

Sur Ia proposition de la Delegation d'Allemagne, il a e~ decide que Ie vote sur Ie 
paragraphe 2 aurait lieu par division: "16 a 21 ans," et .. au-dessus de 21 ans," 
comme cela s'cst fait pour Ie paragraphe 1. 

M. Santamaria, Delegue de l'Espagne, a propose de ne pas fixer l'Age de 21 ans, 
mais de dire "de 16 ans jusqu'a leur majorlte," attendu que 10. protection de l'Etat doit 
s'6t.endro au deH~ de 21 ans dans les pays OU, comme en Espagne, les personnes du sexe 
f6minm n'atteignent leur majorite, c'ost-a-dire, n'obtiennent la capaClte jundique qu'a, 
un 1l!!'A plus avance. 

Cette propOSition a ete combattue par M. Koechlin, Delegue de l'Allemagne, qui 
& fait l'Cmarquer que les Etats poun'Ont toujours aller au dela de la limite de 21 ans, si 
celle-ci cst adoptee; Ill. Commissian, pal'tageant cette mani~re dfl voir, n'a pas admis la 
proposition do M. Santamaria. 

M. Delnhaye, D6legue de la France, a fait la declaration suivante :-

"Je declare, en mon nom personnel, ~tre d'avis iJue la duree dn travail effechf 
des femmes et des filles de tout Ilge soit Mgalement limltCe dans les etablissements 
industrlels, mais nyant r~u un mandat detennine concernant Ie travail des adultes, je 
rals mes reserves a cet ~gard." 

Mr. Scott, Dclegue de la Grande-Bretagne, a rropose que Ie travail des femmes ne 
puisse depasser une moyenne de dlx heures par Jour; ce syst~me est mis en pratIque 
dans son pnys et chacun s'en trouve bien; aussi la Grande-Bretagne se reserve-t-elle de 
continuer a l'nppliquer. Si la Commission ne l'aecoptait pas ou ne fixait pas la journ6e 
de travrul a dis: heures au maximum, la Delegation Brltnnnique se rallierait cependant 
au cluffre de onze heures. 

M. Ie Dr. ~e Schnierer, Delegue de In Hongrie, reoommande l'adoption de la 
journoo de db: heures au maximum; de cette manu~re 10. femme pourra so vouer 
davanta ... e aux: soins de son menage et a l'education de ses enfants. 

M. ~e Baron t'Kmt, DeJ.egue de la Belgique, a fait la declaration suivante :-

.. La Belgique ne peut accepter, en ce moment, pour les femmes ou filles de 16 iI. 
21 ans, 1& fixation d'nne joum6e maXIma de travail inf6rieure a douze helll'es, diVlsee 
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par,des repos d'nne duree d'nne heure at demie au moins. n est'Vl'ai que 1& Loi Bolge
du 13 Dticembre, 1889, prevoit la fixation, par Anite Royal, d'une journee de travatl 
moindre pour 1es femmes do cet A.ge; maia Ie Roi n'aura. a se' prononoer sur ce point 
que dans nn deIai de trois ans; de plus, il devra auparavant prendre l'avia des Conseils 
de !'Industrie et du Travail, des Deputations Permanentes des Conseils Provmoiaux, et 
du Conseil Superieur d'Hygiffile j entin,les limitea de 1a journee maxima du travail des 
femmes de 16 a 21 ans pourra ~tre wtrerente. selon la nature des' oooupations ou les 
neoessites des industries, professions, ou metiers . 

" Dans ces circonstanoes, Ie Delegue de la Belgique ne peut engager Ill. libel'te du 
pouoir Royal en se ralliant des maintenant A un maximum dtitermine d'heures de 
travail infel'leur a douze heures." 

Y. Bocoardo, DeIegue de l'Italie, a declare ne pas Atre dispose a accopter Ie prm
oipe d'nne moyenne de travail par semaine, propose par la Delegation Anglaise, oar 11 
faut, selon lui, fixer un minimum et nn maximum. 

n a, en outre, declare ne pas pouvoir admettre 1a limitation de la duree du travail 
appliquee aux femmes de tout A,ge; il acoepterait seulement oelle qUI Borait posee
pour les femmes n'ayant pas depasse 21 ans, et m~me, pour oes derniilres, il oroit neoes
salre d'exolure de 1a limitation les femmes employees dans les industries qui, eomme 
calles de 1a soie, oomportent, dans la penode de la campagne, une duree plus longue de 
la journee de travail. n demande dono qu'une disposition dans ca sens soit introduita
dans les Resolutions. 

Y. Koeohlin (DeIegue de l'.Allemagne), appuye par Y. Ie Baron de Plappart 
(DeIegue de l'Autriohe),ont defendu 1a journee maxima de onze heures contre la 
proposition de 1a reduire a dix heures. 'lIs ont demontre que, dans 1'etat actuel de 
l'industrie et des comhtions sooiaIes, il n'est pas possible de descendre a ce chlll're de 
dix heures, mais que l'on pourra peut-Atre y arriver dans 10. suite. 

Repondant ala demande de Y. Boooardo, Y. Koechlin 8 deolare que 18 Delegation 
Allemande admet- que des exceptions soient faites pour les industries temporaires; 
mais l'orateur est d'avis qu'il n'1 aurait pas lieu d'inscrire, pour regler ce point, une 
disposition dans 1es Resolutions, et qu'il devratt suffire de prendre note, au Protocole, 
de l'opinion de 1a Commission. La question devrait, d'ailleurs, etre renvoyae A 18 
discussion du paragrapbe 5; ce a qUOl Y. Boooardo a oonsenti. 

Y. Santamaria (Delegue de l'Espagne) a enSUlte demande qu'il soit entendu que 
1es Resolutions votees ou a voter ne s'apphquent qu'!1U travail dHllS les etablissements. 
industriels. 

M. Ie President a repondu que 1a Commission est de cet avis, et que, pour 
nonner sarisfaction au desir de Santamaria, cette explication sera introduite sous une 
forme queloonque dans les Resolutions de 1a Commission. Elle 1'0., en effet, inscrite 
dans Ie titre mAme de ses decisions. 

Vote. 

1. Sur Ie terme: 16 a 21 ans, aveo reduction de 1a journee II. dix heures :-
Ont vote oui: 1a Hongrie,la France, 180 Grande-Bretagne, Ie Portugal, BOlt quatre 

llitats. 
Ont vote non I l' Allemagne, l' Autricbe, Ie Danemark, l'ItaIie, Ie Luxembourg, les 

Pays-Bas,1a SuMe,1a Norvege, soit hmt llitats. 
Se sont abstellus: 1a Belgique, l'Espagne, 180 Suisse, soit trois llitats. 
n resulte de oe vote que Ie chiffre de dix heures n'a ete admis que par nne 

minorite; en consequence, calui de onze heures est considere comme adopte, ainsi que 
1e terme " 16 a 21 ans." 

En presenoe de 06 resultat 1a Delegation de la Grande-Bretagne a deolare renoncer 
a formuler nne propOSItion, quant a nne moyenne hebdomadaire du travail. 

2. Sur 1a fixation de la durae des pauses. 
La. Delegation de l' Allemagne a modifie sa proposition primitive, en ca sens que la. 

duree des pauses serait d'UDe heure et demie au moins, all lien de deux heures. Cetta
proposition a ete adpptee A una grande majorite, mais :M. Ie Dr. Snyder van Wissen
kerke .. Delegue des Pays-Bas, a fait la reserve suivante:-

"La loi' N eerIandaise limitant 1a durae du repos Ii une heure, je n'accepte la 
proposition de :fixer Ie total deli pauses a une heure et demie, que parce que 1a meme 
durae est deJa. acoept.ee pour les fiUes de 16 h 18 ans. " -
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3. Sur Ie terme: au-dessus de 21 ans ;-
Ont vote oui: l'Allemagne, l'Autriche, 13 Hongrie, 1a Grande-Bretagne, Ie 

Luxembourg, les Pays-Bas, 1a Suisse, soit sept £tats. 
. Ont vote non: la Belgique, l'Espagne, 1a Fmnce. l'Italie, Ie Portugal, SOlt einq 
£tats. 

Se sont abstenus. Ie Danemark, 13 Suede, et 13 Norvege, soit trois £tats. 
En cons6quence de ccs votes, Ie para~raphe 2 de Ia. proposition Allemande a ete 

(lonsidere comme adopte dans sa forme et teneur. 
La paragraphe 3 de la proposition Allemande, se rapportant aUK femmes 

accouchees, a 6te admlS a l'unanim.J.te. 
Le paragraphe 4 de 1a meme proposition, re13tif aux restrictions pour les industries 

pal'ticuherement insalubres et dangereuses, a egalement ete adopte par la Commission, 
mais sans vote special par £tat, ce vote n'ayant pllS ete reclame. -

Paragraphe 5. M. Koechlm, DeIegue de l' Allemagne, a expose, pour sat.lsfaire a. 
unc demande formulee par M. Boccardo dans Ie cours de 13 discussion du paragraphe 2, 
que les exceptions devralent s'etendre aussi ala prolongation du travail de jour, lorsque 
la nature de I'industrie exige une telle prolongation 

M. Boccardo (DclCgue de l'Itahe) s'e.qt declare d'accordavec cette manieredevoir 
qui tend a autoriser dans certains cas une periode de travail de jour plus longue que 
()nzc heuros; la formule adoptee sous ce rapport pour les jeunes ouvriers doit done 
aUbsi s'apphquer aux femmes 

M. Ie Dr. Kaufmann (DeIegue de la Suisse) a rappeIe sa proposition: portant qu'il 
n'y a pas lieu de prevoir des exceptions aux regles generales. 

Combattue par M. Koechliu, cette proposition a ete, a 13 demande de son auteur, 
mise aux voix en oppOSItion au pamgraphe 5 de celIe de l'Allemagne; elle a ete 
repoussee par toutes les Delegations sauf celle de la Suisse, de sorte que Ie paragraphe 5 
propose par l'Allemagne a ete considere comme adopte dans Ie sens extensif resultant 
des propositions de MM. Koechlin et Boccardo. 

Discus8wn en Deuxibne Lecture des Resolutions adoptees en Premtere Lecture, et redtgee, 
comme suit par Ie Bureau de la Commission. 

n est desirable ;- ' 
1. Que les filles et les femmes Ilgees de plus de 16 ans ne travaillent ni 130 nnit, ni 

Ie Dimanche; 
2. Que leur travail effectif ne depasse pas onze heures par jour et qu'il soit 

intelTompu par des repos d'uue duree totale d'une heure et demie au moins ; 
3. Que des restnotions soient prevues pour les industries particuheremer.t 

in~alubres ou dangereuses; 
4. Que des exceptIOns Boient admises pour certaines industries; 
5. Que les femll10s accouchees ne Boient admises au travail que qU(ltre semaines 

apres leur accouchement. 

Premiere Resoluilon,-n & ete admis d'entree que, ainsi que cela a eu lieu en 
prt>micre lecture, 10. Resolution serait divisee en deux termes, savoir :-

"Filles et femmes de 16 It 21 ans," et "fille's et femmes au-dessus de 21 ans," et 
que co dernil'f terme serait mis au vote en preml~re hgne. 

lI, Ie DeIeguc du Portugal a fait In declaration sttivnnte: "En votant contre Ie 
No.1 de la Sl'ction V du programme,ooncel'lilnnt Ie travall des femmes, j'obelS aux; 
prescriptions du droit civil Portugais et aux instructions de mon Gouvel'nement. Je 
voterais affil'mativement. si 1& doctrine ne s'appliqualt qu'aux femmes de moins de 
21 ans, Age de la majorite pour 10. femme, d'apres Ie drOlt civIl Portug81S." 

MM. los Dol<igues de la Bolgique, de l'Espagne. de la France, et de l'Italie ont 
fai~ dos reserves analogues, puis il & ete procedo au vote, En voici Ie resultat : 

'Deuxleme terme: au-dessus de 21 ans :-
Ont vote oui, les £tats suivants: l'Allemagne, l'Autriche,la Graude-Bretagne, 

Ie Luxembourg, Ies Pays-Bas, la Suede, et Ia Suisse; total, sept £tats ; 
Ont vote non, 10. IIongrie. la Belgique, l'Espagne, l'Itahe, Ie Port~"ll.1. soit cinq 

ntatsj 
Se Bont abstenus: Ie Danemark, 1110 France, et la Nornge. soit trois £tats. 
I.e deuxicme terme est done adopte & 1& majorite, d'ou ilswt que 1& Resolution est 

admise dnns sa redaction generaleo, savoir, .. n est desirable que les filles at femmes, 
Agtlcs de plus de 16 ans, ne travaillent ni 1& nuit, ni Ie Dimanche." 
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Deu:&teme Resolution. - f;galement ,divisee en deux termes, savoir:-
1. De 16 a 21 ans; 
2. Au-dessus de 21 ans. 
M. Boccardo, Delegue de rItalie. a renouvele les reserves qu'u a deja exprimees 

et qui l'obligent a emettre un vote negatrf sur la Resolution en discussion. 

VotF. 

Sur Ie p;emier terme, de 16 a. 21 ans : 
Ont vote oui: l' Allemagne, I' AutrIChe, la Hongrie, Ie Danemark, la France, 

130 Grande-Bretagne, avec la reserve que Ie chiffre de onze heures est trop eleve, Ie 
Luxembourg,Ies Pays-Bas, Ie Portugal, la SuMe, la Norvege, et la Suisse, Boit douze 
];tats. 

Ont vote non: la Belgique, l'Itnlie, soit deux I!:tats. 
S'est abstcnu, l'Espagne. 
Sur Ie tleuxieme termc, au-cessus de 21 ans:-
Ont vote oui: l'Allemagne, l'AutrIChe, 130 Hongrle,la Grande-Bretagne (avec la 

reserve meme que c:-dessus), Ie Luxembourg, les Pays-Bas, la SlllSse, soit sept ];tats. 
Ont vote non: la Belgique, l'Espagne, l'Itahe, Ie Portugal, SOlt quatre EtJ.ts. 
Se sont abstenus: Ie Danemark, la France, 1a. SuMe, et la N orvege, SOit quatre 

I1ltats. 
11 resulte de ce vote que la dpuXleme Resolution est maintenue telle- qu'eHe 

est sortie de Ia discussion en }lremiere lecture. 
, 

T'rouneme, Quatnem.e, et Cmrzuleme lUsolutwn.-La. troisieme Resolution a ete 
adoptee a l'unanimlte moyennant Ie remplacement du mot" industrles .. par" occupa
tions;" 11 a ete deCIde, en outre, sur 13. proposition de M. Bramsen, Delegue du 
Danemark, de la placer sous Ie paragraphe 4, tandlS que celUl-cidevlent Ie paragraphe 3. 
Ce dernier, ainsl que Ie paragraphe 5, sont ensUlte adoptes a l'unammlte des pays 
representes it la CommiSSIOn. 

Le texte definitif des ResolutIOns que la Trolsleme Commission a l'honneur de 
SOl1mettre a l'adophon do la Conference, au sujet de la question speciale traiteo dans 
Ie present Rapport, est Ie SUlVant :-

Resolutions concernant le Tra1,atl del! Femmes dans les Etabhssements Industriels.

11 est deSIrable :-
'.Sectlon V du Programme.) 

1. Que les filles et les femmes Agees de plus de 16 ans ne travaillent ni la nuit, 
ne Ie Dlmanche , 

2 Que leur travail effectlf ne depasso pas onze heures par jour, et qu'i1 soit 
interrompu par des repos c1'une duree totalc d'une heure et demie au moins: 

3: Que des exceptIOns SOlent admlses pour certaines mdustries; 
4. Que ces restrictions soient pre,vnes pour les occupations particulicl'ement 

insalubres ou dangereuses; 
5. Que les femmes accouchees ne soient admises au travail que quatre semaines 

apres leur accouchement. 

BerZm, Ie 25 MaTS, 1890. 

Le Rapporteur de Ia Commission, 
(Slgne) DR. KAUFMANN. 

(Translation ) 

Report of the Commus10n on Female Labour. 

:Mr. President and Gentlemen, 
THE Commission which you have intrusted with the examination of the questions 

relatmg to child labour, labour of the young, and female labour has the honour 
to present to you, in the form of a summary of lts diScussions, its Report on tms last 
pomt, which, by the programme of the labour!> of the Conference, involves the following 
questIons :-

"1. Whether restrictions should be imposed on the mght and day work of married 
women? 

"2. Whether work in factories of all women and gu-ls should be subject to certaill 
restrictions? 
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.. 3. What rtlIltrictions should be recommended in this case P 

.. 4. Whether, in certain classes of work, exceptions to the general rules should be 
provided; and what should be the nature of these classes P" 

- The Delegates of Germany and Switzerland both proposed draft Resolutions, 
answerin~, according to their particular views, to the four questions the text of which 
we have Just reproduced. 
. The German draft was drawn up in these terms :-

II It is desirable :-
" Questions 1, 2, and 3. 

I 
"1. That women of all ages should work neither at night nor on Sunday; 
"2. That their actual labour do not exceed eleven hours a-day, and be broken by 

rests of a total duration of at least two hours; 
.. 8. 1.'hat women after confinement be not admitted to work for four weeks after 

delivery ; 
"4. That other restrictions be provided for industries of a peculiarly unhealthy or 

dangerous nature; 
" Question 4. 

"0. That an exceptional regulation be admitted for industries in which female 
labour during the night is indispensable." 

As regards the Swiss draft, we do not deem it necessary to reproduce it here, a9 
Dr. Kaufmann, the Delegate of that country, after having stated that the German 
proposals, although worded in different terms from the Swiss scheme, agreed with the 
latter in sense and aim, declared that it would be partially withdrawn, with a view of 
simplifying the labour of the Commission. The Swiss Delegates held to the Resolu
tion proposed by them in answer to Question 4, to the following effect :-

.. There is no reason for providing, in certain classes of mctories, exceptions to 
the general rules," and demanded the suppression, in the 2nd paragraph of the German 
proposal, of the words, "of a total duratIOn of at least two hours." 

Senator Boooardo, Italian Delegate, invited the Commission to be good enough to 
take into consideration the connectIon existm~ between the question of female labolll 
and anotheJ: problem of social economy, which, in his opinion, was of great importance. 

In the countries where temporary emigratIon reached a high figure, it very often 
lmppens that men alone go and J!ass a certain part of the year abroad: ]Juring their 
absence the women have to provlde, as far as their wages permit, fol' the maintenance 
of their family. If the emlgrant is a proVIdent man, he will have some saVIngs, and 
he will bring a small contributIon to hIS family. liut most frequently he will not be 
in a position on his return to afford them any assistance. Consequently, if the 
restrictions proposed for limIting the employment of women in different industries are 
too absolute, a result will be reached entirely opposed to that which is desired; and 
instead of bettering the condition of nUlllerous classes, a very serious sacrifice will be 
imposed on them. 

Paragraph 1 of the German Proposal. 

On the subject of paragra~h 1 of the German proposal, Dr. Kaufmann, the 
Swiss Dclc.>gate, wished to know if, by .. women of all ages," all persons of the female 
sex are to be understood. 

1.'he German Dclegates, from whom the proposal emanates, answered that girls 
and womc.>n over 16 are meant, on which Baron t'Kint de Roodenbeke, Belgian 
Delegate, declared that be was unable, in thesfl circumstances, to accept the Resolution, 
because Bl'lgium could only protect workers up to a certain age, and could establish 
no restrictions as far as adults are concerned. He asked, therefore, that the vote 
be taken twice for the first German proposal: once respecting girls and women under 
21 yl'ars of age, and once respecting women above that age. The Commission decided 
to proceed t() the vote separately as Baron t'Kint requested. 

M. SantaDIaria, Spanish Delegate, then declared that he should abstain from 
voting on this question, although he was in favour of fixing certain restrictions 
concerning the labour of girls up to their majority i he ~ obliged to take this attitude 

[~b7] L 
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because, in Spain, persons of the female sex only atiained their majority at 23 and not 
at 21 years of age; he holds that'the princlple ought to be laid down, but without 
fixing the age. . 

Vote. 

In conformity with the decision taken on, the request of Daron t'Kint. Belgian 
Delegate, the CoIl1lIlission was summoned to dcolare its opinion on the two following 
points :-

"(a.) It is desirable that girl1l and women from 16 to 21 shquld work neither by 
night nor on Sundays. 

"(b.) It is desirable that girls and women above the age of 21 should work neither 
by night nor on Sundays." 

On point (a) the Delegations of 13 States voted in the affirmative; 1 (Spain) 
abstained for the reasons indicated above; the Delegates of :Belgium and of 
Ln:emburg, although voting in the affirmative. have made reservations respecting 
Sundays. as the Constitutions of tho$e countries do not allow any religious festival to be 
made a day of obligatory rest. 

On point (b) the Delegates of 7 States answered in the affirmative (namely, 
Germany, Austria,.Denmark, Great :Britain. the Netherlands. Sweden, and Switze~ 
land); 6 have answered in the negative (namely, :Belgium, Spain, France, Hungary, 
Italy, and Portugal). The Delegate from Norway abstained. 

Paragraph 2 of the German Propo8a~. 

On the motion of the German Delegates, it 'Was resolved that the votes on para
grapH 2 should be taken in two parts: "16 to 21 years old." and" under 21 years," as 
was done in the case of paragraph 1. 

, M. Santamaria, the Spanish Delegate, moved that the age be not fixed at 21, but 
that tke words be "from 16 years of age to the attainment of their majority," because 
the protection of the State must extend beyond 21 years in countries where, as in 
Spain, females do not attain their majority, that is, do not obtain legal charge of 
themselves, until reaching a greater age. 

M. Delahaye, the Delegate for France,. made the following declaration :-

.. I declare that, in my personal ~apacity, I am of opinion that the practical 
dumtion of the hours of labour of women and girls of all ages should be limited by 
law in factories, but as I have received definite instructions respecting the labour of 
adults, I enter a reservation on the matter." 

Mr. Scott, Delegate for Great :Britain, proposed that the hours of labour for 
women, should not exceed an average of ten hours per day; this system is in force in 
his country, and gives satisfaction to all; Great :Britain reserves the right to abide by 
it. Should the CoIl1lIlission not oocept it, or should it not fix the day's work at a 
maximum of ten hours, the :British Delegates would agree to eleven hours. 

Dr. de Schnierer, the Hungarian Delegate, recommends the adoption 0 f a 
maximum working day of ten hours; this would allow a woman to give more time to 
her household duties and to bringing up her children. • 

The Baron t'Kint, the :Belgian Delegate, made the following declaration:-

., :Belgium cannot, at present, agree to fix the maximum working day for women 
or girls of from 16 to 21 years of age at less than twelve hours, interrupted by penods 
of rest amounting to one and a-half hours at least. It is a fact that the :Belgian Law 
of the 13th December, 1889, gives power to order, by Royal Decree. that the working 
day for women of that age shall be of leB$ duration than that named; but the King's 
decision will not be taken for three years; he must, moreover, consult the Councils of 
Industry and Labour, the Permanent Deputations of the Provincial Councils, and the 
Superior Council of Health; and further, the maximum working day for women of 
16 to 21 years of age may differ according to the nature of the work, or the require
ments of factories, professions, or trades. 
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" In these cironmstances, the Belgian'Delegate cannot interfere with the freedom 
of action of 'the &yal authority by agreeing at present to a maximum number of 
hours of work less than twelve." 

, 
Y. Boccardo, the Delegate from Italy, declared that he was dIsinclined to accept 

the prmciple of an average of work per week proposed by the English Delegates. for, 
in his opmion, both a mmimum and a maximum must be fixed. 

He also declared that he could not admit a lumt of workmg-hours applying to 
women of all ages; he would only accept that relating to women of less than 21 yeara 
of age, and even in that case he thought It necessary to exclude from the limitation. 
the case of women employed in trades which, lIke the silk trade, required. a longer 
working day at particular seasons. He therefore requests that a provision ill this 
seose be inserted in the Resolutions. ' 

Y. Koechlin (Delegate for Germany), supported. by the Baron de Plappart 
(Delegate for Austria\ contended for a maXImum working day of eleven hours, as 
against the proposal to reduce it to ten hours. They showed that, in the present state 
of manufacture and in the present somal condition, it is not possible to go so low as 
ten hours, but that figure might perhaps be reached later. 

In reply to a questIon put by Y. Boccardo, M Koechlin declared that the German 
Delegates were prepared that exceptions should be made with regard to temporary 
occupations; but he (M. Koechhn) is of opmion that there is no necessity, in order to 
deal with thIs point, to insert any special provislOn in the Resolutions; it would 
suffice that note should be taken in the Minutes of the opinion of the Commission. 
The questlOn should, however, be dIScussed with paragraph 5. To this M. Boccardo 
consented. 

M. Santamaria (Delegate for Spain) then asked that it should be understood that 
the Resolutions already voted, or which might afterwards be voted, applied solely to 
labour in factories. 

The President replied that the Commission was of that opinion, and that, to meet 
the wishes of Y. Santamana, thIS explanation should be inserted in some form or other 
in the Commission's ResolutIons. It appears in the heading of the decisions taken by 
the Commission. 

Votes. 
1. On the words: 16 to 21 years bf age, with a reduction of the day to siX 

hours:-
Affirmative votes: Hungary, France, Great Britain, and Portugal; that is four 

States. 
Negative votes: Germany, Austria, Denmark, Italy, Luxemburg, the Nether. 

lands, Sweden, and Norway; that is eight States. 
Abstentions: Belgium, Spain, and SWItzerland; that is three States. 
The result of this vote is that the :figure ten hours was accepted by a minority 

only j that of eleven hours is taken as carned, as well as the words, "16 to 21 years 
of age." 

In these circumstances the Delegates of Great Britain announced that they would 
not put forward a proposal relatIng to an average of weekly labour. 

2. As to fixing the duration of the periods of rest. 
The German Delegates have modIfied their original proposal to the extent of 

making the duration of the penods of rest one hour !lnd a-half at least, instead of 
two hours. This proposal was adopted by a large majority, but Dr. Snyd6l! van 
Wis~e~erke, Delega~ for the Netherlands, made the following reservation:-

.. As the Netherland law limits the duration of the period of rest to one hour, I 
&COcpt the proposal to fix the wholo duration of the periods of rest at one hour and 
a-half, only because that duratIon has been accepted for gills of 16 to 18 years of age." 

3. On the expression: below 21 years of age .-
AffU'lllative votes: Germany, Austria, Hungary, Great Britain, Luxemburg, the 

Nethl'rlands, and Switzerland; that is seven States. , 
Negative TOtes: Belgnun, Spain, France, Italy, and Portugal; that is five States. 
Abstentions: Denmark, Sweden, and Norway, that is t.hrI'e States. 
In consequence of these votes, the second paragraph of the Gennan proposal was 

taken to have been adopted in form and substance. 
rarngraph 8 of the German proposal, respocting women lyrng in, was adopted 

uoani.molllll~ • 
~5~ L2 
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Paragraph 4 of that proposal, relating to restrictions in regard to specially 
unhealthy and dangerous trades, was also adopted by the Commission, but without a 
vote by States having been taken, such vote not having been demanded. 

Paragraph 5. M. Koechlin, Delegate for Germany, wishing to meet a request put 
forward by M. Boccardo during the discussion of paragraph 2, explained that the 
exceptions should extend to a prolongation of work by day, when the nature of the 
trade requires such a prolongation. I 

M. Boccardo (Delegate for Italy) decl:l.,..,d that he was also of this opinion, which 
tended to permit, in certain cases, a period bi work by day longer than ten hours; the 
words used in this respect Wlth regard to young workers must therefore be made 
apphcable to womcn as well. I 

Dr. Kaufmann (Delegate for Switzerland) reminded the Commission of his 
proposal that exceptions to general rules need not be speCIally provided for. ' 

M. Koechlin having opposed this proposal, it was, at the request of Dr. Kaufmann, 
put to the vote in oppositIOn to paragraph 5, of the German proposal; it was rejected 
by all the Delegates except those of Switzerland, 110 that paragraph 5 proposed by 
Germany was considered as adopted in the wide sense resulting from the proposals of 
MM. Koechlin and lloccardo. 

Discussion on the Second Reading of the Resolutions adopted at the first Reading, and 
drawn up a8 follow8 by the Secretary of ~he Commission. 

It is desirable :-
1. That girls and women over 16 years of age work neither at night nor on 

Sundays; 
2. That their actual labour should not exceed eleven hours a-day, and that it be 

broken by rests of a total duration of at least an hour and a-half; 
3. That restrictions be provided for industries of a specially unhealthy or 

dangerous nature; 
. 4. That exceptions be made for certain industries; 

5. That women after childbirth be not admitted to work for four weeks after 
delivery. 

First Resolution.-It was originally admitted that, as in the first reading, the 
Resolution should be divided into two phrases :-

"Girls and .... women from 16 to 21," and "girls and women above 21," and that 
this last phrase should be put to the vote first. 

The Portuguese Delegate made the following declaration: "In voting against 
No.1 of Seetion V of the programme, concerning female labour, I obey the provisions 
of the Portuguese civIl law and the instructions of my Government. I should vote 
for the motion if the doctrine only anplied to women below 21 years of age, which is 
the age of women's majority by PortJigucse civil law." 

The Belgian, Spanish, French, and Italian Delegates made similar reservations, 
after which the vote was taken. The result was as follows:-

Second phrase: above 21 years : ~ 
The following States voted in the affirmative: Germany, Austria, Great Britain, 

Luxemburg, the Netherlands, Sweden, and SWltzerland: total, seven States. 
In the negative: Hungary, Belgium, Spain, Italy, and Portugal. five States. 
Abstained: Denmark, Fmnce, and Norway, three States. 
The second phrase is thus carried by a majority, from which it follows that the 

Resolution is admItted in its general terms, viz. : "It is desirable that girls and women 
over 16 years of age should work neither at night nor on Sundays." 

Second Resolution.-Also divided into two phrsses as follows:-
1. From 16 to 21 years; 
2. Above 21 years. 
M. Boccardo, ltalisn Delegate, renewed the reservations already expressed by 

him, which obliged him to record a negative vote on the Resolution under discussion. 

Vote. 

On the first phrase, from 16 to 21 years of age: 
Voted for: Germany, Austria, Hungary, Denmark, France, Great Britain (with 

the reservation that the number of hours, eleven, is too hIgh), Luxemburg, the 
Netherlands, Portugal, Sweden, NQrway, and SWltzerland, twelve States in all. 
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Against: Belgium and Italy, two States. 
Abstained: Spain. 

_ _ On the second phrase, above 21 : 
Voted for: Germany, Austria., Hungary, Great Britain (with the same re!oervation 

as above), Luxemburg, the Netherlands, and Switzerland, seven States in all. 
Against: Belgium, Spain, Italy, and Portugal, four States. 
Abstained: Denmark, France, Sweden, and Norway, or four States. The result 

of thIS vote is to keep the second Resolution as it came out of the discussion on the 
fi1'8t reading. 

Third"Fourth, and Fifth Resoluti07l8.-The third Resolution has been unanimously 
adoptecl with the substitution of the word "occupations" for "indusb·ies." It has 
been decided, moreover, on the motion of M. Bramsen, Danish DelegatI', to place it 
under paragraph 4, which becomes paragraph 3. The latter, as well as paragraph 5, 
are finally unanimously adopted by the countries represented on the Commission. 

The definite text of the Resolutions which the Third Commission has the honour 
to submit for adoption by the Conference, on the subject of the special question 
treated of in the present Report, is as follows :-

Re8olutions concerning the Work of Women in Factorics.-:-(Section Vof the Programme.} 

It is desirable :- , 
1. That girls and women over 16 shoulcl work neither by night nor on Sundays; 
2. That their actual labour should not exceed eleven hours a·day, and be interrupted 

by rests of a total duration of at least one and a-half hours; 
3. That exceptions be made for certain industries; 
4. That restrictions be provided for peculIarly unhealthy or dangerous occupations; 
5. That women after childbirth be not admitted to work for four weeks after 

their delivery. 
The Secretary of the Commission, 

(Signed) DR. KAUFMANN. 
Berlin, March 25, 1890, 

Inclosure 5 in No. 20, 

Rapport de la Commission pour la Mise a Execution des DispOSItions adoptees par la 
Conference, 

M, Ie Pr~ident, MessieUl'8, 
LA Quntrilime Commission, chargee de vous proposer les reponses nux questions 

comprises dans In VI' Section du proS'l'amme de la Conference Internationale pour 
la Protection du Travail, a l'honneur de vous communiquer Ie resultat des discussions 
qui ont eu lieu dans son sein. 

Elle n'a, ras Msite a reconnattre tOute l'importance du' mandat que vous avez 
bien voulu lw confier, car les propositions visant l'ex6cution des dehMrations de la 
Conference auront une induence capitale sur les r6sultats de la noble initIative prise 
par Sa Majesta l'Empereur d'A.llemagne. Nous devons.llous feliciter de ce que tous 
les F:tats invites soient venus a la Conference; nous devons encore etre satisfalts de ce 
que toutes les Delegations, sans exception aucune, aient admis que la population 
ouvrii'!~ a droit A Ia. solliCltude de l'autorite publique et d68 particuhers; nous devons 
enlin nous rejouir de ce que la plupart des Gouvernements aumt reconnu qu'il 6eralt 
profitable au progres 8. reallSer dans Ill. situation des travailleurs, de preparer un accord 
entre les F:tats, destine 8. regler quelques questions concernant Ie travail dans les 
fabriques. Lea vrnult formules pour Ie travrul dans les mines, Ie repos du Dimanche, 
et Ie travail des femmes et des enfants, bIen que subordonn~ 8. des exceptions et e. des 
dtUais, imposes par la SItuation particllliere dEl certains pays, doivent l!tre accucillis 
avec reconnaissance par toutes les personnes ayant A crnur l'amelioration physique, 
moralE!, intellectuelle de la population laborieuse. 

Mais les vrnult exprimes par Ill. Conftircnee ne SIlul'aient etre appreci6lt A leur 
justa valeur, &i une entente presque generale ne s'etait }las etabhe entre les difIerents 
Etats, pour reohElroher Ie moyen de les n1!'ttre a executIon. 

La tAche n'etait pas facile. IRs reUWOllS internationales peuvel1t se diviser en 
deux caMgories. Dans lea unt'S. les P16nipotentmrres de dIfferents F:tats ont e. oonclure 
des Trrutes, soit politiques, SOit eoonomlqnes, dont l'execution est garantie par 168 
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principes du droit des gens. Dans l'autre cat~orie, on doit faile rentrer les Congr~, 
dont les membres n'ont pas de vrais pouvoirs et qui s'occupent de l'etude scientlfique 
des questions qui leur sont soumises, pluMt que de la solution pratique et immMiate a 
leur donner. Notre Conference, par suite de son programme et de l'attitude de 
quelques-uns des Etats qui ont bien voulu y participer a. un caract~re sui genms, car 
eile ne peut pas arreter des ResolutlOns ayant force obligatoire pour le8 Gouvernements 
et eile ne doit pas se restreindre non plus B. l'etude des cotes scientifiques des problemes 
de£eres It son examen. Eile ne pouvalt pas aspirer au premier de ces deux rOles: eUe 
nc pouvait pas se contenter du second. 

Les delIberations que ron a prises dans les Commissions relativement a toutes les 
dcmandes formulees au programme, ont ete inspirees par Ie desir de montrer a la 
population ouvri~re que son sort est place bien haut dans les preoccupations des 
Gouvernements; malS ces delIberations ont dll se plIer aussi a d'autres considerations, 
que nous ne pouvions mettre de cote. En premier lieu, 11 s'agissait de reunir, dans 
une meme pensee de devouement a la partIe la plus nombreuse et Ia plus interessante 
de Ia. SOOlete, tous les Etats representes a la Conference. Il aurmt ete penible de ne 
pas arriver a la proclamation des principes generaux, moyennant lesquels on doit 
poursuivre la resolution de la partie 180 plus importante du probleme SOOlal. Evidem
ment, il n'etait pas possible, des a present, de se mettre d'accord sur tous les details. 
Mais il etalt necessaire d'apprendre au monde que tous les Etats particIpant a Ia 
Conference etaient reunis par Ia meme pensee humanitaire. En second lieu. 11 fallait 
tenir compte des chfferences entre Ia situation politique, sociale, industrIeUe de chaque 
pa.ys, et c'est ce que n'ous avons tl1cM de faire. 

Les travaux de la Quatrieme Commission ont ete inaugures par M. Ie Prince
Eveque de Breslau, notre eminent President, qui a prononce Ie discours Buivant : 

"Messieurs, il me semble que la Quatri~me Commission ait ete chargee du travail 
Ie plus importmlt de notre Conference. Il faut donc envisager d'abord Ie but auquel 
tend notre illustre assemblee. 

" N ous nouS sommes reunis ici pour etudier une partie de Ii question sociale, qui 
occupe l'attentlon generale du monde. Il s'agit de faire des concessions et d'introdwre 
des amelIorations au profit des classes ouvrieres. Mais, Messieurs, Bi ces concessions et 
ces ameliorations ewent faites sans une etude approfondie et complete et sans en 
calculer toutes les consequences, elles seraient inutiles, pour ne pas dire funestes. 

"En outre, les questions $ociales se lient les unes aux autres et eiles sont com
pliquees par beaucoup d'autres questions, par exemple celles du commerce, du climat, 
de la legIslation, &e , que nons avons deJa rencontrees au cours de nos deliberations. 
Ce n'est donc que par des etudes prolongees et approfondies que les ventes soeiales et 
econonuques se degageront du chaos des idees de reforme qui s'entrechoquent main-
tenant en tout sens. . 

"Ainsl, il me semble que la tl1ehe principale que Ia Conference s'est donnee est 
une etude loyale, sincere, et internationale dlls questions 80ciales. 

" C'est dans Ie meme sens qu'il faut interpreter les deux questions qui noUB ont 
eM proposees dans notre programme sous Ie No, VI. 

"Deux projets de reponse ont-ete deposes, l'un par M.le Delegue de la Suisse, et 
l'autre par nos De16gues Allemands." 

Las questions du programme, auxquelles nous devions repondre. etaient formulees 
de la mamere suivante :-

"1. Devra-t-on prendre des mesures en vue de l'exeeution des dispositions A 
adopter par la Conf6renee-et de la surveillance de cas mesures P 

"2. Y a-t-illieu de prevoir des reunions reitCrees en Conference de DeIegues des 
Gouvernements participants-et sur queIs points leurs deliberations devraient-eiles 
porter? " 

La Commission !.'e;,t trouvee en presence de deux propositions: l'une emanant des 
Delegues de l'Ailemagne, l'autre ue ceux de la Suisse. ' 

VOlel Ia proposition Allemande, kilo qU'eUe etait formulee d'abord ;-

.. 1. Pour Ie cas OU les G(juvernements donnerruent hUIte aux propositIOns de la 
Conference, les mesurcs suivantes se recommanderaient comme llld ispensa.bles :-

1. L'ex&lUtIOn des prmcipes sur lesquels l'accord a etC etabh, sera surveill,*, par un 
nombre suffisant de fonctionnaues speciahstes nommes ad hoc et dont la POflitlOJ,l devra 
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~tre teIle qu'eIle leur assure une irulependance parfaite aussi bien vis-a.-vis des patrons 
que des ouvrlers. 

2. Les observations de ces fonctiounaires, quant a. l'execution des prinClpes dont 
ils'agit, seront deposees dans des Rapports Annuels destines a. etre pubMs. 

3. Tous les Etats respectifs, en suivant certaines r~gles sur lesqueIles une entente 
devra lltre etablie, procederont periodiquement a. des releves statIstiques, quant aux 
qucstions visecs par les proposItions de la Conference. 

4. Les Etats particIpants echangeront entre eux d'une mani~re suivie :-
(a.) Les prescnptions qu'ils auront emises par voie legislative ou administrative, 

en vue de l'execution des principes adoptee; 
(b.) Les Rapports .Annuels des fonctionnaires (voir Ie No.2) ; 
(c.) Les releves statistiques (voir Ie No.3). 
II. II est ~Iesirable que periodiquement, dans des intervalles dont la determina

tion reste rescrvee a une ResolutIOn It prendre, les Delegu~s des ]jtats participants se 
reunissent en Conference, afin de se comminiquer reClproquement les observatIOns que 
l'execution des principes adoptes leur aura suggerees et aiin de dehMrer sur l'oppor
tuDlte de les modifier ou completer." 

La proposition faite par M. Blumer au nom de Ia Suisse etait ainsi con9ue :-

.. Des mesures doivent etre prises en vue de l'execution des dispositions adopt6es 
nar la Conference. 

II II Y a lieu de prevoir, a. cet effet, que les Etats qui se seront mis d'accord sur 
certaines dispositions, concluront des arrangements obligatoires; que l'executIon de 
tola arrangements aura lieu par la 16gislation natlOnale, et que si cette 16gislation n'est 
pas suffisante, eUe devra recevoir les complements necessaircs. 

"II y a aussi lieu de prevoir la creatIon d'un organe special pour la centrahsation 
des renReignements a fournir, la publicatIon reguhere de donnees stabstiques, et 
I'execution des mesures preparatoires pour les Conferences prevues au paragraphe 2 du 
programme. 

"Ii y a liou de prevoir des Conferences perioruques de Delegues des Gouverne
ments; ces Conferences auront pour tAche ;princillale de developper les arrangements 
(lonvenus et du resoudre les questions qUI aur8.lent souleve des difficultes ou con-
testations." .. 

Des que la discussion generale a ete ouverte sur ces propositions, los Delegues de 
la Grande-Bretagne ont propose d'eoarter la formule presentee par la Suisse. Dans 
leur pensee, une Convention Intematlonale sur cette matlere ;ne sauralt prendre la 
place de legislation partlculi~re a chaque pays. Le Royaume-Uni n'a consenti a 
intervenir a la Conference, que sous la condition d'ehminer un@ teIle evcntualite. 
M~me si les hommes d'llltat de la Grande-Bretagne avaient la volonte de contracter 
des liens intemationaux relatlvoment a. la reglementatlOn du travail des fabriques, 
ils n'en auraient pM Ie pouvoir. n leur est dMendu de mettre leurs lOIS industnelles 
a la discretion d'un Pouvoir .stranger. A leur avis, la ResolutIOn propos~ par 
l' Allemngne est plus pratique et, avec quelques changements, elle pourralt etre 
oocepMe. 

Les DeleguCs de la Suisse, a. leur tour, ont fait Is. declaration suivante, que nous 
reproduisons tcxtuellement:-

" • M. Blumer cstime 9,u'il est non seulement desirable, mais necessaire, de prendre 
quelques mesures d'execution. et de repondre par consequent dans un sens affirmatlf a. 
In. questIOn eontonue a. ce sujet dans Ie programme des travaux de la Conference.' 

.. Ce qu'il yaurait, a. son avis, de plus SImple et de mieux a. fall'e a. cet egard, serait 
do oreer un organe spedal pour la centroJisatIon des renseignements It fourrur n.ux 
divers Etats, 1& pubhcation reguIiere de donnees statistiques, et l'execution des mesures 
pr6pnratoircs pour les futures Conferences. 

"La proposition de l'Allemague ne dit pas 8. queUes epoques ou intervaUes de 
nouvollcs Conferenees devraient avoir heu; elle ne fixe pas non plus les condlhons qui 
doivent exister pour qu'il soit necessaire d'en tenir, ni par qui elles devront titre 
convoqu6es. 

"L'orateur ne donte pas que, de toutes parts, on n'ait In. meilleure volonte de 
continuer ~ marcher dans Ia voie OU nous venons d'entrer; les Rtlsolubons de cette 
premi~re Conference no peuvent evidcmment titre consid&OOs que comme un prenuer 
pas. qui sera bienUlt suivi d'un sccond. puis d'un troisieme pas. M. Blumer ne 
mOOouna1t p88 lea diffiorut6s que rencontrent quelques :f:tats pour marcher avec ceux 
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qui pO$sMent deja une 16gislation oUVl'i~l'e avancee; mais il a deja oM tenu compte de 
ces diflicultes dans une certaine mesure, et il est incontestable que ces £tats ml!mes 
ressentiront toujours davantage 10. necessite d'une reglementation uniforme. 

"Si, aujourd'hui, 10. Commission envisageait que les propositions de la Suisse vont 
encore trop loin, M 13lumer desirerlUt que la discussion ait lieu sur les bases de cclles 
de l'Allemagne, mais que ces derni~res ne fussent en aucUlle mani~re afl'aiblies." 

Le Delegue de l'Autriche a suggere de bien preciser, au No.1 de 1& formule 
Allemande a Jaquelle il se rallie, que 1& surveillance sur l'execution des mesures prises 
pour reaIiser les vreux de Is. Conference est reservee cxolusivement au Gouvernement 
de l'Etat, et que nulle immixtion d'un Pouvoir etranger n'est admise; a cet efi'et, 
il souhaItc qU'apres Ies mots, "sera-surveillee," on ins~re les suivants: "dans chaque 
~tat," 

Le De16gue de In Belgique n'n pas fait objection a l'esprit qui anime 10. proposi
tion Allemande; toutefois, il doit subordonner son acceptation a plusieurs changements 
secondaires. Tout d'abord, il pense qu'il est opportun, pour maintenir leur vrai 
caract~re aux deliberations de 10. Conference, de ne pas employer Ie mot de " proposi
tions," mais de Ie remplacer par "vreux" ou ,. travaux." II ne croit pas convenable 
non plus de parler de mesures "indispensables." en prejugeant trap Ies Resolutions des 
differents Gouvernements. Quant a I'echange de documents concernant 10. question 
dont il s'agit, Ie Delegue de la Belgique fait remarquer que l'obhgation imposee 
a chaque Gouvernement de communiquer aux autres les Rapports des fonctionnaires 
charges de la surveillance, peut donner lieu a des inconvenients. n prefererait de 
prescrire seulement Ill. communication de ces Rapports par extrrut. En outre, Ie 
DeIegue BeIge rappelle a ses con~gues <Jue 10. Commission a admis que les differents 
llltats pouvalent poursuivre 10. realIsatIOn de.s vreux de Ill. Conference, non pas 
seulement par voie legislatIve ou admimstrative, mais encore par des mesures dues a 
l'initiative privee. Partant, il desixe que Ies GouverDlImenta s'engagent it se comrou
niquer J'eciproquement les mellures proveB-ant de cette initIative. En outre, il a con~ 
des doutes sur la posslbllit6 do proceder aux releves statistiques, vises par Ie No.3, 
suivant des regles communes. Enfin, Ie Delegue de la Belgique demande que Is. 
reponse a la Question II du programme soit modifiee de fac;on a prevoir une 
nouvelle reunion de 10. Conference, mais non a reconnaitre, des aujourd'hui, Ia 
necessite de convocations periodiques. La nouvelle Conference aura a. statuer sur 
l'utilite d'une reunIon ulterieure, et cette question ne doit pas etre prejugee. n 
seralt, en outre, difficile dE' demontrer que la periodicite des Conferences soit pro-
fitable. . 

Les DeIegues de l'Italie ne peuvent pas accepter Ill. proposition Suisse, telle 
qu'elle est formulee, et ils font observer que la declaration relatIve 8. la creation d'un 
Bureau Central du TravaIl, n'etant pas comprise dans Ie programme, leur Gouverne
ment n'a pas ete en mesure de leur douner des instructions sur ee point. Par contre, 
sauf quelques changements de redaction, iIs peuvent se rallier a 1& pror,0sition 
Allemande. Mais, tout en reconnaissant que Ie vreu formule relativement a 1 inspec
tion des fabriques est pratique, car, sans une organisation vl'rument technique de 1& 
surveillance on ne pourrait obtemr les resultats poursuivis par 1& Conference, Us ont 
quelques objections a soumettre· a. leur collegues par rapport au No. 1 de la proposi
tion. Ils reconnaissent que l'inspection des manufactures doit ctre dirigee par des 
fonctionnaires speciaux et nOll pas confi.ee il. 1& police generaIe; mais Us ne peuvent 
admettre que tous les mspecteurs, meme dans les distriots agricoles ou. l'industrie 
manufacturi~e n'a. quelquefois qu'une importance minime, dOlvent Mre uniquement 
charges de cetto tAche. 
~ Delegues Italiens, qui ont plusieurs fois recommande a' Ia Conference de 

combiner dans ses, vreux l'imtiative privee avec l'reuvre de 1& loi, se rangent bien 
volontiers avec lcs Delegues Belges a 1& proposition conoernant la communication des 
documents, qUl se rapportent a cette initiatIve. Toutefois, Us doivent remarquer que 
ron ne pourrait prendre a cet egard un engagement aussi formel et auasi general 
que celui relatlf aux pi~ces emanant de l'admIDistration publique: car, ces docu
ments, provenant de particuliers, ne sont pas toujours a. la disposition des differents 
Gouvernements. 

Les Delegues des Pays Bas declarent qu'lls ne peuvent admettre Ia. proposition 
suivant laquelle les Rapports des fonctionnaires, designee 811 No. I, devraient ~tre 
communiques aux Butres GouvernementB. si 1& portee de cet engagement n'etait pas 
mieux precisee. La loi Hollandaise preserit aux Inspecteurs de remettre chaque 
annes un Rapport au Ministre, et Ie Ministre, a. son tour, doit communiquei' cos 
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Rapports aux Etats Generaux, soit in extenso, soit en resume. 11 ne serait pas possib1n 
-de contracter avee les Gouvernements etrangers une obligatIon plus etendue que celle 
imposee relativement iI. 10. representation nationale. 

Les Delegues du Danemark approuvent entu~rem(1nt la formule Allemande. Ils 
fie bornent iI. faire remarquer que toute ob,Jeetion concernant Ia communication des 
Rapports des Inspecteurs sera ecartee s'il est bien entendu qu'n ne s'agit que des pieces 
(111ment publiees 

M. Jules Simon. Delegue de la' France, declare que ses collegues et lui n'ont 
IUlcune obiection A formuler contre Ie fond des proposition!! de l' Allemagne en reponse 
A la prcmlere questIon, d'autant moins que Ie corps d'lnspecteurs, dont ces proposItions 
reclament 10. creation, existe deja en France, Mais les instructions donnees iI. la 
DelegatIOn Franc;alse lui interdisent d'o.dherer a un vrett qui, directement ou mdirecte
ment, paraitrait donner une force executoire immediate aux autres vreux formules par 
In Conference; il se verra donc dans 10. necesslte de s'o.bstenir sur toutes les questions 
1!oumises it 10. Quatrieme Commission. 

ll(. 'rolain o.joute qu'en etfet Ie Gouvernement Franc;ais a foujours et exclusivement 
consider6 la reunion de 10. Conferenco comme un moyen de faIre une enquete sur la 
-condition du travail dans les f:to.ts participants et sur les vreux de 1'0pinion a cet egar~ 
mais qu'li n'a Rullement entendu en faue, au moins pour Ie moment, Ie point de 
depart d'engagements internationaux. Le Protocole de C16ture sera soumis au 
Gouvern!'ment de In Republique, qui vcrra alors s'il lui convient d'ouvrir une 
negociatlOn par la voie diplomatique. Quant A present. Ies Delegues Franc;ais 
ne font point d'opposition aux propositions Allemandes sur Ia premiere question; 
ils o.uraient, iI est vrai, des reserves it formuler sur la seconde; Mals ils s'abstlendront 
dans les deux cas. 

Le De16gue Luxembourgeois accepte la proposition de l'Allemo.gne, surtout en 
raison de CA q'le Ie systeme d'inspeetion existe dans la Iegi~lation de son pays. 

Les Delegues de l'Allemagne, en maintenant l'ensemble de la prOpositIOn, qui du 
reste a ete accueilhe si favorablement par leurs collegues, sont dISposes It satlsfaire, 
moycnnant certames modifications de redaction, la plupo.rt des desirs qui ont ete 
4'xprimes. lIs attachent beo.ucoup d'importance it recommander une bonne organisation 
du ~ervice d'inspeotion, mais lIs consentent a rem placer les mots: "fonctionnaires 
8pecialistes nommes ad hoc," par les expressions suivantes, " fonctionnaires speciale
ment quahfies," Relutivement aux Rapports des Inspecteurs,lesDeIegues Allemands 
tiennent a remarquer que l'o.ccord propose ne conshtue pas une innovation; car, dans 
d'autres cil'constances, et, pour raplleler un exemple, dans la Convention relative 
au phy/lo!ll~la, les differentes Puissances ont pris un engagement analogue Toute!ois. 
i1s sont prMs a souRcrire it l'explicatlOn donnee par les Dc16gues Danois. Selon ravis 
des D6legu6s Allcmands, il est a soulialter que les stahstlques du travail soient dressees 
d'apl'~s un meme modele; mais iIs sont diSposes a subordonner l'application de ce 
principe aux exigences particulieres de chaque 11:tat. Quant aux Conferences futures, 
tcs Du!egues de l'Allemagne expltquE'nt que, dans leur pen'lile, il ne s'agit pas de 
l'!'llOuveler 10. Conference actuelle, mais de prevOlr d'autres reunions de Delegues des 
1'::tat8. La mot "p6riodlquement" peut etre supprime, bien qu'il ne vise pas des 
convocations a intervnlles reguliers, prevus des it present. Enfin, les Delegues de 
l'Allemagne reoonnaisscnt que les declarations faites par les Delegues de la France, de 
l'Anglcterre, et de Ia Belgique sont entierement oonformes aux reserves, par lesquelles 
les Gouvl'rnements respectl1's ont fait precMer leur adhesIOn a la Conferencl). 

lA dlsoussion etant close, la Commission est appeIee A se prononcer, en pr.emiere 
1,·cture. d'abord sur la partlo suivante de 10. propositlOn:-

.. I. Pour Ie cas ou les Gouvernements donneraient suite aux trava.ux de la Con
ference, les dlsposltion.~ suivantes se recommanderaicnt .••. " 

Les l1:tats suivnnts repondent oui :-l'Allemagne. l'Autriche, 190 Hongrie, la. 
Uelgique. Ie Danemal·k. la Gl'ande-Bretagne, rltahe. Ie Luxembourg,les Pays-Bas, Ie 
Portugal, et la SUisse. 

La .France ot 10. SuMe s'absticnnent. 
Suit Ie No.1: .. L'executlOn des mesllres qui seraient prlses dans chaque l1:tat. 

st'ra survctlltSe por un nombre suflisant de fonctlonnaires. specialement quaWies, 
nomml;.s ~ar Ie liouvernement du pays, ct ind6pendants aussi bien des patrons que des 
ouvrlers.' 

Les l1:tats suivsnts repondent oui:-I'Alleruagne, l'Autriche, In Hongrie, 10. 
Belgique, Ie Danemark.18. Grande-Bretagne, l'Itnl1c, Ie Luxembourg, les Pays-Bas. 
Ie l'ortll!ral, et III Suisse. 

(257] l[ 
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La France et lalSuMe'.'abstiennent. ' ~r • 

, Le No.2 est mis aux voix a.vec la formula ci'apres:-

o .. Lea Rapports Aunuels de ces fonctionnai~ publies par lea Gouvernements des 
I divers pays. seraient communiques par chaqun d'eux o.ux autres Gouvef;l1ements." 

Les ~tats suivo.nts repondent oui': l'Allemagne, l'Autriche, 'la Hongrie, 10. 
Belgique, Ie Danemark, la Grande-Bretagne, l'Italie, Ie Luxembourg, ~es Pays-Bas. 
Ie Portu~al, et la Suisse. 

La France et la Suede /I'abstiennent. ' 
La No.3 est vote avec cette tormule;-

, " Tous lea ~tats l'espectifs procederont'periodiquement et,llutant que possible, danJ 
llne forme ;semblable, ft; des releves lItatistiques. quant aux questions 1'bees dans lclo 
. deliberations de 10. Conference." '. 

Les ~tats suivants repondent oui! l'Allemagne, I'Autnclie, Ja Hong-rie, la Belgiqul', 
'le Danemark,'la Grande-Bretagne, l'ItaIie, Ie Luxembourg,les- Pays-Hns, Ie Portugal. 
-et la-Suisse. . 

La. France et 180 Suede's·abstiennent. 
On arrive au No.4 amsi con<ju; "Les ~tats part.ieipants echnngel'aient entre eux 

'ces releves statistiques. ainsi'que Ie texfe des prescriptions elIllses par VOle Iegisiati"e ou 
'administrative, et se l'apportant aux questions visees dans les' deliheratlOns de Ie. 
'Conference." 

Les ~tats suivants repondent oui: l' Allemagne, l'Autiricl1e, Ie. Hongrie, 10. 
BeJgique, Ie Danemark,]a Grande-Bretagne, l'Italie, Ie Luxembourg, les Pays-Bas, lit 
!Portugal, et la Suisse. 

La. l'rance et 180 SuMe s'nbstiennent. 
La. premi?lre partie de 180 reponse a la deuxi?lme question d\l programme est mise aux 

'Voix dans les termes suivants ;-

"II est desirable que, dans les intervalles dont 10. determination reste reserveD 
'8 une Resolution a prendre parIes Gouvernements respectifs, des DcIegues des Etat8 
:participants se reunissent en Conference • . • ." 

Les ~tats suivants repondent oui: l'Allemagne, l' Autriche, Ia Hongrie, Ie 
Danemark, I'ltalie, Ie Luxembourg, Ie Portugal, 180 SuMe, et la Suisse. 

, Ont repondu non: la Belgique, la Grande-Bretagne, les Pays-Bas. La France 
s'abstient. 

La seconde partie de 180 reponse 8. In question II du programme est votee dans Is. 
'forme suivante:- - • 

I( • • • • ann de se communiquer reeiproquement les observations que 1es suites 
donnees nux deliberations de la Conference a1lront suggerees et afin de deliberer 
<SUr 1'0pportuniM de las modifier 011 de les completer." 

-n" Les Etats lI'Uivants repondent oui: l'.Allemagne, l'Autliche, la. Hongrie, la. 
rBelgique, Ie Danemark, la. Grande-Bretagne, l'Italie, Ie Luxembourg, les Pays-Bas, Ie 
Portugal, et ]a Suisse. - , 
• .La France et 180 SuMe s'abstiennent_ 

:En passant a la seconde lecture Mgr. Ie Prince-Ev~que, President, prie 180 
.Commission de De plus s'arreter nux questions de fond, mais de tilcher seulement 
d'ameliorer 13. redaction de ses deliberations. ' 

Quelques modifications Bont proposees et discutees, et les DeIegues All'lmands, 
surtout dans Ie but de railier aux vceux proposes l'adhesion de la Gl'ande-Bretagne et 
delaBelgique, presentRnt une nouvelle formule de Is. premillre partie dela reponse kla 
Question II du programme, concernant les Conferences ulterieurea. 

Ainsi, sont successivement votees toutes lell Resolutions proposees Ii ]a Commission, 
,et:le texte en est arreM de la maniere suiYante:-

.. 1_ Pour Ie cas oU. les Gouvernements donneraient suite aux travaux de la 
Conference les dispositions suivantes se recommandent :-

"(a.) L'execntion des mesures prises dans chaque Etat sera. survellICe par un 
,nombre suffisant de fonctionnaires specialement qualifies, nommes par Ie Gouverne
mel!t du pays et independants des patrons aussi bien que des ouvners. 
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II (b.) Les Rapports Annuels de ces fonctionnaires, publies par les Gouvernements 
des divcl'll pays, seront communiques par chacuJl.~'eux aux autrel Uouvernemenb . 

.. (c.), Cbacun de ees f:ta.ts prooedcra periorhquement et, autant que po9liiLle, dans 
une forme semblable, A des releves statistIqUes, quant aux questions visees dans lee 
deliberations do Ia. Conference. 1 I 

"(d.) Lee f:tats participants eehangeronli entre eux ces releves statistiques, ainsi 
que Ie teste des l,rescriptions emises par voie legislative ou administrative ct se 
rapportant aux questions visees dans les deliberations de la Conference • 

.. II. 11 e~t desirable que les deliberations des Eta.ts participants se renouvellent 
afin de se comlDuruquer reCiproquement les observatIOns que les suites donnees aux 
deliberatIOns de la presente Conference auront suggerees et afin d'examiner 
l'opportunitc de les modifier ou de les completer." 

Co texte est approuve, dans les votes successifs de la deuXieme lecture, par 
les })elegucs des :etat.~ suivants : l' Allemagne, l' Autricho, Ia. Hongrie, la Belgique, 
Ie Danemark, l'Espagn!', la Gmnde:Breragne, l'Itahe, Ie Luxembourg, les Pays~Bas, 
Ie Portugal. In Suede, at la Suisse. 

Les DeIegues Fran<;ais s'abstlennent. 
N ous avon'! donc l'honneur de soumettre it Ia. Conference Pleniere les dehberlltions 

que nous venons de rapporter, et nous constatons, avec une sincere satisfaction, 
l'accord presque unanime auquel ont abonti les travaux de la Commission, grace a la 
sage dIrectIOn que notre eminent President a su leur rmprimer, et R l'espnt de 
conciliatIOn qui a domine les debats. Et, puisque nos eHorts devaient tendre surtout a 
reunir dans une peusee commune tous les Etats representes a Ia. Conference, it nous 
sera permis de remarlJ..uer que l'abstention des Delegues de III, France ne les a pas 
empllch6s de s'associer a leurs collegues, dans les vceux tendant a ameliorr.r Ia. SituatIon 
<Ie la population QUV1"Iere. Ce noble but, propose dans sa haute sagesse par Sa 
M:1jesMl'Emporeur d'Allemagne sera atteint, nous n'en doutons pas, ot la Conference 
de Berlin de 1890 poul'ra revendiquer l'honneur d'avoir pris i'initlative d'une reuvre de 
civilisation et de paix sociale. -

Le Rapporteur de III Quatri~me Commission, 
(Slgne) V. ELLENA. 

(Translation.) 

Report of the CommiBsionfor'ctl.1'l-ying out the ProvWM-adopted by (he Conf~rence. 

Mr. President and Gentlemen, ' . 
TIlE Fourth Commission, char~ed to propose to you the answers to the questIon, 

compI'lst'd in the VitIl Section of the programme of the International Conference for 
the Protectlon of Labour, has the honour to oommunicate to you, the result of tl19 
diSCussions which have taken phrce. 

It has not hesitated to recognize the full imporlance oftM mandate which yolf. 
luwe been good enough to intrust to it, for the proposals which. aim at carrying out tho 
deliueratlOns of the Conference will have a supreme influence on the rcsults of the 
noble initlativ(' taken by His Majesty the Emperor of Germany . We must congratulate 
oursolves that all the States invited have attended the Conference;, we should also 
reJolcc t.hat the Delegate~ of all the States, without a single exception, have admitted 
that the working populatIOn has a right to the soliCitude of public authority and 
indiViduals; we ought, finally, to reJoice .that the majonty of Governmt'llts has 
recognilled that it would assist tbe improvement to be made in the labourers' condition 
to prepare an agrooment between the States which may solve some i}U('8itons relative 
to work in factories. Tbe proposals formuhrted for work in mmes. for the Sunday rest. 
and the labour oC women and chudrcn, although subject to exceptIons and delays 
imposed by the pcculiar position of certaiu countnes, shouM be received with gratitudc 
by all persons having at heart the phySICal, moral, and intellectual amelioration of the 
working population. 

But the wishes expressed by the Conference could not be appreciated at their right 
'"alue had not an almost general understandmg been come to between the different 
Stntcs for seeling means to put them into foree. , , 

The ta:.k was no cnsy one. Int.ernational Conferences may be divided into two 
CIlu.~rles In the first, the Plenipotentio.ries {)f dIfferent States have to eonclude 
'l'rootles, ertJlcr political or economic. the execution of which 18 guaranteed by the 
prinelples of mternstional law; in the second category, the Conferences must bo 
sumlllonL-d hnce for their members have no actual POWflrs, and give their attention to 
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the scientific study of the questions submitted to them, loather than to their pr:letlt'nt 
and immediate solution. Our Conference. from the nature of its programmt', Hnd tlt& 
attitude of some of the States good enough to take part in it, has a character of its 0\\ 11, 

fot it cannot pass Resolutions bintimg on the Governments, nor may it restrict itselF to· 
studymg the scientific sides of the problems submitted to its examination. It coul.1 
not a..~pire to tho first of these pa\-ts: it could n<>t rest cont~nt with the se('oml. 

The consideratIons which have been adlDltted in the CnllllUISHIOIlS relative to nil 
the questions contained in the programme lIa ve been m.pircll lIr the deSire of showlllg" 
the working population that their lot oocupit'S a hi~b Illace m ·the attentIOn of the 
different Governments, but the.qe considerations have had neees'I.'l.rill to bend to otiwn. 
which we cannot put aside. In the first place, there was th~ wt~h to unite all the
St."\tes represented at the Conference in the same sentiml'nt of devotion to the most 
numerous and most interestmg portion of society. It would have been grievous not to 
arrive at the promUlgation of general principles by means of whICh the solution of the 
most important half of the soolal problem should be attempted. It was evidently not 
possible to arrive at once at an agreement on all its details. But it was necessary to 
show the world that all the States taking part in the ConCerenco were met in the same
motives of humanity. In the second instance, it was necessary to take into considera
tion the differences between the political, social, and industrial situation of each 
country, and that is what we have attempted to 110. 

The labours of the Fourth CommiSSIon were inaugurated by the Prince BIShop or 
Breslau, our eminent President, who spoke as follows :-

"Gentlemen, it seems to me thl t the Fourth Commission has been intrusted ,with 
thl' most important task in our Conference. We must begin by looking at the goal to 
which our illustrioUs assembly is moving. ' 

"We are met here to study part of the social question which engages the
general attention of the world. The question ill one of concessions to be made and 
improvements to be introduced for the advantage of tbe workmg classel!. But~ 
gentlemen, if these concessions and improvements were made without a profound and 
complete study of the question, and without calculating all its consequences, thcy 
would be useless, not to say d1S8stroUS . 

• ( Moreover, the different social questions are closely connected with one another" 
and they are complicated by many other questions, such as tbose of commerce, climate, 
legislation. &c., which we have already met with in the course of our deliberations. It 
is tber.efore only by prolonged and deep study that social and economic truths will 
disengage themselves from the chaos of ideas of reform which are now clashing with 
each other in all directions. 

"It seems to me, therefore, that the cluElf task which the Conference has 
undertaken is a serious. sincere, international study of social questions. 

"It is in the same scnse that we must interpret the two que.qtions which 
have been proposed to us in our programme under No. VI. 

"Two draft answers have been proposed, one by tht! Swiss Delegates, the other by 
our German Dele.,<PD.tes." 

The questions on the programmo to which we had to reply ,,'ere fonnulated. 
in the following manner :- , 

.. 1. Whether steps should be taken to pnt in force the provisions adopted by the 
Conference, and to-provide for their supervision? 

.. 2. Whether futnre meetings of the Delegates of the dtlfcrent Governments 
should take plMe. and what questions should eD!r<lge their attention?" 

The Commission found itself in presence of two proposals, one emanating from the 
German Delegates, the other from th~e of Switzerland. -

'l'his is the German motion, as it was originally brought forward:-

"I. In case the Government should give effect to the proposals of the Conference" 
the following measures would be recommended as indispensable :-

"1. The carrying out of the principles on which an a.,crreement was arrived at. 
shall be superintended by a sufficient numba- of special functionaries, nominated 
ad Me, whose position must be such as to insure them a eomplete independence of 
employt'l"S as well as of workmen. 
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.. 2. Tho observaticns of tbese functionaries respecting the execution of the 
principles in question shall be drawn up in Annual Reports dC8tinoo for publication. 

"3. All the resppctive States, following certam rull's, for which an undcrRtanding 
will have to be arrIved at, will proceed perIOdically to publIsh StatistICal Reports Wlth 
rt'speet to the questions included in the proposals of the Conference • 

.. 4. 'fhe States interested shall exchange among themselves regularly:-
"(a) The prOVISIOns that they may have passed by legislatIve or administrative 

meana in view of the carrymg out of tbe principles adopted, 
"(b.) The Annual Jteports of the functIOnaries (see No 2);, 
.. (c.) The stntlstlCS (see No.3). 
"II. It IS to be desired that periodically, at intervals, the duration of wnich must 

he fix cd by a Resolution, the Delegates of the interested States should mcet again, in 
order to commumcate to one another thc observations suggested to them hy the 
execution of the principles adopted, and in order to dehberate on proposals for 
modifying or completing them.. .. 

The proposal made by M. Blumer in the name. of Switzerland was drawn up as 
follows :-

" Meabures should be taken in view of carrying out the proVlsions adopted by the 
Conference. 

"It may be foreseen on thi'l point that the States which have arrived at an 
agreement on certain measures will conclude _ an obligatory arrangement; that the 
carrymg out of such arran~ement will take place by national legislation, and that if 
this leglsl",tion is not suffiCIent It will have to receive the Mcessary additions . 

.. It IS also safe to predIct the creation of a. special organ for centrahzing the 
information furnished, for the regular publication of statistwal Returns, and the 
/'xpcutIon of preparatory measures for the Conferences anticipated in paragraph 2 of 
the programme. 

"Periodical Conferenees of Delegates of the dIfferent Governments may be 
Ilnt!C1pated. The principal task of these Conferences will be to develop the arrange
~ments agreed on and to solve the questions giving rise to difficulty or opposition." 

On the opening of a general discussion on these proposals, the Delegates of Great 
Britain proposed to set aSIde the draft presented by SWItzerland. In their opinion an 
InternatIOnal Convention on the subject could not take the place of legislatlUn peculiar 
to each country. The United Kingdom only consented to take part in the Conference 
on condition of this position being rejected. Even if the statesmen of Great Britain 
had the wish to ('ontract international oblIgations relative to the regulation of work in 
faetorieq, they would have no power to do so. They are forbidden to llUt their 
industriallall's at the discretion of a foreign Power. In their opinion the Resolution 
proposed by Germany is more practical, and might, be accepted WIth II few alterations. 

The Swiss Delegates made the following declarations, which we reproduce word 
for word:-

.. • M. Blumer considers that it is not only desirable but necessary to take some 
mE'nsurcs of execution, and, consequently, to answer in the affirmative the questIOn on 
the subject contained in tile programme of the labours of the Conference.' 

"The best and simplest measures to take on this questIOn would be the creation 
of a SpCClal organ for centralizUlg the information to be furnished to the different 
States, the regular publicatIOn of statistical Returns, and the execution of measures 
preparotory to future Conferences . 

.. The proposal of Germany docs not mention on what occasions, or at what 
intt'rvals of time, the new Conferences should take place; nor does it fix the 
renditions which should exist to make it necessary to hold any Conferences, nor by 
whom they ought 'to be summoned . 

.. M. Blumer has no doubt that the best intentions exist on every side to continue 
to pI'txleed along tho path whieh we have just enter.ld on; the ResolutlOns cf this 
tirst Conference can eVidently only be consitipred as a first I!tep, which will shortly he 
followed by a second and then by a third. M. Blumer does not fail to recognize the 
ditliculties met WIth by some States in kecpmg pace with those which already possess 
advanced labour legisla.tion; but these difficulties have already been, to a oertain 
extent, conSidered, and it is incontestable that these States themselves will ever feel 
more and more the necessity of uniform regulations. 

-. 
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" Should the Commission now conclude that the proposals, of Switzerland reaoh 
too far, M. Blumer would wish for ~he disoussion to be held on the basis of the 
German pro'(lOsals, and that the latter be in no wa;y weakened." 

The Austrian Delegate suggested to define cltarly in No. 1 of the German 
draft, which he supports. that the superintendence of the carrying out of the 
measures taken to realize the proposals of the Conference is I'Xcluslvely reserved to 
the Governments of the StatE-s, and t.hat no <interference of a forel!tn Power iR pcr· 
mitted; for this object be proposes that after the words. "shall be superintended," the 
foltowing words, "in every State," be inserted. 

The Belgian Delegate made no objection to the spirit wllich animates the Gcrman 
proposal, yet he must make his acceptance dependent on several secondary altera
tions. l!'irst of all, he considers it advisable, in ordcr that the deliberations of the' 
Conference, may keep their true character, not to employ the word" proposals," but 
to sub~titute for it, "wishes," or "labours." Nor does he consider it fitting to 
sptl3.k of "indispensable" measures, which would be settling in advance the Resol\ltlons 
oCthe different Governments. As for the exchange of documents concerning the question 
before the Commission, the Belgian Delegate observes that the obligation imposed on 
each Government to communicate to the others the RepOl-ts of the functionaries 
charged with the supervision might give rISe to inconvenience. He would prefer only 
to proride for the communicatIon of these Reports by extract. Moreover, the BelgIan 
:Delegate reminds his colleagues that the Commission has admitted th:).t the olfferent 
States ~ould give effect to the wishes of the Conference, not only by legislative or 
administrative means, but also by measures due to private imtiative; and therefore ne 
wishes that the Governments should 'pledge themselves to commUnIcate to one another 
the measures resulting from this imtlative. Moreover, he bas doubts as to the possi. 
'hility of publli.hing the statistical Returns proposed in No.3, follOWIng the ordinary 
'rUles. Fmally, the Belgian Delegate asks that the answer to QuestIOn II of the 
programme be modified in such a way as to provide for a new meeting of tile Con
ference, but not to recognize on this occasion the necessity of periodical convocations. 
:The new Conference Wlli have to-declde on the advisability of a subsequent meeting. 
and this question ought not to be decided beforehand. It would be difficult, moreover, 
to prove that the periodical recurrence of the Conference is profitable. 

'fhe.Italian Delegates cannot accept ,the Swiss proposal as it is formulated, and 
.>they remark that the declaration 'relative to the I.'stabllshment' bf Ill. Central <Labour 
Bureau not being included in· tbe programme, their Government has 'not been in a 
position to give them instructions on the point. On the other hand, With t.he exception 
'of some' alterations of wording, th(lY can 'support the German' proposal, But while 
fully recognizing that thl;' motion TeIativ:e to the inspection {)f,faciories IS practical, 
as WIthout a thoroughly technical orgaDIzation of supervision' the results aimed at by 
the Conference could not be attained, they have'severa:l objections'to submit to theIr 
.oolleagues with reference to No. 1 of the proposal. They recognize that the inspection 
JOf manufactories should be. carried out· by special functumaries- and n6t intrusted io the 
general police, but they cannot admit that the Inspectors, even in agricultural districts, 
where the manufacturlDg industry has sometimes only It very slight importance, sliould 
be alone intrusted with this task.· . , 

The- Italian Delegates, who have several times recommended tbe Conference to 
combine in their proposals private initiative with the action of the law, agree with 
great willingness WIth the Belgian Delegates in their proposal concerning the 
-communication of the document referring to this matter. They must, however, 
remark that it is impossible to enter on any engagement as formal and general as that 
relating to the papers and Returns belonging to the public administration, for these 
documents, often originating from private individuals, are not always at the disposal 
of the dIfferent Governments. 

o The Delegates of the- Netherlands declare their inability to assent 00 the proposal, 
in accordance with which the Reports of the functionaries mentioned in No 1 would 
be communicated to the other Governments, unless the range of this enga.,<>ement were 
more exactly defined. The law of Holland directs Inspectors to make a Report every 
year to the Minister, and the :Minister in his turn ought to communicate these Reports 
1;0 tue States-General, whether in e:ctenso or a summary of them. It would be im
possible to contract a wider oblIgation with foreign Governments than that' imposed 
in rE'gal"d to the national representatives. ' . ' , ' 

'I.'he Danish Delegates 1lntirely approve -the German'draft, Thcy confine 
themselves to remarking Jhat all objectiom; as to communicating the Reports of 
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IDspectors will.be removed if it. is quite understood thaj; it only mel'll to,.documents 
duly published. 

M. Jules Simon, French Delegate, states that he and his colleagues have no 
olJjechon to make to ·the principle of the German proposals in reply to the first 
ql1estwn, and the leslI 80 because the body of Inspectors who are to be created bY'these 
proposals already exists in France. But the instructions given to the French Delegates 
forbid tbem to indorse any Resolution which either directly or mdirectly would appear 
to give immediate executive force to the other Resolution~ formulated by the 
Confercnce; he would therefore be obliged to reserve himself -on aU the qUe&tions 
submItted to the Fourth Commission. 

, M. Tolain adds that it is truc that the French Government had always considered 
the mel'tlDg of the Conference exclusively as a means of inquirlDg'into the condition 
of labol1r m the States concerned, and into the state Of opiJJion in respect to it, 
but that they by no means mtended to make it, at any rate for the present, the point 
of dcparture for international engagements. The Protocol at the close (of the 
Conferenrc) WIll be submIttc.>cl to the Government of the Republic, who wIll then be 
able to jurlge whether to open diplomatic negotiations. For the present, the French 
Delegates make no objcctlon to' thc _German proposals on the first question j they 
would have, it IS true, SOIDe reservations to make on the second; but they will abstain 
on both questions. • 

'l'he Dele~ate from Luxemburg accepts the German proposal, especially having 
regard to, the fact thnt the system' of inspection <exists in the legislation of his 
country. 

'rhe German Delegates, whilst maintaining the entirety of the proposal, winch, 
indeed, had been so favourably received by their colleagues, are disposed to satisfy tbe 
majority of the wishes which have been exprcssed by making a few modIfications in the 
wording. They attach gl'eat importance to recommending a good organizatIOn of the 
service of inspection, but they agree to substitute for the words, .. special officials 
appointed ad Iloc," the following expression; .. speCially qualified officials." WIth 
regard to the Inspectors' Reports, the German Delegates have to remark that the 
agreement proposed does not constItute an innovation i since, under other CIrcum· 
stances, and, to cite an example, in the Convention relative to phylloxera, the different 
Powers made a simtlar agreement. StIll, they are ready to subscrihe the explanatIOn 
given by Lhe Danish Delegates. Aceording to the opinion of the German Delegates, it 
is to be hoped that the labour statistics WIll be drawn up in accordance WIth one 
model i but thpy are disposed to make the applicatIOn of thiS principle subject tp the 
parttcular exigencies of each State. As for future Conferences, the German Delegates 
explain that, in their opinion, it is not a question of renewing the Conference Itself, 
but 01' providIng fOl' other meetmgs of the Delegates of the various States. The word 
" periodIcally" may be suppressed, although it only contemplates meetmgs at regular 
interval., provided for atpl'esent. Lastly, the German Dele~ates recognize that the 
declarations made by the Delpgates of France, England, and Belgium ale entirely in 
conformity With the reservatIOns WhICh the respeetive Governments made before 
dcclnrin~ theIr willingness to attend the Conference. 

'fhp dbcuSSIOll c1obPd, the Commission was summoned to declare Its opmion on 
the first rc.>nding, und, firstly, on the following portion of the proposal;-

"I. In case the Govel'nments should, give effect to the labours of the Conference, 
the following provisions "ould be recommended .... " 

'rill' following Stutes rt'ply in the affirmative; Germnny, Austria. Hungary, 
Bl'lginll1, Denmark, Great Britain, Italy, Luxemburg, the Netherlands~ Portugal, 
and SWltzc.>l'land. 

Pl'I\lIce and Sueuen !\bstninpd 
'fhl'll on No.1. "'I'lIO carrying out of the measures which may be taken in each 

Stllte shall be supervised by a MlffiClont number of functio?aries, speeially qunhtied, 
and nOllunnteu by the Govcrnllll'nt of the country, and ahke mdependent 01 employers 
anli workmen." 

The following States reply III the affirmative: Germany, Austria, Hungary, 
Bcl~ium, Denmark, Great Dntmn, Ita.ly, Luxemburg, the Netherlands. Portugal, al1ll 
SWltzcrlnnd. 

Frnnce aud Sweden abstttineu. 
No. 2 is put to the vote in the follo\\ing form;-

•• The Annunl Reports of these functionaries, published by the Govcrnml'n's 
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of the various countries, would be communicated by each of them to tho other 
Governments." 

The following States answer yes: Germany, Austria., Hungal"Y, Belgium, 
Denmark, Great Britain, Italy, Luxemburg, the Netherlands, Portugal, and SWitzer· 
land. 

France and Sweden abstain. 
No.3 is voted in the following form:---

.. All the respective States shall proceed periodically, and, as far as possible, in a 
similar form, to publish statistics regarding the questions included in the deliberations 
of the CQnfercnce." 

The following States answer yes: Germany, Austria, Hungary, Belgium, 
Denmark, Great Britain, Italy, LUXemburg, the Nlltherlands, Portugal, and SWitzer
land. 

France and Sweden abstain. 
No.4 is worded as follows. "The States interested would exchange among them

selves these- statistics, as well as the text Qf the provisions, whether legislative or 
administrative, having reference to the questions included iii the deliberations of the 
Conference" 

The following States answer yes: Germany, Austria, Hungary, Bt'lgium, 
Denmark, Great Britain, Italy, Luxemburg, the Netherlands, Portugal, and SWitzer-
land. I 

France and Sweden abstain. 
The first part of the reply to the second question of the programme is put to the 

"fote in the following terms.-

ff It is desirable that at intervals, the determination of which is reserved for a 
Resolution to be taken by the respective Governments, the Delegates of the States 
interested uni~e in Conference . . •• " 

The following States answer yes: Germany, Austria, Hungary, Denmark, Italy, 
Luxemburg, Portugal, Sweden, and Switzerland. 

An~wered no: Belgium, Great Britain, the Netherlands. 
France abstains. 

- The second part of the answer to Question II of the programme is voted In the 
followlUg form:-

H ••••• in order to communicate to OIfe another the observatIons which the effect 
given to the dehberations of tliC Conference may suggest, and in order to deliberate on 
the opportunity of modifying or completing them." 

The following States answer yes: Germany, Austria, Hungary, Belgium, 
Denmark, Great Britain, Italy, Luxemburg. the Netherlands, Portugal, and SWitzer· 
land. 

France and Sweden abstain. 
PasSlUg to the second reading, Mgr. the Prince Bishop, President, asks the 

Comnussion not to stop on questions of principle, but only to try to improve the 
wOl'dlUg of their ResolutIOns. 

Several modifications are proposed and discussed, and the German Delegates, 
with the speCial aim of getting the support of Great Britain and Belgium to the 
proposed motions. present a new draft of the first part of the answer to Question II of 
the programme, concerning further Conferences. 

All the Resolutions proposed to the Commission are, therefore, successively voted, 
_and the text of them agreed on as follows:-

"I. In case the Government sl~ould give effect to the labours of the Conference, 
the following prOVisions are recommended :-

" (a) 'rhe carrylUg out of the measures taken in each State shall be superintended 
by suffiCient number of sp(Jcially quahfied functionaries, nominated by the Govern
lUent of the country, and independenu alike of employers and employed. ~ 

.. (b.) The ann'.UIl Reports of tUese functionarIes published by the Governments of 
the various countrIes shall be communicated hy (&eh of them to the other Govern
ments. 
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II (c.) Eaeh of these States shall proceed pIJriodically, ancl as far as possible in a 

similar iorm, to publish statistlCs on the questions includl'd in the deliberations of tho 
Conference. 

II (d.) The States taking part in the Conference shall exchange among them these 
statistics as well as the text of the provisions, either legISlative or admimstrative, whIch 
have reference to the questions included III the deliberations of the Conference. 

"II. It is desirable that the deliberation.q of the States takmg part in the 
Conference should be renewed, in order to communicate to one another the observations 
suggested by the effect given to the dehberations of the praqent Confcl'enl'e, and 
in order to consider whether they require mollification or completion." 

This text is approved in the successive votes on the second reading by tbe 
Delegates of the following States; Germany, Austna, Hungary"BelglUm, Denmark, 
Spain, Great Britain, Italy, Luxcmbul'g, the Netherlands, Portugal, Sweden, and 
Switzerland. . 

The French Delegates abstain. 
We have, therefore, the honour to submit to the Plenary Conference the results of 

the deliberations whIch we have now reported, and we record with sincere satIsfaction 
the almost unanimous agreement in which the labours of the CommISSIOn have 
terminated, thanks to the WIse direotIOn of our eminent PreSIdent, and to the spirlt of 
conciliation which has ruled the debates. And as the aIm of our efforts was, above all, 
to umte III one common intentIOn all the States represented at the Conference, we 
may be allowed to remark that the abstention of the French Delegates has not 
prevented them from uniting w.ith their coileagues in the motions which tend to 
improve the position of the labouring population. Tills noble aim, proposed, In his 
exalted wis(lom, by His Majesty the Emperor of Germany, will, we do not doubt, be 
reached, and the Berha Conference of 1890 will be able to claim the honour of havmg 
taken the initiative in a work of civilizatlOn and sOClal peace. 

The Secretary of the Fourth Commission, 
(Signed) V. ELLENA. 

No. 21. 

The Britzsll Plenipotentiari~8 at tile Labour Conference to the Marquis of Salisbury -
(Received March 31.) 

My Lord, Berlin, MarcIl 27, 1890. 
WE have the honour to inclose copy of Protocol No.4, and to report that, at the 

meeting of the Conference to-day, the Resolutions contained III the Reports of ,the 
Second and Third CommIssions were passed without alteration. 

We made declarations at the Conference which defined our position, as stated III 

our previous despatches and approved by your Lordship. 
The First CommlsslOn held a meetmg at which the following amendments were 

made to its Report;-
Page 2, question S (d), after" prevoyance" the words" et de secours,organisees 

conformcment aux meeurs de chaque pays" were inserted. 
This, an amendment which the Belgian Delegation had been instructed by 

telegraph to r;ropose, appeared to us an imrrovement. 
(e.) 'fhe words c' feunis en association' and II et reciproquement" were struC'k out. 
This WM done at the urgent instance of the Gorman Government, who appeared 

to apprehend that the paragraph as it originally stood might canse political embarrass 
ment. As the amendment does not affect the principle of the paragraph itself, we 
made no objeotion. 

Wehave,&c. 
(For Her Majesty's Representatives), 

(Signed) JOHN E. GORST. 

[257) N 
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Inclosure in No. 21. 

Protocole No. 4.-Stfance du 26 Mars, 1890. 

:€taient presents : 
Allemagne

Son Excellence :M. Ie Baron de Berlepscb, Ministre du Commerce et de 
l'Industrie. 

M. Magdeburg, Sous-Secretaire d':€tat au l\Hnistere du Commerco et de 
l'Industrie. 

Sa Grandeur Mgr. Ie Dr. Kopp. Prin('e.];veque de Bl'eslau. 
M. Reichardt, Directeur au Departem,ent des Affaires .mtrangt\res. 
M. Lohmann, COnBeiller Intime Superieur de Regence. 
M. Ie Dr. Hauchecorne, Premier Dlrecteur de l'Academio des Mines, Conseiller 

Intime des Mines. 
M. Landmann, Conseuler Superieur de Regence au Ministere Royal de 

l'Interleur de Baviere. 
M. Ie Baron de Heyl, Conseiller Intime de Commerce A Worms. 
M. Koechlin, Industriel et Conseiller d'Etat. ' 

Autriche.Hongne-
M.le Baron Bela Weigelsperg, Conselier Imperial et Royal au Ministere du 

Commerce. 
M. Ie Dr. F. Migerka, Conseiller Imperi~1 it Royal au Ministere du Com. 

merce, Inspecteur-General des Fabnques. . 
M.le Baron Auguste de Plappart, Conseiller Imperial et Royal atl Ministere 

de I'Interieur. 
M. Ie Dr. Ludwig Haberer. Secretaire au MinisUre Imperial et Royal de 

l' Agricruture. 
M. Ie Dr. Jrues de Schnierer, Conselier au Mirustere Royal Hongrois du 

Commerce. 
M. Bela de Graenienstein, Ingenieur des l\Iines, Directeur·Genel'al de Ia. 

Regie Royale des Tabacs, ConseIller Mmisteriel. 
M. Joseph Szterenyi, Inspecteur Royal Hongrois de I'Industrie. 
M. le Dr. Schillz, Secretall'e de la Delegation d' Autriche.Hongrie. 

Belgique-
M. Ie Baron Greindl, Envoye Extraordinaire et Ministre P16nipotentiaire. 
M. Victor Jacobs, Ministre d'Etat, Membre de 130 Chamhre des Representants. 
M. Ie Baron t'Kint de Roodonbeke, VICe· President du Conseu Provincial de 

Ia Flandre Orientale. . 
M. Emile Harze, Directeur des Mines au Mirustere de l'AgrLCruture, de 

l'Industrie, et des Travaux Publics. 

Danemark-
M. Tletgen, C. F • Conseiller d'Etat Intime. 
M. Topsoe, n., Inspecteur Royal des Fabrulucs, Professeur A l'Academie 

Militalre 
M. Bramsen, L., Directeur de Compagnie~ d' Assw·ance. 

Espagne-
M. Manuel Fernandez de Castro, Senateur, Inspecteur-General des Minos. 
M. Santamaria de Paredes, Depute et Dll'ecteur-General de l'lnstruction 

Pubhque. 

Fra~ce-
M.. JlUes Simon, Senateur: 
M. Tolain, Senateur. 
:U. Burdeau, Depute. 
M. Linder, Vice-President du Conseil Superieur des Mines. 
lL Victor Delahaye, Oumer Mecanicien. 
M. Jacquot, COD,5ul·GeDeraLde. F.J:aD..ce a L.eipzig. _ 
M.· Laporle, Inspecteur Divisionnaue du Travail des Enafnts dans les 

:Manufactures. 
M. Pelle, Ingenieur des Mines. 
M. A. Lebon, Secretaire de 180 "Delegation Fran93.ise. 
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Grande·13retagne-
The Right Honourable Sir John Gorst, :Memore du Parlement, Sous· 

Secretaire d'.E:tat pour les Indes. 
Charles S. Scott, C.B., Envoyli Extraordinaire et :Mi.nistre 'Pllinipotentia.ire de 

Sa Majeste Britannique en Suisse. . 
Sir William H. Houldsworth. Bart., Membre du Parlement d'Angleterre: 
David Dale, Esq., Proprietaire de MInes. 
Mr. '1'. Burt, Membre du Parlement, Secretaire de l'Association des Mineurs. 
Mr. '1.'. Bil'twlSile, Secretaire de l'Association des Oumers de l'Industrie 

Textile. 
:Mr. F. 11. Whymper, Inspecteur des Fabriques. 
Mr. J. Burnett, Chef de Division au Departement du Travail. 

Italic-
M. Gerolamo Boccardo, Senateur et Conseiller d'.E:tat. 
M. Vittorio Ellena, Depute et Conseiller d'.E:tat. 

'. _ M. Luigi Bodio, Duecteur·General de Ia Statistique du Royaume d'Italie 
M. Bonaldo Strin~her, Chef de Division au Minisikre de.'! Fmances. 
M. Giuseppe :MaJorana Calatabiano, Professeur a i'Universite Royale de 

:Messme, Avocat a la Cour Royale de Cassation de Rome. 
M. Mano :MancinI, Redacteur des Proc~s-Verbaux de la Chambre des 

Deputes a Rome. 

Luxembourg-
:M. Ie Dr. AlexlS Brasseur, Depute et Proprietaire de :M!nes. 

Pays.Bas-
Le Jonkheer F. P. van der Hoeven, Envoye Extraordinaire et :Ministre 

Pllinipotentiaire , 
M. Ie Dr. Snyder van Wissenkerke, Directeur au :Minisikre de la JustlCe. 
M. Struve, Inspecteur du Travail. 

Portugal-
M. Ernesto Madeira Pmto, Conseiller et Dil'ecteur·General du Departement 

du Commerce. 
M. J. P. Oliveira :Martins, Administrateur de Ia Regie des Tabacs, A.ncien 

Depute. 

SuMe et Norvege-
11. W. de'I'ham, Membre de Ia Premi~re Chambre de la Diete Sulidoise. 
M. E. ChristIe, Secr6talre-Gcnernl du Minist~re de l'Interieur de N orv~ge. 
M. Ie Comte de Wraugcl, Secretah'e de la Del!~gation de Suede et Norvege. 

Suisse-
M. E. Blumer, Landamrnann du Cantou de Glaris. 
M. Ie Dr. F. Kaufmann, Premier SeCl'etaire dn Departement Federal de 

I'Industrla 
M. Bonjour, Secr6taire de la Delegation Suisse. 

SOli Excellence M. Ie Baron de Beriejl8cll, apr~s avoir ouvert III. seance a 2 haures 
(·t demie, annonce qU'uue indispOSItion l'empeche de prendre III. dIrection des debats de 
co jour, et demande a M. Magdeburg de youlok blon ocouper Ie fauteull de lao 
prosidenoe. 

M. Magdeburg fait savoU' que S$ Majeste l'Empereur, ayant informeS Sa SaintettS 
lAUD XIII du proJet de rennion d'une Conference InternationaIe i\. :Berlin et du 
programllle qui serrut soumis aUK deliberations de cctte I18sembIee, lui avait, en meme 
t.emps, notIfieS la nomination, comma membre de 1& Delegation Allemande, de Sa 
Grundeur lIIgr. Ie Dr. Kopp, Prince-:€veque de Breslau; Ie Pape a repondu a cette 
communication par une lettre, dont Ie PreSident, pour se conformer au desir exprime 
par Sa Snintete et sur l'ordre m6me de Sa :Majeste l'Emperelil', fait connaitre les 
termes i\. 1& ConfOrence;-

"Majesta. 
U Nous rendons grAce a votro Maje!.te de la. Iettr6 qu'elle Ito bien voulu nous 

ecrire pour nous intru-esser a 1& Conf&tlnce Internationale, qui va sa reunir a Berlin 
dans Ie but de chercher Ies moyens d'ameliorer les conditions des classes onvri~. 

~~ Nt 
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"11 nous est agreable, avant tout, de felicit~r votre Majeste d'a-q-oir pris ~t:J.nt a 
emur une cause aussi noble, aussi digne d'une Serleusa attention ct qui interesse 
l'univers ~ntier. Cette cause, au reste, n'a cesse de nous preoccuper nouli-m~me, et 
l'CBuvre entreprise par votre Majeste repond a un de nos V<lmx 1es plus chers. Deja, 
par Ie passe, comme eile Ie l'appelle, nous avons manifeste nos penaees sur ce BUJet 
at avec notre parole nous avons fait valoir, en Sa faveur, l'enseignement de l'1llglise 
Catholique, dont nous, comme 1& Chef, dans une circonstance plus recente nous avons 
rappeltS de nouveau cet enselgnement, et pour que ce drfficile et important problilme 
SOlt resolu selon toutes les r~gles de 111 justlCe et que les Iegitimes inter~ts de Ia classe 
laborieuse soient diiment sauvegardes, p.ous avons expose it tous et a un chacun, y 
compris les Gouvernements, les devoirs et les obligations speciales qui leur incombent. 

" Sans nul doute, l'action combmee des Gouvernements contribuera puissamment 
a l'obtentlOn de la :fin tant desiree. La. conformiM des vues et des 16g1slations, pour 
autant du moins que la permettent les conditions differentes des lieu:!: et des pays, sera. 
de nature a avancer grandement 1.a question vers une solution equitable. Aussi ne 
pourrons-nous qu'appuyer hautement toutes les delIberations de Ia Conference, qui 
tendront a relever la condItion des ouvners; comme, par exemple, une dlStributlOn du 
travail mieux proportionnee aux forces, a l'Age, et au sexe de chacun; Ie repos du jour 
du Seigneur et, en general, tout ce qui emplJchera 'que l'on exploite Ie travailleur 
comme un viI instrument, sans egard pour sa dignite d'homme, pour sa morahte, pour 
son foyer domestique. I 

" Cependant, J.l. n'a. pas echappe a votre Majeste que l'heureuse solution d'une 
question aussi grave requerait, outre la sage intervention de l'autorite ciVIle, Ie 
puissant concours de la religion et la blenfarsante !lCtion de l'}j)glise. Le sentIment 
religieux, en eJfet, est seul capable d'assurer aux lois toute leur efficaciM, et l'}j)vangile 
est Ie seul code ou se trouvent consignes les princlpes de la vraie justice, les maximes 
de 111. chante mutuelle qui doit unit tous Ies hommes comme enfants du mlJme Pilre et 
membres de Ia meme famille. La religion apprendrll. done au patron a respecter dans 
l'ouvrier la ilignite humaine et a Ie tralter avec justIce et equlte: elle inculquera dans 
la. conscience du travailleur Ie sentiment du devoir et de la fidelite et Ie rcndra moral, 
sobre, et honnete. C'est pour avoir perdu de vue, neglige et meconnu lcs prinCIpes 
rellgieux que Ia societe se VOlt ebranlee jusque dans ses fbndements; lea rappeler et les 
remettre en vigueur est l'unique moyen de retablir Ia societe 'sur ses bases at de lui 
garantllia paix, l'ordre, et Ia prosperIie. Or, c'est Ia mission de l'1llgIise de precher et 
de repandre dans Ie monde enher ces principes et ces docirines. A eile, par consequent, 
il appartient d'exercer une large e~ feconde influence dans la solution du probleme 
SOCIal. Cette influence, nous l'avons exercee et nous l'axercerons encore specialement 
au profit des classes ouvriilres. De leur c6t6, les 1llvlJques et les pasteurs, aides de leur 
clerge, ell agiront de meme dans leurs drocilses respectifs; et nous esparons que cette 
salutaire action de l'1llglise, loin de se voir contrarlee par les pouvoirs civils, trouvera. 
dorenavant chez eux aide et protection. Nous en avons pour gamnt l'mterH, d'une 
part, que les Gouvernements attachent a cette grave question, et, de l'autre, l'appel 
bienveillant que votre Maieste vient de nons adreaser. 

"En attendant, nous falsons les vreux les plus ardents pour que les travaux de III. 
Conference soient feconds en bienfalsants resultats, et repondent pleinement a la 
commune attente. Et avant de;terminer Ia presente, nous voulons exprimer ici la satis
factIon que nous eprouvA.mes en apprenant que votre Majeste aVRlt inVlte a prendre 
part a la Conference, en ,!uahtC de son De16gue, Mgr. Kopp, Prince-}j)vequc de 
Dreslau; il s'estimera certainement trils honore de cette marque de llaute confiance que 
votre MaJcsM lui donne ~n cette occasion. 

" C'est enfur avec la plus vive satisfaction que nOus expnmons a votre Majeste lea 
VCBUX les plus sincilres que nous faisons pour sa prosperitC et pour celle de sa 
famille Imperrale. 

(Sign e) .. LEo p, P. XUI, 
.. Du Vatican, Ie 14 Mars, 1890." 

Passant enauite a l'ordre du jour, Ie President propose a Ill. Conference d'entendre 
1.a lecture des Rapports emanant des Commissions, et t!l1t remarquer que la discussion 
generale se trouvera. simpWiee si MM. les Delegues sont ainsi mis en mesure de 
presenter leurs observations sur les points communs qui se rencontrent dans lea II', 
III", et IV' Sections du programme. ' 

I.e parole est donnee a M. Ie Landammann Blumer, Delegue de 1.a Suisse, qui lit nn 
Rapport sur les deliberations de 1.a Commission du Travail du Dimanche.-

• VOir l'Anneu No.1 (p.32). 
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M.le Baron I'kinl de Roodenbeke, D6ltSgu6 du la Belgique, fait ensuite eonnaltre son 
Rapport sur Ie~ ResolutioDB adoptees par la Commission du Travail des Enfants et des 
Jeunes Ouvriers dans Iell Etabhssements Industriels.-

M. le Dr. Kaufmann, DeIegue de 1a Suisse, lit son Rapport sur Ies dlscussions 
speciaJes auxquelles a donne lieu, daDB la m&me Commission, la question du travail des 
femmes.t 

M. Harz!, Delegue de Ia Belgique, communique son Rapport concernant Ies 
trdvaux de Is. Commission des Mines.: • 

Le President annonce que Ia Delegation de la Belgique'demanderait a introduire 
la modification suivante dans Ia redaction du vreu formuIe au paragraphe (d) de Ia 
page 2 du Rapport precedent ;- . 

"Que les iustitutlOns de prevoyance et de secours, organisees conformement aux 
traditions et aux mmurs de chaque pays, et destinees it garantir l'ouvl'ier mmeuc et sa 
famille contre les effete de la maladle, des accidents, de l'invalidite prematurce, de Ia 
vielllpsse, et de la mort, sont prepres a attacher Ie mineur a sa profession, et don'ent 
~tre de pIns en plus developpees " . 

II prie, en consequence, Ia Commission des lImes de vouwir bien fixer l'heure de 
In rcunlon qu'cUe aurait a tonir pour cette nouvelle deliberation. 

Str John Gorst declare qu'li lui semblerait ilTeguher de renvoyer un Rapport a 
une CommisslOn sans qu'on ait procede a une discusslOn prealab~e en seance plemere. 

M. HauchecOine s'etonne, de son c6te, que Ia Delegation de la Belgique reclame 
maintenant une modification A un texte qu'elle approuvait peujl'heures auparavant. 
MillS npres les explicatlOns de M. Ie Baron Greindl, qui fait savoir que de nouvelles 
instructions de son Gouvernement ne lui sont parvenues qu'apres ]a fin des travaux 
preparatoiro~ sur la questIon des mines, et a la demande du President et de son 
Excellence M. Ie Daron de Berlepsch, Ia Conference approuve Ie renvoi a 1a 
Commission. 

Le President propose egalement, au nom de la Delegation Alleml),Ilde, Ie renvoi a 
la Deuxieme Commission d'une proposltion concernant Ie repos du Dlmanche, et qui 
consisterait 0. ajouter a la deuJiieme question de la page 14 du Rapport Ie paragraphe 
8uivnnt :-

" A regnrd des manutentious de repnration et de nettoyage destinees ii assUl'er la 
continuite usueJle de l'exploitation." 

Avec l'aqscntiment de la Conference, il inruque les heures auxquelles les Commis
SlOns dont II s'agit SCl'ont convoquees, et annonce que les Rapports Ius dans Ia. seance 
81'ront (hstdhues daus In soiree. , 

M. Ellffia, Delt~gue de l'Italie, donne lecture du Rapport de la CommIssion pour 
la mibe a execution des dispositions adoptees par Ia Conference § 

M. Jacobs dcmande des reuseignements sur I'ordre qui sera adopte pour la discussion 
de ccs divers Rapports, et sur les I'ondltions dans Iesquelles devront etre motives les 
votes qui 8uivl'ont. 

Le Pre~tdent propose d'ouvrir, d'abord, une discussion genera.le sur l'ensemble 
des 1talJports, puis de passer a une ruscusslon speciale, dans 1'0r(lre suivant, sur-

1. Le Rapport de Ia Deux.ieme Commission (travall du Dlmanche). 
2. Les Rapports de In. 'l'roisll~me Commission (travail des enfants, des jeunes 

ouvl'iers, et des temmes). 
3. Le llallpOl't de Ia PremIere Commission ltl'avail dans Ies mines). 
4. Le ltapport de la Quatrieme Commission (mise a execution des dispositions 

auopt6es par In Conference). 
En ce qui concerne Ie vote, il estime que chaque Delegation, en emettant Ie sien, 

p~ul'ra indiquel' les motifs pour lesquels elle se decide ou les reserves qU'elle pretend 
faJre. 

La Coufel'ence appl'ouve, pour la fixation de l'ordre du jour de la prochaine seance, 
les proposItions du Presldent. 

En roponse ~ une question de Y. de Castro, Ie l'resident declare que MM. los 
DtHegucs auront toute libert6 de formuler leurs reserves, non seulement au moment du 
Tote, mais aussi dans Ie cours des debnts. 

La sennce est levee a 5 heures et quart. 

e Vo,r I' Annese No. 2 ip. 53). 
: Vo,r I' AlIDeze No. 4 (po 49). 

+ Voir l'Anoexe No.3 (p. fS). 
f VOII' rAoaese No. 5 (po 75). 
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(Translation.) 

Protocol No. 4.-Sitting of March 26. ) 890. 

Present: 
Germany-

His Excellency Baron von Berlepsch, Minister for Commerce and Industry. 
Herr Magdeburg, Under-Secretary of State for Commerce and Industry. 
Mgr. Dr. Kopp, Prince-Dishop of Breslltu. 
Herr Reichardt, Director in the Foreign Office. 
Herr Lohmann, Superior Privy Councillor of Administration. 
Dr. Hauchecorne, First :pirector of tlle Academy of Mines, Privy Councillol" 

of Mines. " 
HelT Landmann, Superior CounciH.or of Administration in thc Bavarian 

Mimstry of the Interior. " 
Baron Heyl von Herrnsheim, Privy Councillor for Trade at Worms. 
Her Koechlln" Manufacturer and Councillor of State. 

Austria-Hungary"":'" 
Baron Dela Weigelsperg, Imperial and Royal Councillor in the Ministry or 

Commerce. 
Dr. F. Migerka, Imperial and Royal Councillor in the Ministry of Commerce. 

Inspector-General of Factories. 
Baron Augustus von Plappart, Imperial and Royal Councillor in thc ~rlmstrv 

of the Interior. • 
;Dr. Ludwig Haberer, Secretary in the Imperial and Royal Mimstry fOl' 

Agriculture. 
Dr. Julius von Schnierer, Councillor in the Hungarian Ministry fOl' 

CommeYQe. 
Herr Bela vorl. Graenzenstem, MIning Engineer. Dtrector-General of the

Crown Tobacco Monopoly, CounCIllor in the Mmistry 
Herr Joseph Szterenyi, Hungarian Factory Inspector. 
Dr. Schulz, Secretary to the Austro.Hungarian Delegates. 

Belgium-
Daron Greindl, Envoy Extraordmary and MInister Plenipotentiary. 
M. Victor Jacobs, Mmister of State, :Member of the Chamber of Repre

sentatives. 
Baron A.t'Kint de Roodenbeke, Vicc-Chal!'man or the Pro\lncial CounCIl of' 

East Flanders. , 
M. Emile Harze, Director of Mines in the Ministry of Agriculture, Industry. 

and Public Works. 

Denmark-
M. C F. Tietgen, Privy Councillor of State. 
M. H. Topsoe. Inspector of Factones, Professor at the Military Academy. 
M. L. Bramsen, Director of Assurance Companies. 

Spain-
M. Manuel Fernandez de Castro. Senator, Inspector-General of Mines 
M. VIcente Santamaria de Paredes, Deputy, and Director-General of Pul)hc 

InstructIon. 

France-
M. Jules SImon, Senator. 
M. Tolain, Senator. 
M. Burdean, Deputy. 
M. lunder, Vice· President of the ~uperior Council of Mines. 
M. Victor Delahaye, Machinist. 
M. Jacquot, French Consul-General at Leipzig 
M. Laporte, DIvisIOnal-Inspector of Child Labour in Factories. 
M. Pelle, Mining Engineer 
M. A. Lebon, Secretary to the French Delegates. 
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I' 
Great Britain- • 

The Right, Honourable Sic John Gorst, M.P., Under-Secretary of State for 
India. 

Charles S. Scott, C.B • Envoy"Extraordinary and Ministe~ PlenIpotentiary .of 
Her Britannic Majesty at Berne. 

Sir W. Houldsworth, Bart., M.P. 
DaVld Dale, Esq , Mine-owner. 
Mr. T. Burt, M.P., Secretary of the Millers' Association. , I 

Mr. T. BirtwisUJ, Secretary of the United Weavers' AssociatIOn: 
Mr. F. H. Wbymper, Inspector of Factories. 
Mr. J. Burnett. Labour Correspon~ent of the Board ofr',rrade. , , 

Italy- ' . 
M. Gerolamo Doccardo, Senator and Councillor of State. 
M VIttoriO Ellena, Deputy, and Councillor of State 
M Luigi Bodio, DIrector-Gcneral of the Italian Statistical Department. 
M. Bonaldo Stringher, Head of a Department in the MinIstry of Finance. I 

\ M. Giuseppe Majorana Calatabiano. Professor at the Royal Univel'sity of 
Messina, Advocate in the Roy81 Court of Cassation, Rome. ' 

11. Mario Mancini, Editor of the Minutes of the Chambel' of Deputies, 
ROIlj,e. 

Luxemburg-
• Dr. AleXIS Brasseur, Deputy, and Mine-owner 

Nctherlands-
Jonkheer F. P. van der Hoeven, Envoy Extraordinalj and Minister Plenipo~ 

teniary. 
Dr. Snyder van Wissenkerke, DIrector at the MinIstry of Justice. 
M. Struve, Labour Inspector. ' , 

POl'tugal-
M. Eroesto Madeira Pinto, Councillor and Director-General in the Depart-

ment of Commerce. ' 
lL J. P. Oliveira Martins, Administl'ator of the Government TobacclI 

Monopoly, formerly Deputy. 

Swed('n and N orway-
M. W. de Tham, Member of the FIrst Chamber of the Swedish Diet. 
M. E. Ohristie, Secretary-General in the Ministl'y of the Intcrior 
Count Wrangel, Secretary of the Swedish and Norwegian Delegates. 

Switzerland-
M. E. Blumer, Landammann of the Canton of Glal'is. 
Dr. Kaufmann, FIrst Secretary of the l!'ederal Department for Industr:(. 
M. Bonjour, S~crl'tary to the Swis~ Delegates. 

Hts Excellency the Baj'on von Berlepsch, after opening the sitting at 2'30 P.M., 
~Ulllounces that indisposition prevE'nts IllS presiding over the day's debate, and asks 
M. Magdeburg to be good enough to take the ohaIr. 

M. Magdeburg announces that His lIajesty the Emperor, having informed HIS 

Holiness Leo XIII of the proposed meeting of an International Conferenee at Berlin; 
~nd of the programme to be submitted to the deliberations of thIS Assembly, had at 
tho .omme tllne notified to him the nominatIon of Ilia Eminence Mgr. Dr. Kopp, Prinee
Ihshop of Bl'eslnu, as member of the German DelegatIOn. To thiS communicatIOn the 
Popo hnd rl'plied by a letter the tl'rms of whleh, according to the desire expressed by 
Ih~ Holmcss, and on the immediate command of His lIajesty the Emperor, the 
J'l'eshlent commumcatcs to the Conference:-

.. 't Olll' llajesty, 
.. We thank your Majesty for the letter whioh you have had the goodItess to 

uddress to us to interest us lU the InternatIonal Conference whioh is about to meet at 
B('l'lin with the obj~t of seeking for means of bettering the condition of the working' 

dusSl's . 
•• We are glad to C()lIgratula~ your Majesty above all on having taken to heart 
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so noble a cause, and one so worthy of senous attention, being of interest to the whole 
world. This-cause, besides, has not ceased to occupy our own attention, and the task 
undertaken by yow' Majesty corresponds to one of our dearegt wishes. Already in the 
past, as your Majesty remf'mbers, we have manifested our opinions on this subject, and 
with our own words we have caused to be proclaimed in its favour the precept of the 
CatholIc Church, of which we, as Chief, under more recent circumstances, have 
recalled this precept afresh, and in order that this difficult ana important problem may 
be solved in accordance with all the rules 1>f justice, and that the legltJmnte interests 
of the labouring class may be duly protected, we have laid before each and all, 
-includmg the Governments, their special duties and obligations. 

"Wlthout any doubt, the combined action of the Governments will powerfully 
#contribute towards obtaining the much-wished-for end. Confonuity of views and 
le~islatlOn, as far at least as the different conwtions of locality and country penuit, 
will be of a kind greatly to advance the question towards an equitable solutIOn. We 
can therefore only give our highest support to all the deliberations of the Conference 
which may tend to relieve the condItion of working men, as, for example, a distribu
tIon of labour better suited to the strength, the age, and the sex of each one; repose 
on the Lord's day, and, generally, all that will hinder ilie workman being treated as a 
mere instrument, without conSIderation for hIS dIgnity as man, for his morahty or 
domestic hearth. ' 

" Yet it has not escaped your };Iaj~sty thnt the happy solution of so grave & 
question would require, besides the prudent' intervention of civil authority, the 
powerful assistance of relIgion, and the beneficent action of the Church. RelIgious 
feeling is in fact alone capable of Insuring to law its full efficacy, and the Gogpel is 
the only code in which the principles of true justice, ilie maxims of that mutual 
charity which should unite all men hke children of ilie same father and members of 
th~ same family, are to be found. Religion will teach' the employer to respect in his 
workman the dIgnity of man, and to treat him with justice and equity; it will 
inculcate in the conscience of the workman the feeling of duty and fidelIty, and 
will render him moral, sober, and honest. It is from having lost sight of, neglected, 
and misunderstood the principles of religion that society finds itself shaken to its 
foundations; to recall them and put iliem' again in fOlce is the only way of re
establishing society on its basis, and to insure to it peace, order, and prosperity. 
,Now it is the mission of the Church to preach and spread in the whole world 
these principles and doctrines. To her therefore it belongs to exercise a wide and 
fertile influence on the solution of the social problem. This inHuence we have 
exercised, and we shall continue to exercise specially to the advantage of the 
labouring classes. On their side the :Bishops and pastors, aided by their clergy, will 
continue so to act in their separate dioceses, and we hope that this salutary action of 
the Church, far from belllg opposed by the CIvil Powers, will henceforward .find in 
tl\em aid and protection. As guarantee of this, we have, on one hand, the mterest 
which the Governments attach to this grave question, and, on the other, the kmd 
appeal which your Majf''sty has just a~dressed to us. 

"Meanwhij.e, we express the most ardent hope that the labours of the Conft'ren~ 
may be frUitful in useful results, and fully answer general expectatIOn. ~d, m 
conclusion, we desire here to express the satIsfaction which we felt at learmng that 
your Majesty had invited to take part in the Conference as his Delegate Mgr. Kop~, 
Prince-:Blshop of :Breslan; he will certainly esteem biIl)self greatl! honoured by thIS 
high mark of confidence that your Majesty gives him on thIs occasIOn. . 

"It is with the most lIvely satW'action that we expre~ to y?ur MaJesty the 
most sincere wishes for your prosperity and that of your Impenal family. 

- (Signe)" LEO P. P. XIII. 
,. The Vatwan, March 14, 1890." 

Passing to the orders of the day. the President proposes to the Con!eren~e that the 
Reports of the Commissions be read, and observes iliat the g~neral diSCu.sslon will be 
simplified if the Delegates are thus enabled to offer their observations on the 
common points which occur in the 2nd, ard, and 4th sections of the programme. 

The Swiss Delegate, M. Ie Landammann Blumer, rises to speak, and reads a Report. 
on ilie delIberations of the Commission on Sunday labour.* ., . -

M. Ie Baron t' Kmt de Roodenbeke, :Belgian Delegate, then commumcates hIS Report 
on the ResolutIons adopted by the Commission on child labour and of young workmen 
in factories t 

• See Annex "0. I (p. 40). t See Anues No. :2 {p. 69}. 
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M. le Dr. Kaufmann, Swiss Delegate, reads his Report on the special disotlssions 
given rise to in the same Commission by the'question of female labour.-

M. Baril/, Belgian Delegate, communicates his Report concerning the labours of 
the Mining Commission.t 

The President announces that the Belgian Delegation would wish to introduce the 
following modification into the wording of the wish formulated in paragraph (d), p. 2. 
of the preceding Re'port:-

.. 'l'hat precautionary measures and measures of assistance, drawn up in con
formance with the traditions and habits of each country, and destmed to insure the 
miner and his family against the effects of disease, aCCident, premature decay, old age, 
or death, are adapted for attaching the miner to his profession, and should be more 
and more developed." 

ITe therpfore requests the Mining Commission to have the goodness to fix the 
time of the sitting which they would have to hold for this new deliberatIon. 

Sir J. Gorst remarks that he should consider it irregular to return a Report 
to a Commi~sion without having proceeded to a previous discussion in plenary sittmg. 

M. Bauchecorne for his part is surprised that the Belgian Delegation now asks 
for a modification of a text which she approved of a few hours back. But after the 
explanatIOns of Baron Gremdl, who shows that the new instructIOns of his Govern
ment only reached him after the close of the preparatory labours on the subject of 
mines, and, at the request of tl,Ie President and his Excellency M. Ie Baron de 
Berlppsch, the Conference agrees to submit the proposal to the Commission. 

The Prellldent also propoEes 10 the name of the German Delegation to submit 
to the Second CommJsslOn a proposal respecting Sunday rest, consisting of the 
addition, to the second questIOn on p. 14 of the Report, of the following paragraph: 
.. With regard to repairs or cleaning intended to insure the contlOuatlOn in use of the 
workings" 

With the agreement of the Conference he settles the times for the meeting of the. 
Commissions in questIOn, and announces that the Reports read in the sitting will he 
distnbuted in the evening. 

M. Ellena, Italian Delegate, reads the Report of the CommIssion ,for putting into. 
force the proposals adopted by the Conference.t 

M. Jacobs asks for information on the order to be adopted for discussing these 
various Reports, and on the conditions on which the votes whiCh follow will be taken. • 

The President proposes to open first a general discussion on the whole of the 
RRports. and then to lass to a special discusSlon in the followmg order on-

1. The Report 0 the Second CommiSSIOn (Sunday labour). 
2. Tbe Reports of the Third Commission (child labour, labour of females and 

young workmen), 
3. The Report of the First Commission (work in mines). 
4. The Report of tbe }'ourth Commission tputting into force of the motions

adopted by the Conference). 
AB regards the vote, he considers that each Delegation in recording its own will 

b,e enabled to exp!ain the motives for which they form their decision, or the reserva-
bons whICh they Wish to make. . 

'l'he Conference agrees to the President's proposals for fixing the order of the day 
of the next sitting. 

In answer to a question of M. de Castro, the President dpclares that the 
Dell'gatl's l\ III have perfect freedom to formulate their reservations not onlv at the 
nlOment of voting. but also in the course of the debate. • 

'l'he sitting rose at 5'15 P,M. ' 

No. 22. 

Th~ Brili~h Plenlpotpnharies at the Labour Conference to the Marquis of Saltllbury.
(Received March 3~.) 

11)' Lord, Berlill, March 28, 1890. 
WE have the honour to transInit herewith to your Lordship the offima! copy of 

Protocul No.2. 
The Conference met to-day at 11 A.l! • when the First Commission presented a 

• See A.lllez !'o 3 (p. ~o). 
: s.e Aonex No $ (p. 81). 

t S e .\IIDt.'X No 4 lp ~ ) 

o 
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lIupplethelrlary and 'an amended Beport.as well ast .theit- .. ~ompte·l'endll," oopies of 
which Il.re herewith inclosed. 
N - These Reports,.a.nd that of, the Fourth (JommissiOD/·were then oonsidered and 
adopted without alteration. '.,. . '''' '1 

The Oonfeteooe- adjourned till 2 R.M. to-morrow, when the closing Bittiug will take 
place. ' 

We have, &0. 
(For Her Majesty's Representativ'lS), 

(Signed) JOlIN ,E. GOIlS'!'. 

Inclosure 1 in No. 22. 

ProtoaoLNo. 2.+Sttting of Mflrch 17.1890. 

[S!!e Inclosure iIi No. 12; p. 14.] 

Inclosure 2 in. No. 22. , 

,Rapport Suppltfmentaz"re de la Commission des Mine~. 

LA Commission des Mines s,~'r~unieen' ~~ance Ie 27 Mars,'1890, pour d6iiMrer 
Iii. proposition de,la Belgique'lfelative ala proposl1aon (d) de 10. r6ponse a Ia. troisieme 
question du programme.' ".' " , 

Cette proposition' oonsisteo a. ins~rer apr~ Ie mot" prMoyanc6" lei mots "et de 
secours organis~es conform~ment aux traditions et a.ux meaurs de chaque 'PIIYs et. . • ." 

Apr~ deliberation, Ia proposition (d) a. eM hbellee comme suit :- ' 
\ i. (d.) Que les'institutions de prevoya;nce et de secours organisees confol'Irulment 

aux mreurs de chaque pays et destin6es a garantir l'ouvrier mineur'et sa. familie oontre 
les eft'ets de la. maladie, des accidents, de l'mvalidiM prematuree, de 10. vieillesse et de 
la- mort; institutionll qui-sont proptes a a.mehOTC!' Ie sort du mineur et 8. l'attacher 8. sa 
profession, soient de _plus en plus d~veloppees." , 

La C(jtnmission -a. profite de 'cette occasion' "pour rectifier dans lell termes suivants 
10. proposition (e) de la troisi~me question:-

"(e.) Que dans Ie but d'assurer la. continuite, de' la. production du charbon on 
s'eft'orce de pr~venir 1es gr~ves. L'experience, tend a. prouver que Ie meilleur moyen 
pr~ventif consiste a ce que les patrons 'et les mineurs s'engagent volontall'cment dans 
tous les cas ou leurs difl'erends ne pourraient pas ~tre resolus pat une entente directe, 1L 
recourir 0. Ia. solution par l'ar~itrage." 

(Translation.) 

Su~pl;emeit;targ Report of the Committee on Mines. 

THE Committee on Mines met on the 27th March, 1890, to discuss the p!,"Oposal 
of Belgium' rela.tive to suggestion (d) for the answer to the third question in the 
programme. 

This proposal was to insert, after the word .. providence," the words, .. and of 
assistance organized in conformity with the tra.ditions and character of each country, 
and _ .•. " . 

After discussion, the suggested answer was worded as follows :-
.. (d.) That the institutions of providence and assistance organized in conformity 

with the customs of each country. and intended to guarantee the working miner and 
his family against the effects of disease, accidents, premature ill-health, old age, and 
death-mstitutions which are calcula.ted to improve the miner's lot and attach hIm to 
his trade-should be further developed." 

, The Committee took advantage of this opportunity to correct the proposed answer 
(e) to the third question in the following terms:-

.. (e.) That for the purpose of insuring continuity in the supply of coal, steps 
should be taken for the prevention of strIkes. Experience tends to show that the 
best preventive consists in a voluntary agreement hetween masters and miners that, in 
all cases where their differences cannot be arranged by a direct understanding, they 
,hall have recourse to a solution by arbitration." 
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Inclosure 3 in, No. 22-

Rapport de 10. Com711/1,8sUm des Min.eB_(Amendl datl1l, la, 81ance. tiu 21- Mars.) 

LA Commission, preside6' pM Y. Haucheoorne, a examine leSt trois questions de 
lIOn programme libellees comma suit :-

Prermere Que8t~on.-Le travailsous terre, doit-illltre defendu- ' 
(a.) Aux enfants au-dessous d'un certain a~e? 
(b.) Aux personnes du sexe femimn? 
DeUIIJlema QueBtian.-La Journee de travail dans. Je& milles, offrant des, dangers pour, 

1& sante, dOlt·elle etre soumise a des restrictions ? 
TroMleme Questwn.-POllrrlli-t-oR dan.s rinttS,1et public, pour assure:!:, 1110 oontmuite. 

de la production. du ch8lVbon, soumettre Ie ,travail clans lea ,}wuill1ules. a UI1,Reglemen~ 
InternatIOnal. 

Malgre quelques divCl!'genees de principes, Illi ,Commission. animee de sentiments 
de eonCllmtion,o. emis, Ie plus sOlilvent a la. suite d'amendements, apportes a des. 
F,positions primitives, et. 80USI Ie Mnefice de, q:lleUJJues, reserves -at abstentions 
lDdiquees plus loin, Ies vceux ci-apres:-

Il est desirable-

Sur III. premiere question: 

(a.) Que la., bnrite inie.melD'e de. l'ag~. auquel lesl enfants, pBllvent, ettB admiS6 

aux travaux 80uterra.ins. ,dans lee mines~ soit progressivemen.t elevee, a. mesut'c que 
l'experience en allua prollove III possibilite. a 14 ans revolus. 

'l'outefois, pOUl"' les pays meridLOnaux, cettslunite sera it ceHe de 12. ans. 
(b.) Que Ie ,travaiL SDU bem'66oitldMendu,aux pe,rson.n.es du.sexe iemiuin. 

Su.r la deuxi~me question..; 

Que dans lea cas OU l'art des mines'n&su:ffira.itJ paSI pOlill' eloigner tons Ies dange1lSl 
d'insl1lubrlttS provenant des eonditions n:aturellesl Oil aceidentelles de l'exploitation de 
certnines mines ou de certains crh:mtiers de mme; 111. dllfee du travail soit restreinte. 

Le 80in pst, Jaisse It chnque pays d'assurer ce resultat.pa.r'voi& leglslative-,01l. 
administrahve, ou par accord entre les exploitamts: aldes OlilVd'iersj, 011 autrement, selon 
les prineipcs et'llit pratique de chaque. nation. 

Sur 1& troisieme question: 

(a.) Que III securit(! de-roumer et' Ia salubrite deS' ttlW'IlUX' soient as~es' pal" 
tous les moyens dont dispose In. science 1lt placees tl()llS 1& SIll'Veillanoo -de l']jtat ; 

(b.) Que lea ingenieurs charges de diriger l'exploitittion soienteexelusivement des
hommes d'une experience et d'une competence technique'd1imem constatees; 

(e) Que les relations entre les ouvriers mineurs 'et les ingenienrs ,de l'exploitation' 
soient les plu~ chrectes pos~lble pour avoir un cnraetere de' confiance eu de respect 
mutuels; 

(n) Que les institutions de prevoyance et de' sec6UTS organises-conformpment aur 
mCllUl'S de chaque pays et destinees it garantir l'ouvrier mineur at sa famille contre Ie&
cffcts de la maladie. des accidents, de l'invalidlM prematuree, de la Vleillessp, et de la. 
mort, institutions qui sont propres a ameliorer Ie sort du mineur et it l'attachcr a sa, 
profession. soient de plus en 'Plus developpees; 

(f.) Que dans Ie but d'assurer la contmuite de la production dll charbon, on 
s'c~or("1l; do p~venir les groves. L'experience ~end a prouver que Ie meilleur moyen 
pl·l·~(,lltlf cbnslste a ce que les patrons et les mmeurs s'engagent volontairement dans 
tous les cas ou leurs diflerends ne Fourraient pas etre resolus pa.r une entente directe a 
recourir a la solution par l'arbitra."ooe. ' 

OburvatlOnB JtI8trjicativeB et Resenes. 

(a.) Prffllim Question - U ne IiIDlte inftirieure de l'age d'admission du jeune 
'1l11nier dans Jes travaux interieurs des mines se justifie par des considerations de 
l'eufanNl. Ayant d'a.boroer la carril!re des mines, l'enfant doit acquerir un developpe
ment illMk'Ctuel et physique suffisant. 

11 nc peut etre quesuon de meslll."eII ii'application immediate. D'autre part, les 
ddl1('ulttls du rt'<'rutement et de l'apprentissa!!;c doivent ~tre envisagees. 

La Bt'lgique vient de modifier sa h!gislatioD.du travail des femmes et df8,enfanm. 
[2;:)7) 0 2 
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Aussi, considerant que c'est cbez elle que la productiviM par ouvrier est de beaucoup la 
plus faible, entend-elle ne toucher aux conditions economiques de Fon industria 
charbonni~re qu'avec une ex~me prudence et consequemmcnt apres un essai suffisant 
de sa nonveUe Iegh.lation, qui fixe l'Age minimum d'admission de renfant dans les 
mines a 12 sus pour Ie travail de jour, a. 14 ans pour Ie travail de nUit. La pratique 
de la loi constituera une ('xp&ience qu'il est indIspensable de faire avant d'aller plUS 
loin. . 

Les D616gues Belges ont tenu aussi a specifier Is. portee du mot '0 possibilite." 
Dans leur esprit, d ne ~"s'agir d'une posslbilite absolue, c'est-a.-du·e d'une absence 
d'inconvenit"nis dans llD.J!tlyS determine, mais bien d'uneposslbilite relative, speciale 8 
chaque pays; en d:a.utres termes. il ne serait qut'stion d'61ever un jour rAge d'cntree 
dans les mines que lA ou cette mesure n'exerceralt, au moment Oll elle'seralt prise, 
aucune influence nuisible au recrutement des houIlleurs et i\. l'explOltation des mines. 

Les D6Iegues de Is France, de leur c6te, tout en adllllrnnt en principo au VQlU 
qui vise la hmIte de 14 ans, ont exprime des reserves en raison des besoins actnels du 
recrutement des apprentis.mineurs et aussi pour mettre hors de cause Ie cas des enfants 
qui se trouveraient avoir atteint avant 14 ans un developpement intellectuel et 
physique suf!isant, constate par des certdicats !egaux. 

Ils conslderent que la formule adoptee donne satisfaction i\. cette double reserve. 
Les DeIegues de l'Espagne et de l'Italie ont demande que la limite inferleure de 

l'ige d'adnussion soit abaissee a 12 ans pour les pays meridIonaux, l'adolescence dans 
ces contrCes etant precoce. La limite d'ige legale etant actuellement de 9 ans pour 
l'ESFagne et de 10 ans pour l'Italie, en consentant a un relevement de cetta limite 
jusqu'a 12 ans, ils pensent donner un gage de leur esprit de progreso 

Lc 'Vote sur cet abaissement de nge 3 recuelli 9 adhesions et 2 abstentions 
(France et Grande.Bretagne). La France s'est abstenue non qu'elle ait aucune ol}jee
tion It elever a cet egard, mais parce qu'etant desinteressee dans la questIon, elle se 
borne a donner acte du vreu exprime par les pays meriilionaux. La Graude-Bretagne 
a declare ne pouvoir accepter la responsabilite de refuser aox enfants de ces pays Ie 
benefice de l'elevatIon de la limite d'Age a 14 ans. 

(h.) I.e labeur miruer en impregnant lajeune fille d'une rodesse presque mascu
line, 13 prepare mal a son iutUl'r61e d'epouse et de mere. On 3 fait observer aussi que 
l'emploi simultane des femmes ct des hommes dans les travaux souterralns n'est PIIS 

mns presenter de serieux inconvenients moraux. 
Presque toutes les legislations ont interdit aux personnes du sexe f.eminin l'acM 

des travaux souterrams. Une recente Loi Belge, eVltant de toucher au pnllClpe dc la 
libert6 individuelle des majeurs, a exelu les femmes jusqu'a rAge de 21 ans. ?~ais 
l'experience demontre que oot Age correspond Ie plus souvent a celui de l~ur d6scrtlon 
volontaire de la mine. Aussi les DeIegues de 13 .Belgique, tout en s'assocumt au VtllU 
de la disparition des femmes des travaux souterrains des mmes mais n'entendant pa.~ 
prendre, au nom de leur Gouveruement, l'engagement de modiller 1a Lei preciU'C, 
estiment que ce vam sera realise par l'action de celle-ci. 

Dew:ieme Questwn.-Le vreu vise les cas d'msalubrite manifeste que la sCIence 
smit impuissante a fair!' disparaltre malgre tous les efforts dc l'B$prlt de rcl'herchc 
Illmporte de rapproeher de ce vren la. propoSition (a) du dernier objet de deliberatIon 
de 13 Commission. 

TroiSleme Questwn.-Les VQlUX: que comprend ce demier objet Bont assez dctailles 
pour n'avoir pas a etre developpes ici. . 

Tous ces vreux ont ete adoptes a l'unanimite, sauf cn 00 q~ concerne la deUX1~me 
partie du premier VQlU pour laquellc d y a eu les deux abstentiOns mentlOnnees plus 
ha~ ,. 

Pour Ie surplus, la Commission renvoie au compte-rendu de ses seances. 
I.e Rapporteur, 

(Slgn6) E. HARZf:. 
Bl'1'lin, Ie 25 MaTS, 1890. 

(Translation.) 

Report of the Committee on J/ines.-{Amended at the SlUing of March 27 ) 
; 

THE Committee, under the presidency of M. Rauchecorue, has examined th(J 
three questions in the programme, namely:-; 

FIrst Questlon.-8hould underground labour be forbidden
(0.) To children under 3 certain age? 
(h.) To persons of the femnle sex? 
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Sec01Id Que8tU;n.-As the day's work in mines involves risk to the health, should 
it be restricted ? 

Third Que8Iion.-Is it possible in the public interest, in order to insure continuous 
production of coal, to conduct work in the pits under an International Regulation? 

In spite of some rufferences of principle, the CommIttee, being ammated with 
concilIatory sentiments, have, in most cases, after the introduction of amendments to 
the original proposals, and subject to certain reservations and abstentions mentioned 
below, adopted the following Resolutions :- / 

.UVANT, ott INDIA IOCltTY'S 
It is desirable- -RANCH U8RARY 

On the first question: tlQMBAy 

(a.) That the inferior limit of age at which children may be admitted to sub
terranean work in mrnes should be gradually raised, according as experience may 
IJrove the possibility of such a course, to 14 years complete. 

In southern countries, however, this limIt would be 12 years. 
(b.) That subterranean work should be forbidden to persons of the female sex. 

On the second question: 

That in cases where the art of mining is not suffiClent to remove all the dangers 
to health resultmg from conditions, either natural or accidental, in the worki~ of 
certam mines or certain workshops connected with mines, the duration of the work 
should be limited. 

Each country is left the task of insuring this result by legislative or administrative 
means, or by agreement between employers and men, or otherwise, according to the 
principles and practice of each nation. 

On the third question: 

(a.) That t,he bafety of the workman and the healthiness of the works should be 
insured by all the means at the disposal of science, and placed under the superVIsion 
of the Statc. 

(b.) That the engmeers charged Witli the direction of the works should all he 
men of experience and technical quahfications duly attestt>d. 

(c.) 'l'hat the relations between miners and engineers or the works should be as 
direct as pOSSible, so as to possess a character of mutual confidence and respect. 

(d.) Thnt the institutions of prOVidence and aSSIstance organized in conformity 
wiUI tlle cnstoms of each country, and intended to guarantee the working miner and 
his family against the effects of disease, accidents, premature ill-hcalth, old age, and 
death-UlStltuuons which arc calculated to improve the miner's lot and attach him to 
his trade-should be further developed. 

(e) That for the purpose of insuring continuity in the supply of coal steps should 
be taken for the prevention of strikes. Experience tends to show that the best 
preventive consists in a voluntary agreement between masters and men that in all 
cases "here their differences cannot be arranged by a direct understanding, they shall 
have recourse to a solution by arbitration. 

E,'rplanatory Observatiom and Resen1atwm. 

(0.) FIrst QuestioR.-The inferior limit of &,,'"6 for the admission of young workmen 
to the interior of mines is justified by considerations of youth. Before commencing 
mmcr's ,,·ork. the cluld should acquire sufficient intellectual and physical develop
ment. 

'Thero can be no que,tion of measures of fmmeruafe applIcation. On the other 
hruId, tho difficulties of finding hands and of apprenticeshIp should be taken into 
conSIderation. 

Bel glUm has just modified her legislation on the subject of ~men and children's 
work. As III that country the producmg power of each workman 18 much the lowest, 
she IS unwillIng to interfere with the economical conditions of the coal industry except 
"lth ~nt cauhou, and consequently, after nnc trial of her new legISlation, which 
fixes the minimum age for the admission of l':Hldren to the mines at 12 years for work 
by day and at 140 for work by night. the workmg of the law will furnish that experience 
which it is indispensable to make before pl'l:lOC'eding further. 
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The :Belgian .D~legatea .have.. al.so thought it necessary to de1lne the meaning of 
the word" possibility." According to their idea there C8Jl be no quettioll of 8Jl abso. 
lllte possibility. tbatis to sa:y, of 8Jl a.bseJJ.C~ of difficult~ in.aur partlcular country, but 
rather of a relative possibility peculiar to each country I ill other words, it would not 
he a question of, at any tlIDe, rawing the age for, entering mines except where such a. 
measure would not, at the time of its adoptlon, exercise an in~urioUB lnfluenco on the 
~dm~ of mining hands and. tlte.wo.rking of mines. 

The French Delegates, on theIr part, whlle adhering in principle to the resolution 
whicb indicates the limit of 14 years, have made re.qervations in view of the necessity 
for recruiting mining apprentices, and also In order to exclude the case of children 
who, before the age of 14, may have attained a sufficient intellectual and physicnl 
development duly attested by legal certificates. 

They oonsider that the text adopted satisfies this twofold reservation. 
The. Spanish and ltallan J)elegates have asked that tbe inferior lImit of age for 

admission should be lowered. to Ii years for southern countries, adolescence bemg 
earlier in those climates. The legal limIt of age being now 9 years in Spam and 
10 in Italy, they think that. in consentmg to raise that limit to 12 year3. they give 
proof of their spirit of progress. 

The vote on this lowering of age resulted in 9 adhesions and 2 abstentions 
(Franco and Great Britain). France abstained not because she had any objection to 
rais&j but· becausff, being· .u:nmteresteli- in.· tb.el questio~.she.l eonliu.eli herself to. taking 
note.of the Res0lution.puHorwarci by.the southem.countries.. Great Britain deolares 
tha1J she ·is· un1lihle to accept the responsibility of refusing bo children in those countries 
the advantage of raIsing the limit of age to 14 years. 

(b~), Mining' work; produolng- 8$ it does '81 masooliDe 'l'OD:glmess on: a young girl, is 
8. bad: preparatioll for her future pomtion 88',111 wife and mothel!. It WII!!',81lso. pOlllted 
out -that the simultaneous employment of wome:JI,and men, inl Jlubtel'lllLllean work 
must involve serious moral dangers. 

Nearly all Legislatures have forbidden to. persons of the female sex access to sub· 
terranean. works. A recent Belgian Law,.while avoiding interference with tbe principle 
of the individual liberty of adults, excludes women up to the age of 21 yeard. 
But experienoe shows that that age generally coincides wlth the time when they 
volu.ntarily leave. the mine. The Belgian Delegates, therefore, while joining in the 
Resolution for the exclusion. of women from subterranean. work in mines, but not 
wis.hing· to unilertake.,in the name. of their ~vernment to modify the Law above 
mentioned"consIder that-the. Resolution.. will be realtzed by the actlOn of that Law. 

Second QUB.mon.-The Resolution.applies to cases of manifest unhealthiness which 
liclence would be powerless to deal. wiLh. in spite of all the efforts of research. 

It is desirablll to take, in. conn.ection.. with this Resolution, proposal (a) of the last 
subject of the Committee's deliberations. 

TTlird Question.-The Resolutions comprised.. under the last heading arB 80 detailed 
as. not to require furthet development here. 

All these ResolutioUB" w.ere unaxUmGusly adopted, exc{'pt in the sellond P:l.rt of 
tbll first. Resolution.. in which. there were. the two alistentions above mentlOned. 

For. the.rest.the Cnmtnlttee refllrS;. to the Report of its sittmgs. 
The Secretary, 

(Signed) E. HARZ1!i. 
Berlin, March 25, 1890. 

Oompte-rendu dea Seancea de la Oommission des M,nes. 

I.-Beance du 17 lIars, 1890. 

SUR la proposition. de Y. de Graenzenstein. Y. Ie Dr. Haucbecorne est elll 
:President. 

Y. Hauchecorne remercie. 
M. Harze est nomme Bapporteur. n lili est adjoint lL l'Ingenieur Pelle. 
M. 1& President eX}>QSe Ie programme.des questions soumises 3 l'examen de 1a 

Commission. • 
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Prnniert Quat'ion . .:....Le travail sous terre doit:il litre ~Mfendn ~ 
(a.) Aux eufanta au-dessous d'un certain AgeE;' 'J _ 

(6.) Aux personnes du sexe feminin? 
Deu:ne1f'e pue8twn -La journee de travail damt lei· mines offrant des dangers 

particuliers'poul' ~ sante, 'doit-elle ~tre soumise a des restrictions l' 
M. Ie President fait remarquer que cette dilUn~me question ne comporte pas la 

recherche d'une duree legale du travail quotidien de l'ouvrier clans les mmas en 
general, mai~)a determination des restrictIons auxquellcs ce travail pourrait devoir 
etre 60nmlQ lorsque se presentent des dangers spooiaux. 

Troisieme Questton.-Pourra-t-on dans l'interet public, pour assurer ]a continuite 
«ela production du charbon, soumettre·le travail dans les houill~res a. un Reglernent 
International? 

.L& portee dE)utte dermm question sera il6finie ulJ;erieurement! _! _:._ 
l.4J. Commission, SlUr Is. gracieuse inVitation ne son President, ira visiter l'Institut 

Royal du Serville Geologique et des: Miue8 de Berlin. 

n.-Seance du i8 Mars, 1890. 

I.'ordro du jour appelle i1a. idhctlssion sur Ie travaiJ" dtlli. ~mants masculins & 
1'lntiSricut' des-mines; premi~ partie de la question No.1. . • , 

Teut en rappelant ~ travail de M. Th: Lohmann, Conseiller Intimd Superieur de 
R~611('e, M. Ie Pcresidetlt invite lUr. les DeJegues, dans l'ordre alphaMtique des 
natlDns representees, a dOMer des ren..o;ei"rnements .slll' .10. situation de leurs pays 
respectifs. 

" MM. IInberer, de Graenzenstein, Harze, Linder, Dale~ Bodio, de .castro, Brass&ur, 
Snyder van ·Wlssenkerke, et Hauohecorne satisfonts ohacun en ce qui les conoorne, au 
deair exprimc. . 

Dc leurs renseignements ot de quelques notes fournies, il 'resulte {l6 qui suit I 
£'Autrzche_Pour 1& surface des I1llnes, l'A,,""Il mimmum de l'admission de l'enfant 

cst dc ] 2 nn~, avec des restrictions de travau sauvegardant son devcloppement physique
et 1M obligations scalaires, POul,' l'mterJeur des exploitations, cette limite est elevee a 
14an!l. 

La Hongrie. - L'Age d'admission est lIniforme pour Ies mines et les autres 
industrIes. Cependant les Inspecteurs s'efforcent a restreindre dans les mines 
l'admis~ion dc.~ eufants au-dessous de 14 ans. Actuellement, it n'y en a. plus que 
quelques centnines. 

La BelgilJuc.-Loi du 13 Decembre, 1889. Pour Ie travail de jour l'Age minimum 
d'admissioll est de 12 ans; pour celm de nuit, ]e Roi peut autoriser leur admi~sion d~ 
rAge de 11. ana. 

Precedemment, ee fut Ie D6cret Imperial du 3 Janrier, 1813, puis l'Article 69 de 
l' Al'Iflt6 Royal du 28 AvtJ..l, 1884, qni reglerent cas points. J.e Deeret Itvait fixe rAge 
d'admlssion a 10 nns sans distinction du travail de jour et de nnit. Mais, suuf (l8S 

trt'ls ex{'eptionnels, l'enfu.nt n'E)ntJoait dans 10. mine qu'entre la).l" etla 12" annCe, apr~ 
I'acte rehgteux de sa premiere communion. 

La Francc.-La situation est reglee pal' 10. Loi dll 9 Mai, 1874, et Ie Deeret du 
12 Mai, 1875. Les enrants au-dessous de 12 ans ne peuvent ~tre admis dans les 
travaux souterrains; ceux du sexe fcruinin ne pellvent l'etre A aucun Age_ Les jeunes 
garc;ons de 12 lI. 16 nns ne Bont autorises a. traYllillcl' que huit beures sur vingt-quatre, 
et eette duree doit ~tre coupee par un repos d'uOQ heure au moins: tout travail 
futi~nt tel qu'allattage, forage, bOlsage, &c., leur est interdit; lorsqu'lls sont employes 
8. falre tournor les ventilateurs, its ne peuvent /!tre occupes pendant plus de quatre 
heure.~. coup&-s pfll' un repos d'une demi-heurc. 

Ces dispositIons vent etre amehoree.s; Ull Projet de Loi vote par Ie Senat est 
actut·lIement soumis ala Chambre des Depute..~; s'il est adopte, il marquera un pas 
nouveau dans la voie du progr~: l'iige minimum ou I'enfant peut travailler dans les 
mines yest porte a 13 ans, a moins qu'll ne SOlt muni des cerhficats legaux d'etudes 
at d'uptltude physique necessaires, auquel cas il pourra etre admis a travailler avant 
13 UllS •• De 13 8 16 ans, l'anfant ne pourra ette employe pendant Ie jour qu'D. un 
travaIl elfectif de moins df' douze heurcs, coup&-s po'\\' un rcpo<; Ie travail de nuit lui 
sera totalcment interdit. 
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n est fait observer que Ie nombre des enfllnts de 12 a 16 ans travaillant nans les 
mines (1887) en France et en Alg6rie est de:-

Dan. I •• mm .. de aombuatlble
Au fond •• 
A I'exterieur 

Dans lea autres mines
Aurand .. 
A \'ext&ieur 

Total 

4,462 
3,243 

42 
239 

7.986 

La question en disc~sion inMresse done surtout les houill~res. Au point de VUlt 

de ces exploitations, il est n6cessaire que la limite d'AgIl ne soit pas actuellement 
portee au deIa de 13 ans. Toute mesure eontraire compromettrait en etret Ie rccrute
ment des mineurs dans les pays ou la main-d'amvre e.qt rare et Ie recrutement par 
suite difficile. La fixation a 14 ans, par exemple, de l'A-ge minimum d'admission des. 
enfants dans les mines, en maintenant eet Age a 13 ans pour les autres industries, 
OOarterait les enfants des mineurs du travail dE'S exploitations houilleres; ces enfants, 
amv6s a l'A-ge de travaliler, seraient dirig6s par leurs parents vers une autre industria
et y resteraient. 

VA-ge auquel s'etend la protection des jeunes gens donne lieu egalement il 
observatlon. Actuellement eet Age est de 16 ans; il e.qt s maintenir. 

L'apprentissage du metier de mineur est tree important; il doit commencer do 
bonne heure, l'inexperience de I'ouvrier mineur d'une part, entratnant pour lui une 
diminution de salaire par suite d'une dIminution de production, et d'autre part, pouvant 
~tre fatale a 18 securit6. Or, si I'ouvrier ne peut commencer son appreutIssago 
qu'apres 16 aus, il ne l'aura pas termine al'll.ge ou la Loi Militaire s'en emparera pour 
quelques anuees; son devoir accomplI, il renoncem au metier de mineur, qu'il ne 
connaitra pas suffisamment, pour en ChOlSir un autre plus facile. 

La Grande-Bretagne.-Le travail a. l'inMrieur des mines est defendu aux enfants 
masculins au-dessous de rige de 12 aus. II n'est pas permis aux gar90ns au-dessous 
de 16 ans de travailler sous terre plus de 54 heures par semaine, et plus de 10 heures 
par jour. 

L'honorable Mr. Dale a fourni les renseignements statistiques suivants, relatifs a 
l'annee 1888 :-

Slll"face-
Homm .. et gnl90JlS 
Femmes at fiUes •• 

Int~rleul'-
, Homme. et gar~ons 

Ensemble 

MINES en Gtlneral. 

121,970 
6,680 

465,006 

692,656 

Dans ce total sont compris 57,711 travailleurs employes dans les mines metalliques 
et les fabl'iques de coke. 

D'ou 034;945 ouvriers employes dans les mines de houille, se subdivisant comme 
suit:-

Gar90no. }o°dl •• 

~~~ 
Tatar. 

f-----
De 12 i 13/lOB .. . . .. .. 228 2 .. .,. 

} 96,64& lJe 13 A 16 a"9 .. .. .. .. 8,729 303 .. . . 
Au-desslls de 16 "n8 .. .. .. .. .. 83.11>1 3,630 

Ga~& Homm .. Total. 

De 12 a 16 an. .. .. " .. 42,OtS .. 
}438,902 Au-d .. ,us de 16 ao. .. " 396,730 

lJe mains de 12 ans, par me81ll"d transttoire .. 117 .. 



103 

L'Italie.-Le travail des enfants est regi par 1a Loi du 11 Fevrier, 1886, et par Ie 
Reglement d'Execution du 17 Septembre de la meme annee. 

En ce qui concerne l'interieur des mines, l'Age inferleur d'admission des enfants 
est de 10 ans. I1s ne peuvent etre employes plus de huit heures par jour et non 1a nuit. 
ce qui est une regIe commune a toutes les industries. POUT les adolescents de 12 a 
,15 ans, Ie travail de nuit n'est permis que pour une duree de six heures. La Ioi n'a 
pas jusqu'ici ete strictement observee, malS elle ne peut tarder a. l'etre grAce a. la 
vIgilance des Ingenieurs des Mines qui exercent une influence persuasive sur les 
exploitants meme en dehors des mesures admirustratives. 

M. Bodio a fait parvenir quelques donnees statistiques reproduite.~ ci-apres :-

MINES de Soufre de 1a Sicile. 

Sexe Masculm. Sexe FemJDlD. 

Annee •• 
Eo'aols de Enf.ols de 

Adulte •• mOlDS Adultes. moms 
de 14 ao •• de 14 an •• 

--------"-------------------
1886 .. .. 20,165 8.460 69 65 

I ~ ... 1886 .. .. 17,816 7,613 66 17 
1887 .. .. 17,001 6,836 23 19 
1888 .. .. 19,023 6,966 15 20 

• 

MINES de Soufre des Romagnes et des Marches. 

Ann6es. ..ldultes. EDfanls de moins 
de 14 ana. 

------
1885 3,050 20 
1886 3,068 64 
1887 2,631 65 
1888 2,443 60 

MINES de rne de Sardaigne (pr4que to~tes Metalliques, quelques Mines de Lignite). 

Sexe Masouhn Sue Femm, ... 

Annees. 
Hommes. Oar~on •• Femmes. FlIle •• 

IS86 .. .. 8,663 f06 681 412 
1886 .. .. 8,339 666 645 365 
1887 .. .. 8,726 469 714 231 
1888 .. .. 9,056 499 608 218 

Lea femmes figurant dana cas TableDux ne 800t pas employees aux traTaux BOuterrain .. 

L'EspagRe.-Pas de regles generales pour les enfants. Touterois, aux mines de 
mercure d'Almaden Ie travail des ouvriers est soumis A des restrictions. 

D'apres un Prcjet de Loi a l'etude, les enfants ne pourraient descendre avant 
l'i\ge de 9 ans. 

LI! LlI.M'IIbourg.-n n'existe daIUi Ie Luxembourg que des mines de fer. 
La Mgislation du Grand-Duche remonte a 1876. Elle ne s'occupe que de 

l'exploitation souterraine des mines de fer. 
L'Article 2 de la Lei du 21 Novembre, 1876, dispose:-
.. Avant l'Age de 16 nus revolus aucun enfant ne peut etre admi$ dans les travaux 

Bouterrains des mines, minieres et carrieres." 
~n p 
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.Deux·motifs pJJinoipallx ont engage les Ugislateura',Lllxembourgeois a porter 
cette prohibition. ' . , 
. D'un c~te on faisait valoir 1'interM des jeunes ollvrie1'8, on disait qu'll fallait 
proteger leur developpement physique, moral, at intellectuel, Or. les travaux des 
mines! surtout l'extraotion et Ie ooncassage, .boisage et autres ~igent de grandes 
d~penses de.forces, que l'homme dans toute la Vlgueur de l'Qge est seul capable.de 
fournir. • 

D'un autre cllte, on soutenait qu'il fallait enoore proteger 10. sante de l'ouvrior et 
emp~cher qu'il n'entre trop tilt dans 1'air vlcie des galeries. 

Un nouveau Projet de Loi est soumis en ce moment ala Chambre; il a pour hut 
de proteger l'adolescent de 16 a. 18 ans. On propose de dire: "que les gar90ns ttg6s 
de plus de 16 ans et de moms de 18 ans accomplls ne peuvent ~tre employes dans les 
explOltat.ions souterraines qu.'a. des travaux faciles. Ce -genre sera determine par un 
Arrete Mmisteriel." 

Le8 PaY8-Ba8 -Quelques minieres et une mine de charbon. La Loi du ;) Mai, 
lR89, ne contient pas de dispositions limitatives, mais elle donne au-Rei Ie droit d'y 
pourvoil·. . Cola ne parait guere opportun, car aucun ouvrier au-dessous de 18 ans ne 
travaille dans les travaUJt souterrams dans la mme pr~citee. 

La Norvege.-La. LegislatlOn Norvegienne ne contient aucune disposition a ce 
sujet D'apres un ProJet de Loi, les enfants de 12 It 14 ans ct Ies femmes de moins de 
18 ans ne pourront tra'Vailler au fond. 

En fait, ni femmes, ni enfants dans les mines. 
L'Allemagne.-Pas de travail avant 12 ans. 
On compte tres peu d'enfants de 12 a 14 ans dans les mines. A. cet ~ge, il y a 

obligation d'aller a 1'ecole et on ne les occupe pas plus de six heures It l'interieur des 
travaux. 

M. Ie Pr6sident fait 10. proposit~on de fixer It 14 ans l'Age minimum d'admission 
des enfants dans les minl!s. En A.llemagne co desideratum est un fait a peu prils 
accompli. 

M.-le-Baron Greindl rappelle-que Ie Parlement BeIge vient de voter une Loi qui 
n'est pas encore- appliquee, fixant a 12 ans cet Age minimum. La. pratique de la Loi 
constituera une experience qu'il est indispensable de faire avant d'aller plus loin. 

M. Ie President insiste sur ce point qu'il ne s'aglt que de vamx It exprimer. 
Pour M. de Oastro, on ne peut etablir Ie m~me ftge pour tous leA pays, l'ftge 

d'adolescence n'etant pas Ie m~me sous les diverses latitudes. 
M. Bodio appuie 10. maniere de vOir de M -de Castro en ajoutant qu'il y a lieu 

aussi de considerer 1'augmentation de ressourceil qu'apporte a 10. familie ouvriere Je 
travail des enfants. ' 

M Burdeau constate que la France ne se trouve pa.~ dans des conditions extr~mes. 
Il se borne a. s'incliner devant les observations de MM. de Castro et Bodio. A.bordant 
Ie fond de III. question,' il annonce qu'un Projet de Loi amende par Ie Senat va ~tre 
examine par 1a Chambre des Deputes. Ce projet fixe It 13 ans 1'Age mferleUr 
d'admission des enfants au travail industriel. Le but de Ia Loi est humnnitaire. II 
s'agit de proteger la sante de l'enfant; mais d'autre part Ie bien·~tre de celui·ci depend 
en parhe de 1'augmentation des reqsources qu'il apporte It sa famllle par son salaire. 
CII n'est qu'au fur et ili mesure que Ie salaire des adultes se relilverait, qu'on serait tout 
a fait libre (Ie rehausser la limIte d'Age. -

M. de Graenzenstein et M. Haberer acceptent 10. proposition de M. Ie President. 
M. Ie Baron Greilldl demande et obtlent l'ajournement du vote. 
M. Ie Pr~sident consulte l'assembIee sur Ie pomt de savou- s'il lui convient de 

rechercher les restrictions que peut reclamer Ie travail des jeunes ouvne1'8, tels que' 
ceux de 13 Ii 16 ans. 

Sur 10. proposition de M. Brasseur, 1a Commission decide de laisser ce point a 10. 
reglementation de chaque pays. 

III.-Sr!ance du 19 Mars, 1890. 

M. Ie President r6sume la disc~on de 1a s~ce precedente. Il observe que la 
limite d'Qge d'admission des enfants a l'mterieur des mines vs.rie, suivant les pays, de 
9 a 16 ans: L'A.lIemagne a propose 14 an.q. Ce chi1fre recneilleralt certamement un 
grand nombre de suffrages; mais,i) serait desirable cie trouver une solution d'adh6sion 
generale. Peut·~tre pourrait.-ou fixer des Qges dilierents. pour Ies contrees du nord et 
les pays m6ridionaux. 
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M. de Castro (Espagne) l'refererait voir etablir deux Jimites d'A.ge, par exemple 
12 et 16 ans. Chaque Gouvernement fixerait ensuite un chifl're entre lee deux; 
limites. 

M. Brasseur (Luxembourg) fait observer que cette solution ne repondralt pas au 
but en vue. Son adoption reviendrait a considerer l'A.ge de 12 ans comme limite 
inferieure. 

Mr. Dale dit que les De16gues de l' Angleterre ne pourraient adMrer a aucune 
proposition qui impliqueralt une promesse de legislation immedlate. Cependant la 
motion suivante lUI paratt;rait acceptable: "La Commission emet Ie VQlU que l'A.ge 
d'admission des enfants dans les mInes soit progressivement eleve a. 14 ans, lorsque 
l'experience en aura demontre 111. possibilite." 

M. Brasseur oppose la question suivante: 

"Serait-il desirable de fixer A 14 ans l'A.ge au-dessous duquel I'enfant peut ~tre 
occulle dans les travaux souterrains des mines P" 

M. de Graenzenstein accepte la redaction de Y. Brasseur et y repond affirmative
ment. En 1889, il n'y avait plus dans les mines HQngrOlses que neuf enfants de 
12 ans et 780 de 12 A 14 ans. 

M. Harze observe que les conditions d'exploitation des houill~res ne sont pas celles 
des autres mines. En Belgique sans qu'll y ait eu besoin de l'intervention de la loi, 
l'eifectif des ouvriers occupes A l'int6rieur des mines metalliques et des mini~res 
(1,070 ouvriers) ne comprend aucune femme et seulement quinze jeunes ouvriers 
au-deRsous de 18 ans. Dans les charbonnages, au contraire, un personnel de jeunes 
ouvriers sufIisamment nombreux s'impose pour assurer dans les couches mlDces Ie 
service du remblayage au profit de l'hygi~ne et de 111. securite de la mine ainsi que de la 
sfuoete du sol. A 111. vente, ce travall s'eifectue par Ie poste de nuit dont seront bit'nMt 
exclus les enfants de moins de 14 ans. II n'en absorb era pas moins une notable partie 
du jcune personnel disponible dont l'effectif va encore se restreindre par l'interdiction 
muninente du travall des fillcs. 

Sur l'interpellation de M. Brasseur, Ie De16gue BeIge dit qu'll y a en Belgique 
2,747 enfants de 12 a 14 ans dans les mines de houille-et 4,792 de 14 a 16 ans. La 
grande difference de ces nombres prouve que Ie recrutement des enfants ne se produit 
pas exclusivement entre lcs ~ges de 12 et de 14 ans. 

M. Bodlo dit qu'en Itahe on ne pourrait obtenir prochainement des Corps Ugislatifs 
l'elevatipn du mimmum d'~ge pour l'admission des enfants dans 1es travaux souterrains, 
attendu que la Loi actuelle n'est entree en vigueur que depws deuK ans. Il presente a. 
l'assembl6e un Rapport officiel sur l'application qu'a rec;ue 111. Loi du 11 Fevrler, 1886. 
Dans tous les cas, 11 inslste pour que Ie minimum a recommander aux pays meridionaux 
Boit de 12 ans. Il ajoute que l'emploi des enfants dans les travaux souterrains des 
mines de soufre consiste au transport du mineral du fond a 111. surface, mode qu'll est 
deSirable de voir disparaitre. N eanmoins, l'usage des jeunes enfants est indispensable. 
Pour 8'en passer il faudrait changer p.1ofondement les conditIollS tecllDiques de 
l'explOltatlOU. Ce resultat ne pourralt ~tre obtenu qu'avec l'aide de grands capitaux 
at l'amelJoratlOn du marcM. Pour cela, II faudrait un levier plus pUISsant que celui 
qui peut resulter d'une Loi protectrice de l'enfant. Comme dernu~re consIderation, 
M. BodiO fait remal'quer que I'exploitation des solfatare ne porte pas concurrence aux 
industries mimi-res des autres pays puis que les gisements de soufre ne se rencontrent 
en Europe qu'en Sicile. 

M. IIaberer (Autriche) accepte la proposition de M. Brasseur. 
M. Ie PreSident propose Ie teKte smvant: "II est desirable que la limiteinferleure 

de l'lI.ge d'admission des enfants dans les travaux: souterraius Boit progressivement 
eIevee It. 14 ans. Pour les pays mendlonaux, comme l'Espagne et l'ItalIe, on pouna 
choisir un ~ge moindre." • 

M. Burdeau (France) fait observer que cette proposition etablit une limite brusque 
dans Ie regime des pays du nord et ceux du Bud. La France a une situatIon 
ink'l'mediaire. Elle est contigue a l'Espagne et a l'Italie. On pourrait dire qu'll est 
de.'Ul'Ilble de tend!'e Yera la limite de 140 ans, en tenant compte, pour pouvoir descroW:e-
en.des60us, de certifi<:ats d'aptitude physique et intellectue1Ie. _ . 

M. Ie Baron GreIndl demande 'que pour bien etabhr 1& portee de la propOSltiOU. 
presentee par l'honorable Mr. DruG', 1'0n maintienne les mots" lorsque l'eKperience en 
aura dlSmontre la pOSSlbilite." Il importe d'eviter toute equivoque dans l'esprit des 
travaiUeurs lorsqu'lls aurpnt connaissance des vceux de 1& Conference. 

M. Ie Baron Greindl insiste lIur cette circonstance que la Belgique a lea mines de 
\louille l ... s moins avantAo<>cuses des pays prOO.uoteurs.· Son principal deboucM c:.st t:.. 

r257] P ~ 
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France ou. ses charbons Bont frappes d'nn droit protecteur. Aussi, ne doit-elle toucher 
aux conditions de son industrie charbonniere qu'avec nne extr~me prudence et par 
cgnsequent apres un essa.i suflisa.nt de sa nouvelle legISlation ouvrit'lre. 

M. Ie President ne voit pas d'ineonvenient i\, ee qu'll soit satisfait au desir de 
l'honorable DeIegue Beige. 

M. Burdeau est dispose a retirer son observation relative aux certificats, tli 10. 
Commission se rallie 1\ 1a. propositiou presentee par Mr. Da.le, celle-ci y f80isant 
implicitement droit. 

M. de Castro (Espagne) aceepte 180 limite de 12 ans pour les pays meridionaux 
sous Ie benefice des reserves exprimees au sujet de rAge de 14 ana pour les pays 
septentrionaux. 

M. Ie President amende comme suit Ie texte de sa proposition: "n est desirable 
que la limite inferieure de l'A.ge auquel les enfanttl peuvent €ltre admis aux travaux 
souterrains des mines, soit prugressivcment elt'vee, a. mesure que l'experience en aura. 
prouve la possibilite, a. 14 ana revolus. 

«Toutefois, pour les pays mendionaux, cette limite serait celie de 12 ans." 
Mr. Dale at Sir John Gorst demandent 180 suppression de la derniere phrase. 
M. Ie President soumet la premiere partie de Is proposition au vote de l'assemblee. 

Elle est adoptee a l'unanimite. 
M Burdeau declare qu'en votant affi.rmativement, les DeIegues Franc;ais attachent 

a. la l'eserve formulee dans la proposition ce sens: qu'au-dessous de 14 ans et 8. partir 
de 12 ans, l'adIWSsion peut €ltra accordee a titre exceptionnel a des enfants mnnis de 
certincattl attestant un developpement intellectuel et physique suflisant. 

Sur 1& deurieme partie de Is proposition, il est procede au vote par pays. Le vote 
recueille 9 adhesions et 2 abstentions (France et Gra.nde-Bretagne). 

M. Ie Baroll Greindl fait remarquer que la question ne concernant pas 1a Belgique 
elle n'a aucune raison de s'opposer A l'exception demandee. • 

M. Burdeau explique que 1a Franc.e s'abstient, non qu'eUe ait aucnne objection a 
.elever, main parce qu'etant desinteressee dans 1a. question, elle se borne a donner acta 
du voou exprime par les pays meridionaux. 

Les DeIegues de la Grande-Bretagne declarent ne pouvoir accepter Ill. responsabilite 
de refuser aux enfants des pays meridlOnaux Ie benefice de l'eIevation de la limite d'ilge 
8. 14ans. 

Suivant les DeIegues Belges, par Ie mot" possibilite n (premiere partie de Ill. proposi
tion), II ne peut s'agir d'nne possibilite absolue, c'est-a;;dlrC d'nne absence d'incon
vements dans un pays determine, ma.is bien d'nne posslbilite relative speciale a chaque 
pays; en d'autres termes, II ne serait question d'eJ.ever un jour l'Qge de l'entree dans 
les mines que la ou cet abaissement n'exercerait, au moment ou la mesure sera.it prise. 
aucune in1luence nuisible au recmt-ement du houilleur et a l'exploitation des 
mines. 

M. Ie President aborde l'examen. de Ill. question du travail des personnes du sexe 
feminin dans les mines et donne 130 parole a M. Hane. 
~ M. Harze indique comment en Belgique 1a nouvelle Lei du 13 Decembre, 1889, a 

resolu cette question. L'Article 9 dispose comme suit: "A partir du 1" Janvier, 1892, 
les fUles et les femmes Agees de moins de 21 ans ne pourront etre employees dans 
les travaux sourer-rains des mines, minit'lres, et carrit'lres. It 

Cette disposition laisse sauf Ie principe de la liberte individueUe de Ill. fenlme 
majeure. II n'en est pas moins vrai qu'elle am~nera a brt'lve echeance la desertion 
complete del'ouvriere du fond des mines, mesure d'ailleurs reaIisee, a peu de chose prt'ls, 
dans Ie bassin de Liege, sans l'intervention de 1a. loi. 

Avant l' Arrete de Police des Mines du 24 A. vril, 1884, les enfants du sexe feminin 
6taient admis dans les travaux souterrains a l'Age de 12 ana_ Aux termes du Decret 
du 3 Janvier, 1813, ils auraient pu l'etre des 1'A,,<>e de 10 ans. Or, rien que l'application 
de PArticle 69 de cet Arrete qui vint exclure des travaux souterrains les gar~I1S 
de moins de 12 ana et les filles de moins de 14 ana, eut cette consequence de 
mire descendre, en trois ans, Ie chift're proportionnel des filles et des femmes de 
38 pour cent. 

Fin 1887, les charbonnages de Belgique occupaient a l'inMrieur des travaux 
77,490 ouvriers, dont 3,961 femmes et fUles. Le cas de l'emploi de 1a. femme mariee 
est tout exceptionnel. et il est a. remarquer que tres generalement, SOull Ie regime 
actuel, la femme abandonne Ie travail des mines entre les A"aes de 20 et 25 ans 
et mllme avant. 

Aussi, lorsque bienMt, 1& femme sans apprentissage du sejour de 1a. mine, arrivera. 
a. rAge OU soD. admission serait le"oale. cette femme sera. entree dans UUIl autre 



voic professionnelle et sera Ie plus souvent mariee. Dans tous les cas, sans l'entraine
ment de l'exemple, elle se refusera a. revetir Ie costume du travail des mines. 

M. Harze declare que depuis Iongtemps il est, avec beaucoup d'ingenieurs et 
d'explOltants, oppose au travail des femmes dans les mines. Mais sans meconnaitre 
les inconvenients moraux de Ia presence simultanee des hommes et des femmes dans 
les mines, 11 estIme que les fiUes employees dans Ies llouill~res n'ont pas a. subir, vis-a.
vis des autres ouvrieres industricUes ou agricoles, des comparaisons desavantageuses. La 
fille de fosse se donne parfois, elle ne se vend jamais. Et lorsqu'il y a faute, c'est rare 
que Ia reparation ne suit pas. L'inaction plus que Ie travaIl dans les charbonnages 
ongendre Ie vice. Maia dans Ia mine, la nature de Ia femme s'impr~gne d'une mdesse 
masculine et ce sejour prepare fort mal la jeune fille a. son futur r61e d'epouse 
et de m~re. -

L'inierdiction du travail souterrain aux jeunes filles reclamait Ia creation d'ecolew 
menageres. 11 a ete pourvu a. cette necessite. 

M. de Castro fait connaitre que d'apr~s la Loi de 1873 les femmes peuvent 
travailler dans les mines de l'Espagne. MalS Ie cas est exceptionnel. 

Mr. Dale constate que depuis cinquante ans environ Ie travail des femmes dans les 
exploitations souterraines est mterdit en Angleterre. 

M. Bodio dit que ce travail n'est pas legalement interdit en Italie. Mais, en fait, 
il n'y existe pas. 

M. Snyder van Wissenkerke expose que dans les Pays-Bas il n'y a aucune 
personne au-dessous de 18 ans, ni aucune femme travaillant dans les exploitations 
souterraines, bien qu'aucune defense legale n'existe a cet egard. D'apres une Loi 
recente, une teUe defense peut etre portee par Ie Roi et atteindre les femmes et filles 
de tout I\ge et les enfants masculins au-dessous de 16 ans. La Delegation des Pays
Bas est par consequent autoriaee a adberer a la premi~re question du programme. 

M. Ie President soumet au vote la question de l'interdlction du travaU de la femme 
dans Ies minEc's. 

Elle est resolue affirmativement a l'unanimiM, avec I'insertion de la note suivante 
expliquant Ie vote des neJegues Belges .-

.. En s'associant au vreu de la dlsparition des femmes des travaux souterrains des 
mines, les D6legues de la Belgique n'entendent pas prendre, au nom de leur Gouverne
mont, l'engagement de proposer de modiner la recante legislation BeIge; mais ils 
cxpriment l'opinion que Ie resultat deSire par la Commis8ion sera realise par l'action 
meme de la Loi du 13 Decembre, 1889, qui interdit l'acces des travaux souterrains aux 
femmes de moins de 21 ans. 

M. Brasseur (Luxembourg) ayant siege dans une autre Commission a. fait 
parvenir apres la seance la note suivante :-

.. D'apres les lois en vigueur dans Ie Luxembourg, aucun enfant (des deux sexes) 
ne pAut ~tre admis dans les travaux souterrains des mines et mini~es, et suivant un. 
Pro jet de Loi soumis aux deliberatIons de la Chambre, les filles et les femmes de tOut 
Ago ne peuvent ~tre admises comme ouvrieres "Jans l'explOltation des mines et 
mini~res. 

U L'excIusion des filles et femmes est exigee dans l'interet des mreurs. Dans tous 
II'S pays l'exp6rience a prouve les effete rnnestes de l'admission des filles et femmes 
dans II'S travaux souterrains; des enqu~tes faites dans certains pays ont acquis une 
triste notori6tO. Elle est encore exig6e au point de vue social du developpement des 
pays, cllr il ne faut pas oublier que les filles et femmes sont destinees a creer lee gene. 
mt.ions futures. Ennn, cetta exclusion s'impose dans l'inttSret meme de la classe 
ouvru)re. En effet, il £aut a l'ouvrier un foyer domestique. II ne peut trouver ce 
bonheur si son inttSrieur n'est pas gere par l'epouse menagilre et economa, par la m~re 
de familIe chargee de soigner et surveiller les anfante." 

IV.-staflce du 20 Mar" 1890. 

H, Ie President appe110 la discussion sur la deuxi~me question :-
.. La journ6e de travail dans les mines offrant des dangers particulie18 pour]a 

IIIlnte, doit-elle ~tre soumise A des restriotions P " 
n expose les clroonstances qui peuvent, en Allemagne, rendre certaines mines 

nuisibles a 1a sant~ de l'ouvrierj chaleur due A la profondeur ou aux incendies, iD:suf-
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iiSaIic'e 'd'a~ragel &c: - te travli.n- dans rair comprbn6 ou dans reau peut au~si donner I 
lieu a. des mconvenients graves. Entin, des dangers speciaux peuvent na.1tre de 11& 
nature dell minerais. 
~ L'attention des Adininistrations des 'Mines pourrait ~tre- appelee sur ces diverll • 

points. Un exemple d'une reglementation regionale sur la salubnte du travall des 
mines se renc.ontre en WestphalIe. L'ouvrier ne peut trava.iller plus de six heures par 
jour dans la mine, 10rsque la temperature atteint 29 degres. 

II invite MM. les Delegues Ii {ournil' des renseignements sur ce qui se passe chez 
eux lorsque ces circonstances se presentent. , 

M. Harze rappelle que dans son pays on n'extrait !:lUcune mati~re toxique. 
L'exploitation des m.ines reside surtout dans l'extracti.on de la houille, et pour cette 
industrie si puissamment eclmree par la science, il est une solution plus radicale que' 
celle qui lui semble decouler de la proposItion. 

Cette solution, c'est d'armer suffisamment l'Administration pour faire dispara.1tre 
Ie danger, et au besom, par l'arme de l'mterdiction. Bien entendu, une intelligente 
s~verite n'est pas exclusive de Ia voie de oonseil et du tact. 

Le Reglement de "Police des Mine.~ en Belgique, pris pal' Atr~te Royal du 
28 Avril, 1884, dispose comme suit:-

Co Att. 11. Dans toute exploitation souterraine, l'assainissement de tous les points 
aocessibl~ aux ouvriers sera assure par un courant suffisant d'mr pur. 

, " La vit~se ~e ce courant et la section des galenes seront panout reglees en raison 
d\l,llOmbre des quvriers, de l'etendue des travaux, et des emanatldns naturelles de la 
ri_ " 

1<1£s galeries servant au parcours'de l'air devront ~tre facilement accessibles dans 
toutes leurs parties. . 

." Art. 18. La ventilation ~era determinee par des moyen iii efficaces, reguliers, 
continus et exempts de tout danger: 

" .Art. 19. Tout COUl'ant d'air vioie par un melange de gaz deleteres ou infiam
mables, au point de constituer une cause de danger pour Ia sante ou la securite 
des ouvriexsf sem soigneusement ecarte d'un ateher quelconque et des voieR 
fre'l.uentees. 

. "Ll 6tendue des ateliers de travail sera limitee, au besoin, de maniere a soustraire 
les ouvriers, places sur Ie retour clu courant, aux effets nuisibles d'une trop grande 
alteration de l'air. ' I 

, " Art. 20. Les rembJais etablis tant pour soutenir les roches que pour separer les 
voies de roulage des VOles d'aerage correspondantes, seront partout rendus aussi serres 
et entretenus aUSSI impermeables que pOSSIble. 

" Art. 21. Ces remblais 'Serout avances en tout temps a. une distance convenable des 
fronts de travail atin que Ie courant d'air soit toujours suffisamment actlf pour 
empfuJher les gaz ,nuislbles de s'y acoumuler; on eVltera toutefOls une acceleration 
trop grande de la vitesse du courant." 

, 'On Ie voit. Le nouveau Reglement ne considere pas seulement l'entra1nement 
du griSOu. comme repondant au but du bon assainissement des mines; 11 n'enVlsage pas 
seulement la sllret6 de I'exploitation mais aussi la sante du travailleur. Et vOlci 
cdmment, pour attemdre ce doubl/:! but, l' Article 17 ci-dessus pst oommente dans 
une Crrculalfe du Dlrecteur-General des Mines de Belgique sous la date du 8 Juin, 
1886:-

"L'Article 17 consacre Ie principe que leo exploitations souterraines doivent titre 
ventllees de maniere a y prevenlf la. presence de gaz infI;unmables ou toxiques, dans 

• une proportIon telle que l'atmosphere de la mme devienne dangereuse pour la sllrete 
des travaux ou nUlSlble a la sante des ouvriers. A cet egard, Il n'est guere pOSSIble de 
donner des mdlOatlons precises et faciles a. contrOler dans 10, pratique; mals certains 
etats de la. :fIamme des lampes, une temp~rature trop elevee dans les ohantiers, un 
ma.laise dans la respiration sont autant d'indlcations qui appelleront l'attention de 
l'ingenieur et l'autoriseront, au besoin, Ii r6clamer une amelioratiOn de l'aerage. Dans , 
tous les cas, il importe que la quantIte d'air ne descende jamalS en dessous de 10 a. 12 
litres .par seconde et par ouvrier. occupe dans les travaux et dans les '!oies q~ y 
aboutlSsent, chaque cheval cltculaht dans ces voies etant oompte pour trolS ouvners, 
En general, des ~.e la temperature daus les travaux souterrains depassera 25 degres, il 
y a,uraliel,l d'aqtiver la ventilation sans que;toutefois, dans' las mines tres grisouteuses, 
la vitesse aU 'cOurant soit superieure a. :?: 50" dans les tailles des -couches 'en plateure j 
d~s celles des couches en dressant, il sera mtlme prudent de rester sensiblement en-
dessous qe cette Vltesse." " - , " " 
-"~'t.a '.Belgique'a'eu oomma d'autres'paye miniers dee ~xploitations malsaines. Mais' 
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grA.ce a. la. puissante. ventilation me-canique dont ce pays a ~te l'initiateur,_et iI. des 
puits de grande section, ces exploitations ont aujourd'hui bons poumons et bonnes 
voies respIratoires. 

N ombre de houillm-es Belges ont depasse la profondeur de 700 metres. L'una 
11. m~me une exploitatIon etablIe a la. profondeur de 940 metres. Un puits se trolive 
fonce en reconnaissance a 1,100 metres. Cette sItuation de grandes profondeurs a 
certes cree des ddIicultes. Mais elles ont eM vaincues, car Ill. temperature est general~ 
ment au-dessous de la limite indiquee dans la. Circulaue preciMe. 

Quant RUX dangers du travall des ouvriers dans 1'air eomprime pour Ie passage 
des terrains aquiferes, M. Harze reconnait qu'lls sont reels. AnsSI mleux vaut dans 
ees cas recourlr a d'autres procedcs de foncement, tels que ceux de MM. Kind et 
Chaudron, Poetsch, et autres. 

L'enu lorsqu'on ne peut en abriter les ouvriers rend Ie travail penible. Ausei 
l'cxploitant doit-Il tenlr compte de cette circonstance dans la delimitation de la. 
journee. II serait malaIse d'ctablir une formule de cette delImItation,les circonstances 
etant tres CWferentes suivant les cas. Les mmes Belges sont gcneraJement seches 

M. Haberer dit qu'il n'ya pas de restrictIons speciales en AutrIche. Les joumees 
sont de durees tree diverses. On pourralt faire quelque chose pour les limiter; mais 
11 serRlt dl1Iicile de prevoir tous les cas et de IegIfcrer sur cet objet, C'est par voie 
administrative qu'il conviendrait de proceder. 

M. de Castro expose qu'en. "Espagne, certaines mines presentent des circonstances 
speciales. Aux mines d'Almaden les emanations mercuneHes imposent des precautions 
particuheres. La loumee du mineur ne peut exceder six heures; c'est meme un 
maximum qui n'est pas toujours atteint. 

Les ouvriers ne travrullent que quinze jours par mois a l'interieur. Pour les 
autres jours, leurs serVIces sont generalement utilises a la surface. 

Aux mines de la Sierra Almagura, mines de plomb nrgentifere tree riches, l'ex
ploitation est devenue tres dIfIicue depuiR qu'cHe a atteint Ie ruveau de Ia mer. La 
tmuperature y est tres eleves a cause notamment de la rencontre de sources thermales 
accusant plus de 45 degres de chaleur. Dans ces conditIOns on a dft lImiter Ie nombre 
d'heures de travail. 

Pour Ies autres mines, il n'y a pas opportuniM a, prendre des mesures specialos. 
D'aillcurs, Ie Gouvernement va bientllt etre arme d'une Loi quilui permettra d'imposer 
les mesures de securite jugees uilles. 

M. Linder fait observer que Ia France ne possede pas de mines du genre de celles 
dont il vient d'etre parle. Ses quelques mines de galene ne sont pas speClalement 
malsaiuos. 

Pour l'ensemble des exploitations mini.6res, les Lois et ReglementR permettent 
a l'Administration des Mmes d'lntervenir au double point de vue de Ia securIte et de Ia 
salubriM. 

Les lois Frau~ises permettent en outre, en cas de resistance pour certains 
travaux a faire par Ies explOltants, de les executer d'office et en cas de refus pour 
l'exploitant de payer Ies frals, de consIderer la mine comme abandonnes et de la 
remettre en adjudICation. 

Le point sur lequel il y a lieu de veiller specialemcnt est l'aerage C'est pour 
assurer une bonne ventilatIon, en meme temps que pour assurer aux ouvfIers une 
seconde issue dans Ie cas de I'inaccissibilIM de Ia premiere, qu'on exige aujourd'bui 
pour cllaque explOItatIOn deux puits suffisamment eloignes l'un de l'autre. On s'efl'orce 
de 0 mdUlre partout une quantIte d'nil' convenable. L'emploi de l'air comprime 
comme vellicule de force pour certains serVIces, contnbue aussi it l'assamissement de 
Ia mine. 

L'nerage est contr6Ie avec soin, par des jaugeages anemometriques suffisamment 
Ire9uents. Des Jllans d'aerage sont tenus avec soin. L' AdmirustI'ation des Mines 
obtiont beaucoup des exploitants, Ie plus souvent par des conseus, sans avoir a recourir 
!lUX mesures coercitIves. 

La questIon des poussieres a fait aussi l'objet de nombreuses etudes et des 
precautions sont prises pour'" en ecarter Ie danger. Enfin Ie service de l'eclairage et 
l'usage de nouveaux explosifs tendant 8. eviter I'inflammation du grisou ont fait 
l'objet de Iongues etudes de la part des Ingenieurs des Mmes, etudes qui se pour-
suivent. . 

M. Linder insiste pour que les directeurs des travaux descendent nequemment 
dans leurs exploitations et non seulement les maitres mmeurs. 

Gri\ce a. cea moyens d'action, Ie nombre d'ouvrlers tues par 10,000 ouvriers qui 
pendant la periode de 1861 a 1870 avalt eM de 3011, se trouve reduit pour la period.e 
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1881, a 1888 8. 16''14, ainsi qu'a bien voulu Ie constater son colI~gue de Belgique,lors du 
Congr~ International das Accidents tenu recemment a Paris. 

Mr. Dale demande si las ouv'riers en Belgique ont Ie droit de s'assurer, par 180 visite 
de deIegues, das mesuras de securite dont dispose la. mine. 

M. Harze repond qu'il n'y a pas de dIspositions leur permettant cette fa.cultA 
Ya.is, ajoute-t-il. l'ouvrler ne reclame jamais en vain l'intervention des ingenieurs 
lorsqu'il apprehende un danger. Cette intervention se prodUlt aussi a l'occasion de 
'certaIns confuts, reclamations au sujet des caisses ile prevoyance. gr~ve, &C. 

M. Burdeau signale que cette surveillance ouvri~re parait devoll' ~tre etablie 
prochainement en France. 

M. Ie President signale l'etablissement aux minas de Saarbriick de de!egues 
ouv'riers ayant entre autres missions celle de veiller a ce que Ie reglement du travail et 
las prescriptions relatives a. Ill. sante et A la s6curite 'das ouvriers soient ponctuellement 
executes par leurs cama.radas. • 

Mr. Dale indique que las directeurs d'exploitation doivent a.cquerir un certificatde 
eapacite devant un jury d'examen. Quant aux ouvriers, ils ont Ie dl'oit de nommer 
deux ou trois camaradas avec mission d'examiner Is. mine au point de vue de 180 
securite des travaux et de faire rapport sur cet objet. 

Les lois Anglaises ne contiennent aucune prescription pour limiter Ie nombre 
d'heuras de travail des adultes dans les mines. 

Sir John Gorst expose que las mines de Is. Grande-Bretagne sont sollIlli"l',s a la. 
Loi de 1887, qui a ete demandee par las Associations des Mines elles-m~mes. Las 
DeIegues Anglrus DC pourraicnt donneur leur adhesion A un VIllU qui bmiterait Ie 
nombre d'heures du travail quotidien des adultes mascullns. 

Y. Ie President observe de nouveau que Ia question ne vise que las mines qui 
presentent des dangers speciaux. 

V.-Seance du 22 Mars, 1890. 

Y. Ie President appeUe Is. discussion sur la continuation de 1'0rdre du jour et 
invite Y. Bodio a. prendre la parole: 

1\1. Bodio observe que l'industrie des mines a une certaine importance en Italie 
dans les Iles de 180 Sardaigne et de 180 Sicile. Dans Ie district d'Iglesias (Province d& 
Cagliari), on exploite la. calamine et la galilne. 

Un Rapport sur les minas de la. Sardaigne est pr6sente chaque annee par 
l'Inspecteur du district. 

Les Societes concessionnaires de ees mines entretiennent de bonnes institutions de 
prevoyance et de secours mutuels parmi les ouvriers. 

La Sicile s. ses grands gisements de soufre qui ont fait nattre de nombreuses 
exploitations. En 1989, Ia valeur de l'extraction a ete de 23,000,000 fro Le travail • 
n'est pas excassivement dur pour les adultes, mais il est singulierement epuisant pour r 

les enfants qui ont a. porter a. dos des blocs de mineral en remontant d'etrOltes echelles 
etablias dans das puits dont Is. profondeur atteint 150 metres et meme davantage. 

Le traitement du mineral est fait pour Ia. plus grsnde partie par la methode 
primitive de calcination. Sur 300,000 tonnas de soufre, 30,000 tonnes Bont fonrnies par 
Ie traitement a la vapeur d'eau, et 15,000 par les fours Gills qui olfrent. l'avantage de 
depouilIer les gaz de l'anhydl'ite sulfureux, tandis que l'ancienne methode des 
Calcaroni detruisait 180 production agricole a plusieurs kilom~tres a.la ronde. ~, 

Pour ce qui conceme la protection des oumere, il faut remarquer avant tout que 
l'Italie n's. pas une lISgislation mimere uniforme. 

En Toscane (exception de l'Ile d'Elbe ou. les mines sont domanialas) la propriete 
du sous-sol n'est'pas separee de celle de la surface. Dans Ies autres provinces, a'est Ie 
syst~me de la. concession qui domina. Dans les provinces Venitienne.q, c'est Ia. Loi de 
1854 qui est en vigueur. Dans l'ancien Royaume de Ns.ples et de Sidle, Ia. Loi dl\te 
de 1826. Une Loi plus modeme est celIe de 1859 qui s'etend au Piemont, a la Liguria, 
a la Lombardie, aux Marcbes, et a rne de Sardaigne. 

Pour ce qui concerne la Sicile, il importe de noter que d'apm une Ordonnance 
Royale de 1808, les mines de soufre consbtuent une depen~ance de 180 sur!ace et que 
Ie proprictaire du sol est admis a las exp~oiter sans en obteUll' une ConcessIOn ~ans Ie 
veritable sens du mot et a. 180 seule condition de payer une taxe comme reconruussance 
du haut droit de r1l:tat. Par suite de ce regime, les Ingenieurs des Mines n'ont pM 
vis-a.-vis des exploitations de soufre les memes facultes dont ill! sont invest1s pour la 
surveillance des autres mines. 
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Pour ce qui II> trait a la protection des travailleurs, M. Bodio croit utile d'indiquer 
les dispositions essentielles de la Loi du 20 Novembre, 1859. L'lngerueur dn corps 
des mmes a Ie droit de proposer des mesures pour la stlretB des personnes et aussi dans 
l'interet de la conservation de la richesse minerale Il s'adresse d'abord it. l'exploitant 
et lui laisse ses recommandations ecrites. 81 celui-ci ne se conforme pas aux instruc
tions r8l;ues, l'Ingenieur adresse un ~pport au Prefet, qui ordonne les travaux & 
executer. 

La dite Loi fixait a 10 an.'! ]a limite inferieure de l'Age pour l'admission des 
enfants dans les travaux interieurs de la mine. 

Un Projet de Loi Vlent d'lltre presente par Ie Ministre dll Commerce et de 
l'Industrie 9. II!. Chambre des Deputes afin d'etabhr Ie systeme de l'assurance obhgatoire 
contre les IWcidcnb, base IlUr Ie principe dn risque professionnel, c'est-a.-dire, de 13 
rcsponsablhte de I'exploitant, non seulement pour sa fante m9.is aussi pour Ie cas 
fortuit et celui de force majeuxe. 

Entin, pour obvier aux lacunes des Lois particulieres regissant les regions ou 
provinces dans Iesquelles la Loi de 1859 n'avait pas ete promulguee, on y a etendue en 
18:i!}, par VOle administrative, les dispositions de cett~ Loi pour tout ce qui concerne ]a 
1esponsa1Jihte des exploltants, les secours immediats a. donner aux blesses. On a ete 
meme jt1squ'A gemiraliser III. limite inferieure de l'Age d'admisSlon (10 ans) pour les 
enfants oceupC'S aux travaux souterrains. Ces dispOSitions n'ayant pas Ia sanction d'un 
texte de Loi, l' Administration s'est trollvee patfois desarmee contre ceux qui Be 
refusaient a s'y conformer N eanmOlns, elles ont ete, dans la plupart des cas, un 
expedient efficlWe, en attendant qu'une Loi generale puisse etre promulguee pour tout 
Ie territoire du Royaume. 

M. de Graenzenstein constate que la question d'assurer la salubrite des mines est 
l'objet d'etudes actives, specialement en Belgique, en France, et en Allemagne. 
Cependant les efforts faits ne protegent pas toujours suffisamment les ouvriers. 

Aussi propose-t.illa motion auivante: .. n est desirable que]a journee de travail 
dans les mines ou chan tiers de mine qui offrent des dangers particuliers pour la sante~ 
80it soumise a des restrictions dans les cas ou lea conditions des exploitations soient 
telles que malgre toutes les precautions prises, ]a sante des ouvriers est neanmoins en 
danger." ~ . 

M. IIarze estime que I'adoption de cette proposition pourrait tendre a. endormir 
l'espnt de recherche. n rappelle les progres accomplis en Belgique dans la ventilation 
des mines, progres qui permettent de Ies exploiter i't. d'enormes profondeurs en restant 
tres au-dessous de la limite de temperature qui justlfie en Westphalie 1110 limitation de 
la duree quotidienne du travail. Et l'on ll'alt modUIer un re.,oime en harmonie avec Ie 
genie industrlel du pays, regime qui a fait ses preuves en donnant des resultats si 
merveilleux I M. IIarze consld6rerait cetta modification comme une imprudence a 
l'egard des ouvriera. 11 faut plut6t affirmer que l'exploitant est tenu a faire usage de 
tous Ies morens que rart des mines eclaire par la science indique poux assurer 
l'hygiene dl'S travaux souterrains et sauvegarder ainsi la sante des ouvrlers. Au 
besom l'exIIIOltant doit les recheroher. Le principe devratt etre enonee dans 1110 
.Resolution a prendre. 

M. Ie President repond que les mines profondes dont parle M. Hatze ne sont pas 
attcintes par In. Resolution ci-dessus et quant au principe, son enonce pourrait pluMt 
litre mentlOnne a l'occasion de l'exatnen de Is. troisu~me question. M. Hs.1"1.e reconnait 
que les dites mines ne peuvent aUjourd'hui litre attemtes. Mais lorsque l'exploitation 
se trouvera en presence de dlfficultes nouvelles, l'exploitant ne preferera-i-il pas, n. un 
remMe radical, la restriction dans Ie nombre d'heures de la journee de travail i' Or,. 
M. IIarze se delie des empoisonnements lents. 

M. Ie Baron Greindl parle du point de vue lBo<P!l.1 et constitutionnel. Le principe de 
la. libertB ct de la. responsabwte mdividuelle des adultes domine toute 13 legislation 
Beige. 

M. Ie President fait remarquer que la proposition ne restreint pas la. liberte 
individuelle. 

M. Ie Baron Greinal replique que o'est a l'ouvrier de prevoir dans son contrat les 
difticultes sp6ciales du travrul. 

M. de Castro (Espa"fPIle) appelle I'attention sur ce que les lois de reglementation 
do l'esproe sont souvent fl\ltes par des personnes connaissant peu les mines. n 
voudrait I'introduotion dana Ie texte d'une phrase indiquant que les restrictiOIl& 
devraient litre indiquees par les autorites techniques. 

M. de Graenzenstein ne pensait pas que Ie texte si g6neral de SI\ proposition pdt 
~~ Q 



souleVel.' des objections. Ce texte ne vise en .eRet que les mines- qui ne,'P/'uvent 
devenir salubl'es bien que toutes les pr~cautions aient eM prises. , '.! 

Mr. Dale (Grande-Bretagne) approuve l'opinion exprim~e par les Delegu6s 
Belges. Les prineipes de la 16gislation Anglaise sont aussi (lontraires a. la propositionl 
11 peut etre des eircon&tances ,qui jUlltifieraient une limitation de la journoo. Mai,i M 
faut laisser a chaque pay} Ie soin d'arriver II. cetta fin par un accord eutre les patrons 
et les ouvriers. . 

M. Linder partage Ie sentiment d'appreciation de M. Harze. II rappelle en outre 
que 10. legislation FraUl;alse arme sufli.samment l'Administration pour falre modIfier Ie 
mode d'exploitation, obliger l'exploitant a des mesures de securlM, et meme aller 
jusqu'au retrait de la Concession. 

M. de Castro propose la solution suivante: "Les Del6gues e&timent qu' on ne peut 
admettre des restrictions dans Ia journee de travail des mInes que d'apres Ie jugement 
des fonctionnaires competents, d'apres 10. loi de chaque pays." 

M. Burdeau preCISe l'esprit qui anime les DeIegues Franc;ais. rei se pose Ia 
question de savoir si l'Etat a Ie drOIt de limiter 10. journee de travail des aduites. Si 
l'Etat peut agir pour proteger les enfants et les adolescents, il doit Imsser aux aduites 
Ja libre disposition de leur travail. Depuis six a,ns, l'Etat a reeonnu les syndicats 
puvriers en vertu d'une Loi dont il ne faut pas compromettre l'application. 11 faut 
tendre au contrairs a laisser de plus en plus a. l'ouvrier 10. liberte d'organiser Ies 
conditions de son travail d'accord avec son patron. 

M. Ie ,Pr~sident repond que l'.Allezn.a.,oone tient aussi Ie plus grand compte de la 
libert6 de i'ouvrier. 

La seance est suspendue a. la demande de quelques membres. A so. reprise, 
M. Ie President donne lecture de 10. proposition suivante apres en avoir conf~re avec 
quelques DtHegues: "11 est desirable que dans les cas OU l'art des mines ne sufli.rait 
pas pour eloigner tous les dangers d'insalubrit6 provenant des conditions naturelles ou 
accidentelles de l'exploitation de certaines mines ou de certains chantiers de mine, la 
duree du travail Boit restreinte. La soin est laisse a chaque pays d'assurer ce resuitat 
par voie legislative ou admmistrative, ou par accord entre les exploitants et les ouvriers. 
selon les principea ~t la pratique de chaque natIon." 

M: Ie Baron Greindl propose d'ajouter avant "selon les principes",les mots " ou 
autrement." . • 

M. de Graenzenstein retire so. proposition et se rallie a celIe de M. Ie President. 
M. de Castro en fait autant. 

La Resolution est adoptee a l'unanimit6 avec l'addition proposee par M. Ie Baron 
Greindl. 

La Commission passe a l'examen de la troisieme question, ainsi conerue :
"Pourra-t-on dans l'inMret public. pour assurer la continuite de la production du 

charbon, soumettre Ie travail dans les houilleres a une reglementation internationale P '. , 
Y. Ie President expose que cette question inMresse tontes les nations, m~me 

celles qui ne sont pas pl'oductrices de charbon Pour atteindre Ie but en vue il 
faudrait une entente internationale. L'etude complete de la question pourrait 
en trainer la Oommission a des discussions tres longues a propos de salaires at 
d' economie sociale. 

L'organisation d'institutions humanitaires touche aussi A cette question. 
Des rapports plus frequents entre les fonctionnaires des mines et lea ouvrie~ 

pourraIent avoil' leur utilite pour l'apaisement des conflits. 
L'au"'mentation du deW pour Ia denonciation du travail rendrait les greves 

loyales phts difficiles et leurs cons~quenees moins desastreuses. Mais un tel moyen a 
peu de chance d'etre admis, car il exigerait rintervention du Pouvoir LegIslatit 

Un membre de ]a Conference voudrait attacher l'ouvrier a. l'explOItation par nne 
assurance dont les efl'ets cesseraient des que l'ouvrier se mettralt en greve. 

M. Ie President termine cetta communication en invitant MM. les membres'd.e 
la C,Qmmission ~ exposer, lors de 1a prochaine seance, leurs idees a. oe sujet. 

Vr.-stance du 24 Mars, 1890. 

M. Ie !'resident donne ]a parole a. Mr. Dale pour .exposer -de que~e f890n ~ont 
resolues par accord amiable entre les patrons at les ouvners les contestations relatives 
au travail dans les mines du Nord de l'Angleterre. ' 

Mr. pale rappelle qu'il S a v:jngt.cinq ans environ. il. y eut de nombreusea et 
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longues grcWes dans ce district ;, a. cette occasion eurent lien des Conf6rences entre les 
"employers" pour rechercher Ie moyen d'assurer ]a regularisation des salaires; ce 
patrons refus~rent d'abord de negocier avee les ouvriers pris en corps; mais entin, sur les. 
consells de quelques-une d'entre eux plus prevoyants, ils se dooiderent a reconnaitre 
l'Union des ouvriers d'un m&me district minier, et ce principe, Une fois pose, fut Ia. 
base essentielle du systeme actual de pacification; il 81' ete etabli, il y a environ 
vingt ans. 

Les rapports se bornerent d'abord a des reunions des representants des patrons et 
des ouvriers pour discuter !.Jne questIOn spooiale. Puis on a admis pout toutes les' 
questIOns Ie prmcipe de l'arbitrage qui est applique de ]a f&9on suivante: ehaque 
parhe choislt un nombre egal d'arbitres, deux en general, et ces arbitres choisissent un 
ellef al'bitre; cette dcrniere fonction est acceptee volontIers par les personnages les 
plus considerables. 

Enlin, eomme la question Ie plus souvent sOUlnise aces eours d'arbitrage etait Ia. 
relation des salaires avec Ie prix de vente des charbons, on fat conduit, pour trancher 
les questions de ce genre, a rechercher ce dernier element dans les livres de eompta
bilite des exploitants par l'mtermemaue d'un comptable-expert. ' 

Le principal moyen, employe pour realiser cette relation entre les salaires et 16& 
prix de vente, fut 1'6tablissement d'une "sliding seale" ou ~ehelle mobile des salaires. 

La "slIding seale I' a pour objet de fixer un rapport numerique entre Ie taux des 
81L1nireS et Ie prix de la houUle. 

Pour 1'6tablir au debut, on It quelquefois employe Ie moyen suivaIit: on prend: 
cinq annees conseeutives de l'explOItation correspondant a des variations importantes 
des prIX de vente et des salaires, cenx-ci ayant ete modifies par des gr~ves, des aocords, 
et des arbitrages; on divise ces annees en vingt trimestres; pour ehaque tnmestre, on 
determine Ie prix moyen de la houille ainsi que Ie taux des salaires, et on degage 
Ie rapport numerique de ces deux nombres; la moyenne de ces rapports numeriques 
est coneideree comme representant Ie rapport normal-qui doit exister entre les salaires 
et Ie prix de vente du charbon. ' , 

L'echelle, etant ainsi etablie, on d6ternIine Ie prix- moyen de vente pour toutes les 
explOItatIons du district au cours du dernier trimestre, on applique a cette base Ie 
:rapport numerique nOrIllJl.I ci-dessus deflni, et on obtient ainsi Ie taux des salaires 
pour Ie trimestre courant. On recommence cette operation a. chaque nouveau 
trimestre. 

Cas calculs sont faits par deux experW-comptables, designes respectivement par 
rUnion des ouvriers et par celle des patrons. Ces experW se font ouvrir la compta
bilite de toutes les exploitations, mais Ils en gardent Ie secret, et se bornent a d6hvrer 
un certIficat attestant: (1) que Ie prix moven de la homlle pour Ie district durant Ie 
dernier trimestre est fixe a tel chiffre; (2) qu'il en I.'esulte tel taux salaires. 
, De cette fa<;<>n, les ouvriers obtIennent sans .negoeiations, SMll! greves, sans arbi
trages les m~mes salaircs auxquels ils n'auraient pu esperer d'arriver autrement que 
par un deploiement d'efforts varies. 

La loi nUlDllrique reliant les salaires aux prix de vente est etablie en general 
pour deux: ans; a partir de ce delai, elle peut ~tre denoncee par l'une des parties en 
prevenant six mois a l'avance; mais depuis six ana Ia premiere oohclle mobIle n'a 1'e9u 
quo IJeu de modifications. 

Elle vicnt d'~tre denoncee momentanement par les patrons du Northhumberland 
et 'par les ouvriers de Durham; lIfr. Dale pense que ces denonciations n'ont pas pour 
obJet la suppreSSIOn du systkme, mals la revision de l'echillle qui etait en n"lPIleur. ' 

On eherche dans lcs districts ou.l'applicahon de 10. "sliding scale" est momentane.. 
ml'nt suspendue, It prendre pour base, non les prix du tnmestre precedcnt, mais ceux 
du trimestre courant autant qu'on peut lea conjecturer. Les ouVl'iers sont ainai 
I'!'nsNgnes offieiellement sur les prix: de vente du jour, et c'est Ia un avnntagt', car les 
greve..~ nalssaient souvent de l'ignorance 011 etait l'ouvrier de ]a sihIation l-eelladll 
commerce des charbons. 

Quant aUlI: questIOns locales, n'mte:n>ssant pas l'ensemble du district, elies sont 
traJ.tCes par des" JOInt Committees," ou Commissions Mixtes, formees de Detegues en 
nombre egal des ouvrit>rs et des patrons; elles prennent comme President SOit Ie 
President de 10. Cour du Comus, Boit un autre personnage elev6. 
, Cf'S Commissions se reuDlssent tous 1es quinze JOurs environ: leurs dooislons 
pork>nt cfi'l't a Imrtir dn jour de Ill. reclamation. 

Mr. Dale constnte qu'en general les Unions d'ouvriers ont maintenant a leur tete 
des hommf's intE'lligt"nts, et dans cs cas les relation~ sont faciles entre ouvrieI'S' et 
pat.rous: dRns Ie DUl:ham par exemple rUmon des mineurs a quatre Secretaires qui 
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dOlllll'ut tout leur temps aux inter~ts de l'Aasociationj dans ce district la Commiasior 
Mixte regIe plus de 500 cas par an. 

Sur l'inVltation de M. Ie President, Mr. Dale donne quelques rellseignements sur 
la gre\'e de ces jours derniers: cotte greTC n's. pas touche les dIStricts du Nord, ou les 
relahons sont bonnes, quoique la " sluhng scale" ait ete (lenoncee provlsoirement. 

11 fait romarquer en outre que les greves provenaient souvent autrefois de l'action 
des contre-maitres, qui trru.talent parfOls durement les ouvrlers; l'etablissement des 
" J omt Committees," ou l'ouvrier est traite comme un 6gal. a eu pour resullat 
d'adoucir ces relations entre contre-maltres et ouvriers 

Mr. Dale pense que ce systeme est Ie meilleur pour eviter les crises j les decisions 
des Commissions d' Arbitrage et des" Joint Committees" sont generalement respect~ j 
c'est Ie principe de l'arbitrage qui se substltue It la lutte par la greve. 

M. Haberer, au nom de l' Autriehe et de la Hongrie. signale les deux points 
auxquels la ~uestion doit ~tre envisagee: il s'agit d'une part de prevenir les greves, 
d'autre part d en paralyseI' les effets. 

Pour eviter les greves, il s'agit d'attacher l'ounier a la mine par divers avantages i 
on peut par exemple mettre a sa dispOSItIon des maisons et jardins qu'li acquiert a bas 
pnx. II y a lieu de recommander aussi les primes d'anciennet6 accordees aUK ouvriers 
sous forme d'angmentation de salaires; ce sysMme a ete essaye en Autriche, mais c'est 
10. une question qui dOlt ~tre reglee par les partlculiers et la loi ne peut y intcrvenir. 

On doit egalement dans Ie meme but propager les Caisses de secours pour les 
invalides par sUlte d'accidents, pour les veuves et les orphelms. Ces institutIOns sont 
efficaces pour arriver au but cherche, pourvu que les statut& fassent perdre aux 
ouvriers qui abandonnent un etablissement ou quittent Ie travail Ie benefice de leurs 
cotisations anterieures. C'est ce qui existe en Hongrie; mais en Autriche, la Loi du 
28 J uillet, 1889, a preserit que les droits acquis A un ouvrier par ses versements 
anterieurs ne pouvaient etre perdus pour lui lorsqu'il quitte une compagnie: ces sommes 
doivent lui etre remboursees, ou ~tre versees a la Caisse du ;nouvel etablissement dans 
lequel il entre. 

II pourrait etre utile aussi que Ie delai de denonciation du contrat, qui lie 
l'ouvrier au patron, soit porte a quatre semaines; mais cette mesure n'aurmt pas grand 
effet, car les ouvriers, en cas de greve. ne respectent generalement pas ce delai. 
en outre, il serait difficile de donner une sanction a une Lei de ce genre. 

Enfin, un autre moyen de prevenir les greves consiste a etablir des Comites Mixtes 
de patrons et ouvriers destines 8. s'interposer et A examiner les reclamations; ees 
Comites fonetionnent comme Tribunaux d' Arbitrage. 

Mais tous ces moyens sont inefficaces lorsqu'eclatent des greves generales; il taut 
alors ehercher a en paralyser les effets j dans ce but, il est utile de posseder des stocks 
importants ; mais on peut aussi, pour diminuer les effets d'une greve, attirer 
momentanement les houilles des pays voisins en facilitant leur entree a la frontI~re et 
en abaissant les tarifs de chemins de fer. 

M. Harze fait remarquer que les Clrconstances dans lesquelles se produisent 
lea greves sont des plus diverses, Ces evenements surgissent en temps de prosperiM 
.comme en temps de misere. On les voit eclater en Angleterre, en Allemagne, en 
:Belgique, et en France, malgre des regimes pohtiques et economiques tres dlll'erents. 

Ce qu'il importe d'assurer a I'ouvrier, c'est ahord la salubnttl et la secunt6 <Iu 
travail, et Ie cas echeant, la reparation des accidents ainsi que Ie soulagement dans la 
maladie, l'invalidite prematuree, et les infumites de la vielllesse. Ce qu'u reclame aussi 
dans l'ordre economique, c'est un salaire convenable pour un travail quotidien d'une 

,duree non exageree. -
En :Belgique, comme ailleurs, on s'efforce d'eviter les accidents. Un &ervice 

:special a m~me ete etabli pour l'etude scientIfique de cas penibles evenements. 
M. Harze fait remarquer qu'a la derni~re Exposition de :Berlin fignralent des 
graphiques envoyes de :Belgique qui ptouvent la decroissance du risque professionnel 
de rouvrier mineur dans les houilleres de ce pays pendant la 10Do"'1le periode de 1831 8. 
1888. Et il est heureux de constater qu'Us ont appele la, bienveillante attention de 
Sa Majeste l'Empereur d'Allemagne. 

En ce qui concerne la reparation des accidents. la faculte accordee en :Belgique 
aux victimes des accidents ou a leurs ayants droit de recevoir communication des 
proces-verbaux d'enquete des Ing9nieurs des Mines est une facilite pour la revendication 
de droits eventuels. 

Recevoir un saJ.aire convenable pounme journee d'une duree non exageree est pour 
ouvrier un grand objectlf. Le salaire moyen annuel de I'oumer mineur :Beige, tree 

dJ.fferent dans les divers centres houill~res du pays, est moindre que dans Ie Nord de Ia 
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France et prob3oblemcnt que dans Ie bassin de la RUhr. En 1888, il s'est c~ 
a 869 fr. pour tout Ie pays et it 910 fr. pour Ie bassin de Liege.- Depuis, Ie salaire a. 
.augmente sensiblement. D'ailleurs, on doit tenir compte de cette circonstance qu'en 
Belgique l'emploi de nombreux demi-ouvriers affaibht Ie salaire general moyen. 
PUIS, il importe surtout d'envisager la "capaciM" ou "lc pouvoir d'aehat" du salme. 
Or, en Belgique Ie pain est relatlvement a. bon compte,le logement egalement, ainsi que 
les consommations du menage, par exemple Ie petrole. 

II n'est pas hors propos de rappeler iCl que les conditions de productiviM du 
charbon sont tres differentes d'un pays a l'autre. 

De 1685 A 1887 130 production annue11e de la houille, par ouvrier du fond, a. 
ete de:-

]In Ang;leterre 
J':n Prune .. • • • 
Dons I. Nord de In Frallce •• 
Hn Jlelglque 

Tonne •• 
410, 
352 

.. 295 

.. 232 

Ccs chiffres sont d'une eloquence brutale, et pour comble de regret, il faut ajouter 
que l'effet utde de l'ouvrier progresse moins dans les anciennes regions houilleres de 130 
BelgIque que dans les bassins neufs de 1'6tranger qui, tout en profitant des avantages 
inMrents aux conditions d'exploitation, s'asslmilent une population de plus en plus 
uptes aux travaux souterrains. -

Peui·etre objectera.t-on que Ie faible rendement de l'ouvrier houilleur en Belgique 
resulte de l'emploi d'un grand nombre de demi-ouvriers. Mais des -demi-ouvriers 
existent partout. D'ailleurs, meme en ecartant ceux de l'effectif BeIge (Boit 13,000 
garlfons ot femmes) et en supposant la production integraloment maintenue par les 
,13,000 ouvriers masculins ot adultes restants, l'effet utile de cas derniers ne serait 
encore par annee que de 280 tonnes. ' 

Et cependant Ie houilleur Belge,lorsqu'il va travailleI; dans les bassins du Nord et 
du Pas-de-Calais, y est considere comme un ouvrier de premier ordre. C'est que la, il 
a affaire a de belles couches, tandis que notamment dans Ie " souchant de Mons," il sa 
butte frequemment a des veines qui, dans les pays concurrents, seraient reputees 
inexploitables. 

Au rendement de l'ouvrier Anglais s'ajoute encore une certaine quantite de 
mineralS de fer et de terres rMractaires, et il est it remarquer que Ie charbon consomme 
par les houilleres d'Allemagne et de France ne s'eleve que vers 6 pour cent de 1a. 
production totaIe, tandis qu'en Belgique cette proportion s'eleve 8. pres de 10 pour 
cent. En vue de prevenir les greves, on a. propose Ie regime de la conciliation. 

A co sujet M. Harze l'Iignale que la Loi BeIge du 16 Aoftt, 1887, a cree des Conseils 
de l'Industria et du Travail, composes en nombre egal de chefs d'industrie et d'ouvriers. 
Cas colleges ont pour mission de ileliMrer sur les' interets communs des patrons et des 
ouvriers, de prevenir et au besoin d'applanir les differends qui peuvent naitre entre eu:x. 
Cette institution est encore trop recente pour en determmer 1a valeur pratique. Il 
est iI. eeperer qU'eIle repondra au vmu de ses auteurs. 

M. Ie President dit avoir vu dans les mains de M. Harze des Tableaux de 
statistique comparee tree interessants. n engage Ie DeIegue Beige Ales remettre a 1a. 
CommisslOn. M. Harze satisfera au desir de M. Ie President en faisant remarquer que 
ces 'l'ableaux ont ete executes SOllS la haute direction de M. Ie Directeur-General 
Arnould. 

M. de Castro expose que l'Espagne ne possMe pas jusqu'a present de mines de 
hOUllle bien importantes; elle ne fait pas d'exportation dll charbon et il ne s'est pas 
pl'oduit de grilves dans ses charbonnages. Elle n'a dono pas d'observations speciales 
u presenter sur la derniere question du programme de la Commission. 

M. Linder, a l'occasion de la. question de l'arbitrage traitee par Mr. Dale, rappene 
a titre de rensolgnamont Ie r61e joue par l'Administration des MlUes Fran9aises, 11 y a 
trois ans, lors de la greve qui s'est terminee pa.r un arbItrage lI. la satisfaction generaIe 
des parties. 

Entrant dans Ie vif de 1& question, il indique les causes lea plus habituelles des 
grllves, et recherche les moyens a employer pour les ecarter. n indique comme tels: 
une bonne organisation des mines en vue d'assurer 1a. sWurite des travaux et d'empecher 
les m~,contentements justifies parmi les ouvriers; des institutions de prevoYlloD.ce, et 1a. 
stabilite des salaires. 

Dnns une mine bien conduite, l'Ingenieur doit descendre frequemmen(dans Ie 

• 8.1.". giiD6raJ, bommoa. femmH, 1tU\'0'" e' &11 ... "'n' dD fond que de Ia ower" 
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<trIml.'Itt pour enr·connaitre lui-meme 4I>us,les. details et· '86 rnettre 'en contact direct 
avee.lea -Onvriers, dont II d.oit personnellement soigner lea interets aux divers points de 
fl1e du tmvaIl., du, salaire"du ftCl'Iltement; voue -meme des punitions, choses trop 
souvent abandonn~es aux swns des maitres-mineu:m, dont Ie r6le doit etre reduit a. 
celui de simples agents de surveillauce d'exooution. 

, ,Les salaIres peuvent ~tre etablis suivant divers principes; Ie sa.1arre a Ill. journeo 
ne doit etre employe que dans .des cas exceptionnels, Ie salaire a Ill. tliche fiXe, limitoo 
par jour, est desavantageux, comme Ie precedent, pour les bons oumers. La sslaire 
aux piooes ou marcbandage regl~ par un accord entre Ie patron et l'ouvrier est Ie 
meilleur; n permat au bon. ouvrier ,de gagRer de fortes Journ~es, ce qui est justice; 
II y a intert:t dans ce cas a ce que Ill. dur~e du contrat soit aussi longue que possible., 
l'ouvrier s'interessant alors d'autant plus a son travail. M. Linder mte a. l'appui de 
ces oonsid~rations des chiffres tir~s de diverses exploitations. 

Un ~16ment important de Ill. question des greves est en outre.l'absenoe de cMmage 
et 180 stabilit~ des salaires, de maniere a eviter toute wminutiQn importante ou brusque 
de ceux-oi j il faut s'efforcer de maintE.'nir une regulallte aussi grande que possible, ou 
plut6t d' elever les salaires d'une mamere lente ,et, cOlUltante., Des oluffres nombreux 
cites par Y. Linder viennent a Pappui de ces Indications. 
, lEn Fran.ce, quand Is. houille a peu de debit, que 111. production baisse.l'exploitant 
evite de renvoyer. 16$~louvriers, qu'il a en trop; plrlsant dans des reserves sagement 
accumulees dans des ann~es de prosperiM, il emplole oes oumers a des travault d'avenir • 
. " :!\L' Lindell "p~le etlllU1te des, wverses masures prises en fa;veur des ouvriers: 

cha\l.ffage" logements, ,ecoles, et a.utres .avantages divers) telleSl.que par exemple les 
instu.r.tlOll3 cooperatives, 6t,les Oaisses de secours et de retraiiP.s' dont il indique 80m
mairemenil Ie .fonct~'Onnement et 131 composition. variable au point de vue de leur 
administration. . ' J 

En ce qui conceme en particulier les institutions de prevoyance. il montre par 
quelqueS! I exemples, l'importanc6 d6!l, .sacnJices .faits par beaucoup de Compagnies 
ho}lill.eres"sacrifioes"qui representant souvent nne fractlOn consIderable des wVldendes 
distcibues,allli actiolW&ire!l, ,at; qw; ont toUJi pour but. Ja. double 8Illlelioration. du blen
~tr6 .physiquEl.et moral de l'ouvrier. .C'est a cela., en effet. qu'on dont tendre; on dOlt 
a l'ouvner autre chose que Ie salaire. 
, , Y. Lindalt tflllmlne Far. q\ielques mots sur les syndicats ouvriers et I.a. Loi projctee 
lID. faveur,de!\ yictimes des acCIdents du travail, laquelle introduit dans 10. legislation un 
nouveo.u, prineipEl; le risque professionnel. .' 

, Y. B~u rappelle que ]a, principale action a, exercer en vue de prevenir les 
greves reside dans,les moyens patrona,ux que :rient d'inwquer M. Linder; .cet! mQyens 
(,lo!lfii&~ 8i :maintenU:llI!u,tant. que possiblJl.1a. ti.xite des ,salau:es. a conserver les ouvrlCrs 
/W.1.i e,pQques de cl'!ii;le ou. dans leUl\' vieillesse, a I Bll< les attacher- dans leur jeunesse en 
oflXant aux enfall.ts, a. l'i\ge, conv:enable un travail 8uffisamment. retribue. a mettre a 
1elUl iliBPOSition des. lQgElIDlmts a boi\!. lI'lJ!,I:cM, des maisons facues a. acquenr et qUI les 
Jl.ttachent 'au eol, a etQ.blir avec leur ooncours des Societes Cooperatives dl! consomma
tion, II. assurer dl)S secours a~ mahtdes et aux blesR~, au:¥; veuves et aux orpbelins, 
",ins;. ,que des pensions aux.invalides du travail et aux vielllards; c'eat aius,i qu'on peut 
cOE.Sutuer des families attacMes h~r6ditai.rement a I.a. professlOn. de l;llineul"$. 
, Quant a l'11:tat. ,son intervention p;ropre consiste a assurer 10. securite des travaux, 
].a hberte des personnes. et l'execution des contrats. 

La. securite fait l'obJet de la surveillance de 1'.A.dmmistration, armee a cet effet 
par 1a loi;. en outre, la nouvelle Loi a l'~tude sur 10& accidents donnera plus de 
garanties a l'ouvrier en admettant en sa. faveur Ie principe dQrisque professionnel. 

En ce qui con.cerne Ja. hberle. on a deplrls 1884 falt un progres important en 
permettant ault ouvriers de s'entendre et de s'associer pUbliquement par l'mstitution 
des: syndicats professionnels, Bient6t peut-etre 180 loi protegera-t-elle directement cas 
AssoClatiQ:ns. Las syndicats reabsent l'exercice d'un droit qliOD.lle doit pas restreindre j 
lell greves elies-memes doivent etre pe~es; quand elles se prodlrlsent. l'11:tat n'a 
d'autre rQle que d'assurer I.a. liberte des travailleurs et Ie respect des proprie1es. 
. QUJl.Jlt iIol'exooution des contmts, l'11:tat n'a paseufrequemment a. s'en preoccuper. 
~n iait,-en, cas de greve, l'Quvrier ne respecte pas Ie deW de d6noneiation. qui est en 
general d& .huit jours. las autorites pourraient a. I.a. J;lgueur .e:x:tger Ie respect de catte 
tllause, ~. 11 ,repugne a. nos VJ.Qllp"S d'user de 18< force pour ubtewr Ie travail, 
et les a.utorites FI'IIll9aISeS ne recourent en fait qu'a. 1a persuasion qui souvent procure 
da bons Ilffllts. , . ' "J' -

Les Caisses de secours et de retraites sont aussi des contmts qui lient Ie patron a 
rounier; dans un cas particulier, on a const,a.te .flue les interets 4es ouvriers y avaient 
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~ta compromisj et que lea foods ,de ee& Oaisses awient eta consaeres.lII une Ientrepri8& 
qui a fait faillite: aussi une Loi procbaine garantira--t-elle ces C&isses contre touta 
malversation. 

Enfin l'arbltrage,-qui. l1'a ete applique en France que d'une numiere accidentelle. 
pourra ~tre r6g1emente, et 1!IllC Loi en' ce sens est a 1'6tude; certes on ne pretend 
pas imposer l'arbitrage,' mais 'ce sera 'Ie recommander que de l'entourer de certaines 
garanties. 

En resume, on espere en France diminuer Ie nombre des greves par trois genres 
de moyens: par les institutions patronales qui adoucissent les relations entre patroll8' 
et ouvriers, par les syndicats qui fcront del'ouvrier un homme de plus en plus capable 
de discuter les conditions de son travail; cnfin par l'arbitrage qui s'introduira. dans les 
mrours a mesure que I'ouvrier saura mieu gerer ses interets. 

Dans ces questions, l']jjtat 11'a a jouer qu'un rMe de gardien de la liberte des 
personnes et de la loyale execution des contrats. 

M. Hauchecorne, President, rappelle l'organisation qui existe en Allemagne pour 
les assurances en cas d'accidents, ou en cas de malarues; il signale la creation recente 
dans les houilleres Royales de Surbruok de d6Iegues des oumers charges de scrvU 
d'intermediaires entre Ie Direoteur et les mineurs. 

L'Allemagne se 'preoccupe aussi actuellement d'etablir' une Cour Centrale 
d'Al'bitrage (Cour de JustIce de l'Industrie) devant laquelle seraient regles tous les 
di1l'erends entre patrons et ouvriers. . 

11 constate que la Commission ne semble pas avoir en vue de resoudre la derniere 
question de son programme par un Bkglement InternatIonal; les diverses communica
tions qui viennent d'etre faites ont signale quelques points de vue generaux qu'il serait 
utile de recommander a l'attention des divers pays. 

La questIon d'un Reglement International est plutllt d'ailleurs du ressort de 
1:1. deruiere partie du programme de 180 Conference; et M. Ie President reconnait 
que les DeIegues ne peuvent a aucun point de vue engager les decisions de leurs 
Gouvernements. 

Mr. Dale propose la Resolution suivante:-
"11 serait desirable, dans Ie but d'assurer la continuite de 1a production du 

cbarBon, de preverur les greves; et l'experience tend a prouver que Ie meilleur moyen 
preventJ.f consiste en ce que les patrons et les mineurs rennis en Associations 
s'engagent, volontairement et reciproquement, dans tous les cas ou leurs differends 
ne pourraient pas ~tI"C resolus par une entente directe, a recolll"ll' a la solutIon par 
l'arbitrage." 

M. 'Ie President constate que Ill. premiere phrase ne souleve ancune objection; 
maisla seconde ne cite qu'un des moyens qui ont eta recommandes pour prevenir les 
greves. 

Apr~s une suspension de seance, M Ie President met aux voix 1a Resolution 
suivante:-

.. La discussion de 10. Commission sur 10. question No. B 0. doune occasion aux 
DeMgues des pays producteurs de cbarbon d'exposer la situation actuelle du travail 
dans les houill~res et les moyens propres a. en prevenir l'interruption. 

" De cette discussion sont ressorties les indicatIons suivantes :-
"1. Que la securite de l'ouvrler et la salubrite des travaux doivent etre assur6es 

par tOllS Ies moyens dont dlspose 1a science, et placees sous Ill. surveillance de l']jjtat . 
.. 2. Que lcs ingenieurs charges de dlrigor l'exploitatlOn doivent ~tre excluslvement 

des bommes d'une expel'lence et d'une competence techruque dftment constat8es . 
.. 3. Que les relations entre les ouvriers mineurs et les ingenieurs de l'exploitatiQn 

doivent ~tre les plus directes possible pour avoir un caraotere de confi.ance et de respect 
mutuels . 

.. 4. Que les institutions de prevoyance destinees a garantir l'ouvrier mineur et sa 
Camille contre les e1l'ets de Ill. maladie, des accidents, de l'invalidite prematuree, de 1a 
vieillesse ct de la mort, sont propres a. attacher Ie mineur a sa profession et doivent etr6 
de plus en plus developpees. 

.. 5. QU'd Rerait deSlr8hle, dans Ie but d'assurer la continuite de la production dll 
charbon, de prevenir Ies greves. at que l'experience tend a prouver que Ie Meilleur 
moyen preventif (lonsiste iI. 6& que les patrous et les mineurs, reunis en Associations, 
s'en~gcnt volontairement et r6eiproquement, daus tous les cas ou leurs differends 
ne llourraient pas Hre molus par une entente directe, a. recourir a la. solution par 
l'arhitrage." 

Cotte Resolution est adoptee a. l'unanimite. 
A la suite d'une BU!'l'l'_nsion de seance, il est proc6de 8. une seoonde lecture, e~ la 
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.Resolution repondant a la derni~re question du programme de la Commission est adopMe 
a. l'unanimite dans 180 forme suivante ;-

.. n est desirable-

.. (a.) Que 180 securite de l'ouvner et 180 salubrite des tra\'ll.UX soientassurees pnr tous 
les moyens dont dispose 180 science et placees sous 180 surveillanee de l'~tat; 

.. (b.) Que les ingenieurs charges de diriger l'exploitation soient exclusivement des 
hommes d'une exp6rience et d'une competence technique dftment constatees; 

.. (c.) Que las relations entre les ouvriers mineurs et les ingenieurs de l'exploitation 
soient les plus directes pos'lible pour avoir un caract~re de confiance et de respect 
mutuels; 

"(d.) Que les institutions de prevoyance destinees a garantir l'ouvner mineur et sa. 
famille contre les effets de 180 maladie, des accidents, de l'invalirut6 prematuree, de In 
vieillesse et de la mort, institutions qui sont propres a. ameIiorer ]e sort du mineur et a 
l'attal'her a. sa profession, soient de plus en plus developpees; 

"(e.) Que dans Ie but d'assurer 180 continuite de la production du charbon, on 
s'efforee de preveuir les gr~ves. L'experience tend a prouver que Ie meilleur moyen 
preventif consiste a ce que les patrons et les mineurs rennis en Associations s'enga,,<>ent 
volontairement et reClproquement, dans tous les cas ou leurs differends ne pourralent 
pas etre resolus par une entente directe, a. rccourir a. 180 solution par l'arbitrage." 

(Translation.) 

Minutes of the Szttings of the Comm2ttee on Mines. 

I.-Sztting of March 17, 1890. 

ON the proposal of M. de Graenzenstein, Dr. Hauchecorne IS elected Presi
dent. 

M. Hauchecorne returns thanks. 
M. Harze is appointed Secretary, and M. Pelle, Ellgineer, appointed to asSist 

him 
• The President reads the programme of the questions submitted for the exnrninn 

tion of the Committee. 
First Question.-Should subterranean work be forbidden
(a.) To children below a certain age? 
<b.) To persons of the female sex? 
Second Question.-As the day's work in mines involves risk to the health, should 

it be restricted ? 
The President remarks that this second question does not involve the settlement 

of a legal duration for the daily labour of the workman in mines generally, but the 
determination of the restrictions to which such labour should be made subject in the 
~e of special dangers. 

Third Question.-Is it possible, in the publie interest, and in order to insure the 
continuous production of coal, to conduct work in the pits under an International 
Regulation? 

The scope of this last question will eventually be de1ined. 
The Committee, on the invitation of the PresIdent, will visit the Royal Institute 

of Geology and Mines at Berlin. 

n.-Sitting of March 18, 1890. 

Aecording to the order of the day, the discussion turns upon the work of male 
children in the interior of mines-first part of question No.1. 

While referring to the work of M. Th. Lohmaun, the President invites thlJ 
Delegates, in the alphabetical order of the nations represented, to give information on 
the position of their respective countries. 

_ Messrs. Haberer, de Graenzenstein, Harze, Linder, Dale! Bodio, de ~. 
Brasseur, Snyder van Wissenkerke, and Hauchecorne respond, In order, to the WISh 
thus expressed. 

The following is the result of the information thus given, and of the notes 
furnished by them: ..' . 

.Austria.-For the overground work connected Wlth mmes, the mmunum age for 
the a~mission of a child is 12 years, with restrictions on his work for the protection of 
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lds Tlhysical development and his school duties. Fot the interior of the works the 
limit 18 raised to 14 years. 

Hungary.-The age of admission to mines is the same as in other industries. The 
InspectOlos, however, endeQvour to restrict the adml8S)on to mines of children below 
14 years. In fact, there are not more than a few hundred of them. 

Belgium.-Lawof the· 13th December, 1889, For work by day thd minimllm age 
of admission is 12 years; for nigbt work the King can autborize admission from the 
age of 14 years. • 

Formerly it was the Imperial Decree of the 3rd J ~nuary, 18H, and then Article 69 
of tl,e Royal Edict of the 28th April, 1884, which relnllated these points. The Decree 
fixed the age of admiSSIOn at 10 years Without dlstmction between day and Dlght work. 
But save In very exceptional cases the child did not go into the mine till between hIS 
11th and 12th yem', and after the religious ceremony of his first communIOn. 

France.-l'he situation is governed by the Law of the 9th May, 1814, and the 
Decree of the] 2th May, 1875. Children under the age of 12 years cannot be admitted 
to underground work; those of the female sex C&nI\ot be admitted at any age. 
Young boys from 12 to 16 years are not allowed to work more than eight hours in 
twenty-four, and that tIme should be divided by a rest of one hour at IE',ost; all 
fatigun'lg work, such as getting, boring, and shormg, is forbidden them; when they.; 
lTlJ employed at turning tho ventilators, they may not be oocupied more than four hours; 
livided by a rest of half-an-hour. " 

These Regulations are about to be improved; a draft Law which bas passed. .the 
;en8te IS now before the Cbnmber of Deputies; if it is carried, it will mark a new 
tdvance in the path of prog:,&s; the minImum age at which a child can work in the 
Dlines "Ill be fixed at 1 ~ rears, unless he is furnished with the necessary legal certifi
cates of eduratlOn and llhysical aptItude, in which case he may blil admitted to work 

'before 13 years. From 13 to 10 years the child will not be actually employed 
durmg the day for more tlian t'\\cl\"e hours, divided bv a rest; night work will be 
altogetber for\nrlden him. . ' 

It is noted that the 111)mhcr of chIldren from 12 to 16 years working in tlle mines 
(1887) ill }<'!'ance and AIgE'ri,\ is:-

In fuel mll"'_ 
Below 
Abo~. •• 

In other min .. -
Belo\v 
Abo~Q 

4.461 
3,243 

42 
239 

7,986 

The question \lnder discussion chicfly affects coal mines. From tIle point of view 
of theso nnncs, It If! neces~nry that the hmlt of age sbould not be actually fixed 
above 13. Any measure t\l the contrary would, m fact, interfere With finding mining 
hauds in conntrlcs "hero labour is scarce and recrUltmg conscquently dIfficult. Thl 
fixture at H" for instance, of the IDIDImum age of ad~lssion to the mines, and roam
tamil1g' the age at 13 for other industries, would prevent the clllldren of miners from 
llecommg coal·miners; such children, having reaohed the working age, would be 
placed in other mdust.ries by their parents, aud "ould remain in tbem. 

The age to which the protection of young people exf;(>uds also calls for remark. 
That age is now 16 years; it will be IIUJ.mroined. 

'rhe apprenticeship in the case of mmers IS very impol'tant; it should begin early, 
the inexperience of the working mine I", on thc onc hand, invofving a dlIDmution of 
pay In con~equence of dilDlDished prJduction, and, on the other, being fat.:!l to his 
safety, If the workman cannot begin hi~ 3ppl'entlce~hip till after 16 years, hI! will 
not ha'l"e'nllibbed it at the age when t'le :\lIlitary Law will claIm bim for some years. 
1Vhl'n his serVIce is over he wIll give up lhe tnmr:o"s trade, of wludl he wl11,.lJc;>t have 
~ufficicnt knowledge, and will choose sOllle other trude "hich is more Simple-. 

. Great Briloln.-'Werk in the interior of mines is forbidden to male chIldren under 
tbe Il~e of 12 years. Boys under 16 are not allowed to work underground more than 
fifty-four bours a-week and more tban ten hoUlos a day . 

Mr, Dale sUllllhed the follo\\ mg st..'Ibstlcal infel'matien relative ~to the year 
1888:-
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Above--:. " 
Men and bo.ys •• 
Womoll and girls ~, 

Below-
Men end boti •• 

Together 

i20 

Mnms in. General 

•• .. , .. •• . . 
121,97/l 

•• ~,680 

'166,008 ---.. 692.656 

in t;hi» total tu'e inoluded 5~ ,'11 workmen. employed in metal life~M mines 
)md ~oke Vorn. 

There remain. M4,945 'workmen llm}lloyed m coal mines, subdivided. b8 folloW! :-

~.:,-: ~-:-'·:-.a-.·-"-" -"-..'-"' ,.-t-~,r.' :'J II . ~ I ~~ 
a e.,.r~ 1 

Wom~JI. 

From 13 to 16 years .. 8,729 808 ., 
Above HI yean .. ,. •• '88,151 8,680 

} 96,043 

BBLOW. 

"Fr"o-m-1-2-1!.-;;;::~:· ~i,l--4-:-~:-:';;"6 _~eD'. } ~o~. 
Above 16 years., •• " 896,' ','780 4$8,902 
From below 12 yean, tranntlona.,. mel\8nl'e • i 17 

Italy.-The labour of children is governed by the Law of the 11th February, 
"1886" and by the Executive Regulation of the 17th September of the same year. 

So far as concerns the interior of mines, the lowest age fo1' the admission of 
children is 10 years. They cannot be employed. more than eight hoUl'!! by day, and not 
at all by night, a rule which applies to all industries. For youths from 12 to 15, 
night work is only allowed for a space of six hours, The law has not hitherto been 
strIctly observed, but it cannot fail to be observed soon, owing to the vigilance of 
engineers .of mines, who exercise II< persuasive influence on the miners apart from 
administrative measures. 

M. :Bodio communicated Ilome statistic,!!, reproduced as under :-

-

fi 

- -

1885 
1886 
1887 
18~1t 

--, 

1885 
1888 
1887 
1888 

SULPHUR Mines of Sicily. 

- Male Se",. FemleSell:. 

Veal'!!. 'CIuIdren {)hUdren 
Mults. Under Adults. 'ftnder , 

14 yeare. l4 yem. 
~ 

.. 20,165 8,460 69 '&6 ., .. 17,815 7,618 li6 ~'I' .. 17,001 5,836 23 II' 

.~ :'j 19,023 6,966 16 20 
. ~ -

SULPHUR Mines of the :Romagnas find the Marches. 

3,060 
3,068 
2,631 
2,443 

, - ... liF - gr at 

20 
;., 64 

66 
60 
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MINES in the Island of Sardinia. (nearly all Metal Liferous Mines, som~ Lignite). 

" 
Male Selt, Female Sex. 

Years, , - - -
Men. Bo)", Womell. (llrls. 

-1885 .. .. 8653 606 1i81 412 
1886 .. .. 8,339 665 645 361\ 
1887 .. .. 8.726 469 714 231 
1888 .. .. 9,066 499 608 218 

. -
Women appeanng in th ..... Tables are Dot emplo),ed in underground work. 

Spaill.-No general rules for children, but at the ~mcksilver mines of Almaden 
the miners' work is under restrictions. ' 

In accordance with a draft Law now under consideration, children, may not go 
into mines before the age of 12 years. - " -

Lua:emburg,-Only iron mines exist in Luxemburg. 
The legislation of the Grand Duchr dates from 18'16. It only tleala with under

ground work iu irou mines. 
Artiole 2 of the Law of the 21st November, 1876, enacts:- _ 
., Before the age of 16 complete, no child can be admitted ~ undergro\UlC\ work 

in mines, surface mines, and quarries." • 
Two main motives induced the Luxemburg legislation to in~duce ~his 

prohibition. .. " ' 
On the one hand, the interest of the loung workmen being takeq fnto consilieration, 

it was said that thell' llhnical, moral, an intelleotual development should bEl protecte4; 
Now the work in romas, espeoially getting, breaking, and shoring, &c.~ call for a 
gre~t expenditure of strength, which (Jnly men in ~he full vigour of life art'! C&}>aljle pf 
gmng. 

On the other band, it was argued that the health of the workman mllst b", 
protected, and he must be prevented from entering the vitiated air of the ~eries too 

earl
Yi new Bill is at this mOlllent bcfore the Chamber; its objeot is to proteot young 

men from 16 to 18 years of age. It is proposed to say, "that youths over 16 aI\d under 
18 years complete ma;! not be employed in underground work, excellt at eI10SY ~sks. 
The nature of them will be defined by a MinIsterial Deoree." ' 

The Netherlands.-8everal mineral deposits and one coa! mine. Tlte I4l!w of 1ihe 
lith May, 1889, contains no limitative provisIOns, but gives the King the right of 
providing thllm. This is not required, for no workman under l8 Jabo~ under
ground in the mines alluded to. 

Norway.-The Norwegian legislation contains no provision on this head, hut ,. 
Bill prorides that chtldren from 12 to 14, and women ]lD.der 18, shall be prohibited 
frolll working underground. 

As Po faet there are neitbel' women nor children in the mines. 
GeT!lIany.-No work before the agEl Ilf 12. • 
VeIY few children from 12 to 14 are to be found in the mines. At that age they 

are obliged to go to school, and ther are ~ot employed for more than six hours in thll 
in the interior of the lllines. 

'fhll President froposes to fix at 14 years the age for admissio~ of chil~~ tq 
mines. In Germany this desideratum is almost an accomplished fact. 

Baron Greindl recalls the fact that the Belgian Parliament has just passlld a Law, 
which has not yet come into force,1ixing this minimum age at 12. Th~ workiIlg Qt the 
Law will give that IlxperiellclI which it is indISpensable to bavq befpre goinli 
further. 

The President here observes that the question is only of suggestions to be made. 
Accordmg to M. de Castro, the same age cannot be fixed for a!1 coun*p~ the &.qI'! 

of adolescence not being the same in dUferent latitudes. 
M. Bodio supports M. de Castro's view. adding that there are also grounds fo, 

taking into consideration the assistance rendered by the work of ~hildren *'> their 
family. 

M. Burdeau states that France is not in an extreme situation. He limifB himselt 
to leaning to the remarks of 11M. de Castro and Bodio. Going to the main questiol\_ 
he announces tha~ a Bill, amended by the Senate, is abo\lt to be examIned. by the 
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Chamber of Deputies. This J3ill fixes at 13 the lo~ er !Lgo for almitlinJ e li\.ll'J 1 t'l 
industrial labour. The Law has a. humane object. It is 0. questIon or pl'ot)~tllq tIll 
children's health; but, on the other hand, their welfal'e depends m pal't on tho 
increased assistance which they render to their families by then' wa~e;. It is only III 
proportion Ill! the wages of adults ~'Ise that they WIll be free to r.lIse tho HlUit of ag,'. 

M. de G-raenzenstein and M. lIaberer accept the Presidcnt's proposal. 
J3aron Greindl requests and obtains the postponement of tho voto. 
The President consults the assembly on the qucstion wllethel' they Will a!\,re:) to 

investigate the restrictions which may be demanded by the labout of YOU.lg workmen, 
such as those of 13 to 16 years of age. 

On the motion of M. J3rasseur, the Commission dec:ues to leavo t11is poillt to ho 
settled by each country. 

HI.-Sltting of Marcil 19, 1890. 

The Pre,sident resumes thc discussion of the preceding sitting. IIe observ.!~ th,lt 
the limit of age for admitting cbilurcn to the int~rior of mlllCS vades, nceoruing to Lho 
country, from 9 to 16. GetmallY has proposed 14. 'l'his figure would ecrtainly 
receive considerable support; but it would bJ well to find. a SO!utlO~l for general 
adherence. P9rhaps it might be possible to fix-different ages for the northern and 
southern counfries. . 

Y. de Castro (Spain) would prefer to see two limits of age established, for 
instance, 12 and 16. Each Government would then fix a point between tho two 
limits. 

M. J3rasseur" (Luxemburg) remarks that this solution would not answer the 
purpose in VIew. Its adoption would mean going back to consider tho agc of 12 as 
the lower limit. . '-

, Mr. Dale remarked that the English Dolegatcs could not support any proposal 
which would imply a pro1.lUse of immcdiate legislation. Stlll the following motioll 
would appear to h1m worthy of acceptance,; '''1'he ComIDlssion makes the sUl\'~estion 
that the age for admission of clliJr.!r~n to minos he gradually raised accol'Chng as 
experience m,ay prove the possIbilily of such a cause to 14 years." 

M. Brasseur opposes the foHowing question;-
"Would 1t be dcsirable to fix at 14 the age above wInch the chIld may be 

occupied in underground \l ork m mines ?" 
M. de Graenzenstein accepts M. J3l'asseur's wording, and answers in the affirmative. 

In 1889 there were in the lIungarian mmes nl)t more than nine children of 12 years 
old, and 7BO from 12 to 14 years old. 

Y. Harze remarks that the working conditions of coal mines are not those of 
other Illlnes. In J3elglUm, without the necessity for the intervention of law, the total 
number {1,070) workpeople occupied in the interior of metalliferous mines and mineral 
deposits comprises no women and only fifteen young workers under 18. In coal 
mmes, on the contrary, a sufficiently numerous staff of young workmen is necess!lry 
to insure the work of filling up m the seams, no less for the sake of the healthinesl 
and safety of the mine than for the security of the soil. In fact, this work is done by 
the night shift, from which children under 14 will shortly be excluded. By this a 
large part of the young workmg staff, whose total number WIll be still more liraited by 
the impending prohibition of female labour, WIll still be taken up. 
. In answer to M. Brasseur, the J3elgian Delegate says that in Belgium there are 
2,~47 children from 12 to 14 in the coal mines, and 4,792 from 14 to 16. The great 
difference between these numbers proves that child hands are not exclusively engaged 
Detween the ages of 12 and 14 .. 

M. Bodio observes that in Italy it would be impossible to obtain at any near datI' 
from the Legislative Dodies the raising of the mmimum of age for the admission of 
children to underground work, as the actual Law has only been for two years in force. 
lie presents to the assembly an offiCIal Report on the appbcation of the Law of the 11 th 
February, 1886. In any case he insists that the mllllmum to be recommended in 
southern countries should be 12 years. lie adds that the employment of children lll' 
the subterranean work of sulphur mines consists In tl'ansporhng the mineral from th3 
bottom to the surface, a system whIch it would be desirable to sec abolisbcd. Never-' 
tbeless, the employment of young children is indispensable. In order to do WIthout 
it, it would be neoessary entirely to chan"'e the teohnical condition of working. Thill 
result could only be attained with the ~id of considerable capital and better prices, 
and for ~h~t a mor~ VO"l'!.lrflll..,1cTer would be neoesiary than that whIch couhl result 
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from n ltlw to protect children. As a last consideration, M. Bodio observes that the 
working of .. solfatars" does not enter into competition with the mining industries of 
the other countries, since veins of sulphur in Europe occur in Sicily only. 

A!. lIaberer (Austria) accepts M. Brasseur's proposal. 
The PreSident propo~es the following text. "It is desirable that the lower limit 

of age for the admission of clllldren to subterranean labour be gradually raised to 14. 
For the southern countt·ies, such as Spain and Italy, a lower age may be tsken." 

M. Burdeau (l<'rance) observe .. that this proposal establishes a sharp limit between 
the RegulatIOns for northern and southern countries. France occupies an inter
medmte positIOn. She touches Spain and Italy. He suggests saying that it is 
de~irable to tend towards the limit of 14, Wllllc taking into consideration certificates of 
physlCal and intellcctual fitness below thiS IllDlt. 

Baron GreJDdl asks that, in order wcll to define the force of the proposal brought 
forward by :\1r. Dale, thc words, " accordmg as experience may prove the pOSSibility 
of 811ch a course," be kept It is important to aVOl(1 all ambiguity in the mmd of the 
\\ol'kmen when they learn the suggestIOns of the Conference . 

.Baron Grellldl lDsi&ts on tbe circumstance that Belgium has the most disadvan
tageous coal Jnllles of any coal-producing country. Her principal market is France, 
where hl'r coal has to pay a protcctive duty. Sbe must not, 'therefore, inter/ete with 
the circumstances of her coal-mining industry without extreme prudence, and not 
until h('r new Labour Law has been sufficiently tned. 

The PreSIdent sces no objection to meeting the wish expressed by the Belgian 
Dcle~ntc 

1.1. B'mlenu is inclmed to withdraw his remarks on certificates if the Commis~ion 
supports the proposal presented by Mr. Dale, as that p-roposal implicitly meets his 
Wishes. 

M dc Castro (Spain) accepts the limit of 12 years for southern countries, but 
wit.h the rcscrvations made with rcgard to the age of 14 years for northern countries. 

'1'hc PreSident amends the text of his proposal as follows: "It ia desirable that 
the lower Hnllt of age at whiCh children may be allowed to work underground in mines 
be ~radually raised, accordm~ as experience may prove the possThihtyof such a course, 
to 14 years complete • 

.. nut in southcrn countrIes that ltmit may be 12 years." 
Mr. D'ilc /1ml SIr John Gorst requc~t tint the last sentence may be excised. 
'1'he I'resuleut puts the first p:lrt of tlu pl";)p:>&al to the vote. It is adopted 

unanimously. 
M Burdeau declares that in voting for the proposal the Fl·ench Delegates 

interpret the reservatIOn in tho clause as follows: that below 14 years a.nd over 12 
p('I·mls~ioll WIll bc granted as an exceptional ·m3ttel· to children possessing certificates 
showing thnt they are sufficiently developed in mind and body. 

'l'he second part of the prol)osal is put to the vote by countries. There are 
9 adhesionR and 2 abstentions (France and Great Britain). 

The Baron Greindl observes that, as the qUestlOn does not concern Belgium, that 
COltlltry has no reason for opposing the exception asked for. 

lL Burdcau explains that France abstains from voting, not because she has any 
objeotion to make, but because, not being mtercsted in the questlOn, she does no more 
thnn make note of the wish expressed by the southern countries. 

The Delegates of Great Brltain st.'lte that they cannot take the responsibility of 
refusing to children in southern countries the benefit of the raISing of the limit of age 
to 14 y~l"s. 

In the opinion of the Belgian Delegates, the word" possibility" in the first part 
of the proposal cannot refer to an absolute possibility, that is, to any absence of 
difficulty in any given country; the word must refer to a relative possibility, special to 
each country j in other words, thl're would be no queshon of at any time ralsmg the 
age for engaging iu minmg lubour, except where such lowering would, at the time it 
was c<\rrled out, have an injUl"lOUS effect in the coal minmg and mining labour 
market. 

The President brings forwlU-d the discusslOn of the question of female labour, and 
cnlls 1I})011 M. IIarze to speak. 

111. 1IIlIozC explruus how the question hns been solved in Belgium by the new Law 
of the 13th December, 1889. Clause 9 contains the following provisions: }'rom the 
1st Janu:l1'Y, lR92, girls and women of less than 21 years of age shall not be employe.d 
unu"l"~I'Oull(l ill nunes, open mllles, and quarries. 

'l'hnt pro,rision ha~ the individual froodom of adnlt women intact. But it will, 



none the less~ soon leave no women :\n mines i this has already become the case, with 
SJIlall exceptions, in the Li~ge district without the intervention of the law. 

Before the Order respecting the Police of Mines, dated the 24th April, 1884, 
female children were allowed to work in mines underground at the age of 12. Under 
the Decrel\' of the 3rd iJanuary, 1813, the age was 10. Now the mere coming into 
force of clause 69 of that Order, which excluded boys under 12 and girls under 14 
from underground work in mines, brought down the proportion of girls and women by 
~~ pel' cent, 

. At the end of 1887, '1'1,490 workmen were employed in Belgian coal mines, and 
of that number 3,961 were women and girls. Yarned women are very rarely so 
emFloyed, and it must be noted that, under the present law, women very generally 
leave the mines between the ages of 20 and 25, and even earher. 

Thus, when, as will soon be the case, women, having not been accustomed to 
labour in mines, come to the age when thcy may legally engage in such labour, they 
~ill already have t~en another path, and will be most frequently man-ied. In any 
case, without thll force of example, she will refuse to put on the dress for working in 
mines. 

M. Harze declares that for a long time, in c(lnjunction with many engineers and 
owners, he :pas been op.posed to women working in mmes. But, Without fallmg to 
rllcognize the moral impropriety of the simultaneous presence of men and women in 
mines, he conslders that girls employed in coal mines undergo no dlsadvantagcous 
comparison with other industrial or rural workwomen. 'l'he pit-girl sometll1lPS 
abandons herself. but never sells herself. And when a fault is committed it i$ 
generally followed by reparation But m mmes the female nature becomes imbued 
with a mascuUnll !'ouglmess, and this life is a very bad preparatIOn for a young girl m 
view of her future life as a wife and mother. 

The exclusion of young guls from undergl'ound labo\U' rendered the establishment 
of speciailichools (" ecoles menageres ") necessary i this need has been provided for. 

M. qe Castro ~hows that in accordance With the Law of 18'13 women may work in 
the mines of Spain, but It is an exceptional case. 

Mr. Dale states that for about fifty years female labour underground has been pro
hibited in England. 

M. Bodio remarks that this labour is not forbidden by law in Italy. but aoes not 
as a matter of fact exist. 

11:. SJiyder vall "Wissenkerke shows that in the Low Countries no persons below 
18 and no women are to be found in underground workings, although there is no legal 
prQhlb~tiQn on this head. In accordance with a recent Law, such a prohibition may be 
pronounced by the King and apply to women and girls of all ages, and boys below 16. 
Tlill Netherlands Delegation is consequently authorized to support the first question in 
the programme. 

Tp.e fresidep.t puts to the vote the question of prohibiting females from labour in 
mines. . 

This is unanimously agreed to, with the insertioll of the following observation 
explaining the vote of the Belgian Delegates :-

« :J:n fending thei!;' support to the suggestion for putting !tlI end to the labour of 
'Womlln in mines. the Belgian Delegates have no intention of pledgmg themselves in 
the name of their Government to the proposal for modifying recent Belgian legISlation; 
bu~ ~ey express the opinion that the result desired by the Oommission Will ~e realized 
in practice Dy the Law of the 13th December, 1889~ forbidding the entry of womll:q 
under 21 to the underground work." 

M. Bl'8,Sseur (Luxemburg), having taken part ill ~other Commission. sent in the 
foUowing note after thll sitting~-

.. In accordance with the laws in force in Luxembourg no child (of either sex) 
can be admitted to underground work in mmes or min~ deposits, and according to 1\ 
Bill submitted to the deliberations of the Chamber, girls and women of all ages cannqt. 
be {ldmitted &$ workers in mines or mineral depoSits • 

.. The exclusion of girls and womf'n is demanded in thll interest of morality. lJ1. 
WI countnes experience has- proved the me~!\Ilcholl result of admitting gu-ls and women 
to underground work; inquiries made in certain countnell have gamed a sad notoriety. 

It is also demanded from the social point of vieW of the development of the race, for 
we must not forget that the gIrls anll women are destined to give birth to the 
~6Jlerations to come. I..astly, this exclusion is ~ed for in tlt~ !J:!terest of the workmg 
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class itself. The workman in fact must have his domestio heart~ and this happiness 
is unattamable for him unless Ius home is looked after by the managing thrifty wife, 
the mother of his family oharged with the care and supervision of the children." 

IV.-Sttting of Marck 20, 1890. 

The President invites discussion on the second question :-
.. Should the working day in mines which offer special dangers to health be subject 

to restrictions? " 
He sets forth the circumstances which in England render oertain mines injUlioUs 

to the health of the workman; heat due to depth or fire, insuffioient ventilation, &C. 
Labour in oompressed air or in water may also give rise to seriOUS diflicultie&. Lastly, 
special dangers may arise from the nature of the minerals. 

The attention of the Mining AdministratIons InIght be directed to these different 
points. An example of a distrICt regulation respecting the whole..omeness of the work 
ill lUlnes is to be met With in Westphalia. The workmen oannot work longer than 
six hours a-day in a mine where the temperature reaches 29 degrees. 

He invites the Delegates to furnish information on the course ~ollowed in their 
countries under such ciroums'tances as these. 

M. Harze recalls the fact that in lus country no poisonous metals are extraoted.. 
~he working of' the mines consiGts principally in the extraction of coal, and 'for this 
industry, whioh has been !fo powerfully enlightened by soienoe, there is a more radical 
solut,ioIl. than that suggested in the proposal. 

'This solution is to give the AdmInistration sufficient power to make the danger 
disappear, and if need be, by usmg the weapon of prohlbltlOn. Of course ah 
intelligent severity does not exclude the method of consultation and tact. 

The Police Regulation for M iues in Belgium, passed by a Royal Decree of the 28th 
April, 1884, provides as follows :-

"Art. 17. In every subterranean working every part accessible to workmen shall 
be rendered wholesome by a sufficient current of pure air. 

"The speed of tIllS cUlTent, the section of the galleries. shall be throughout 
regulated with regard to the number of workmen, the extent of the works. and the 
natural emanatIOns of the mme. 

"The gallenes s('rving to conduct the air must be easily accessibie m every 

part." Art. 18. Ventilation must be effected by efficacious, regular. and conl:.inuous 
meanR, free from all danger . 

.. Art. 19. Every current of air vitiated by a mixture of deleterIOUs or in&.mmab1c 
gnses sufficient to conshtute a cause of danger to the health or safety or the workmen 
shall be carefully kept from every gallery or frequented passage. 

" The extent of the galleries worked ijhall be hmited, if necessary, so as 'to remove 
the workmen in the path of the returning current from the inJurious effects of air too 
Vitiated. 

"Art. 20. The embankments oonstructed as much to support the rock as to 
scpal'ate the trolley-ways from the corresponding ventilation passages shall be rendered 
throughont as solid, and kept as air-tight, as pOSSIble • 

.. Art. 21. These embankments shall be always carlied to a fitting distance from 
the fore-head; in ordcr that the current may be always sufficiently active to prevent the 
injurions gases accumulating thcre; an excessive quickening of the speed of the 
eurrent shall always be aVOided." 

It can be th~s seen that the new Regulation does not only consider the mere 
carrymg olI of tho fire-damp as answermg to the aim of rendering the mines wholp-some; 
it contemplates not only the security of the workmg, but also the health of the 
workman. And to reach tillS double end. this is how Article 17 above is alluded to in 
8 Oircular of the DIrector-General of Mines in BelgIUm, dated the 8th June, 
1886:-

.. Artidc 17 iusists on the principle that subterranean workings should be 
ventilated in such a way liS to prevent the presence of inflamInable or poisonous gases in 
suoh proportion as to make tho atmosllhere of the mine dangerous for. th.e security pf 
the work or injuriOus to the health of the workmen. On thlS head it IS absolutely 
inIpoSSlble to give any prcoise or easuy controllable indications in practice; but a 
oertam condition of the flame of the lamps, too high a temperature in the' .yards: an 
uneal>iness in the l'eSpiration, are inthcatlOIl.S which will e.ttract th,e attention of the 
enginecr and authonze him in case of need to demand better ventilation. tn any case, 
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it is important that the quantity of air should nevel' descend below 10 to 12litr<-s per 
second and per workman occupied in the works and passages abutting thereon. ench 
horse traversing these passages being counted as three workmen. In general. as soon 
as the temperature in the snbterranean parts passcs 25 degrees the ventilation may 
properly be hastened. yet withQut allowing tho speed of the cUlTOnt in mines much 
disposed to fire-damp to exCE'ed 2' 50" in the galleries of the horizontal seams; in. 
those of perpendicular seams it will be prudent even to remain considerably below this 

SPeed~:lgium, like other mining countl'jes, has had unhealtllY mines. But, thanks 
to the powerful mechanical ventilation initiated by that country. and tile shafts of 
"large diameter, these mines ha'fc to· day good "lUDgS" and good respiratory passages. 

Many Belgian coal mines exceed a depth of 700 metres. One even has 1\ working 
at a depth of 940 metres. _ One shaft is a('tually sunk 1,110 metres down. These 
"'reat depths have certainly created difficulties. But they have been vanquished, 
for tlle temperature is generally below the limit indicated in the above-mentioned 
Circular. 

As to the dangers of workmen labouring in air compressed for tile passage of 
water-bearing strata, M Harze recognizes their reality. In these cases, thE'refore. it is 
better to have recourse to other proceedings for bormg, such as those of MM. Kind 
and Chaudran, Poetsch, and othel'll. 

The water, when it is impossible to shelter the workmen from it, makes their 
labour very hard. The owner should therefore tak" tlIis circumstance into considera
tion in his limitation of the day. It would be far from easy to establish a formula f01' 
this limitation, circumstances differing in various cases. The Belgian mines are 
generally dry. 

M. Haberer remarks that there :lre no special limitations in Austria. The 
working day is of various duration. Something might be done to limit them, but it 
would be difficult to foresee every ease and to legislate for this end. It would be best 
to proceed by administrative measures. 

M. de Castro observes that in Spain different mines present special circumstances. 
In the mines of Almaden the mercurial emanations render peculiar precautions 
necessary. The working day may not exceed six hours, and this is even a maximum 
often not reached. 

The workmen only work fifteen days a-month in the interior of the mine. On 
other days their services are generally utilized above ground. 

In the mines of the Sierra Almagura, very rlCh mines of argentif~rous lead, 
working has become very difficult since the sea-level has been reached. The tempera
ture is there very high, cbielly on account of hot springs being met with whose heat 
is more than 45 degrees. Under these circumstances the numl16r of working hours 
has had to be limited. 

As for the other mines, there is no occasion for takin~ special measures. The 
Government, besides, is soon about to be armed with a Law which will permit it 
to impose such measures of security as may be judged useful. 

M. Linder remarks that France possesses no mines such as tlIose just alludea to. 
Her various lead mines are not specially unhealthy. 

As for working in mines in general, the L:rws an:I Regulations in force permit the 
Administration of Mines to interpose from the double point of view of security and 
health. 

The French laws, besides, in case of resistance on the part of the owners to 
perform certain duties, admit of their being performe(1 by Government, and, should 
the owner refuse to pay the costs, allowlI the mine to be considered as abandoned and 
put up to adjudication. • 

The point over which special guard should b~ kept is that of vcntilation. It is for 
the purpose of assuring a good circulation of air, as well as to assure to tile workmen a 
secOlld outlet in case of the first being inaccessiblc, that two hhafts, at a sufficient 
distance from one another, are now insisted on in e'fery minco It is endPavoured 
to circulate throughout a fitting quantIty of Ill!' 'Ibe employment of compressed 
ail' as a vehicle of force for certain purposes also contributes to render the mme 
wholesome. • 

The ventilation is controlled with care by frequent pressure tests. Careful plans 
of the ventilation are kept. The Administration of Mmes gcts much assistance from 
the owners generally by means of consultations, without being ohIiged to have recourse 
to measures of coercion. 

The .q~estion of coal dust has also been made the object of numerous investiga-
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tiona. and precautions are taken to remove its danger. La6tly, the lighting system 
and the employment of new exploslves tending to aVOid the firing of the tire damp 
have been the subject of long studies by the Mining Engineers, studies WhICh are still 
in course of prosecution. 

M. Linder msiste that the Directors of the works, and not the master miners 
only. should frequently go down the mine. 

'l'hanke to this course of action, the number of workmen killed, whicb. daring the 
period 1861·70 had been 30'11 per 10,000, was reduced for the period 1881 to 1888 to 
16'71, as hiS Belgian colleague has been good enough to state on the occasion of the 
International Congress on ACCIdents lately held at Pans. 

Mr. Dak, abks if the workmen in Belgium have the right to assure themselves by 
the viSit of Delegates, as to the measures of security at tce disposal of the mme. 

M. Harze answers that this power is granted them by no provision. But, he 
adds, the workman never appeals to the interventIOn of the engineers in vain, when he 
apprehends any danger. 'fhis intervention is also made when other certam disputes 
anHe, claIms on savings' banks, in case of strike, &c. 

M. Burdeau points out that this superVIsion by the workmeu themselves appears 
destmed to be established shortly in Frnnce. 

'l'he President pomts out the establIshment in the SaarbrIiek mines of workmen 
delegates, WIth the duty, amongst others, of insurmg that the regulatIon of labour 
and the laws relative to the health and security of the workmen shall be punctually 
carried out by theIr comrades. 

Mr. Dale points out that managers ought to obtain a' certificate of capacity 
before 11 CommIttee of examination. As for the workmen, they havc the right of 
naming two 01' three of their comrades with the duty of examining the mine from tho 
pomt of view of the security. and to report on this subject. 

The English laws contain no proviSIOn for limiting the number of hours of the 
work of adults in mines. 

Sir John Gorst states that mint;s of Great Britain are subject to the Law ot 
1887. which was asked for by the l:t:ining Associations themselves. 'l'he English 
Delegates could not give their support to a proposal for limlting the numJ>er of hours 
of dally labour for adult males. • 

The President observes again that the question only contemplates mines presenting 
special dangers. 

V.-Sittillg of MaTch 22, 1890. 

The President invites discussion on the order of the day, and rusks M. Bodio to 

spoat. nodio remarks that the mining industry has a certain importance in Italy, in 
tho Islands of Sardinia and SICily. In the dIstrict of IglesIas (Province of CaglIari) 
zino carbonate and sulphurct of lead are worked. 

A lteport on the mines of Sardinia is presented every ye:l.1' by the district 
inspector. 

The Companies holding the concession of these mines support providcnt associations 
and mutual support among the workmen. 

Sicily possesses large beds of sulphur. in which are numerous mines. In 188!) 
the value of the output was 23,000.000 fro The work~is not excessively severe for 
adult.s, but it is peculiarly exhausting for children, who have to carry on theIr bacJ.s 
blocks of mincral while mounting narrow steps constructed in shafts the depth of 
which reaches 11>0 metres and even more. 

The dressing of the minernl is performed for the most part by the primitive 
method of calcination. 1'or 300,000 tons of sulphur, SO.OOO tons are produced by 
steam-dressing, Dnd 15,000 by the" Gills II kilns, which offer the advo.nbge of fl't-'Cing 
the gas from the sulphurous anhydnte, whereas the ancient method of the Calcaroni 
destroyed 1111 agrlCultural produce for several kilometres round. 

As r('gnrds the protection of the workmen, it is necessary to begin by observing 
that Italy has 110 uniform mining legislation. 

In'l'uscany (with exeeptlon of the Island of Elba, where the mines belong to the 
State) subterranean property is not separated from the surface ownership. In the other . 
pl'QVlnCI'S th0 system of conce..~sions prevails. In Ule Venetian provinces the Law of 
18:1 I. is !1l forec. In the ancient Kingdom of Naples and Slelly the Law dates from 
1820. A moro nlo:lern Law is thut of 1859, which extends to Piedmont, Li,,"'llria, 
Lombardy, the Marches. and the Isluml of SarJinia. 

As far as Sicily is ooncerned, it h important to note that, in accordance with a 
[257] S 



lI,oyal Ord~r of 1808, the sulphur minll/l constitute a snriace dependence. and that the 
propri~tor of the ~oil is allowed to work them wlthout obtaining a conce~slOn to do so, 
iu the strict sense of the word, and on the sole conrlition of paying a tax as recop:nition 
of the supreme right of the State. In conseqnence of this r~gime, the Miniug 
Engineers have not the same powers in the c.ase of sulpllur mines" hioh they are 
invested with for the superintendence of other mines. 

As regards the protectIon of the workers, M. Bodio decm~ it advisahle to point out 
the Elesential provisions of the ~w pf the 20th November, 1859. The Engineer of tho 
mining body has the right to propo$e measures for tlle safety of pOI'sons employed, and 
also in the interest of preserving the mineral l1·caltb. It apphes, in the first instauce, 
to the lessees, to whom it gives lj'ritten recommendatious. If tho lottor do uot oonform 
to his instructions, the Engineer adpresses a Report to the Prefect, wllO dIrects what 
shall be done. 

The said Law fixed the lower limit pf the age for admitting chiluren to the 
Snterlor work of the mine at 10 years. 

A Bill has just been presented by the 'Minister of Commerce and Industry to the 
Chamber of Deputies for the purpose of establishing tbe system of obligatory msurance 
against accidents. based on the principle of professional rISk, that is to ~ay. pf the 
responsihility of the lessee, not only for hill fault, but also in case of aCCIdent IImI 
vis major. 

Finally, to fill any': gaps in the partien~r Laws Wlljch l'egulato the regions or 
provinces in which the Law of 1859 was not promulgated, the provi~ions of that 14w 
were extended to them by the Administration in 1859, /l.S far os the responbIhllity of 
the lessees and the immedIate help to be given to the wouT\ded is concerned. W~ 
have even gone to the length of genllralizing the lower limit of thc n~e for admission 
(10 years) for children occupied in subteiTanean labour These proVisions not bavlng 
the sanction of law, the Administration has at tImes founq itself powol'les8 agall1st those 
who refused to conform to it. Nevertheless, they have been, In most instJ.nces, nn 
efficacious eXpedIent. until such time as II general J,aw can be promulgated for tbe 
whole extent of the kin~om. 

M. de Graenzenstem agrees that the question of in~uring thp "holesomene5s of' 
mines is thl1 subject of active study, especially in Belgium, France, and Germany, yet 
thf'l efforts made flo not always suffiCiently protect the workmen. 
" He therefore proposes the following motion: "It is desirable that the working day 

in mines, or galleries in mines, offering peculiar dangers to bealth, be suhmltted to 
restrictions in cases where the conditions of the workmgs are sllch as to endanger tIle 
health of the worlf.men iJl spite of all precautIOns." 

M. Harz6 considers that the adoption of this proposal might tend to dull the 
spiri$ of research. He recalls the progress attained in Delgiqm In the ventilatlOn of 
mines, enabling thelll to be worked at ~normous depths, while remall1iD~ far below the 
temperature which in Westphalla justifies the lImItation of the dmlv duration of 
Jabour, and it was sought to modify a reglme which way in harmuny with tho indllS
trial spirit of the nation and had proved its excellence by such marvellous results. 
l\L Harz~ would consider this modIfication as an imprudence with respect to the wOI'k
man himRelf. It is far better to resolve that the owner is bound to employ every 
;means which the art of mining, enbghtened by science, indicates to insure the whole
someness of the mme, and thus safeguard the health of the l\ orkmen. In case of 
need, the owner should make inquiry for them. The principle should bc cxpresscd 
Sn the Resolution tp be pl1ssed. 

The President answers that the deep mines alluded to by :U. Hane are not toUellCt] 
by the above ~solutIon, and, in regard to the prmciple, the expreSSIon of it should 
rather be mentioned oJ). the occasion of the diseu~ion of the third question. 
Y. Harre recognizes that the ,said mines cannot now bc touched, but as the wOl'kmg of 
them produces new difficulties, will not the owner prefer a restrictIOn il). the number of 
hours in the workIng day to a radioal remedy? M. Harze fears slow poisoning. 

Baron Greindl spesks from the legal and constitutional point of view. The 
principle of the indiVIdual liberty and responsibility of adults dominates the whole 
body of Belgian law. 

The President observes that it is the workmen's part to provide in his contract for 
sl'ccial difliculties of work. 

Y. de Castro (Spain) calls attlmtion to the fact that tIle laws regaruing slIch 
matters are often made by persons having small experience of IIjines. He would like 
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to introduce into the text It phrase pointing out that tHe restrictionl!l shoUld be !hade 
by the technicnl authorities. -

M. do Graf'nllensteiu dId not think that the general text of lns proposal cduld 
cncounter any obJection 

This text appli~s, iadeed, only to mines lrhich cannot be rendered. healthy in spitt! 
of every precautIOn. -

Mr. Dale (Great BrItain) approves of the opinion expressed b, the BelglllD 
Delegates. 'L'he principles of English legISlation are also opposed to the proposal. 
There mllY be circumstances which would justIfy a limitation of the houl's of labour. 
But tIllS ml1llt be left to each country to settle by all agreement between employers 
Ilnd men. 

M. Linder is of tho same way of thinkrlIg as M. Harz~. He further remark! that 
French legislation gives sufficient powers to the AdministratIOn to modIfy the method 
of workmg, to compel the employer to adopt measures of safety. and to go 80 far even 
lIS to WIthdraw the concession. 

M. de Castro propo,es tbe following solution: "The Delegates consider that 
restrICtIOns 1D the hours of labour In mineS can only be allowed when in I1ccordatr.ce 
"Ith the judgment of competent officJals Ilnd the lnw of each country." 

M. Burdeau defines theview8 of thE' French Delegntes. Here occni'S the question 
whether the State has the right to limit the hours of labour fdr adults. If the State 
cun mtervcne to protect chIldren and youths, It should lea'fe to adults the free disposal 
of thClr labouI'. :I!'or the last six yeBfs the State has recognized workmen's lIyndllmtes 
in virtue of a Law the application of whICh must not be compromised. l'l1e inclilttltlon 
&\touhl be, on the contrary, to leave the workman still more at liberty to drganize the 
condItions of his labour in agreement with lus employer. 

'I'he President replies that Germahy likewise lays great stres9 on the liberty of th" 
workman. 

The Sitting is suspended at the request of several members. On resuming, tha 
President, after conferrlllg with several Delegates on the subject, reads the fblloWlng
proposal. .. In cases 1\ llere seienclI IS inadequate to remove all danger to health 
arlSlng from tbe natural 01' accidental state of c~rtain mines or parts of minesj 
it is deSirable that the hours of labour should be restricted. The task of insuring 
this result is left to each countrv to bring about, by l!'gislatlve or ndlDlUls1tative 
mCaSures, or by agrccment between employers and workmen, in accordance WIth t\le 
rrmciples und pl'!lctIce of each natIOn," 

Buron Grcindl proposoll to add before" in accordance with the prineiples" the 
words" or otherwise." 

1\1:. de Gruenzensteiu WIthdraws his proposal, and supports that of the President. 
],1. de Castro does lIkewise. 

Tho Uesolution is adopted ullanimously, with the addition proposed by Baron 
Greindl. 

The CommiSSIOn proceeds to examine the third question, thus worded 1-

" Would it be pOSSIble, in the public interests, in order to insure contlhuity in the 
output of eoal, to Aubjcct the question of labour III collieries to InternatIOnal 
ltegulations ? " 

The President states that tbis question interests all nations, eVen those whieh are 
not conl-produemg. To reaeh the obJect in VIew, there must be an international 
undel'st.nnding. A complete study of the questIOn might involve the Commission in 
very long discussions respecting wages and soo111.1 economy. 

The organization of humllJle lJlstitutlOns touches this question also. 
Oloser felatlOns between the overseers of mines and the workmen might prove of 

use for the settlement of dISputes. 
An extension of the term of notICe for leaving off work would make fall'strikes mdre 

dIfficult, and their consequences less disa~trous. But such a measure has httle chance 
or ndoption, fOl' it would entail the llltervtlnhon of the Legislative Power. 

Olic mUllber of the Conference would WIsh to attach the workmen to the manage
ment by bonds whit-II would become inoperlltlve on the workmen going on stnke 

The PreSIdent concludes tim, communication by inviting the memhets of the 
ComnllsslOn to stllte theU' views on thIS subJect at the next Slttlllg. 

VI.-S,tting of March 24, 1890. 
Tho PI'CSident calls on Mr. Dale to explw.n the way in which, in mineS in the 

north of England. labour dispuws are setUed by friendly agreement between employers 
amI workmen. 

[257J S 2 
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Mr. Dale remarks that about twenty-five years ago there were numerous and 
lasting strikes in that distriot; at that time conferenoes were held among tho 
employ.ers with the view of finding some means of definitely regulating wages; these 
employers at first refused to negotl8.te with the workmen as a hody; but finally, on the 
advioe of some of the more foreseeing of their number, they deoided to reoognize th I 
Workmen's Union of some one mining distriot, and thIS principle, onoe recognized, wal 
the essential basis of the present system of paoification; it was established some 
twenty years ago. 

The relations were at first confined to meetings of representatives of the employers 
and workmen to disouss a partioular questIOn. There was introduced for all questIOns 
the principle of arbItration, which is applied as follows: each party selects an equal 
number of arbitrators, generally two, and these arbitrators select one chief arbitrator; 
this last task is willingly accepted by most influentl8.1 personages. 

Then, as the question submitted most frequently to this arbitration was the rates 
of wages as compared WIth the price of coal, to put an end to questIOns of this kind, 
they had reCOUl'se, for elucidation of this last point, to the account books of the 
employers through the intervention of a skilled acoountant. 

The principal method employed for effecting thi.q connection between wages and 
the price of coal was the establishment of a sliding scale for wages. 

The object of the sliding scale is to fix a numerioal relationship between the rate 
of wages and the price of coal. 

To settle this the following method was sometimes employed at the begiuning: 
five consecutive years are taken corresponding to the important variations in the 
price of coal and wages, these last having been modified through strikes, agree
ments, or arbitration; these years are divided into twenty quarters; for each quarter is 
calculated the average price of coal, as likewise the rate of wages, and the numerical 
relationship of these two amounts is taken; the average of these numerical relation. 
ships is considered as representing the normal relationshIp which should exist between 
wages and the price of coal. 

The slidmg scale being thus established, the average price of coal is found for all 
the mines in the district during the last quarter; to this basis is applied the normal 
numerical relationship defined above, and thus is obtained the rate of wages for the 
current quarter. This operation is recommenced every quarter. 

These calculations are made by two skilled accountants, named respectively by 
the Workmen's Union and that of the employers. These accountants have access to 
all the mining accounts, but they preserve secrecy, and confine themselves to issuing a 
certificate declaring: (1) that the average price of coal for the dIstrict durmg the last 
quarter is fixed at so much; (2) that consequently wages are at such a rate. 

In this way workmen obtain, without negotiations, strikes, or arbItration, the 
same wages whlch they could only have hoped to obtain by having recourse to other 
and various means. 

The numerical law proportioning wages to the pI ice of coal is generally fixed fOl' 
two years; after that time It can be denounced by eIther party on glvmg six months' 
notice; but for six years the first sliding scale has been but slightly modJ.fied. 

It has recently been temporarily denounced by the N orthumherland employers 
and the Durham workmen; Mr. Dale thinks the object of these denunciations is not 
the suppression of the system, but the revision of the exiloting sliding scaie 

In. the distrICts where the application of the slidmg scale is temporanly suspended, 
it is sought to take as a basiS, not the prices of the preceding quarter, but those of the 
current quarter as far as they can be calculated. In this way the workmen become 
officially aware of the current prices, and this is an advantage, for strIkes otten 
originated through the ignorance the workmen were in of the real position of the coal 
lnarket • 

.As regards local questions, of no interest to the district as a whole, they are 
managed by Joint Committees, or Mixed Commissions, composed of delegates in 
equal numbers of workmen and employers; they take as PreSident either the Presi· 
d6nt of the County Court, or some other person of influence. 

These Commissions meet about once a-fortnight; their decisions operate from the 
date of the complaint. 

Mr. Dale states that generally the Workmen's Unions now have intelligent men 
at their head, and thus relations between workmen and employers are easy j In 

Durham, for example, the Miners' Union has four Secretaries who devote all their 
time to the interests of the Association; jn this district the Mixed Commission settles 
over 1$00 cases a-Ye&r. 

f 



131 

A.t the invita.tion of the President, Mr. Dale furnishes some information on the 
recent strike; this btrike dId not touch the northern dlStricts, where the relations are 
good, although the sliding scale has been temporarily denounced. 

He further remarks that formerly strikes often originated from the action of the 
foremen, who sometimes treated the workmen harshly. The creation of Joint Com
mittees, where the workman is treated as an equal, has had the effect of smoothing 
down these relatlOns between the foremen and the bands. 

Mr. Dale trunks tlns Ilystcm is the best for aVOIding crises; the decisions of the 
Arbitration Commissions and of the Jomt Committees are in general respected; 
it is the principle of arbitration whICh is taking the place of confbcts by strikes. 

111. Haberer, lD the name of Austria and Hungary, points out the two points 
from 'Ilhich the questIon should be examined, namely. on the one hand to prevent 
strIkes, and on the other hand to paralyze their effect. 

'1'0 avoid strikes, the workmen must be attached to the mine by means of sundry 
advantages; there mIght, for example, be houses and gardens put at their disposal at 
a low prIce. There were grounds also for recommendmg long service bounties being 
granted to workmen in the form of increased wages. This system has been tried in 
A.ustrla, but this is a question for private settlement, and one in which the law cannot 
ntervene. 

WIth the same object, there sbould also be instituted relief clubs for sufferers 
through acCIdents, for widows and orphaus. These institutions help towards tbe end 
In view, prOVIded that by the rules those workmen who go away or qUIt work shall 
Jose tho benefit of their previou.q payments. This holds good in Hungary; but in 
AustrIa, the Law of the 28th July, 1889, has ordained that rights acquired by a 
workman through his preVIOUS payments cannot be lost to him when he leaves a 
Company: these sums must be repaid to him, or paid over to the fund of the new 
Company he joius. 

It might bo advantageous also to extend to four weeks the term for denouncing a 
contract l)etween workman and employer; but this measure would not have much 
effect. for workmen, in the case of a strike, do not in general respect this term j 
moreover, it would be dtfllcult to fix a penalty for a breach of any Law on this 
matter. 

Lastly, another method of preventing strikes oonsists in establishing Mixed. 
Committees of employers and workmen for the purpose of intervening and examining 
comp'aints: these Committees operate as Courts of A.rbitration • 

.llut all these methods are ineffectual when general strikes break out; it is 
nec~~sary then to try to paralyze their efft'Cts; to this end it is of advantage to possess 
considerable stocks j but it is possible also, so as to minimize the effects of a stnke, to 
attmct coal temporarily from neighbouring foreign countries by facilitating its entry 
on the frontier and lowering the rauway rates. 

M. Harze pomts out that strikes oecur under very varied circumstances. These 
cventa break forth in tImes of prosperity as in those of adversity. One sees tbem 
brNlk out in England, Germany, Belgium, and Franc~, notwitllStanding the great 
(hffcronces in thmr pohtioal and econoIDlcal systems. 

It IS necessary to insure for the workmen, In the first place. health and safety in 
their work, and, when necessary, compensatIOn for accidents, as well as relief during 
iIln!''oS, premature infirmity. and tbe lUfirmities of old age. What they want, besides, 
fI'Om the economical point of view, are faIr wages for a day's work of reasonable length. 

In BelgIUm, liS elsewhere, efforts are being made to prevent aCCIdents. A special 
Scrvice even has been established for tit" SCIentific study of these distressing events. 
111. lIarzti pomts out that at the last E,.hIbIt1on at :Herlin there appeared statlStics 
from Bel~lum proving the dIminution of professional risk to tbe miner in the pits in 
thnt country bet"een 1831 and 1868. Ami he 18 happy to state that they attracted 
the kindly uttl'ntion of His Majesty the Emperor of Germany 

Ju regards compensatIon for acCIdents, the faculty granted in Belgium to victims 
of accidents or their representatIve.. of bpmg made acquainted wlth the Reports of 
inqmfil's made by the Enqineers of Mint-'S, affords faclhties for claiming eventual 
rIghts. 

'fhe rooeipt of fair wa"aes for 1\ dny's work of reasonahle length is a great object 
t.o the wOllmen. 'fhe average yearly wagt"S of tbe BelgIan miner, varying greatly in 
the (l1ifl'rent minmg .centres of the country, are smllllcl· than in the north of France. 
or probably tban in the basin of the Ruhr. In 1888 they wert' put down at 869 fro 
for the wbole country, and at .910 fI'. for tho basin of L:~ge.· Since then the 

• Geaen1 W"3ft, ID .... wo ....... \>0) .. ,n4 IIltb, \,qtn quder aud aOQ'. grolla4. 



wages bll.vn sensibly increased. Moreover, this circumstance should be borne in mind, 
viz., that In Belgium tbe employment of numerous balf-workers reduces the general 
average wage. 'fhen, there must be eonsidered especially the "capacity" or the 
"pm-chasIng power" of the wages. Now, in Belgium bread is relatively cheap, and 
lodgings also, as 'l\ell as household necessaries, petroleum, for instance 

IIple it is opportune to remark that the condItions of the production ot cJal var1 
g'l'ently ill dIfferent countries. 

Fl'om 1885 to 1887 the annual output of coal per workman undcrgrollnd was:-

In Englnnd •• 
In PJ1ls.in •• 
111 the north of Fre.nce 
In Belgiufu 

.. 'fon. 
410 
35a 
295 

.. 252 

These figures speak with forcible eloquenoe, and it is a matter of still greater 
regret to have to add that the effective work done by the workman makes less progress 
in the old mining distriots of Belgium than in the new basms abroad, which, while 
profitlllg by the advantages inherent to the oondltions of mining operll.tions, assimilate 
to thoms~lves a. population more and more adapted to underground labour. 

The objeotion may be perhaps made that the small produce of the worklllg miner 
in Belgium lS the result of employing a large ullmber of half-time men. But half-tIme 
men exi!;t everywhere. BesIdes, even subtracting these from the Belgian working 
strength (say 13,000 boys and women) Itnd supposrng the produotion were kept up to 
its full height by the 83,000 remaining hands, men and adults, the prorluotive work of 
these latter would still only atnount to 280 tons a-year. 
, And yet the 13elgian miner when he works in the basins of the Nord and the 

Pas-do-Calais is looked upon as a first-class worker. Becatlse there he finds good beds 
of coal, whilst notably in the'" Souohant de :Mons," he strikes seams whioh, in rival 
countries, would be considered unworkable. -
. To the produoe of the English workman there i~ added a oertain quantity of iron 

ore and of refractory earths, and it is to be remarked_that the coal oon~umed by the 
French and German mines only amounts to about 6 per Mnt. of the total produotion, 
whilst in Belgium this proportion amounts to nearly 10 per cent. As a preventive to 
strikes, the system of conoiliation has been proposed. 

On ihis subject M. Harze states that the Belgian Law of the 16th August, 1887, 
crllated Counoils of Industry and Labour, oomposed of equal numbers of masters and 
men, These colleges have to discuss the commQu interests of employers and workmen, 
t1! prevent, and, if necessary, to settle, differences which may anse. This institution is 
OF too recent ~rowth to determine its praotical value. It is to be hoped it may answer 
the wishes of Its authors. 

~he President montions having seen in the hands of :M:. Harze comparative 
'statistical Tables o~ great interest. He begs the BelgIan Delegate to lay them before 
the Commission. M. Harze will comply with the President's Wish, and remarks that 
these Tables ware prepared under the direotion of Director-General Arnould. 
. M. de Castro states that Sparn bas hltherto possessed no ooal mines of "mueh 

importance' she has no export of 0011.1, and there have been no strikes .In her coal 
districts. ~he has therefore no special observatlOns to offer on the last question on the 
programme or the Commission. 

M. Linder, With respect to the question of arbitration treated by Mr. Dale, reca1l8 
to notice, as a matter of lDformation, the part played by the Adminlstratioll of French 
Mines, three years ago, at theiime of the strike whioh ended in an arbItration, to tho 
general satisfaction of the partIes. 

Entedng lUto the heart of the question, he iruhcates the most usual causes of 
strikeR, and seel~s means for then- prevention. He mentions as such, good organization 
of the mines, so as to insure safety of labour and to prevent justifiable complaints among 

~ the men, provident instItutions, and fixed wages. 
In a properly conducted mine, the Engineer should frequently go down the mine 

in ordpr to acquaint hill18elf with all its details, and put hunself In direct contact 
with the workmen, whose interests he ought to watch over in person from the different 
points of view of work, wages, relaxation, and even punishment, all of which are only 
too frequently left to the master miners, whose part should be reduced to that of a 
simple superintendenoe of the =rying out of regulations. 

Wages may be settled on various prinoiples; day rates should only be given in 
e~ceptional cases; wages for a fixed task at per day is a disadvantageous 8ystem like 
~he first in the case of ~ood workmen. Payment by the piece, or piece-work regulated. 



by agreement bjltwcell Plaster all4 man, is the best way; it allows the good workmall 
to earn much in the dllY, which lS only just. In this case it is impol'ilmt that lhe 
duratiOn Df the cOJltract sholl14 be as IDng aa possible, 4S the WOrkJnll.ll tLtlln tllkes all the 
more -interest in lUs work. In SIlPP0J:t· of these coIlllJQ.eratiQ:ijS, :U. LlDder quptes 
figures drawn from valious mines. 

An important elenlllllt in the qUestiOll of strikes iH, besWes, the /l-voidauce of 
enforced idleness, and the stability of the wages, in order to. prevent IIny ~QlPQl'tant 0.1' 

sudden diminutwll pf tbeDl; efforts must be JUade to lI1&lntall~ p,s great II. fllgulal'lty as 
pDssiblc, Of rather j;o mise the wages ill. a. SIDW and constant j1lIlnnc1.'. N ijmej.'DUIi figures 
cited by M. Linder give S\lppDrt to these suggestiDns. 

In France, when there is a small demand for coal and thl'! production pf J.t falls, 
th" lessee avoids sending away his SUperflUDUS wOl'kIllen; drawiJl.g o~ the l!~vmgs 
which he has wisely accumulated HI. the ypars pf J?tDspllrity, he emplo)'1iI these 
workmen for the labour of the future. 

M. Linder then speaks of the various Illeaallres passelllll favPIlT of thll worj{men : 
fuel, dwellin~8, schDols, nnd dIver~ othel!' auvautages, s]fl!h /LB, fol.' !!xl!-mple. th~ 
IlJ).Dperative lDstitutions, savings han~s for times of want or on retmmllmt, t,o tIll! 
operation and compositlpn pf which he shprtly alludes, whiQ4 vary accordmg tp 
~heIr aims. 

As regards the prolidt:nt institptionB in partipular, h#l .shpw~ by several nQt~l)4J 
examples the importance pf the sacritice$ nll~de }ly many lIlinillg Om»plIllll3!I, llttcr 
representing a considerable fraction of the diVidends pq,jd to the SllllreINjl1eH~. all Df 
which have for their lum the improvBlllent bot4 in the pbysmal and mOfpl wflll-h<'lUg 
of the workman. It is to that, III fact, tl:)lj.t flfforts Ilhplllrl tep.d, the WOrkmll1t is Dwel}. 
something more thlin his 'll'llgp~, 

M. Linder concludes by a few \fords all thl'l lVorking ~yn4i.c;ttC$, Ilpd till! m~ .. sijFa 
proposed in favour of the vICtiJUs Qf IIccidellts !iwmg lVork, wlHfl4 mirQ4ljfll'~ .Il Ilelf 
principle into the legislntiol)., that, Jlllmely, of professipnllll'ls~. 

M. Burdeau reJUinds the Cmnmiasion that the prjp.cipal actjOIl to bp ta~ll- with 
a vilnf to preventing strikes i~ to be found in the JUBIJ.P.S jllst pointeil- o)j.t b)' M:. ):.mnel' ; 
It consists in mamtaining, as far as possible, the fiXIty of wages, prol'jdmg I'Pf 
workmen at eriticnl times or in t4eir old. IIgfl, attaclung th~m In tlJ.,eu: yputh by 
fJ/ferlllg tl1/) c)llldren Ilt A litting- ~g~ flj,JrI), J.'eJUuWlrat~¥e work, in Pllttlog c\)pap 
dwellmgs Within their reach, pl'f~ring 4Quse& pasily acquir~<l which wUJ j1ttllch t.llll1n 
to the SOIl, establIshing With theIl' Ij.$Si$tllllCf) (Jo.op~ratm~ SQCietlC~, ~lls»pne: fupport 
tp the swk lind wounded, widows IIn4 ol!Jlhnns, liS well lis pellsj.Qnll for' t40~e invaiul"d 
bf tJj(~ir work, an4 fpr th!) aged i It ill W t4i3 ll'ay thllt fllmihe~ heredJtari~y ~t~ilcllflrl 
to mining may be procured. 

As for the ~tate, its onl)' titting intervent~on PlUSt }Ie to lIlllJlre safety pf labour, 
hbC'l'ty of persnll., auQ. dU!lIlXecutLOll of pontrlj,~ts. 

'fhis safety is the objrct pf the survei!laucll of the Admmistrlltion, ar/ll.Od py law 
(or thiS purpose; besides, thc new Law Dn accidents WIn gIve murll gua.antllliS to thn 
\1 Qrh.UlCn by allOWing the prillclple of professional risk III his farolJr. . 

As fllr a~ liberty is concerned. since 188~ an iwportant \lOOp hilS hel.'n tal'l'll III 
pC1'nlltimg wQ~'knUln to come to an agreement,lInQ. Il.I1socJll.te pubhply !ly iTl~tiLI!lll1g 
pl'oJcssional syudICuteR. The law will, perhaps, soon directly protect the~!: asspci;j.bun~. 
'./.'hD syndwntes Il~errise II> right w41ph ought not tQ be restrlj,ine<l; stnkes tj1ell\iClves 
must he rermitted, wh.en they take place the State baa p.othiog to 40 but insure tho 
lipl'rty 0 workmen nnd the I'cspect lQr propcrty. 

As flJf the ~xccution. of contracts, t4e State h~ not haQ. mue4 pcel/sion to trpq/Jla 
it self alJOut It. In faet, in case of st}:l.kl3!l, the wpr~mflij upell not respect tlw cqstql'llary 
lIllerval fol' denunciation Df contlllcts, which is I!enerolly eight days; ill strict right 
tho uuthoritw, might enforce the respect of thl.ll c14IJSC, but it is rcpugll/mt to our 
l)}Ml1lCr~ to eJUplDY fOj'Ce tQ obtain. ~liou" aruJ tlw }'rllJl..ch authoptIes, liS /I rnntOOr of 
fact, only have reCOUl'se to persuasion, which often haa good e.lfects. 

ASSDciatlOns for llSsistance and pensions are also contracts which }lju4 the employer 
81}4 the Ilj.holll'Ul· together, on OM particular occaSloll it was stated tlmt tile interests 
of tbe workmc~ hatl. been compl'Qmised thereby, lind tlJat tl~6 fuMS of thE'.sQ 
4ssociations 4ad been devotcQ. tQ an enterpnse which fnJII*l-; a }lJ'Oposed Law will, 
therefore, guarantt'e these Associations against all evil practices. 

l~lually, arlHtrntion, which has only hl>en pracbsep in franllj) in. II> chance manner, 
will be able to be regulated, and a Law for thlli purpose ill under consI4erahDl).; there 
ill CQrtamly no ulte)1hon of enforcing arbitration, but merelr of /!uPJlQrtjng It ily 
cortain gl,larant,l"6S will have the elfect of .recoJUine~ it. 
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In fine, it is hoped to diminish the number of strikes in France by three methods: 
by employerS: associations, which soften the rE'lations betwecn cmployE'rs and 
workmen; by syndicates, which will enable the workmllD. better to discuss the 
conditions of his labour; and lastly, by ar111tration, which WIll become a mntter of 
custom in proportion as the workman learns to manage his own interests better. 

In these questions the State has no part to play but tha.t of guardian of personal 
liberty and of the loyal execution of contracts. 

M .. Hauchccorne, President, reminds them of the organization existing in Germany 
for insurance in case of accidents or illness; he notices the recent creatIOn in the ltoyal 
mines at Saarbruck of workmen delegates serving as intermediaries between the 
Director and the miners. 

Germany is also now engaged in establishing a Central Court of .Arbitration 
(Industnal Court of Justice), before which all dIfferences between employers and 
workmen will be settled. 

He states that the Commission does not seem to have in view the object of solving 
the last question of the programme by International Regulation; the variouR commu
nications just made have pomted out several general points of view which it would 
11e well to recommend to the attention of the dIll'erent countries. 

The queRtion of international arrangement belongs besides rather to the last 
portion of the programme of the Conference; and the President recognizes that the 
Delegates cannot, from any point of view, bind their Governments. 

Mr. Dale proposes the following Resolution:-
"It would be desirable, in the aim of assuring the continuance of the output of 

coal, to prevent strikes; and expE'rience tends to prove that the best prohibitive means 
consists in a voluntary or reciprocal arrangement on the part of the employers and 
miners unit..J in associations in all cases where their differences cannot be solved by 
a direct understanding, to have recourse to arbitration." 

The President admits that no objection is raised to the first phrasE', but the second 
only mentions one of the methods recommended for preventing strikes. 

A.fter the sitting had been suspended, ihe President puts t~ the vote the following 
Resolution :-

"The discussion of the Commission on Question No.3 has enabled the Delegates 
of the coal-producing countries to explain the present circumstances of work in coal 
mines, and the proper means for preventing its interruption. 

"The following facts have resulted from this discussion:-
"1. That the safety of the workman, and the wholesomeness of the work, should 

be assured by all means which science has at her disposition, and placed under State 
lIupervision. 

"2. That the engineers charged with the direction of mines should be 
exclusively men of tried experience and competence in technical matters. 

"3. 'fhat the relations between miners and the engineers of the mine should 
be as direct as possible to insure mutual confidence and respect. 

"4. That the provident institutions destined to guarantee the miner and his 
family against the effects of illness, a.ccident, premature illness, old age, and death 
are means calculated to attach the mmer to his profession, and should be more and 
more developed . 

.. 5. That it would be desirable, with the object of insuring the uninterrupted 
output 'of coal, to prevent strikes, and that experience tends to prove that the best 
method of prevention consists in a voluntary 6r reciprocal arrangement on the part 
of the employers and miners united in associations, in all cases where their differences 
cannot be solved by a direct understanding, to have recourse to arbitration." 

This Resolution is unanimously adopted. 
A.fter a suspension orthe sitting, the second reading takes 'place, and the Resolu

tion answering to the last question before the Commission is unanimously adopted in 
the following form :-

"It is desirable-
"(a.) That the safety of the workman and the wholesomeness of labour be insured 

by every means which science has at her disposition, and placed under State supeITlSion. 
"(b.) That the engineers charged with the direction of mines be exclusively men 

of ried experience and competence in technical matters. 
"(c.) That the relations between miners and the engineers of mines should be as 

lirect as possible, to insure mutual confidence and respect. 
.. (d.) 'lhat the provident institutions destined to guarantee the miner and his 

family against the effects of illness, accident, premature illness, old age, and death, 
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instItutions adapted to attach the miner to his profession and better his condition, be 
more and more developed. 

"(e.) That endeavours be made, with the object of insuring the uninterrupted 
output of coal, to prevcnt strIkes. Experience tends to prove that the best 
preventive consists in a. voluntary or recIprocal arrangement on the part of the 
employers and miners united in Associations, in all cases wh~re t~cir"differences cannot 
be Bolved by a direct understandIng, to have recourse to arbItration. 

No. 23. 

The British Plenipotentiarie8 at the Labour Conference to the MarquUl of Salisbury.-
(Receiver! March 31.) , 

My Lord, Berhn, March 28, 1890. 
BE}<'ORE leaving Berlin on the termination of our duties in connection with the 

International Labour Conference, we desIre to record to your Lordship our high 
appreciation of the valuable services rendered to us by Messrs. Thomas Burt, M P., 
F. A. WhYlIlper, John Burnett, and T. Birtwistle, in their capacity of ExpeJ.1; Delegates, 
whose special knowledge and ready assistance have proved of the greatest help to us 
in our labours. 

We also desire to express our thanks for t1j.e aid afforded to us in our correspon
dence, and otherWise, by Mr. Beauclerk, Second Secretary in Her Mnjesty's Embassy, 
who has acted as Secretary to us during our sojourn in Berlin, and whose work has 
very mueh facIlItated the transaction of our business. 

We trust that the services of the above-mentioned gentlemen will be favourably 
noted by lIer Majesty's Government. 

We have, &C. 
(Signed) JOHN E. GORST. 

No. 24. 

CHARLES S. SCOTT. 
W. H. HOULDSWORTH. 
DAVID DALE. 

Ths British Plenipotentiaries at the Labour Conferenre to the Marquis of Salisbu.ry.
(ReCeived March 31.) 

My Lord, Berlin, March 29, 189a. 
HER Majesty the Quecn having been gracioUsly pleased to commission us as 

Her Majesty's Plenipotentuuies to attend the International Conference assembled at 
Berlin, to examine and discuss certain questions connected with the well-being of the 
labouring clnsses, and the conditions under which their industry is exercised, we have, 
on the termInation of our mission, the honour to inclose to your Lordship the final 
Protocols of the Conference. 

Your Lordship will perceive from these Protocols that the British Plenipotentiaries 
have, in accordance with your Lordship'S instructions, supported the various pro
positions reported by the four Commissions to the Conference, with the' following 
exceptions :-

1. They did not support the special exemption in respect to the age of children. 
claimed by Spain and Italy, for reasons which were fully stated to the Conference on 
the 27th March, and recorded in Protocol No.5. 

2. They did not support the proposition for an educationat test as a condition 
precedent to a child's bein~ permitted to work in an industrial establishment, on 
the ground that the propOSltion was inconsistent with the maintenance of the half
time system, which had been productive in the United Kingdom of such excellent 
results. 

This was also fully stated to the Conference on the 27th March, and is recorded in 
the a.foresaid Protocol. 

We trust that your Lordship will be of opinion that we have thus ful1illed the 
instructions given to us, and we have, &C. 

[257J 

(Signed) JOHN E. GORST. 
CHARLES SCOTT. 
W. H. HOULDSWORTH. 
DAVID DALE. 

T 
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- InclOll1lre 1 lin. Aa ~ , 

Protocole No. 5.-Seance du 27 Mars, l8W. 

~taient presents: ' 
AJIemagne-" , 

Son Excellence M. Ie Baron de 13erlepsoh, Ministre du Commerce et de 
i·Industrie. 

M. Magdeburg, Sous-Seoretaire d'Etat au MinisMre du Commerce et de 
l'tndustrie. 

Sa Grandeur Mgr. Ie Dr. Kopp Prinoe-l1lv~que de 13reslau. 
M. Reichardt, Direoteur au Departement des A:Il'aires l1ltrang~res. 
M. Lohmann, Consellier Intime Superieur de Regence, 
1IL Ie Dr. Haucheoorne, Premier Direoteur de l'Aoademie des Mines, Conseiller 

, Intime des Mines. 
M. Landmann, Conseiller Superieur de Regenoe au Ministm-e Royal de 

l'Int6rieur de Baviere. 
M.le Baron de Heyl, Conseiller Intime de Commerce 8. Worms. 
M. Koeohlin. Industriel at Conseiller d'l1ltat. 

Autricbe-Hongrie- . 
M. Ie Baron Bela Weigelsperg, Conseiller Imperial et Royal au Ministere du 

Commerce. 
M. Ie Dr. F. Migerka, Conseiller .Imperial et Royal au MinisMre du 

Commerce, Inspeoteur-General des Fabriques. 
M. Ie Baron Auguste de Plappart, Oonseiller Imperia.! et Royal au MinisMre 

de l'Int6rieur. 
M. Ia 'Dr. Ludwig Haberer, Secretaire an MinisMre Imperia.! et Royal de 
. . l' Agrioulture. 
M. Ie Dr. Jules de Sobnlerer. Conseiller au MinisMre Royal Hongrois du 

Commerce. 
M. Bela de Graenzenstein, tngerueur des Mines, Directeur-General de 1a 

Regie Royale des Tabacs. Oonseiller Ministeriel. 
M. Joseph Szterenyi, Inspecteur Royal Hongrois de l'Industrie. 
M.le Dr. Schulz, Seoretaire de la Delegation d'Autriche-Hongrie. 

13elgique- . 
M.le Baron Greindl, Envoye Extraordinaire et Ministre PIenipotentiaire., 
M. Victor Jacobs, Ministre d':Etat, Membre de la Chambre des Representants. 
M.,10 Baron t'Kint de Roodenbeke, Vice-fresidenll d~ Consell Provinoial de 

la Flandre Orientale. , . 
M. Emile Harze, Directeur des Mines au Ministere de l' Agriculture, de 

I'Industrie. et des Travaux Publics. 

Danemark- , 
M. Tietgen, C. F., Conseiller d'l1ltat Intime. 
M. Topsoe. H., Inspeoteur Royal des Fabriques, Professeur a l'Aeademie 

Militaire. 
M. Bramsen" L •• Direoreur de Compagnies d' Assurance. 

Espagne- ' . 
lL Manuel Fernandez de Castro, Senateur, Inspecteur-General des Mines:', 
M.' Santamana de Paredes, D6pute et Direotenr.G6neral de l'Instruction 

Publique. 

France-
M. Jules Simon, Senateur. 
M. Tolain. Senateur. 
M. Burdean, D6put6. , 
M. Linder~ Vice-President du Conseil Superieur des:Mines. 
M. Victor Delahaye, Ouvrier MecaIDcien. r , N • 

M,. Jl!£quot, ConsuJ,.GeneraI de France a. Leip~ •. 
"!J.. {Laporte" hsp~eteur Divisionnaire du Travail des Enfants dans lea 

ManufaoturetJ· _ 
M. Pelle Ing~ll1eur des Mines. 
M. A. Le');;;n. Seor6ta:ire. de 1& D6Ie,,"'8tion :Fran93ise.-~ 



13T 

Grande-:Breta.gne--. , . I "" .' 

The Right Honourable Sir John Gorst, Membre dn Parlement, Sons-Secr6taire, 
d'Etat pour lea Indes. . 

Charles S. Scott, C.13., Envoye Extraordinaire et Ministre Plenipotentiaire de. 
Sa Majeste Britanniqne en Suisse. • .'.., 

Sir William H. Houldsworth, Bart., Membre dn Parlement d'Angleterre. 
David Dale, Esq., Propri6tai.re de Mines. . 
Mr. T. Burt, Membre dn Parlement, Secretai.re de l' Association des Minenr&.. 
Mr. T. Birtwistle, Secretaire de l' Association des Onvriel's de. l'Indnstrie. 

Textile. 
Mr. F. H. Whymper, Inspecteur des Fabriqnes. 
Mr. J. Burnett, Chef de Division an Deparlement du Travail 

Italie-
1.1. Gerolamo :Boccaroo, Senateur et Conseiller d'Etat. 
1.1. Vittorio Ellena, Depute et Conseiller d' .Ilitat. . 
M. Luigi Bodio, Directeur-General de la Statistique du Royanme d'Italie. 
:M. Bonaldo Stringher, Chef de Division au :Mirustere des Finances. - . 
M. Giuseppe Majorana Calatabiano, Professeur a rUniversite Royale de 

Messme, Avocat ~ la Cour Royale de Cassati6n de Rome. .. -.J 

:M. Mario Manciui, Redacteur des iProc~-Verbaux ·de la Chambre des' 
Deputes a. Rome. 

Lnxembourg- , 
M. Ie Dr. Alexis :Brasseur, Depute et Proprietaire de Mines. 

Pays-Bas-
Le Jonkheer F. P. van der Hoeven, Envoy~ Extraordinaire et M,inistf&, 

PIenipotentiai.re. < • 

1.1. Ie Dr. Snyder van Wissenkerke, Directeur aU :Mini8t~re de la Justice. 
1.1. Struve, Inspecteur du Travail. ' 

Portugal- . 
M. Ernesto Madeira Pinto, Conseiller et Di.recteur-G6ner8ol dn Departeme.\lt 

dn Commerce. 
M. J. P. Oliveira Martins, Administrateur de la Regie des Taboos, Ancien 

Depute. 

SuMe et Norvege- . 
M. W -,de Tham, Membre de la Premiere Cbambre de la Diete SUedoise •• 
1.1. E. Chnstie, Becretaire-GeneraI du Ministere de rInterienr de NOl'Vege. 
M.le Oomte de Wrangel, Seoretai.re de la Delegation de SuMe et Norvege. 

Suisse-
1I. E. Blumer, Landammann dn Canton de GIaris. 
M. Ie Dr. F. Kaufmann, Premier Secretai.re du Departement Federal de 

l'Industrie. 
:U. Bonjour, Secretaire de 180 Delegation Suisse. 

La seance, presidee par son Excellence M. Ie Baron de Berlepsch, est ouverle a 
2 heures et deinie. . 

Le PrlBtdent ayant fait savoir que les propositions nouvelles dont il a ete parle 
a la fin de 1& preoedente seance, ont ete renvoyees a l'examen des Commissions 
~pectives. Sa Grandeur Mgr. Kopp annonce, au nom de la DeuXleme ComInlSsion doni 
il est Ie PreSident, que lit proposItion preparee par la DeiegatIOn Allemande sera 
rempln.cee par une declaration a hre au moment du vote. 

M. HalAc/ltreOr'llB, d'autre part, informe les membres de 1& Commission du Travail 
~ las Mmes qu'us auront .8.. se reunir, des la fin de 1& presente seance, afin de 
discuter sur celIe de res propOSItIOns qui les concerne. 

U President invite la Conference A proceder a la discussion generale, et consulte a. 
tour de rMe Ies D616gations sur la. part qu'nn membra de chacune d'elles compterait 
y prendre. 

M. DeW.ay~, De16gue de la France, demande la parole. 
M. Ju./e8 Samon fait remarquer auparavant que la. Delegation Fraus-ai~ n'a pa8' 

d'observations a presenter dans la discussion generale, qu'elle a. dejA expose 8as VUBS 

d"vant I~ diverses Commissions, et qU'cUe n'aurn plus qu'a '5" ajouter' quelqnes 
[207] T 2 
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explicatIOns au cours des discussions speciales. Dans ces conditions, M. Delahllye ne 
parlera qll'en son nom personnel. 

M. Delahaye pronOnce un discours sur Ie dtSveloppement de 180 classe ouvri,\re au 
point de vue economique, ct demande, en terminant, que ses paroles soient imprimees 
in extenso dans Ie Protocole.de la. seance, amsi que Ie reglement lui en donne Ie droit. 

Le President prend l'avis de la Conference au sujet de cette insertion. 
M. Ie Baron Gr~ndl, DtiIegue de la Belgique, estime qu'il n'est pas permis 

d'inserer au Protocole l'expression d'oplnions personnelles; il croit dono que, Sans 
refuser l'impression aux paroles, d'ailleurs'tres dignes d'attention, que 1'on viellt 
d'entendre, il convlendrait de les inserer autre part que dans Ie proces-verbal officiol. " 

Sa Grandeur Mgr. Kopp fait approuver par l'.t\.ssemblee la. proposition de joindre 
ce discours en anncxe au Protocole. 

M. Delahaye accepte cette offre et en remercie Ie President et les membres de la 
Conference. 

M. Blumer, Delegue de la Suisse, s'exprime ensuite de la !lorie :_ 

" M. Ie President, Messieurs, 
fC La Delegation Suisse ne presentera dans cette discussion generale qu'uue tres 

courte declaration qUi, a son avis, ne dOlt donner lieu a aucune discussion de la part de 
Ia Conference. 
l .. Voici cette declaration: 

"I.e Conseil Federal Suisse aurait admis volontiers, dans Ie projet primitif du 
programme qu'il avait elabore pour la Conference de Berne, la questIOn de la journee 
maxima de travail. S'il ne I'a pas fait, c'est qu'tl redoutait de voir echouer sur ce 
point son initiative aupres d'un certain nombre do Gouvernements, par lesquels il 

.desira.it voir accepter l'invitation a la \Conference. MIlia il avait ete tres heureux de 

.eonstater que' Sa Majeste l'Empereur) d' Aliema!tne avait aborde ce point dans ses 
Reserits du 4 Fevrier, comme run de coox a regler par voie internationale. n a donc 
l'egrette de ne plus Ie retrouver dans Ie programme definitif du Gouvernement 
Imperial. La Delegation Suisse, eu egard aux motifs qui, a sa connaissance, ont faIt 
abandonner cett~ partie du programme, n'a pas formule sur ce point, dans l'une ou 
l'autre des Commissions, une proposition qui n'aurait pas eu actuellement de chance 
de succP..s. Elle tient cependant a declarer que, profondement convamcue de 
I'importance et de l'opportumte qu'il y aurait a regler internationalement la jOUl'nee 
normale de travail, elle n'a renonce que momentanement et a contre-eoeur a proposer 

. que cette question ftlt traitee." . 

Le President constate que 111. discussion generale est epuisee, et propose d'ouvtir 
,une discussion speciale sur chacune des questions dtiveloppees dans les Rapports des 
..commissions, en suivant l'ordre appro'J.vtS, laveille, par l'assemblee. 

En reponse a. une interrogation de M. Jacobs, Delegue de Ia Belgique, Ie 
PrtSsident ajoute que III. Conference sera invitee a voter separement sur Ie pr6ambule 
et chaque paragraphe des propositions emanant des Commissions. 

Les conclusions dc III. Deuxieme Commission sur 10 repos du Dimanche sont, tout 
d'abord, soumises a l'assemblee. 

Sir John Gorst. au nom de 180 Delegation de la. Grande-Bretagne, prend la. parole 
pour formuler dE'S reserves sur l'ensemble de ces propositions. 

Les Delegues de 180 Grande-Bretagne sont parfaitement d'aceord avec lao 
Commission, quant au premier paragraphe de la Resolution relative a l'interdiction du 
travail du Dimanche, mais ils se refusent a admettre les exceptions contenues dans les 
2· et s· paragraphes. Les exceptions au repos du Dimanche ne peuvent pas, a 
leur avis, ~tre precisees a pnon, ou se determiner selon des principes philo-

80phiques. " . dan' ~-!- 'bI .. ' ulti Ii . d '''_!- t Car elles auratent aInsl une ten ce lrrt:OUbti e ... se m p er ill 61U1UUen • 
N ous en avons la preuve dans nos deliberations; il y a trois jours que la. D~me 
-Commission s'est prononcee sur ces exceptions, et deja une autre categorie a ate 
decouverte. 

Dans leur opinion, on ne peut pas admettre des exceptions a la. legere, e~ par 
voie d'abstraction; celles-ci doivent ressortlr des resultats loomis par l'expenence 
pratique de l'activite industrielle dans chaque pays. En suivant un tel systeme, ~ n'1 
a pas a. craindre que ces exceptions deviennent trop nombreuses. Ellas sont surveill~ 
chez DOUS, avec une oirconspection jalonse, par los industries moins favorisees, et aUSSl 
par les Assoolations buvrieres qui tolerent, seulement en cas de DOOessite, des exceptions 
au repos du Dimanohe. 
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M. Chnstie, DeIegue de Ia. Norvege, s'exprime en ces termes:- . 
"La. N orvege n'ayant pas 13M. A Ia. ~euxieme Commission. je de~de Ia. per

miSSIOn de faire inserer la declaration SUlvante au Protoeole. La. legIslation Norve
gienne preserivant une defense generale du travail du Dimanche, je puis sans hesitation 
accepter pour mon pays toutes les Resolutions votees par l.a Deuxieme Commission sur 
~ point." 

M Jules Simon tient a resumer les raisons pour lesquelles il s'est deja. prononce, a 
titre personnel, en faveur du repos du Dimanche. Il a eu l'occasion de so?-tenix s?n 
opinion sur ce point devant Ie Senat FranSlais; mail! 11 n'a..pas enco~ reUSSl a. ~ f~tre 
prevaloir, et c'est en vue de ce resultat qu'll a accepte la presldence dune .A.ssocmtlon, 
formee en France, pour obtenil' Ie repos dcminical. 

Sa Grandeur Mgr. Kopp exphque que 1a Commission, dont il etait Ie p~esident. 
e. dCL souvent restreindre l'expresslOn de ses vreux, afin de rallier d'une maJ?lere pl~ 
(',omplete les differentes opinIons en presence. La DeIegatio~ Allemande, aJoute-t-il, 
sa reserve, d'ailleurs, de formuler une declaration speciale, quand la Conference en 
viendra a l'examen des exceptions a admettre au repos du Dimanche. 

Le PrlSldent met aux voix Ie preambule ainsi conc;u :-
.. 11 est desirable, sauf les exceptions et delais necessaixes dans chaque 

pays ••.. " 
Adopte a l'unanimite. 
Puis, Ie 1" paragmphe de Ja premiere question: "Qu'u.n jour de repos par semaine 

Boit assure aux personnes protegees; " -
AdoptO a l'unanimit6. 
Le ll' paragraphe: "Qu'un jour de repos soit assure A tous les oumers de 

l'mdustrie ;" 
Adopte a l'unanimite, mais avec les reserves ou explications suivantes : 
De M. Ie Mimstre d'Etat Jacobs, au nom de Ia. Belgique: 
" La vote de la Belgique est affirmatif. Permettez-moi d'en resumer les motifs en 

peu de mots. . 
" Assurer aux oumers un jour de repos hebdomadaire et fixer oe jour de 1a fa~n 

qui leur oonvient Ie mieux, c'est-A-dire, au Dimanche, ce n'est pas seulement Ie desir 
du Gouvernement BeIge, o'est Ie but qu'il s'efforce d'atteindre dans Ia mesure des 
pouvoirij qu'il tient de la loi. 

" Les Gouvernements Parlementaixes sont esclaves de 1a Constitution et des lois 
do leur pays; ils ne peuvent souscrire des engagements contraires aux prescriptions 
Constitutionnelles ou aux principes servant de base a la legislation, De lA, comme 
l'explique Ie Rapport de M. Landamnmun Blumer, l'impossibilit6 ou 8e trouve Ie 
Gouvernement BeIge de poursmvre, par voie d'autoriM, Ia. r6alisation des vreux 
exprim6s dans les paragraphes 2, 3, et 4. . 

.. La Delegation BeIge n'eut done pu s'associer a oes vreux dans leur forme 
primitive et, si la redaction que dominaient les mots 'par la loi' eut 13M maintenue, Ie 
vote nlSgattf dlJ Gouvernoment Belge lui eut, aux yeux d'un grand nombre donne 
l'apparence d'u"tl adversaire du repos dominicaJ., alors qu'il en est partisan . 

.. Vons o.vez oompris ce que cette sltuation eut eu d'etrange. et vous o.vez arrete Ie 
texte des paragmphes 2, S, et 4 sur lequel nous avons a. voter, dans des termes qui 
permettent au Gouvernement BeIge d'yadhererj je vous en remercie en son nom." 

De la part de l'Espagne:-
" Las Dclegues de l'Espagne qui n'ont pu assister a. toutes les seances de 1a. 

Dl'uxibme Commisslon, sont dISposes a voter affirnmtivement Ie 2' paragraphe de 
11\ premiere questIon, qui declare qu'tl est desIrable, sauf les exceptions et les delais 
necebSllJreS dans chaque pays, qu'nn jour de rapos SOlt assure a. tous Ies oumers de 
l'industrIe, mais Boua la reserve qu'lls entendent que ce repos sera assure par des 
oonventions privees, par l'action de l'Etat sur les ouvriers employes dans les travaux 
puulics, ou ;par tout autre moyen qui n'impose pas it fortwri Ie jour de rapos aux ouvriers 
adultos, qw veulent travailler dans los etablissements prives." 

De la part des Pays-Bas :-
"La. Delegation Neerlandaise fait observer que la loi Neerlandaise D.'a pas regIe 

Ie travruJ. des oumers adultes masculins j par consequent, elle Be r6iero a 10. dOOlaration 
flUte a oe Bujet devant la DeuxiOOie Commission. 

De la part du Portugal :-
"La Del~aation du Portugal approuve les conclusions 2,8, et , du Rapport sur Ie 

TravaIl du Dimanohe, avec les reserves faites au seiD. de la Commission concernant les 
()uvriors adultcB." . 

La Luxembourg declare se joindre a Ja declaration dela Belgique. 
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I.e troisi~m.e par&o~p)le :-
'" ,,~ Que ce jO'\lT de·rep08'soit fixe au Dimanche pour les personnes protegees." 

Adopte a l''\lIlanimite, mail; avec la reserve suivante de 18 part des Pays-Bna:
"La..DeMgatioq Neerlalfdaise fait observer que 1& loi Neerlandaise permet ault 

personnes apparLenant A un ('ulte ll'observant pas Ie Dimanche comme jour de repos. 
de fixer Ie repos hebdomadaire a \Ul autre jour etabli par leur culte, de sorte que I .. 
Delegation se refere a la declaration bite Ii ce sujet devant la Troisi~e Com-
mission.", ' 

Le quatri~me paragra~e :-
"Que ce jour de repos soi~ fixe au Dimanche pour tous les ouvriOl"l de 

l'industrie." 
Adopte " l'unanimite. 
L'Espapue at Ie Portugal se ref~rent aux reserves deja exprimees. 
Le De'legul du Lu:cembourg declare qu'il emet un Tote affirmatif, sous les reserves 

faites en Commission, au s.ujet de la defense edlctee par 180 Constitution Luxembour
goise de re9,Ier Ie repos du Dimanche par voie leglslatIve. 

La DeUgattOn de Z'Italie ~nnonce qu'eUe fera une declaration fi.naIe pour motiver 
son vote. ' 

La. France s'abstient. , 
Le President met au~ vqix la deuxieme question, qui se subdivise en deux para-

graphes:- , 
.. Des exceptions sont admissiblas :-
"(a). A l'¢gard des ~xploitations qui exigent 10. continuite de la production pour 

des raisons 'techniques, ou qui fournissent au pubhc deli objets de premi~ necessite 
dont la fabrication doit ~tre quotidienne." 

La Conference adh~re a l'unanimite, sauf Ia Grande-Bretagne, qui s'abstient 
L' Allemagne qroit devoir interpreter la portee du paragraphe dont il s'agit en 

estimant .. que rexception (a) s'etend !lUX travaux indispensables pour assurer la regu
larit~ des exploitations.", 

: M. Ie Ministre d' 'Etat Jacoba, au nom de la Belgique, explique son vote 
affirmatif :-

.. La redaction proposae enum~re certaines exceptions 8. la r~gle du repos 
dominical, exceptions qUI sont dec1arees admissibIas. 

"La Delegation BeIge n'y fait pas d'objection, aueune de ces exceptions n'etant 
inadmissible a sas yeux, mali; ce vote favorable-j'ui a peme besoin de Ie dire
n'implique aucune adhesion a la reglementation du repos dominical par voie 
d'autoriM." " 

-Le Prlsident met aux voix Ie deuxi~me para,,"Taphe:-
~'(b.) ,A regard des exploitations 'lui, pas leur nature, ne peuvent fonetionner que 

aans 'des saiSODl! de~1,"lUinees ou qm dependent de l'action irreguliere des forcas 
natw;eUes. 

"n est desirable que, m~me dans les etablissements de cette categorie, chaque 
ouyner ait un Dimanche libre ~ur deux." 
. La vote a lieu separement sur ehaque a1inea; tous deux sont adoptee a 
l'lllW-nimite. 

La Grande-Bretagne s'abstient dans las deux scrutins, et l'Espagne repllte Ia 
reserve susmentionnee. 

La. France, par l'intermediaire de M. Tolatn, fait entendre la declaration 
suivante:-

.. La France est d'avis que des exceptions sont necessaires, mais dans les 
2' et 3" paragraphes ces exceptions sont presentees sons une forme qui comprl'lld 
aussi bien Ies adultes que les personnes prdtegeas, c'ast-a-dire, les enfants et les filles 
mineures. 

"Or, nous avons en ])'rance une Loi, ceUe de 1874, qui interdit ponr las enfants et 
d'une mamere absolue, Ie travail du Dimanche, !lauf une unique exceptIon, ceUe 
relative au nettoyage des ehaudi~res pour machmes a vapeur.' 

"~ous n~ pouvons done admettre las vreux qui vieunent d'et~ fo~ul6e!l que 
comme un minimum, et nons tenons 8. constater que notre l~glslatlOn actuelle 
assure doras et deja aux enfants et aux fillas mineures une protectIon beaucoup plus 
efficace. • 

co Sous ces reserves, nOlLq adoptons l'ensemble du vreu No.2." 
La Suisse s'associe a l'opinion emise par Is France. 
Le President sOUIp.et au vote Ie troisieme paragraphe :- " . 
"Dans Ie but de determiner las exceptions " des points de vue stmilaJres 11 eIIt 
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desirable que leur reglEmlentation soit etahlie par suite d'une ent\ID-ti\ entre les- d.iff~rents 
Gouvernements." : I ' _ • • 

Dix Etats sont favorables al'adoption; ].a Franoos'abstient; 4 votes negatifs sont 
emia (Belgique, Espagne, Grande-~tagne, et Italie). ; '. 

,'""I. Jacob, justIfie en ces termes Ie vote de 1a. Belgique:- . 
,1 Le vote negatif de 1110 Belgiq~, repose sur deux motifs: Ie repos dominical ne 

peut, en Belgique, ~tre reglemcnte l,ar voie d'autorite; en fat-il autrement Ie!! .excep
tions devraient ~tre determinees d'apres lee necessites du pays, nOOessites dont, I!l. 
Legislature N ationale doit rester seule juge." • . \ 

La Delrgation Italienne donne alors connalSsance du texte de 1110 declaration annonOOf-
par M. Boocardo :- • , • 

" Sur les probillmes concernant l'interdiction du travail du .Dimanche, la Deieg&r 
tion ltalienne doit noter que les consequences techniques d'une telle interdiction-n'ont 
pas encore ete suffisamml'nt etudiees, et qu'en tout cas, plusieurs exceptions seraient 
necElssaires. Ces exceptions, va leur multipIiClte, 1110 varIate de 1110 matiere at ~ 
mutabilite continuelle, devraient, au moins pour un certain temrs, etre arretees par 
des Reglements £aita par Ie Pouvoir Executlf de chaqu6 lttat. C est dans ce sens que 
1110 Delegation Italienne a donne son vote affirmatif aux propositions precedentes, 
consid6rees comme marquant une tendJlnce vers un but qui ne peut pas ~tre a,tteint 
des aujourd'hui . 

.. En outre, la Delegation ltalienne doit confirmer ce qu'elle a deja declare au ~ein 
de 1110 ComIIDssion, c'ast-a.dlre, que, dans les reponses a la premillre question, on ne 
saurait voir aucun engagement a regier par la loi Ie repos hebdomadajre. Et c'est 
egalement pour cette raiRon que la Delegation ltalIenne doit voter "non" sur 1110 
troisieme question." , 

Le pre8'l.dent ouvre 1110 discussion speciale au sujet des Resolutions contenues dans 
Ie Rapport 8ur Ie travail des enfants et des jeunes gens. -

Str John Gorst, au nom de 1a Delegation de 1a. Grande-Bretagne, pronQIlce l~ 
disoours suivant:-

"Les DeIegues de la Grande.Bretagne Bont d'avis que la Conference ne devrait 
pas prendre sur elle la responsabilit6 d'admettre que 1110 limite d'!ge, pour Ie travail des 
enfants dans les pays meridionaux, soit fixee a 10 lions", La limite a 12 lions II ete 
g6neralement adoptee par la Conf6"ence, en consideration des exigenocs du developpe; 
mcnt physique, moral, et intellectut11 des enfants • 

.. C'est notamment parce que des delais plus restreints ne- suffiraient pas pour 
donner !'instruction primaire necessaire et pour faire de bons citoyens, que cas 
premieres annees de 1110 via devraient ~tre consoorees 8. l'edueation. Si les paYIii 
m6ridionaux sont d'avis que, dans les conditions qui lem: sont spOOiaJ.es, il est possible 
d'abroger cotte periode pour les enfants, ils devraient adopter d'eux-m~mes des 
mesures dans ce sens, et ne pas rCJeter sur la Conference la responsabilite d'une 
sanction internationale . 

.. Les Delegues de 1110 Grande-Bretagne, quoiqu'us sympathisent entierement avee 
lea motifs qui ont inspire 1110 quatrl~me proposition, a saVOlr, que les enfants doivent 
tout d'abord satisfaire aux presCrIptions concernant' l'instl'llctlOn primaire, constatent 
IIvec1'('gret qu'ils ne peuvent pas voter cet ArtICle dans sa forme actuelle, a cause de 
la 16gislation qui reglt Itlur pays. Le' Factory Act' ne prescrit aux enfants Rucune. 
condition pr6alnble d'instruction primaire; moos, comme garantie de la bonne 
educatIon dans les familIcs d'ouvl'iers, il est absolument dMendu aux parents et aux 
patrons de faire travailIer un enfant, sauf sous 10. condition qu'il SOit instruit dans une 
ooole primaire pendant In moitie de la journee, ou pendant toute la duree d'un jour sur 
deux. 11 en resulte que les enfants insuffisamment instruits, du moment qu'ils 
entrent dans les etablissements industrIels, sont obliges de contInuer a frequenter les 
6ooles, ou ils rec;oivent l'6ducation qui leur manque. Ce systeme, qui s'appeIle Ie 
• half·time system,' II prcduit de tres bons resultats pendant phiS de quarante ans, eli 
nOllS ne voulons pas Ie changer d'une maniere inconsideree; c'est par la, ainsi que par les 
illNpOSItions de 'l'Euucation Act,' que nous crayons atteindre effec1avement Ie but 
vise par 111 Conference, et c'est aussi pourquoi noua ne pouvons pas voter la quatrieme 
Resolution, telle qU'elle est redigee • 

.. Les D&egues de 1& Grande-Bretagne ont vot6 las VQ}ux de la Troisieme 
Commission linutaut Ie travail journalier des entants, des jeunes ouvriers, et des 
ft;mm~.; ils &uraient m~me voulu los etendre davantage. Th sont d'avis que las 
dispOSitions du • Factory and Workshops' Act, 1878' satisfont a tous les VQ}UX de la 
Conference, t.out en presentant quelques dIfferences dans les details. Nous nous 
permettons de rappeler a la Conference que notre ' Act' Anglais est Ie produit dune 
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experience de pres d'un siecle, et qu'il est, pour ainsi dire, une espece de t.raiM, entl"(' 
les patrons et les ouvners, conclu par l'intermtSdiaire du Gouvernement. 

"Selon les dispositions de cet • Act,' les travo.ux des enfants, des jeunes Quvriel'S, et 
des femmes sont limites, avec une precaution minlltiense, a certaines heures determinees 
de 10. facton la plus detaillee. Les interva1les necessaires pour Ie repos, et Ie' half
holiday' du Samedi Bont preserits dans toutes Ies1industries, d'o.pres Ie svst~me suivant: 

•• Lea enfants ne travaillent, dans o.ueune in~ustrie, pendant plus 'de 60 heures en 
quinze jours, et, dans les industries textiles, pendant 56, heures ~eulement. ee 
qui fait une moyenne de einq heures par jour pour Jea premiers, et de moins enooro 
pour les autres; mais il est possible qu'un enfant de plus de 13 ans aeqU\~re 
prematurement Ie • status' d'un jeune ouvrier, s'd a satisfait aux conditIOns de 
l'instruction prunail'e. 

"Les jeunes ouvrien et les femmes De travaillent que 60 heures par semaine, et 
dans les industries textiles, pendant 56! heures seulement Ce qui fttlt une moyenne 
de dix heures par jour dans les unes et de moins encore dans lea autres 

"Nons pouvons prendre l'engagement pour 10. Gro.nde-Bretagne que notre 
Gonvernement, fideIe It ee qu'd a fait dans Ie passe, se .conformera resolument dans 
l'avenir, si m~me il ne les devance, aux principes bienfllisants de la Conference." 

M. Boccardo rappelle que,devant la Troisieme Commission, les DeltSgues de l'Itlllie 
ont donne les raisons pour lesquellea l'admisslon des enfants dans les fabriqucs doit 
prectSder de deux annees aUK mOlns, pour les pays meridionaux, rAge adopttS pour les 
pays du nord. Du reste, les instructlOns formelles de leur Gouvernement obll!!Cnt It's 
Delegues It subordonner a cetta condition leur vote dans toutes les questions qui 
eoncernent Ie travail des enfants et des jeunes ouvriers. 

La. Conference passe au vote sur les sept Articles de In premiere Resolution. 
« II est desirable-
"1. Que les enfants des deux sexes n'ayant pas atteint un certain ll.ge soient 

exclus du travail dans les etablissements industriels." 
Adopte a l'unaninrite. 
"2. Que cette hmite d'ltge soit fixe a 12 ans, sauf pour les pays mendionaux, OU 

(lette limite serait de 10 ansi' , 
Sur la proposition du Prl8'ldent, la Conference decide de proceder 0., un vote 

distinct pour chacune des deux parties de 10. phrase. La DeltSgue d'Itahe, en presence 
de cette division, croit devoir reserver son vote. 

La premi~re partie de l'Article eat adoptee a l'unanimite, sauf trois abstentions 
(Danemark, Espagne, Suisse)_ Les DeIegues de la Suisse declarent que leur pays, 
ayant propose 14 ans, ne peut voter In. presente Resolution. • 

La deuxieme partie eat adoptee a. la majoriM de 8 voix contre 2 (Gr!lIlde
:Bretagne, Suis~e). 

Se sont abstenus: la :Belgique, Ie Danemal'k, 10. France, la Suede, et la Servage 
M. Jacobs explique' que la :Belgique, qui avait vote affirmatlvement dans Ill. 

Commission, s'est abstenue, apres reflexion, Iaute d'eltSments 8uffi.sants pour appreOler 
la situation des pays meridionaux. 

, M. Burdeau, au nom des Repr6sentants Fran9llis, fait savoir que la Delegation 
s'est abstenue parce que 10. France n'a pas d'inttSret dans Ia question, et qu't'lle ~l" 
borne II. constater Ie veeu exprime par les pays mendionaux . 

.. 8. Que ces limites d'Age soient les m~mes pour tout etabliasement industnel, et 
qu'il ne soit admis sous ee rapport aucune dtfference:' 

Adopte a. l'unanimiM. 
La Delegati.on Au~richenne tient "'. constater qu'elle ne consi~~e comm() 

.. etablissements mdustnels," selon les 1018 de son pays, qUtl lea fabnques et lcs 
usines. 

4. "Que les enfants aient prealablement satisfait aux prescriptions concernont 
l'instruction prima,ire." 

Adopte it 10. majorittS de 11 voix contre 2 (Danemark, Grande-:Bretagne). 
Se sont abstenus: la Belgique et les Pays-:Bas. 
I.e. Delegation du Danemark d6sire exprimer lea raisons qui l'obligent it voter 

Ilontre cette Resolution. . 
" SeIon la Loi sur l'instruction primaire en vigneur en Danemark, on el~veralt 

actuellement par une telle stipulation, 1a limite 'd'Age jusqu'a la lS", et m~me. dans 
beaucoup de cas, jusqu'A la 14" annee." . ' . 

La Grande-:Bretagne motive son vote n6gs.tive par la Resolution de mamtemr Ie 
" half-time system." ., . 

M. Jo.cobs presente, au nom de la D61egation BeIge, las explications Bwvante8 :-
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"Bien dans Ie programme de 130 Conference ne permettait de pr~voir que ~e9 
questions relatives a. l'mstruction primaire y seraient soulevees. C'est un premer 
motif de l'abstention des DeIegues Belges. 

"II en e&t un second: la dispositlOn qui nous occupe ue peut Be rapporler qu'aux 
pays qui ont introdUlt da~ lcur legislation l'instruction oblir.atoire;. elle n? Cl?ncem~ 
done pas 1a Bel!rlque, qUl pourswt Ie developpement de 1 InStruction p~e par 
l'action feconde de Ia liberte." 

Lea m~mes ralSons Bont fOW'1lies pour justifier l'ab8OOntion des Pays-Bas. 
"0. Que les enfants au-dessous de 14 ans revolus ne travaillent ni 1a nnit, ni Ie 

DiDlanche." 
Adopte a l'unanimiM. , • • 
La ,Belgique, Ie Luxembourg, et les Pays-Bas se ref~rent aux reserves deJa mites 

au sujet du repos du Dimanche. • . 
Le DeIegue Italien renouvelle la reserve formulee aU paragraphe 2, re1atlvement 

a toutes les lImiOOs d'A.ge qui doivent ~tre adoptees pour Ies pays meridionaux. 
"6. Que leur travail effectif ne depasse pas six heures par jour, et soit interrompu 

pDr un repos d'une demi-heure au moms." 
Adopte a 10. majorite de 11 voix contrc 3 (Belgique, Italie, Pays-Bas). 
La Hongrie s'est abstenue 
L'Autriche motive son vote affirmatif, en se referant aux raisons donnees devant 

.a Commission, et qui sont contenues dans Ie Rapport. 
• Au nom de la Delegation Belgr, M. Jaco'ba donne l'explication suivante de son 

vote negatif :-
« Une Loi BeIge touto recente veut que 10. duree du travail des enfants de 12 il16 

ans soit fixee par Ie Roi, dans un deIni de trois ans, apr~s avoir pris l'avis des Conseils 
de Conciliation, des Deputations Permanenres, et du Conseil Superieur d'Hygi~ne, 
la loi suppose que 130 duree de tra'\'nil differera snivnnt la nature <les occupations et les 
nccessites des industries, professions, et metiers. 

"Les Delegues Belges se mettI-aient en oppo~ition avec la loi de leur pays iii, 
devan~ant l'experience prescrite, Hs s'associaient a la proposition de limiter a six 
heures la duree du travail des enfants de 12 a 14 ans. 

II LeI! m~mes raisons justificnt leurs TOtcs contrnires nu paragraphe 2 de 1a serie 
c" I} Resolutions relatives aux jeunes ounie,s, ct au paragrapbe 2 de celle relative aux 
femmes." 

L'Italie et les Pays-Bas TnllPcllent, au sujet de leur vote negatif, les declarations 
ccnulnuos dans Ie Rapport. 

u 7. Que les enfants soient c:s:clus des occupations insalubres ou dangereuses, ou 
u'y soient admis que sous ccrtaincs condItions protectrices." ' 

Adopt6 a l'unanimittl. 
La Conference aborde la discussion speciale sur In Resolution concernant Ie 

travail des jeunes ouvriers dans les ctablissements industriels, et passe immediatement 
au vote. 

" n est desirable-
"1. Que les jeunes ouvriers des deux sexes de 14 a. 16 ans ne travaillent ni 

la nuit, ni Ie Dimanche." 
Adopte a 1a majoriM de 14 voix eontre 1 (Italie) , Ie Luxembourg se referant a la 

reserve conccrnant Ie reI?os du tli,manche • 
.. 2. Que leur travail effectlf ne depnsse pas dix heul'es par iour et soit interrompu 

pDr des repos d'une duree totale d'uno heure et demie au moins." 
Adopte a la majorite de 10 voix contre 3 (Belgique, Italie, et Pays-Bas). Se sont 

abstenus: l'Autriehe, pour les motifs contenus dans Ie Rapport, de meme que la 
B oJU;rie et les Pa31s-Bas. ' 

.. 3. Que des exceptions soient adnlises pour certaines industries." 
Adopte a la majorlte de 14 voix contre 1 (Suisse). 
M. Boccardo, pour la Delegation Itahennc, declare que parnli les exceptions dont 

il s'agit, Ies DeIegues Italiens ont vIse partlculii':rclllcnt l'industrio de In filature de la 
sOle. Cette deolaration s'applique aussi aux aunes d6hMrntions de la Conference. 

"4. Que des restrictlons soient prevnes pour les occupatiol;s particulierement 
insalubres ou dangereuses." 

Adopte a l'unanimite. 
"5. Qu'une protection soit assuree aux jeuncs gnr~cDS de 16 U 18 nus, en ce qui 

concerne: 
It ~a.) Une journee maxima de travail; 

~ .. b.} Le travail de unit; 
267] . U 



or (c.) I.e travail du Dimanche; 
tt (d.) Leur emploi dans des occupations pa.rticuli~remenf; insalubrea o~ da,n: 

gerenses." • 
Sur 18 'Proposition dn Pr{sulent, 1a Conference procede II des votes distinota aUf Ie 

Pfoo.m.bule et les 'lustre subdivisions. 
Pour Ia BelgIque, M. Jacobs declare :-
"La Loi BeIge fixe a 16 ans l'erlreme limite de 1& protection Mgale accordee aux 

jeunes ouvriers tlu Rexe lnaSculin. Cette Loi date d'hier. La. COll.ference comprendra 
qlle Ies lJ61~gtuSs Belges ne puissent s'en 6ca.rter." 

Le preambule et la subdivision (a) sont adoptes par 12 voix contre S (Eelgique, 
Ita lie, et Pays-Bas). 

L'Allemagne ~met, au sujet de 18 subdi\Tision (a), un vote affinnatif, mais sous la 
reserve que 13 restriction de 13 journ~ de travail n'ait lieu que pour des motifs 
liygi~niques, et que cetta restriction ne depasse pas celIe prevue pour la journee des 
femmes et filles A.g~s de pIns de 21 ans. 

La subdivision (b) est adoptee a la majorite de 10 voix contra 3 (Belgique. lta.lie. 
et Pays-Bas). Se sont abstenns: l'Autriche et la Hon,,<>rie. eell&-oi 116 rer&8nt au 
motIfs exposes devant 18 Commission • 

. La subdivision (c) est adop~ par 12 voix contre 3 (Belgique, Luxembo~. 
et Pays-Bas); ce dernier l1ltat explique son vote negatif. en declarant que Ie travail 
du Dimanche en Hollande n'est pas interdit aux personnes masculines au-dessua de 
l'ige de 16 ana par les Lois sur Ie travail, ce qui n'empeche pas que la Loi Bur Ie repos 
~e Diplanche interdit en general avec quelques exceptions Ie traVail publio pen~t ce 
J0ll!. 

La. subdivision (d) est adoptee par 14 voix contre celIe des Pays-Bas. 
M. Jules Simon. declare que 1& France adMre a ce vreu, sous reserve des observa

tions qu'elle aura a pr~enter, lorsqu'll s'agira des nunes, pour qu'll n', sit pomt 
contradiction entra les deux votes. 

La Resolution concernant Ie travail des femmes dans les et&bIissementl! indnstriels 
est soumise a. l'examen de 1& Conference. 

La. Delegation du Portugal renouvelle les reserves et les declarations qui out et6 
faite's par elle devant 1& Commission, au sujet des femmes igees de plus de 21 aus. 

M. Jules Simon fait remarquer que la redaction proposee reunit deux qUestiOns, ou 
lea votes ont eM differents en Commission at peuvent retre en seance pleniere: ce qui 
eoncerne les filles et femmes mineures de 21 ans, et ce qui concerne les femmes 
adultes. La. France, pour sa part, vote "oui" sur Ie premier poin~ .. non 1\ sur 
Ie second. n demande Ia division. . 

Sur une observation presen~ par M. Jacobs, disant que Ie vote relatif au 
Dimanche fait double emploi avec les votes deja. emls sur les propositions de la 
Deuxieme Commission, 1a. Conference decide que la question du Dimanche, etant 
resolue, sera ecartee de 1a discussion et du vote, et approuve 1a. division demandee par 
M. J nles Simon. 

On passe au vote sur 1es divers para.,<>raphes :
" n est desirable-
"1. (a.)-Que les filles et les femmes de 16 a. 21 ana ne travaillent pas la nnit." 
AdopM al'unanimiM. L'Espa,,"'D.e s'abstient. . , 

. "1. (b.J-Q~e les :filles et les femmes de plus de 21 ans ne tl'availlent pas ]a 
nuii.-

Adopte a 1& majorite de 8 TOix contra 5 (Belgique, Espagne, France, Italie, et 
l'ortugal). Se sont abstenus: Ie Danemark et la Suede. ' 

'L'explication donnee par M. Jacobs au sujet de Bon vote Jlegatif ~t la 
suivante :- . 

" La. Resolution proposoo limite 1a durk du tl'avail des femmes, quel que BOit leur 
!"ooe. La Loi Belge du 13 D6cembre, 1889, repose sur Ie principe lIe 1& hDerte du 
travail des personnes majeures, quel que soit leur sexe. Lea D61egues ~lges 186 
mettraienf; en opposition avec 1& loi de leur pays en a.ssimiIa.nt 1& femme maJeure l. 18 
femme mineure; leur vote est negatif." • 

L'Espagne a vote e,,"'8olement conm. la proposition. parce que sea D61egues crOlent 
qu'il conVlent d'assurer une certaine protection aux filles et au f~mmes de plu# ~ 16 
ana, en ce qui concerne Ie travail de nuit et du Dimanche, Dl3lII qu'on. ne dOlt }!as 
portier atteinte a 1& liberM d'action de celles qui jouissent de leur pleme capaciti, 
jurlllique. . .~ 

~ 2 ... Que 1euJ.' travail e.ffectif ne depasse pas onze heures. par j~ e~ tn'il BOI~ 
interrompu par des repos d'une duroo totaJe d'une heure et de1Ill6 au moIns, t 
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AdoptS par 9 voix contre 2 (Belgique et Italle). Se sont abstenus! Ie Danemark, 
1'Espagne, la. Hongrie, et Ie Portugal. 

La France approuve, soua reserve de la. distinction qu' eUe a posee eatre lea mineurs 
et lee adultes. - -

14 Grande.Bretagne, tout en votant oui, regrette que la. Resolution ne soit pas 
con9uQ dans un sens assez largement protecteur. 

Les Pays.Bas se ref~rent aux reserves faites devant la Commissio~ quant a-
la. duree totale du temps de repos. -

La. SuMe approuve egalement, mais avec une reserve relative aux femmes au
dessus de 21 ana. La Norv~ge approuve, avec la. m~me reserve. 

s. II Que dee exceptions soient admisee pour certaines industries." 
Adopte ~ 11\ Pl3jOrIt6 de 13 voix contre oelle de la l'!uisee, Ie l'ortugal s'6tant 

abstenu. . 
II 4. Que des l't'strictions soient prevues pour les occupations particulierement 

insalubres ou dangerauses; 
"5. Que les femmes accouchees ne soient admises au travail que quatre semaines 

apr~ leur accouchement." 
Ces deul; dermers paragraphea sont adoptes a l'nnanimite. _ 
Le President annonce que Ie Rapport de la Commission sur Ie Travail/dans lea 

Mines n'est pas encore pr~t, e,t demande si 1a Conference ne voudralt pas procedet imme-
dlatement a l'examen des vceux 6mis par la. Quatrieme Commission. , 

M. Tolain fait observer qu'il conviendralt de n'aborder cette discussion Iqu'apres 
avoir entendu tous les autreB Rapports. . 

La Danemark se prononce dans Ie m~me sens. , 
A 1a demande de M. SantamaT'la, qui reproduit les reserves lJ,u'il a faites dans les 

Commissions, l~ prtfBident d~c1are que lea Rapports des Comnussions formeront les 
annexes des Protocoles des seances. n fait eniin accepter par la Conference la :fixation 
d'une nouvelle reunion p16niere au lendemain, a 11 heures. 

La s6ance est levee a I) heures. 

(Translation.) 

Protocol No. 5.-Meeting of March 27, 1890. 

Present: 
Germany-

His Excellency Baron von Berlepsch, Minister for Commerce Ilnd Industry. 
Herr Magdeburg, Under-Secretary of State for Commerce ana Industry. 
Mgr. Dr. Kopp, PrInce-Bishop of Breslau. 
Herr Reichardt, Director in the Foreign Office. 
Herr Lohmann, Superior PrIvy Councillor of AdDllIlistration. 
Dr. Hauohecorne, First Director of the Academy of Mines, Privy Oouncillor 

of Mines. , 
Herr Landmann. Superior Councillor of Administration in the Bavarian 

Ministry of the Interior. 
Baron Heyl von Herrnsheim, Privy Councillor for Trade at W OrInS. 
Herr Kooolilin. Manufacturer and Councillor of State. 

Austrla-Hungary-
Baron Bela Weigelsperg, Imperial and Royal Councillor in the Ministry of 

Commerce. 
Dr. F. Migerka, Imperial and Royal Councillor in the Ministry of Commerce, 

Inspector-General of Factories. 
Daron Augustus von Plappart. Imperial and Royal Councillor in the 

Ministry of the InterIor. 
Dr. Ludwig Haberer, Secretary in the Imperial and Royal Ministry for 

Agriculture. 
Dr. Julius von Schnierer. Councillor in the Hungarian Ministry for Com

merce. 
Herr Bela. von Groonzenstein. Mining Engineer, Director-General of the 

Crown Tobacco Monopoly, Councillor in the Ministry. . 
Herr Joseph Szter6nyi. Hungarian Factory Inspector. 
Dr. Schulz, Secretary to the Austro.Hungarian Delegates. 
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:Belgium-
:Baron Greindl, Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary. 
Y. Victor Jacobs, Minister of State, Member of the Chamber of Repre

sentatives. 
:Baron A. t'Kint de Roodenbeke, Vice-Chairman of the Provincial Con neil of 

East Flanders. 
M. Jrlroile Harz~, Director of Mines in the Ministry of Agriculture, Indust!·y, 

and Public Works. . 

Denroark-
M. C. F. Tietgen, Privy Councillor of State. 
M. H. Topsoe. Inspector of Factories, Professor at the Military Acndemy. 
M. L. :Brarosen, DIrector of Assurance Companies. 

Spain-
M. Manuel Fernandez de Castro, Senator, Inspector-General. of Mines. 
M. Vicente Santamaria de Paredes, Deputy and Director-General of Publio 

Instruction. 

France-
M. Jules Simon, Senator. 
M. ToIain, Senator. 
M. :Burdeau, Deputy. 
M. Linder, Vice-President of the Superior Council of Mmes. 
M. Victor Delahaye, Machinist. , 
M. Jacquot, French Consul-General at Leipzig. 
Y. Laporte, Divisional Inspector of Child Labour in Factories. 
M. Pell~, Mining Engineel" 
M. A. Lebon, Secretary to the French Delegates. 

Great :Britain-
The Right Honourable Sir John Gorst, M.P., Under Secretary of State for 

India. 
Charles S. Scott, C.B., Envoy Extraordinary and MInister Plenipotentiary of 

Her Britannic Majesty at Berne. 
Sir W. Houldsworth, Bart., M.P. 
David Dale, Esq., Mine-owner. 
Mr. T. Burt, M.P., Secretary of the Miners' Association. 
Mr. T. Birtwistle, Secretary 9£ the United Weavers' Association. 
Mr. F. H. Whymper, Inspector of Factories. 
Mr. J. Burnett, Labour Correspondent of the Board of Trade. 

Italy-
M. Gerolamo Boccardo, Senator and Councillor of State. 
M. Vittorio Ellena, Deputy and Councillol' of State. 
l{. Luigi Bodio, Director-General of the Italian Statistical Department. 
M. :Bonaldo Stringher, Head of a Department in the Ministry of FlllSnce. 
M. Giuseppe Majorana Calatabiano, Professor at the Royal University of 

Messina, Advocate in the Royal Court of Cassation, Rome. 
M. ¥arlo Mancini, Editor of the Minutes of the Chamber of Deputies, 

)1oIDe. . 

t~emburg-
Dr. Alexis :Brasseur. Deputy, and Mine-owner. 

N I!tb~lands-"- '. 
, Jonkheer F. P. van der Hooven, Envoy Extraordinary and Minister Plem-

potentiary. \ 
Dr. Snyder van Wissenkerke, Director at Ule Ministry of Justice. 
M. Struve, Labour Inspector. 

Fortugal- . ' . 
Y. Ernesto Madeira Pinto, Councillol' and Director-Generalm the Depart-

ment of CODlIDerce. 
M. J. P. Oliveira Martins, Administrator of the Government TolJ1CCO 

Mon()poly. formerly Deputy. 
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Sweden and Norway-
"M. W. de 'rham, ~rember of the }'irst Chamber of the Swedish Diet. 
M. E. Christie, Secretary.General in the Ministry of the Interior. 
Count Wrangel, Secr<ltary of ,the Swedish and Norwegian Delegates. 

S"'itzerland-
M. E. Blumer, Landammann of the Canton of Glaris. 
Dr. Kaufmann, First Secretary of the Federal Department for Industry. 
M. Bonjour, Secretary to the Swiss Delegates. 

The sitting, under the presidency of his Excellency the Baron de Berlepsch, opens at 
half. past 2. 

The President having stated that the new proposals of which he spoke at the end 
of the preceding sittmg had been referred back for examination by the respeetive 
Commissions, HIB Ernl1lence Mgr. Kopp announces, on behalf of the Second Commission 
of which he is Presldent, that the proposal drawn up by the German Delegation will 
be substituted by 11 declaration to be read at the time of taking the vote. 

M. Hauchecorne informs the Commission on Work in MIDes that they must meet 
again, after the pre!lent sittIng, to diseuss so much of these proposals as concern 
them. • 

The Presidellt invites the Conference to proceed with the general discussion, and 
~onsults the Delpgatlllns in their proper order as to the part which one member of each 
should take in it. 

U. Del71lOye, Delegate of France, rises to speak. 
U. Jules Simon first observes that the French Delegation has no remarks to make 

in the general discusslOn, that their Vlews have already been enunciated before the 
different Commissions, lind that it only remains to add some explanations in the course 
of special discl1ssionp. Un<lcrthese circumstances, 1l1. Delahaye will only speak on his 
own hehalf. 

If. Dnlahaye delivel'S a speech on the development of the working classes from an 
economic point of view, and asks at its close that his utterances may be printed 
in extenso in the ProLOcol of the sitting in accordance with the right conferred on him 
by rCllultltion. 

The PreSident consults the Confcl'ence on the subject of this insertion. 
Baron Grezndl, .Belgian Delegate, considers lt irregular to insert in the Protocol an 

expressIOn of individual opinion. He therefore considers that while not refusing to 
print the remarks they have just heard, and which are, mOL'cover, very deservmg of 
attention, it would be preferable to insert them elsewhere mther than in the official 
Minutes. 

His Eminence Mgr. Kopp obtains the concurrence of the meetmg to a proposal to 
attach the speech as an annex to the Protocol. 

.ll. Delahaye accepts this offer, and thanks the President and members of the Con
ference for it. 

M. Blumer, Swiss Delegate, then says :-. 
.. M. President and Gentlemen, 

"The Swiss Delegltt.ion will only put forward in this general discussion a very 
short declaration whioh they oonsider need not give rise to any discussion on the part 
of the Conference • 

.. The deol/ll'ation is as follows: 
"The Swiss Federal Council would bave willingly included the question 01 

0. maXlmum workmg day in the original draft of the prograuune which had been 
prepared for the Berne Conference. If they did not. do so, It wns because they were 
apprehensive of their initmtive failmg on thiS aecount wlth certain Governments by 
whom they wlshed their invltation to a Conference to bc accepted. But they were very 
glad to note that His Majesty tlle German Emperor had mentioned the subject in Ius 
rescrIpts of the 4th February as olle of those to be settled internationally. He regretted, 
thpf('fore, no longer to find It in the definitive programme of the Imperial Government. 
The Swi..s l)degatlon havmg regard to the considerations wluch, to lts knowledge. had 
led to the ab!\ndonmE'nt of thiS part of the programme, had reframed from bringing 
forn'ani ill either of the CommisSIOns a proposal on this subject, wluch, as a matter of 
{apt, would hnve had :.) -:hance Qf success. ThE'y are bound, however, to declare that 
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being deeply convinced of the importance of the subject, and of the opportunity 
afforded for fixing a. normal day's work internationally, that they have only refrained 
for the time being, and against their own wish, from bringing forward a proposal for 
dealing with this question. 

Th~ Prendent announces that the general discussion is terminated, and proposes 
opening a special dlscnssion on each of the qUE'stions raised in the Reports of the 
Conunissions, following the order approved by the meeting on the previous day. 

In reply to 8011 inquiry by M. Jacobs, Belgl8.n Delegate, the President adds that 
the Conference will be invited to vote separately on the nreamble, Rnd each paragraph 
of the proposals of the Commission. -

The recommendations of the Second Commission on Sunday rest are first submitted 
to the meeting. . 

Sir John Gorst, on behalf of the British Delllt,ooation, rises to formulate certain 
resel"\'ations on these proposals as a whole. 

The Delegates of Great Britain entirely agree with the Commission so far all 
regards the first paragraph of the Resolution relating to the prohibition of Sunday 
labour, but they decline to admit the exceptions embodied in the 2nd and 3rd para. 
graphs. Exceptions in regard to Sunday rest cannot, in their opinion, be defined 
a priori, or determined on philosophical principles. 

By so doing there would be an irrE'sistible tendency to mulhply them indefinitely, 
We have had a proof of this in our deliberations. The Second Commission discusspd 
these exceptions three days ago, and another catE'gory has already been discovered. 

In their opinion, exceptions cannot be admitted lIghtly or in the abstract. They 
must depend on results derived from practical experIence of industrial activity in 
each country. By following su('h Po courbe there is no reason to apprehend exceptIOn~ 
becoming too numerous. In Great Britain they are watched with jealous circum
spection by less favoured indnstries, and likewise by labour Associatioru which only 
permit exceptions to Sunday rest in case of necessity. 

M. Christie, Norwegian Delegate, expresses himself as follows:-
"Norway not having been represented on the Second Commission, I beg leave to 

in!!ert the following declaration in the Protocol As Norwegian legislation prohibits 
Sunday labour generally, I can unhesitatingly accept, on behalf of my country, all 
the Resolutions voted 1JY the Second CommiSSIOn on this subject." 

M. Jules Simon recapitulates the reasons wqlch he has already expressed on his 
own behalf in favour of Sunday rest. He has had an opportunIty of upholding his 
Views 011 this question in the French Senate, but he has not yet succeeded in getting 
~hetti. adopted, and it is in consequence of this that he has accepted the presidency of 
lID Association formed in France for securing rest o~ the Lord's day. 

His Eminence Mgr. Ropp explains that the Conunission, of which he 'was 
President, had frequently to restrain the expression of their wishes, in order the more 
readily to reconcile the different opinions of those present. The German Delegation, 
he adds, reserves the right to draw up a special declaration when the Conference 
comes to examine what exceptions should be admitted in regard to Sunday rest. 

The President puts to the vote a preamble worded as follows :-
.. It is desirable, subject to the exceptions and delays necessary in each country ••• " 
Unanimously agreed. 
Then the first paragraph of the first question: "That one day of rest during the 

week be assured to persons protected;" 
Unanimously agreed. 
The second paragraph: "That one day of rest be assured to all factory workmen ," 
Unanimously agreed to, but with the followlllg reservations or explanations: 
From Y. Jacobs, in the name of Belgium: 
"The Belgian vote is affirmative. Allow me to sum up its motives shortly. 
" To assure a weekly day of rest to workmen, and to :fix this day in the way which 

suits them best, i.e., for Sunday, is not only the wish of the Belgian Government, but 
is the object which it endeavours to obtain within the Iinuts of the powers which it 
holds from the law. 

" Parliamentary Governinents are slaves of the Constitution and laws of their 
country; ,they cannot subscnbe to resolutions contrary to Constitutional precept, or 
to the principles which serve as the basis of legislation. Hence, lUI the :Report of M. Ie 
Landammann Blumer explains, arises the impossibility in which the Belgian Govern
ment finds itself, of bringing about, by means of authority, the realization of the 
wishes expressed in paragraphs 2, 3, and 4. 
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co The Belgian Delegation could not then have !mpporled these wishes in their 
primitive form, and if the wording involving the phrase' by law' had been main
tained, the negative vote of the Belgian Government would, in the eyes of a. large 
Dumber of persons, hav.e given them the appearance of being adverse tq Sunday rest, 
whereas they are in favour of it • 

.. You have comprehended the strangeness of such a situation, and you lmve 
drawn up the texts of par~raphs 2, 3, and 4, on which we have to vote, in terms which 
allow the Belgian Government to support them, for which I thank you in their name.~ 

On behalf of Spain :-
"The Spanish Delegates, who have been unable to attend all the sittings of the 

Recond Commission, are disposed to vote in favour of the second paragraph of the firs~ 
question, which declares the desirability, saving necessary exceptipns and delays in 
each country, of assuring to all industrial workmen a day of rest, but under the 
reservation that they stipulate that this rest shall be assured by private arrangement, 
by the action of the State exercised over workmen employed in public works, or by any 
other means not actually enforcmg a fortiori the day of rest on adult workmen who 
wish to work under private firms." 

On behalf of the Netherlands :-
.. The Netherland DelegatIOn remarks that the Netherland law hall not regu

lated the work of adult male workmen; consequently, they must refer to the 
declaration made before the Second Commission on the subject." 

On behalf of' Portugal :-
"The PortI!guese Delegation approves the Resolutions 2, 3, and 4 of the Report 

on Sunday labour, with the reservations made before the Commission, conce:rning adult 
workmen." 

Luxemburg declares in favour of the Belgian declaration. 
l'h6 third paragraph :-
c. That this dar of rest be fixed for Sunday for protected persons." 
Unanimously adopted, With the following reservation, on behalf of the Low 

Countries :-
"The Netherland Delegation remarks that the Netherland law allows persons 

belonging to a sect which does not observe Sunday as a day of rest to fix their 
weekly rest for any other day chosen by their sect, 80 that the Delegation refers to its 
declaration made before the Third Commission on this subject." 

The fourth paragraph :-
.. That this day of rest be fixed for Sunday for all factory workers." 
Unanimously adopted. 
Spain and Portugal refer to the reservations already expressed. by them. 
The Delegate of Luxemburg declares that he gIves his vote in the affirmative, subject 

to the reservations made before the CommisslOn, on the subJect of the prohIbItIOn 
of the Luxemburg Constitution against regulahng Sunday labour by legislatIOn. 

The Itallan Delegatwn announce that they WIll make a linal declaratIOn to explain 
their vote. 

France abstains from expressing an opinion. 
The President puts the second question to the Yote, dividlOg it into two 

paragraphs :-
"Exoeptions are admisSible :-
.. (a.) In regard to work which calls for oontinuance of production for teohnical 

reasons, or whioh supply the publio with objects of prime necessity, whioh must be 
made every day." 

The Conferenoe accepts it unanimously, with the exception of Great Britain, 
wWch abstains from voting. 

Germany thinks it right to interpret the bearing of tho paragraph in question by 
holding the view that the .. exception (a) extends to work indtspensable for insuring 
the regularity of the wOl'k.~ 

M. Jacobs, in tho name of Belgium, explains his affirmative yote as follows :-
.. The proposed wording enumerates certain exceptions to the rule of Sunday rest, 

which are declared to be admiSSIble 
... The Bclg!an DelcgatlOn has no objectIon to this, all these exceptions being ill 

thell' eyes adnusslble; but I need hardly say that thiS favourable vote implJ.es no 
adherence to the regulation of Sunday labour by authority." 

Th~ Pre81dnd puts the second pal~'"l"Sph to the vote :-
n (11.) With rega.rd to workings whloh by their nature can only be carried on at 

speoial seasons, or are dependent on the irregular action of natural fol"l'.es. 
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.. It. is desirable that even in establishments of this class eaclt workman lmvc OnG 
Sunday In two free'" 

The vote !-s ~en separa~ly on each. head; bo~ are unanimously adopted. 
• Great. Bntain abstains In both cases from votmg. and Spain repeats the reserva~ 

tions mentioned ahove. 
~nce, ~ugh ~. Tolain, makes ~he following declaration:-

France IS of oplDlon that except10ns are necessary, but in paruO'raphs 2 and 3 
these exceptions are so designated as to include adults as well as protect:d persoDs that 
is to say, children and girls under age. ' -

"Now, m. France ~e have ~ Law, that. of 1874, prohibiting absolutely Sunday 
labour lor children, wlth one smgle exceptIOn, that relative to the cleuning of the 
boilers of steam-engines. 

"We cannot therefore support the proposals just made eXCE.'pt as a minimum and 
we are bound to- state that our present legislation already assures to children and 'girls 
under age II> far more'efficacious protection. 

"With these reservations we adopt the whole of proposal No.2." 
Switzer1and joins in the opinion expressed by France. 
The President :puts the third paragraph to the vote :-
"With ·the obJect of determming the exceptions from similar points of view, it is 

desirable that their regulation he established hy means of an agreement between the 
different Governments." 

Ten States are in favour of the adoption of this proposal; France abstains; four 
negative votes are recorded (Belgium, Spain, Great Britam, and Italy). 

M. Jacobs justifies as follows the vote of Belgium.-
ct The negative vote of Belgium rests on 'two grounds. Sunday rest cannot, in 

Belgium, be regulated by authority; were it otherwiso tho exceptions should be 
determined in accordance with the necessities of the country, neceSSIties of which the 
National Legislature must be the only jud~e" 

The Italian Delegation then commumcates the text of the declaration made by 
M. Boccardo ;-

"On the problems concerning the prohibition of Sunday labuur, the Italian 
Delegation must remark tllat the technical consequences of such a prohibition have 
not yet been suffi('iently studied, and that in any case many eXCE'ptions would be 
necessary. These exceptions~ in view of their great numbcrs. the diversity of the 
subject and its perpetual changes, should, for a certam tIme at any'ratc, be guided by 
Regulations made by the Executive Power of each State. It is in this sense ihat thE.' 
Italian Delegation 118s given its vote in the affirmatil'e to thc precllding proposals. 
considering them as marking a tendency towards an end whlCh o..'Innot be reached now. 

Of ~he ltallan Delegation also confirms what they have already declared before 
the Commission. that is to say, that in the answers to the first qucstion no obligation 
is implied of regulating Sunday rest by law, lind ~imilarly for this reason thc Italian 
Delegation must vote against the third qUE.'stlOn." 
, The President opens the special discussion on the subject of thc Resolutions 
contained in the Report on the labour of children and young people. 

Sir J. Gorst, in the name of the DelegatIOn of Great Britain, speaks as follows:
cc :rhe Delegates of Great Britain ar<' of 0plri:;n that the Conference should n{)t 

take on itself the responSIbility of admitting that the limit of age, for the work of 
children in southern countries, be fixed at 10 years. The limIt of 12 years has been 
generally adopted by the Conference ill consideration of the demands of physical, 
moral, and intellectual development of the children. , 

"It is specially brcause lesser restrictions would not be sufficient for the 
necessary primary instruction, nor for the making of good citizens, that these first 
,ears of life should be consecrated to education. If the southern countries are of 
opinion that lmder their special circumstances it is possible to abridge this tIme for 
children, they should themselves adopt measures of this kind, and not put upon the 
Conference the responsibIlity of nn'international sanction. 

t~ The Deleg'lltes of Great Britain, although cntlrcly sympathIzing Witll the motives 
which have inspired the fourth proFosal, that is, that the chIldren should first of all 
satisfy the demands Of. primary instrnction, .announce W1t~ I'egret the~ ~na~Ility ~ 
vote for this proposal ill its actnal form OWlD'" to the leglslat!On obtammg ill theJr 
country. 'The Factory Act' prescribes no pre~ious condItion of pri~ary instruction 
for children' but as guarantee of good education in workmen's families, parents and 
employers a:e absolutely forb1dden to allow a cIuld to work except 0!l confinon that 
it receives instruction in a primary school during half the day, or durmg the whole of 
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one day in two. The result is that children insufficiently instructed, from the 
moment of their entry into a factory, are obliged to contmue to go to school, 
where they receive tIle education which they have missed. This system, known as the 
• half-tlllle system,' has been followed by very good results for more than forty years, 
and we have no wish to change it without due conSideration; it is in thiS way, as well 
as by the provisions of • 'fhe Education Act,' that we hope to effectively arrive at the 
end aimed at by the Conference, and this is the reason of our inabihty to vote for the 
fourth Rpsolution worded as it is . 

.. The Delc/o\'fltes of Great Britain have agrced to the proposals of the third 
Commission hmiting the daily labour of children, young workers, and women; they 
would even have wi~hed to extend them still further. l'hey are of opInIOn that the 
prOVisions of • The Factory and Workshops· Act, 1878,' satisfy all the wishes of the 
Oonference, although offering some differences in their details We take the hberty 
of remindmg the Oonference that our English Act is the product of nearly a century's 
experience, and that it is, so to speak, a sort of 'freaty between employers and work
men, conr luded by the intervention of the Government . 

.. Accordmg to the provisions of this Act, the labour of ch1ldrcn, young workers, 
or women is IUlllted With mlllute precaution to certain hours fixcd in the most 
detailed manner. The intervals necessary for repose, and the 'half-holiday' on Saturday, 
are provided in aU industries in the followmg manner: 

to Children do not in any industry work more than 60 hours in a fortmght, and in 
the textile industries fOI" 56! hours only. This gives an average of 5 hours a.day for 
the fil'.,t, and stillle~s for the others; but it IS possible for a child over 13 to acqUire 
before his time the' status' of a young worker, if he ha.'l satisfied the conditions of 
primary educatIOn. 

"Young workers and women only work 60 hours weekly, and in textile industries 
56, hours only, This gives an average of 10 hours a-day for the one, and still less for
the others . 

.. We can pledge ourselves for Great :Britain that OUl' Government, faithful to its 
action III th~ past, w111 conform resolutely in the future, If it does not even go beyond 
them, to the benevolent prineiples of the Oonference." 

,M Boccardo points out that in the third Commission the Italian Delegates gave 
reasons why chlldren should be employed in factories at least two years earlier in 
southern than in northern countries. Moreover, their' formal offielal instructions 
compel the Delegatc~ to make them vote on all questions affecting child labour and 
young workel'S dependent on this condition. 

l'he Oonference prooeeds to vote on the seven Articles of the first Resolution . 
.. It is desirable-
"I That ch1ldren of both sexes who have not .re:lChed a certain age should be

excluderl from work lU factories." 
Carrie(l unanimously • 
.. ~. That thiS limit of age be fixed at 12 yeal'S, except for southern co11ntries,. 

whero the limit may be 10 years." 
At the instance of the Pre.ident, the Conference decides to take a geparate vote on 

each porbon of the clause. The Italian Delegate, in consequence of this division, feels 
he mllst reserve his vote. 

The first part of the Article is carried unanimously with the exception of three
abstentions (Denmark, Spain, and Switzerland). The SWISS Delegates state that thelr
country, having proposed 14 years, cannot support the present Resolution. 

The second part is adopted by a majorLty of 8 to 2 (Great Britain and Switzerland)_ 
The foUowing abstamed: Belgium, Denmark, France, Sweden, and Norway. 
M. Jacobs explains that Belgium, who voted in support in Oommission, has, upon 

refleotion, abstained in the absence of sufficient material to appreciate the position ot 
Bouthern countries. 

M. Burdeau, in the name of the French Representatives, announces that the 
Delegation have abstained becanse Franoe has no interest in the questIon, and she 
confines herself to noting the view expressed by southern countries. ' 

.. 3. That these limits of age should be the same in all factories, and that there 
should be no distinction in this respect." 

Oarried unanimously. 
The A.ustrian Delegation states that according to their laws" industrial establish. 

ments .. comprise only factories and mills. 
• .. 4: That children have first conformed to the requirements as regard'l primaty 
mstruehon,, 

r257] X 
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Canied by a majority ofll votes to 2 (Denmark and Great Britain). 
: Belgium and Netherlands abstained. ' 
Th~ Danish Delegatic;ln desires to state theil' :reasons for voting against this 

ResolutIon. • 
"According to the 'Law regulating primary instruction in Denmark the limit of 

age is specially fixed at 13, and in many cases 14 years," 
Great Britain's adverse vote is on account of the Resolution to maintain the «half

time system." 
M. Jacobs offers, in the name of the Belgian Delegation, the following ex plana

tions:-
"Nothing in the programme of the Conference warrants the anticipation tllat 

questions relating to primary instruction would be raised at it. This is one of the 
chief motives for the Belgian Delegates abstaining. 

"There is a second: the provision under consideration can only apply to 
countries who have introduced compulsory instruction into their legIslation. It does 
not therefore concern Belgium, WhICh pursues the development of pnmary instruction 
by the fruitful action of freedom." 

The same reason is put forward to justify the abstention of tIle Netherlands. 
"5. That children under 14 years of age complete should not work by rught or on 

Sunday:" 
Carried unanimously. 
Belgium. Luxembourg, and the Netherlands refer to tne reservations nlready put, 

forward with regard to Sunday rest 
The Italian Delegate reiterates tho reservation formulated on paragl'aph 2 

respectmg all the limits of age which should be adopted by southern oountries 
"6. That their aotual work does not exceed six hours a-day, WIth an interval of at 

least half-an-hour's rest." 
Carried by a majority of 11 votes to 3 (Belgium, Italy, and the Netherlands). 
Hungary abstained. 
Austria explains her supporting vote by referring to reasons given before the 

Commission, and which are oontained in the Report. 
In the name of the Belgian Delegation, M. Jacobs offers the following explanation 

on his negativll.~ote:-
" A recent Belgian Law provides that the duration of labour of children from 12 to 

16 years of age shall be fixed by the King withIn three years, after consulting the 
Board of Conciliation, the Permanent Deputation, and Superior Douncll of Health. 
The law c()ntemplates that the duratIon of labour 'I"ill differ accordmg to the nature of 
occupations and the necessities of different industries, professions, and calling. 

"The Belgian Delegates would be putting themselves in opposition to the law of 
their country If, in advance of the directions of experience, they associated themselves 
with the proposal for limiting to six hours the duratIon of tho labour of cllildren from 
12 to 14 years old. 

"The same reasons justify their votes contrary to paragraph 2 of the senes of 
Resolutions relative to young workmen, and to paragraph 2 of that relative to 
women." , 

Italy and the Netherlands recall, on the subject of their negative vote. the 
declarations contained in the Report. 

ee 7. That chlldren be excluded from unhealthy or dangerous occupations, or be 
only admitted to them under certain protective conditions." 

Unanimously adopted. 
'l'he" Conference opens the special discussion on the 'Resolution concernmg the 

labour of young workmen in factories, and immediately proceeds to the vote. 
" It is desirable-
"I. That young workers of both soxe~ from 14 to 16 work neitht'r by night, nor 

on Sundays." . , 
Ad,?pted by a. majority of 14 'to 1 (Italy), Luxembourg referring back to the 

resehation concernmg Sunday rest. ' • 
"2. Tbat their actual work do not exceed ten llourB a.-day, and be interrupted by 

a rest of a total duration of at least one and a-half hours." J 

Adopted by a majority of 10 to 3 (Belgium, Italy, and the Netberlands). 
Abstained: Austria, for motives given in the Report, as well as Hungary and the 
Netherlands.' ' 

"3. Th~t exceptions be admitted for certain industries" , 
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M. Boccardo, for the Italian Delegation, declares that among the exceptions in 
question, the Italian Delegates have particularly had in mind the industry of silk. 
spinning. This decla.ration applies also to the other deliberations of the Conierence. 

"4. That restnctions be provided for occupations of a particularly unhealthy 01 
dangerons nature." 

Unanimously adopted. 
"6. That protectIon be assured to youths of 16 to 18 years, in respect to : 
"(a.) A maximum day's work; 
"(b.) Night work; 
"(c.) Sunday work; 
"(d.) Employment in occupations of a particularly unhealthy or, dangerous 

nature." 
On the motion of the Pre8ulent, the Conference proceeds to record its votes 0]1 the 

preamble and the four subdivisions. 
For Belgium, M. Jacobs declares :-
"The Belgian Law fixes at 16 the extreme limit of the legal protec~lOn granted. 

to young male workmen. This Law is very recent. The Conference will understand 
that the Belgian Delegates are unable to depart from it." 

The preamble and the subdivision (a) are adopted by 12 votes to 3 (Belgium, 
Italy, and the Netherlands). 

On the subject of subdivision (a), Germany records her vote in the affirmative, 
but wlth the reservation that the restrictIon of the working day be only for reasons of 
health, and that this restrwtion do not go beyond that provided for the day of women 
and guls over 21 years of age. 

Subdivision (b) is adopted by the majority of 10 to 3 (Belgium, Italy, and the 
Netherlands). Austria and Hungary abstamed from voting, the )atter referring back 
to the grounds explained before the Commission. 

Subdivision (c) is adopted by 12 votes to 3 (Belgium, Luxembourg, and the 
Netherlands). This last State explains its negative vote by declal'mg that Sunday 
labour in Holland is not forbidden to males above the age of 16 by the Labour Laws, 
though tlllS does not prevent the Law on Sunday rest prohibiting in general, with 
80me exceptlOns, public work during the day. 

Subdlvision Cd) is adopted by 14 votes to that of the Netherla.n4s. 
M. Jule8 Stmon declares that France supports ths proposal, wlth the reservation of 

the observations which she will have to make when the queshon of mines comes under 
discusslOn, that there may be no contradiction between the two votes. 

The Itesolution concernmg female labour in factories is submitted to the dis-
cussion of the Conference. -_ 

The Portuguese Delegation renew the reservatlOns and the declarations made by 
them before the CommisslOn on the subject of women over 21. 

M. Jules Stmon remarks that the proposed wordlDg Joins two questions where the 
voting has been different before the Commisslons, and may be so in plenary sltting : 
as far as girls and women under 21 are concerned, and as regards adult females, 
France, for it~ par~, votes for the first and agamst the second point. He calls for 
a divhdon. • 

On an observatIon of M. Jacoba, affirming that the .vote relative to Sunday does 
double duty with the votes already recorded on the proposals of the Second Commis
sion, the Conference decides that the question of Sunday, being solved, shall be taken 
out of discussion and not voted on, and approves of the division called for byM. Jules 
Slmon. . 

A vote is taken on the various paragraphs :
" It is desirable-
"1. (a.)-l'hat girls and women from 16 to 21 years old should not work at 

mght." 
, Unanimously adopted. Spain abstains from voting. 

"1. (b.)-That girls and women over 21 do not work by night." 
Adopted by a majorlty of 8 to 6 (Belgium, Spain, France, Italy, and Portugal). 

Abstained: Denmark and Sweden. 
The explanation given by M. Jacoba on the subject of hia ne,,~tive vote is as 

follows:-
"The proposed Resolution limits the duration of female labour, whatever be their 

age. '1'he Belgian Law of the 13th December. 1889, rests on the principle of liberty 
of lahoUII for persons of age. of whatever sex. The Belgian Delegates would be in 

r2:17] X 2 
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oppositlOn to the laws of their country if they made no differenoe between women over 
.lI11d under age: their vote is in the negative." 

- Rpain also voted against the proposal becaube her Delegates believe it right to 
'assure A certain protectIon to girls and women over 16 years of age, as far as night 

!llIld Sunday work is concerned, but are opposed to attackmg the free actlon of those 
who are in possession of the full legal control of themselves . 

.. 2.' That tbeir actual labour do not exceed eleven hours a-day, and that it be 
interrupted by reposo of a total duration of an hour and a-half at It·ast." 

Adopted by 9 to 2 (Belgium and Italy'. Abstained: Denmark, Spain, lIungary, 
And Portugal. 

, France approves, with the reservation of the distinotion made between minors 
ltnd adults. 

Great BritalD, while voting in the affirmative, regrets that the ResolutIOn is not 
drawn up in a suffiCIently proteotive form. 

The Netherlands refer baok to their reservations before the Commission, as regards 
the total duration of tho tune for rest. 

Sweden simtlarly approves, but with a, reservation relative to women over 12. 
Norway approves with the same reservation . 

.. 3. That exoeptions be made for certain industries." 
Adopted by a majority of 13 votes against SWltzerland; Portugal abstaining . 
.. 4. That restriotlOns be provided for oooupations of a partioularly unhealthy or 

dangerous nature; 
"5. That women after child-birth be only admitted to work four weeks after 

delIvery." 
These two last paragraphs unanimously adopted. 
TILe President announces that the Report of the CommisslOn on Labour in Mmes 

is llot yet ready, and asks if the Conferenoe would not wish to proceed immediately to 
examine the proposals of the Fourth Commission. 

M. Tolain observes that it would be better to leave this question till after bearmg 
.all the other Reports. 
'.1..-", Denmark agrees with this. 

, At the request of .li. Santamaria, who repeats the reservations made before the
CommisslOn, the President declares that the Reports of the Commissions will form the 
annexes of the Protoools of the SlttingS. He then proposes and carries the fixing of 
.a fresh plenary sitting for the next-day, at 11 A..1l. 

The meeting rises at 5 PjI. 

Inolosure 2 in No. 24. 

Protocole No. 6.-Seance dlJ 28 Mara, 1890. 

ll:taient presents : 
.Allemagne

Son Excellence M. Ie Baron de 13erlepsch, Ministre du Commerce et de 
l'Industrie. 

M. Magdeburg, SoU§-Secretaire d'.I1ltat au Minis~re du Commerce ct de 
1'Industrie. 

Sa Grandeur Mgr. Ie Dr. Kopp, Prmce-ll:veque du Breslau. 
M. Reichardt, Directeur au Departement des Affaires ll:trangeres. 
M. Lohmann, Conseiller Inteme Superieur de .Regence. 
M. Ie Dr. Hauohecllrne, Premier Directeur de l' Academie des Mines, Con

seiller Intime des Mines. 
M. Landmann, Conseiller Superieur de Regence au Ministere Royal de 

l'Interieur de Ba.viere. 
M. Ie Baron de Heyl, Conseiller Intime de Commerce a Worms. 
M. Koechlin, Industriel et Conseiller d'll:tat. 

Autriohe-Hongrie-
M.le:Baron Bela Weigelsperg, Conseiller Imperial et Royal au MinisMre du 

Commerce. 
M.le Dr. F. Migerka. Conseiller Imperial et Royal au :Minis~re du Commerce, 

Inspecteur-General des Fabriques. 
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M. Ie Baron August de Plappart, Conseiller Imperial et Royal au llirustere 
de l'Interieur. 

M. Ie Dr. Ludwig Haberer, Secretaire au Ministere Imperial et Royal de 
l' Agriculture. 

M. Ic Dr. Jules de Schnierer, Conselller au Ministere Royal HongrOls dll 
Commerce. 

If. Bela de Graenzenstein, Ingenieur des Mines, Directeur-General de la 
Regie Royale des 'rabacs, Conselller Ministeriel. 

M. Joscph Sztel'enyi, Inspecteur Royal Hongrois de l'Industrie. 
M. Ic Dr. Schulz, Secretalre de la D61egatwn d'Autrlche-Hongrie. 

Belgique-
M. Ie Baron Greindl, Envoye Extraordinaire et Mimstre Plenipotentiaire . 

• lL Victor Jacobs, Ministre d'Etat, Membre de la Chambre des Represen
tants. 

M. Ie Baron t'Kint de Roodenbeke, Vlce.President du Consell Provincial de 
la Flandre Orientale. 

l\L Emile Harze, Dll'ecteur des Mmes au Mmistere de l'Agriculture, de 
l'Industrie, et des Travaux Publics 

Danemol'k-
M. Tietgen, C. F., Conseiller d'Etat Intime 
M. Topsoe, n., Inspecteur Royal des Fabriques, Professeur a l'Academie 

Mllttaire. 
M. Bramsen, L., Directeur de Compagnies d'Assurance. 

Espagne-
M. Manuel Fernandez de Cl!.Stro, Senateur, Inspecteur-General des Mines. 
M. Santamaria de Paredes, Depute et Directeur-General de 1'Instruction 

Publique. 

France-
M. Jules Simon, Senateur. 
M. Tolain, Senateur. 
M. Burd ... au, Depute. 
M. Linder, Vice-President du Conseil Superieur des Mines. 
M. Victor Delahayfl, Ouvrier Mecanicien 
M. Jacquot, Consul· General de France a Leipzig. 
M. Laporte, Inspecteur Divisionnaire du Travail des Enfants dans les 

Manufactures. 
M. PelIe, Ingenieur des Mines. 
M. A. Lebon, Secretaue de Ia Delegation Franc;aise. 

Grande.Bretagne-
The Right Hon. Sir J. Gorst, Membra du Parlement, Sous-Sooretaire d'Etat 

pour les Indes. ' . 
Charles S. Scott, C.B., Envoye Extraordinaire et llinistre PIenipotentiaire da 

Sa Majeste Britannique en Suisse. 
Sir Wllliam H. IIouldsworth, Bart., Membra du Parlement d'Angleterre. 
David Dale, Esq .. Proprietaire de Mines. 
Mr. T. Burt, Membre du Pu.rlement, Secretair& de I' Association des Mineurs. 
Mr. T. Blrtwistle, Secretalre de l'Association des Ourners de 1'Industne 

Textile. 
Mr. F. II. Whymper, Inspecteur Superieur des Fabriques. 
,lIr. J. Burnett, Chef de Division au Departement du Travail, 

ltalie-
M. Gerolamo Boccardo, Senateur et bonseiller d'~tat. 
M. Vittorio Ellena, Depute et Conseiller d'~tat. 
M. Luigi Bodio, Directeur-General de 13 S1atistique du Royaume d'Ita.lie. 
M. Bonaldo Stringher, Chef de Division au Ministere des Finances. 
M Giuseppe Majoran3 CaJatabiano, Professeur a l'U niversiU .Royale de 

Messina, Avocat a 13 Cour Royalo de Cassation de Rome.* 
M. Mario Mancini, Re<iacteur des Proc~s·Verballx de 1a Chambre des Depute. 

a Rome. 
• :Ill \1. Sirang\,n, M&Jol'IIII& Calatabiaoo, et Manc,n, (;laieol pNsenlo COD me f!et" &a.res ee Ja Del~11Dll 

lral~IIIl" 
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Luxembourg- , 
M.le Dr . .Alexis Brasseur, Depute et Proprietaire de Mines. 

Pays-Bas-
Le Jonkheer F. P. van der Hoeven, Envoye Extraordinaire et Ministl'e 

PIenipotentiaire. 
M. Ie Dr. Snyder va.n WiASenkerke, Directeur au Ministere de la Justice. 
M. Struve, Inspecteur du Travail. 

PortugaI-
M. Ernesto Madeira Pinto, Conseiller et Directeur-General du Departement 

du Commeroe. 
M. J. P. OlIveira Martins, Admimstrateur de Ia Regie des Tabacs, Ancien 

Depute. 

SuMe et Norvege-
M. W. de 'I'ham, Membre de Ia Premiere Chambre de la Diete Suedoise. 
M. E. ChrIStie, Secretaire-General du Mmistere de l'Interieur de Norvege. 
M.le Comte de Wrangel, Secretaire de 180 Delegation de SuMe et Norvege. 

Suisse-
M. Ie Dr. F. Kaufmann, Premier Seeretaire du Departement Federal de 

l'Industrie. 
){. Bonjour, Secretaire de la Delegation Suisse. 

La seance est ouverte a 11 heures, sous 180 presidence de son Excellence M. Ie 
Baron de Berlepsc1l. 

Le President invite la Conference ll, proceder a. une discussion d'ensemblc sur les 
ResolutionS' qui lui sont soumises par 180 Oommission des Mines. 

M. Hauchecorne, DeIegue de l'Allemagne, donne quelques explIcations sur les 
documents emanant de cette Commission, dont il a preslde les travaux. Un Rapport 
sommaire avait ete deja dlstribue, quand 180 Belgique a demande qU'une modification 
:fat introduite damla redaction de la proposition (a) de la troisieme question; il a dono 
fallu que la Commission tint une reunion suppIementaire pour discuter sur la formula 
nouvelle qui lui etalt soumise. 

Elle a approuve l'addltlon apres "institutions de prevoyanoe" des mots .. et de 
secours orgamsees conformement aux mreurs de chaque pays et • . . .." Elle a 
prolite de cette occasion pour rectifier la proposition {e) de la m~me question, en BUIl
prImant les mots "reuuis en AssociatIOns," ainsi que "et r6ciproquement." (Voir Ie 
Rapport SuppIementaire de la Commission des Mmes ) 0' est sur Ie texte ainsi modifie 
que 180 discussIOn peut s'engager. De plus. 1& CommissIOn a juge utile de rediger un 
compte-rendu analytlque de 8es deliberations, afin de faire mieux connaitre les raisons 
qui l'ont determin6e dans ses Resolutions. 

Au nom de 180 Suede, M. de Tkam prend 180 parole :-
"Comme Je n'ai pas eu l'occasion d'assister aux delIberations de la Premi~re 

Commission chargee de l'examen de la question du travail des mineR, je tiens a 
d6clarer, dans la seance pIeniere, que 180 legislation Suedoise concorde dans les partie~ 
principales avec les Resolutions votees par la Premi~re Commission, et que, par conse· 
quent, je PUlS, pour ma part, adherer a celles-Cl." 

Au nom du Portugal, M. Oltveira Marttn8 fait la declaration suivante:-
" La Delegation du Portugal, quoique n'ayant pas ete representee a 180 Commission 

des Mines, adopte neanmoins les conclusions de Is. dIte Commission, sous reserve des 
droits des ouvrIers des deux sexes, qui, ayant atteint avec la majorite la plenitude de 
leurs droits civils, ne peuvent pitS iltre soumis a. des lois protectrices." 

La discussion etant epnisee, le President annonce qne la Conference va passer 
a.u vote. • 

M. Tletgen annonce que la DeIegatlon du Danemark s'abstiendra, d'nne manihe 
generaIe, dans t()utes les questions relatives aux mines.-l'industrie miniere n'existant 
pas dans son pays. 

La paragraphe (a) de Ia. premiere question est mis aux voix: 
n est desirable-
&< Ca.). Que 1a limite lnferit'ure de rAge auquelles enfants peuvent 6tre tj.dmis aux 

travaux souterrains dans les mines soit progressivement elev6e, a mesure que rex
perience en aura prouve 180 possibilite, a 14 ans revolus." 

Adopte par 13 VOlX. Se 80nt abstenus: Ie Danemark et I'Espagne. 
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M. le Baron Greindl fait la declaration suivante, au nom de la Belgique:-
"Lea DeIegues Belges ont pu s'associer au voou de I'interdiction dp..s travaux 

souterrains des mines aux enfants de moins de 14 ans, parce que ce voou est 
formule de maniere a ecarter l'idee d'un changement premature ou irrefl6chi nuisible 
a l'industrie charbonniere 

"U ne Loi toute recente a fixe, en Belgique, a 12 ans rage auquel il est permis 
aux enfants de descendre dans les mines. C'est Ie maXimum de ce que l'etat actuel de 
'notre industrie comporte. Nous ne pouvons apprendre que par la pratique de cette 
loi, s'il nous sera possible ou non d'accomplir plus tard un nouveau progreso De tous 
les pays qui possedent des gisements houillers, la Belgique est celui ou Ie travail est Ie 
plus dlffiClle ct oil. la production par tete d'ouvrier est la moindre. Dans l'mMret 
m6me des ouvners, il importe donc de ne toucher aux conditlOns economiques de l'ex
ploitation qU'avec une extreme prudence. Avant que nous ne puissions songer a 
reculer rAge de l'ent1'OO des enfants dans les mines, 11 faut que l'experience nous sit 
d6montre que cette mesure n'apporteratt pas, dans Ie recrutement des mineurs et dans 
l'exploitation des mines Belges, une perturbation dont les travailleurs sel'sient les 
premieres victimes." 

M. Linder, Delegue de 180 France, prend la parole en ces termes :
" Lcs Delegues de la France votent oui avec des reserves : 
.. Tout en adherant en principe au voou qui vise la limite de 14 ans, Us 

expnment des reserves en raison des besoins du recrutement des apprentis-mineurs, et 
pour mettre hors de cause Ie cas des enfants qui se trouveraient avoir atteint, avant 
14 ans, un developpement mtellectuel et pkysique suffisant, constate par des cer
tIficate Jegaux. lis con.~lderent que la formule adoptee donne satisfaction a cette 
reserve . 

.. D'autre part, ils font remarquer qu'en fixant a 14 ans la limite desirable. de 
l'adml,~ion des jeunes gar-;ons dans les travaux souterrains des mines, on ecarte 
ImphCltement toute interpretation contraire du paragraphe (d) du 0° de la Resolution 
concernant Ie travail des jeunes ouvrie.rs dans les etablissements industnels. Les 
DoIegues Fran-;ais completent dans ce sens la reserve qU'Ils ont formulOO." 

M. Boccardo, Delegue de l'Italie, entend reserver son vote jusqu'apres l'adoption 
du second almea. 

Le Pre81,dent met aux voix Ie second alinea de ce meme paragraphe :
.. Toutefois, pour Ip,s pays meridionaux, cette lImite seralt de 12 ans." 
Adopte par 10 VCllX contre 1 (Grande-Brctagne); iI ya 4 abstenhons (BelgIque, 

Danemark, France, Suisse). 
Le Prestdent demande ~l la Delegation ltahenne est disposee maintenant a donner 

son vote a la premi~re partlO de l' ArtIcle 
M. Boccardo repond affirmativement. 
M. Burdeau motive amsi Ie vote de la Deltigation Fran-;aise :-
.. La ~'rance s'abstient, non qu'elle alt aucune objection 8. elever a oot egard, mais 

parce ql1e, n'ayant pas d'interet directe dans la question, elle se borne a donnel' aote du 
voou explime par les pays meridionaux." 

Le parugraphe (6) au.si redige :-
.. Que Ie travail sous terre SOlt defendu aux personnes du saxe feminin," 
Est adopM a 1'unaninute, avec une abstention (Dauemark). 
La Belgique, en emettaut son vote, se :r6fere aux raisons contenues dans Ie 

ltappoft de la Commission. 
JI. Santamana, Delegue de l'Espagne, ayant vonlu presenter une observation 

person nelle, Ie Pd''ldent lui fait observer qu'il ne peut plus prendre la parole qu,au 
nom de la D61egation tout entlera, et l'invite A deposer ses reserves au Secretariat. qui 
se chargers. de les annexer au Protocole de la seance. 

lA PrlsuJen' met aux voix Ie voou en reponse a la deUXIeme question, lequel est 
ninsi formulee :-

.. Que dans Ie cas OU l'art des nunes ne suffimit pas pour eloigner tOllS les dange.rs 
d'insa.lubri~ provenant dea conditIons naturelles ou accidentelles de l'exploitation 
de Qortaines mines ou de certains chantiers de mine, la duroo du travail soit restreinte. 

.. I.e soin est laisse a chaque pa.ys d'assurel' ce r6sultat par voie legislative ou 
administrative, ou par accord entre les e~I01tants et les ouvriers, ou autrement, selon 
les principes et la pratique de chaque nation." 

, Las deux parties de ce vam sont adoptes a. l'unanimite, avec l'ab!>tention du 
Dnnemark. 

Sont mis 8uooessivement aux voix les cinq paragraphes du TOOU relatif a la 
troisieme question:-
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.. (a.) Que la securite de l'ouvrier et 1& salubl'ite des travaux soif'ut assurecs par 
tous les moyens dont dispose la science et places sous la survcillaxree de l'1l:tat ; 
, , "(b.) Que Ies ingenieurs charges de diriger l'exploitation soi~nt exclusivement 
des hommes d'une experience et d'une competence technique dftment constatecs ; 

"(c.) Que les relations entre Ies ouvriers mineura et les ingenieurs de l'exp!(llta
tjo;n soient les plus directes possible pour avoir un caract~re de con fiance at de respect 

'Jl\utuels; 
.. (d.) Que Ies institutiolll1 de prevoyance et de secours,organisees conformement 

aux mCllurs de chaque pays et destinees a garantir l'ounier mineur et sa famJlle cont,l'C 
les effets de la maladie, des accidents, de l'Invahdit6 prematuree, de lll. vieillesse et de 
111. mort, institutions qui sont pl'opres a ameliorer Ie sort du minenr et a l'attachcr a so, 
profession, soient de plus en plus developpees; 

"(e.) Que, dans Ie but d'assurer la continuite de la production du charbon, on 
B'efforce de prevenIr les gr~ves. L'experience tend a prouver quc Ie meillellr moyen 
lJrevcntif consiste a ('e que If'S patrons ct les lnineurs s'engagent volontairement, dans 
tous Ies cas ou leurs diflerends ne pourraient pas ~tre resolus pal' une ententc dU'ecte, 
A recourir a Ill. solution par l'arbitrage .. 

'rous sont adoptes a l'unanimite; Ie Danemark s'abstient. 
Le PreS'ldenf ouvre 1a discussion sur les vreux presentes par la Quatriilnlc Com. 

missIOn et concernant la mise a executron dt.S propOSItIOns de la Conference. 
M. Jules Simon demande la paroie et 1'1'ononce un disrours, dont voici l'unulyse'
"Je crois utile d'expliquer pourquol la France s'est abstenue dans toutes les 

questions comprIses dans III VI· partie dl1 programme general. M. Ellena a 
bien vaulu constater dans son Rapport que cette abstention n'avait pas cmpech6 
les DeIegues Fran~ais 'de s'associer a leurs coll~gues dans les VCllUX tendant a 
ameliorer 1a SItuatIOn de la population ouvl'l~re.' Nous ren remerClons. Notre 
ll.bstenhon sur Ie point special qui nous occupe en ce moment a en effet pour CIIuse 
unique les instructIOns que nous avons re9ues de notre Gouvernement, et cas lUstruc
tlOns sont motivees par Ie desir d'etablir une distinction precise entre 1'exprf',ssion des 
opinions formulees par un jury ('ompetent, comme 1'est la Conference, et les npgoClu
tions que la dlplomatie pouna ouvrU: par la. suite. 

"Quant au fond meme des questions posees a la Conference, 11 y a 10ngternps 
que la France s'est preoccupee de les resoudre. Nos Lois sur Ie travail des enfants et 
des femmes contlennent les dispositions suivantes: l'lI.ge d'admission des enfants cst 
fixe A 12 ans, et tr~ exceptionnellement a 10 ans; la duree de la journee de travall ne 
peut depasser six heures pour les enfants de 10 a 12 ans, non plus que potU' ceux 
de ] 2 a 15 ans qui n'ont pas obtenu Ie certificat d'etudes primaircs; Ie travail de nUlt 
et du DImanche est interdit jusqu'll. 16 ans pour les garcons, iusqu'a 21 ans pour les 
:lilies et les femmes. Un projet actuellement en elaboratIOn dans les Chambres, va 
plus loi!J,..eJlcore dans Ia voie de la. protection: l'Age d'admissIOn des enfants est eleve 
a. 13 aus sans aueune exceptIon; la journee de travail est lImIteC a dix heures Jusqu'S 
18 ans pour les gar«;ons, jusqu'a 21 pour les filles; Ie travail du Dimanche est interdit 
jusqu'/1 16 ans pour les gars:ons, et jusqu'a 21 ll.ns pour les filles. 

"Un autre vreu exprIme par la COnlerence sans deja re9u satisfaction en France: 
nous possedons un corps d'Inspecteurs qui surveillent l'executiom des prescriptIOns 
legislatives sur Ie travaIl des f'nfants et des femmes, ct qui assurent Ja protectIon ell 
l'enfant jusque dans les ateliers, alors mlime que l'atelier ne possede qu'un unique 
ouvriet. Cil corps se compose aujourd'hui de vingt et un Inspecteurs Divisionnaires et do 
soi:xante.dix Inspecteurs Departementaux; tout recemment; Ie Departement de la 
Seine a cree a ses frais treize emplOls d'!nspectrlces. 

"'n resulte de ce court expose de 1a legIslatlon Fran9aise que la France ne pro~ge 
jusqu'lci que les enfants, les jeunes ouvriers et les femmes mineures de 21 ana. Sans 
donte, une Loi de 1848 fixe a un maximum de douze heures la journee de travail des 
adultes, et les femmes majeures y sont naturellement soumises; mais on ne peut dirc 
que Ill. Loi soit rigoureusement appliquee. Sans doute encore, Ie projet actuellement 

I en discussio;n.JiIDlte Ie travail eftectif des femmes majeures a onze heures; malS il 
n'est pas absolument certain que cette derniere dISposition SOlt adoptee, et, si ron peut 
TOil' dans ce projet un indice des tendances actuelles de I'opinion, on ne peut cependant 
pas Ie considerer comme aequis dans ceux de ces ~Uticle8 qui ne concernent pas les 
enfants et les filles mine~. . 

.. La France, en effet, n'a jamais &borde qu'avec une extr~me reserve la regie
mentation du travail des adultes. Cette reserve s'explique dans l'etat de nos mCllurs 
et de nos institutions pohtiques. Nons RVOns Ie culte de la hberte individuelle ct 
plutllt que de reglementer l'usage qu'en font nos citoyens, nous preferons IOllr donner 
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tousles insfruments necessaireB pour Be servir utilement de leurs droits. O'esi ai'ns 
que nollS avons fait des efforts considerables pour repandre l'instruction parmi les 
adultee comme parmi les enfants, que nous avons puissamment developpe les institv.· 
tlOns de credit et de ptevoyance, et que nous avons assure aux oumera, par Ia Loi 8\11' 

1es Syndicats ProfeBsionnels, la fscuIte d'associer et de combiner leur' efi'(}rts, au lieu 
rie les laisser isollis les uns des autres, et par consequent dans un !Stat d'inferiorite et 
de faiblease. . J 

"Tel est Ie caractere special de notre legislation; elle est dominee par cette 
pensee que Ie progres s'accomplit par la hberte. .La. m~me pensee a dicte nos votes 
au sein de la Conference: nous nous sommes montres tres ardents pour la protoobon 
des mineurs; nous nous @ommes abstenus, quand il s'agissait des majeurs. 

"Vous me pardonnerez de terminer ces observations par un mot personnel, 
qu'autorise peut-etre un passe consacre tout entier a la defense de la cause qui nous 
reunit ici. Nons poursuivons un but moral aussi bien qu'un but materiel; 00 n'est 
pas seulement dans l'interet physique de In race humame que nOllS nous effor<;ons 
d'arracher l'enfant, l'adolescent, la femme it un labeur excesslf, c'est aussi pour que 
la femme soit rendue A son foyer, l'enEant it. sa mere, aupres de laqueUe seule il peut 
trouver les le~ons d'amour et de respect qui font 1e citoyen; nous avons voulu mire 
une halte dans 1110 VOle de demoralisatIOn, OU Ie relA.chement des liens de familIe conduit 
l'espnt humain." 

Mgr. Kopp prononce ensuite ces parolcs: 
"Je me permets de m'associer, en quelques mots, au diacours de l'honorable 

M. Jules Simon. Mes fonctions m'amenent it. me preoccuper avant tout des inter~ts 
religieux, moraux, et spintuels; mais eUes ne m'llmpecbent pas de me soucier aussi des 
progri's de notre economie nationale. La quesbon sociale toucbe, en effet, de tres 
pres it celles de Ill. relIgion et de 1110 morale. C'est pourquoi je suis profondement 
reconnaissant A Sa Majeste l'Empereur, mon auguste Souverain, de m'avoir envoye 
dans ootte illustre assemblCe. ' 

"Nous nous sommes efl'orces. comme viennent de Ie dire M. Jules Simon, 
d'ameliorllr la situation de 1110 familIe. Celle-ci est it Ill. fois Ia base de la societe, et Ie 
centre d'education OU se forment toutes les vertus sociales et religieuses. Si cette 
ccllule primitl'l"e, pour emprunter it M. Ie Delegue de la Belgique une des expressions 
de son Rapport, est atteinte, l'organisme entler soufl'nra. 

" N ous avons chercM a reconstituer la vie de famille en retablissant Ie repos du 
Dirnanche, afi.n de permettre it l'ouvrier de rentrer it son foyer domestique, a 1110 femme 
d'y reprendre sa place, en m~me temps que son rMe d'educatrice de l'enfance. Nous 
avons auasj voulu proteger la jeune ouvriere contre la devastation pbysique et morale. 
Tels sont les grands problemes qui nous ont occupes . 

.. Mals cas probl~mes sont si graves, ai deli cats, si comphques, qu'u faut en pour
suivre 1a solution, non pas seulement par des consideratIOns theoriques, malS anssl par 
une etude attentive de 1a vie pratique. Le chemin sera long A parcourir avant 
d'atteindre Ie but taut desire; il faut s'y avancer avec energie et courage, mais aussi 
avec prevoyanoo et circonspection • 

.. Nous soumettrons nos travaux a l'appreciation de nos Gouvemements respeotifs. 
qui auront 8 pourvoir a Ill. realisation de nos vceux . 

.. Mais queUes que soient Ies suites, quol que soit Ie succes de nos travanx, 
l'unanimit6 des sentiments qui nous ont inspires, l'esprit de conciliation qui II regne 
parmi nOUR, l'application soutenue qui s. ete deployee, ont donne a nos reunions un 
caract~re propre ii. faire nattre partout la confiance et' A creer cntre nous un bien qui, 
je l'e8p~re, sera durable." 

}.f. Jacobs s'exprime en oas termes :- , 
.. Je n'aurai pas la temente d'ajouter quoique ce soit aux nobles paroles 

de Mgr. Kopp et de M. Jules Simon; je veux bisser la Conference sous 
l'impression profonde qu'elles ont produite. Mais on pourrait induire des motifs 
tt'ahstention de Is. France que les pays qui votent les Resolutions proposees consentent 
i\ s'cngager sur Ie terrain diplomatIque. Telle n'est pas Ill. pensee de Ill. Belgique. La 
qUE'StlOn pos6e pouvait fatre naitre 13. pensee qui a Inspire les instrucbons donnees 8. 
l[l\[. les Ue1egu~s Frant;ais, mais la reponse fmta ne peut etre ainsi interpretee. Los 
D('h\gu~s de Belgique et de :Franoo traduisent dono par des votes quelque peu 
ditTer!'nts une pen see commune:' 

M. de Tham, DeIegu6 de Ia. SuMe, fait In declaration suivante :-
.. J'a,i eM emp~he en grande partie par les travaux de Ia -Troisieme Commission 

d'llssist.er aux dchMrations de celle qui s'occupait de Ill. mise u exkution des 
dispositions adoptees par Ill. Conference, et, ainsi, je n'ai pas eu l'occasion d'emettre 

~5n y 
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~n avis Bur Ia ques.tilln" ,C'~t P01.l}:quai J'ai.. .demand~ 1110 parole p9ur adlWrer ault 
lUsoluti~ pro1,lOSees par 1110 Commission, avec ,cett,e I reserve pourtant, -que 1& 
surveillance.sur I e~ecution des mesures prises pour reaJiser les vamx de 1110 Conference 
sait, .attribuee exclw.ivemellt all Gouvernement, de . chaque ,Etat, ct, qlL'aul.lWlo 
inlmixtion d'Wl pouvoir etranger ne soit admise." _. I' 
, M, .de ~QStro ajoute que l'Esp~e ne croit ,p~ llecessaire .de, s'etendre pour 
expliquer son vote Bur les questIons qUI se rapportent a)a, IV' SectIon du programme 
generaJ.. ,ayant. pour 6mettre.Jl,D. wote affirmatif, les .~emes motifs que ceil'S:' que 
M. Jacobs vient d'enoncer au nom de 1110 Belgique. I" • 

M. Christie s'exprime da.ns ces termes:- - , . 
ct TAL N ory~gEt n'ayant pas ete Irepr~sentee dans"la Quatrieme CommissiQa.je 

demande qu'il soit consjgn~ ,au P;J.'otocole que je crois pouvoir adherer. pour mon'pays 
aULResQlutions adoptees p/ll'.la CommISsion.· . Un ProjeLde Loi, presente par Ie 
G~ve:mement Norvegien, 11,\1. Storthing de . cette , annee, propose l'mstItution 
p.'litspec~urs.du. ~vail, <;omme, CflU donI! il ~st fait menullR ·da1llS la Resolub,om ae la 
Q.'IlIIotri~me Commi$sion." , ' 
I' I,.a. Coufe,renc.e prQcede alors P. un vo..te distinct sur Ie preambule et sur ClltlCun 
des p~grappes de,la premiere AAolution, qui sont successivemont adopMs, amsi 'flue 
lim:.1,.. deUXI.iiPle Resolution, Ie tout est adopte a. l'llI)animit6 des NOix, avec l'abstentlOn 
de la France~ danR 1a teneur suivante :-

"iI.. Pour Ie ~ Ott les Gouvernements, donneraioot ~uite .a\lX- ,tra.vaux de la 
~anfe.rence, 1611 dispositions SUlvantes se recommandent :-
, '" l' (a.~ 'L~'i~cutiQll. dell m6.\'ures.pr~.dans cbaque Eta!, sera surveillea pat, un 
nombre suftisant d~ fonctionnaire,il.speciaJ.emant q'llllohfies, nommes par Ie· Gouverhe-
,ment. du pays ~ti iJidependants des pa1;J:ons, Itussi bien que-des ouvrier!> .' 
, :,'~ ~h.) ,.Les Rapports ~uels de qes £onQtionnaires~ publies par les Gouvernements 
'i1es .:uvers pays. seron~ .communiques. ,par .l1hacun d'eux flUX autre'! Governements., ' 

" (c.) Chacun de ces Etats procedera periodiquement et, autant que pOSSIble dans 
une fqrme ,semblable, a .des ~eleves ,statistlqUes. quant nux questIons V1Sees dans II'S 
8elibel'a.tions ae la, Conference. . , " . 
• , .. (d.) ,Los. l!ltats participants 6c:hangeront.entre ·cux ces relf,wes &tatistiq'l1esl ainsi 
qua III texts d.es prescriptIOlils, emises. pal' VQIC, legislative ou ,administratIve eli 'se 
rapportant aux questions visees dans les deliberatIOns de la ConferejJ.oo. , ' 
, .".2 .. n est desirable que le~ delJMrations des Etats partiCipants se reoouyellent, 
aftn de se cOlDunmiquer r.eciproquemeI).t-1es, observ:ations queJe,. suites aonnees1tux 
deliberations de. \a. presente Confel"~nC\l auront suggerees,. et afin d'examiner 
l'opPQrtunite de les modifier ou de les completer." 

M. Reichardt demande a presente!: a la Conference, quelqueI\ e~plications comple. 
Jl].cntaires: . il, llDDOnce, . d'abord, que Ie!! cpreuves correctes at· defimtives des 
:ProtocQ).e$,Nos. 5..et tille seront sans dQute"p,as pr~tes,en,temps utile POUl'< queles 
iQ,eregues puissent y ~pppsel' ~urSIgna,tu.re-. SIlr Ill.- propQSit¥>n qu'll en faitf l'assemblee 
IlPPl'DllV6- tidee de JIU$Ser.a .ceux des. Delegues ,qui residmtt a Berlin les pouvoirs 
necessaires pour signer valablement ces documents . 
.. ", lilll,' outre" iLJ.'appelle .q\l.e, cQnformement ,1\ l'usage a4o~e en pareille circonstaoce, 
un Protocole Final, contenantl'ensemble,d.es,lte&olutiQns VI>~!YJl!lT ~,Gonferenee,.sera 
prepare,et presente ala signature d,es'D,elegues . 
• , y L~, li'ri81l1ent$.aprils. U.VOll .inr~te nnr. mePl<We.de chaq\l.e Delegation ,3.. veoiI' sans 
flfJ;8.r4 ~entendre ar~c ~ui ~ul' J.es.termes a l)qopter pour hI. ;redactIOn de cet Acre final,. 
~~elB.re, que: ia; \l~"Q.Ce e,st le.v.e~ «:~ qij.e, lll",d\'l:W~~ l,'euniQn pleniwe d" ~ Con.f6renee 
aura 1ieu Ie 29 Mars. P. 2 heures. ' 
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Annexe au Protocql~ No.6. 

Dlclaratio,n ,vite ~orl SlaJle//, 'pur MM. leB DetefJ'UI8 du -J>ortugal. 
Excellence, 

Avant 10. conclusion des travaux de ,Ja, Conference de Berlin dont l'initiative et les 
result~ts resteront dans l'histoire de ce siecle comme une de ses plus benes pages,' nous, 
les J)elegucs du Portugal, nous tenons, M. Ie Mmistre PreSident de la' Conference 
~ lui. oommuniquer des informations' qui, pent-etre; 'seront c01HJideMes comm~ 
mtCressalNls.. ' , 

Le progratnlD1lL.d~.s travaux de 10. Conferelace ne comprenait pas de 1!etmon o.yant 
e~al'd aux rapports e~ patrons et ouvners dans les ~tablissements industriels ou 
rJ!:1;at etal,lt Ie plI:tron, ~es 1.t~nts protecteurs peuvent etre cllictes sang attei~te A 
10. hberM lUdustnelle et aux droits ~~uels. C'est pour cela ~ue nous nous sommes 
ahstenus de presenter, devant lcs Comml de 10. Conferenc I 'L . Pt· d 
22 Mai, 1888, et d'en expliquer Ie texte. a, a 01 or ngalSe u 

II nous semble\ cependant, que les etabHssimlents trials Ii. pa te t A l''''t t 
et dont Ie nombre et l'lmportance s'accroit partout et chaq . p r n.an v. a , 
modeles-types, par l'action et I'exemple desquels s'o.melbrerait r, devralent tte d~ 
des ouvriers de l'mdustrie particuhere. emen co." 

. Nous ttyons l'honncl)J1 'de veus adresser, M.le 'President"deu exemp1~lla. 
Loi du 22 Mai,1888, ainsi que des Reglements promulgues pour son execution. (fe"",
Loi a cree en Portugal la regie, de la fabriC'atlon I des tabacs; abolissant Ie regime 
antCrieur de la hberte de cette industrie. 

Les ou~riers des tabac&, de 5,000' 9: 6,0'00, 18."moitit~ a" peu pres etaIill du sexe 
feminin, formruent peut-etre parmi les travailleurs Portugais la classe la plus miserable. 
Le\lf 1l,ombre depassait ,d'un ,quart, peut-lltre d'un tiers, lee besoins' de ,laf consom
mation, et de lh., sous l'nction de 1& concurrence, venaient des ch6mages frequents et 
des r6ductiQn~ successi;ves d'un tlalaire.paye ~ \la tI'1che. " , 

La Loi Constitutionnelle de 10. Regie des Tabacs en Portuga.l a. completement 
cbnng6 cet 6tat de choses; et nous POUTOns vous assurer, M. Ie President" qu'apres 
deux ans presque r6volus les resultats de SOll' fonctio»nement elli ont 'ete satisfaisants. 
L'apai$ement a'est fait parmi ,ce~ o\lVl'iers, qui aupara.vant coJt1ptaient parIIli les plus 
inquiets. 

Les dispositions principales de l'organisation creee par la. Loi du 22 Mai, 1888, 
8Ont:-

1. La garantie d'un travail permanent de huit heures par jour a tous les buvriers, 
ainsi que celIe des prix; de mam-d'c:euvre des ,tams existants a il'epoque; , 
. 2. L'institution d'un service de secours comprenant Yassistance en cas de maladie, 

Ie$ Ilubventipns en cas d'impossibiliM de travailler, l'etablillsementde creches 6t d'ecoles 
dans les usines, &C., au moyen de coUsations payees par lea GUmers et de subsldes 
par l'£tat; 

3. La creation d'un fonns de retraite pour les ouvriers invalides, leur garantissant 
Ie minimum of 1,50'0' reis (8 fr, 3D c.) par semaine, au moyen d'une dotation annuelle 
de 20' centos do rcis, soit A peu pres 110',0'0'0' fro ; 

4. La participation des oumers aux benefices industriels 
Tol est J'ensemble des dispositIOns principales dn systl)me'er~ par'1& Loi du 

22 Mai, 1888, en ce qui regarde 1a IlltulltlOn des ouvriers. 
En vous priant, M. Ie Presldent, de Caire part A 10. Conference de cette communi

cation, nous esperons qu'elle aura, par son importance, l'honneur d'etre E'nregistree a. 
1a suite du proce&-verbal omoie!. 

Les Dtll6guCs du Portugal, 
(Signt!) ;r. P. 0 LIVEIRA MARTINS. 

E. MADEIRA PINTO. 
Berlln, a la Sallt de la Conflrenre Ouvnert, 

Ie 28 Mar., J 1390'. 

Dlclaraho. per80nnelle de M. Sontamaria, D!llgu! rr Espagnll, concernant l'Interdiction dv 
Trarail des Femmes dans IllS Mitres. 

Je reserve mon opinion personnelle sur cette question, parce que je crois qu'on 
aunLit dli dire: .. Qu'it est desll'!\ble q,ue les personnes du sexe feminin ne travaillent 
pas sous terre." , 
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(Translati('n. ) 

• Pr,otoco1 No. 6.-Sitting a/28th 'March, 1891l. 

Present~ 

Gen;::YExcellency Ba.ron von Bedepsch. Minister for Commerce and Industry. 
Herr Magdeburg, Under-Secretary of State for Commerce and Lndustl'J'. 
Mgr. Dr. Kopp, Prince.Blshop of Br~slau. 
Herr Reichardt, Director in the Forelg:n Office. ., tion 
Herr Lohmann, Superior Privy Councillor Ilf AdInlt~ p' Co ill 
Dr. Hauchecorne, First Director of the AcaiJi>-! ? ....... mes. l'lvy unc or 

of Mmes. .-.:: f Ad . • t ti . tl B . 
H I d Sun rior COI".~LUor 0 InlnlS ra on In 1e avanan err ,an mann, "e ~_ . 
n ~istfY of ~!-~~t'~. Privy Councillor for Trade at Worms. 

H
aronK eYbl'Y°n.danufacturer, and Councillor of State .. err oec )Y> 

Au~'ijweigeISperg, Imperial and Royal Counoillor in the Ministry of' 
Commerce . 

, , 

. Dr. F. Migerka, Imperial and Royal Councillor in the Ministry of Commerce, 
Inspector-General of Factories. 

Baron Augustus von PJappart, Imperial and Royal Councillor in the Ministry 
of the Interior. 

Dr. Ludwig Haberer, Secretary in the Imperial and Royal Ministry for 
I Agriculture.. ' 

Dr. JullUs von Schnierer, Councillor in the Hungarian Ministry for Com-
merce; , , 

. Herr Bela von Graenzenstein, Mining Engineer, Director.General of the 
Crown Tobacco Monopoly, Councillor in the Ministry. 

Herr Joseph Szterenyi, Hungarian Factory Iuspector .. 
Dr. Schulz, Secretary to the Austro.Hungarian Delegates. 

Belgium- , 
Baron Greindl, Envoy" Extraordinary and Minister Plenipotentiary. 
M. Victor Jacobs, Minister of State, Member of the'Chamber of Represen-

tatives. -' 
:Baron A.' t'Kint de Roodenbeke. Vice· Chairman of the Provincial Council of 

East Flanders. 
M. Emil Harze, Director of Mines 1n the Ministry of Agriculture, Industry, 

and Public Works.' _ 

Denmark-
M. C. F. Tietgen, Privy Council!or of State. 
M. H. Topsoe, Inspector of Factories, Professor at the Military Academy. 
M. L. 'Smmsen, Dlrector of AssuranC? Companies. 

Spain-
M. Manuel Fernandez de Castro, Senator, Inspector.Gl'nel'al of Mines. 
M. Vicente ~antamaria. de Paredes, Deputy, and Director-General of Public 

Instruction. 

France-
M. 'Jules Simon, Senator; 
M. Tolain, Senator. 
M. Burdeau, Depufiy. 
M. Linder, Vice.;president of the Superior Council of Mines, 
M. Victor Delahaye, Machinist. 
M. Jacquot, French Consul·General at Leipzig. 
M. Laporte, Divisional IlfSPect.or of Child Labour in Factorillli. 
M, Peile, Mining Engineer. ' 
M. A. Lebon, Secretary to the French Delegates. 



163 

Grea.t Britain-
The Right Honourable Sir J h Go t M P -India. 0 n rs , .., U nder-Secrehry of State for 

Charles S. S~tt, C.B., Envoy Extraordinary and M' . te PI' • 
. Her Bntannic Majesty at Berne. Ims r empotentiary of 

Sir ~. Houldsworth, Bart, M.P. 
David Dale, Esq. Mine-owner 
Mr. T. Burt, .M P., Secretary ~f the lliners' Association. 
lIr. T. Blrtwlstie, Secretary of the Umted Weavers' Associati 
Mr. F. H. Whymper, Inspector of Factories on. 
}1r. J. Burnett, Labour Correspondent of th~ Board of Trade. 

Italy- - --
M.' G~rol~mo Boccardo, Senator and Councillor of State. 
M. Vittorio Ellena, Deputv and Councillor of State 
M. Luigi Bodio, Director-General of the Italian S~tistical Department 
M. B~naldo Stringher, Helld of a Department in the Mmistry of Finan~e 
lit. GIUseppe Majorana. Calatabiano, Professor at the Royal UniversitY of 

Me~sma, Ady~cate l.n the Royal Court of Cassation, Rome.-
M. ;MarlO ManelUl, Editor of the Minutes of the Chamber of Deputies 

Rome. J 

Luxembur~- , 
Dr. Alexis Brasseur, Deputy, and Mine-owner. 

Nctherlands-
Jonkheer F. P. van der Hoeven, Envoy Extraordinary and Minist Pleni-

potentmfY. er 
Dr. Snydcr van Wissenkerke, Director at the Ministry of Justice. 
M. Struve,..Labour Inspector. 

Portugal-
:U. Ernest Madeira PlDto, Councillor and Director-General in the Department 

of Commerce. 
M. J. P. Oliveira Martins, Administrator of the Government Tobacco 

Monopoly, formerly Deputy. 

Sweden and Norway-
M. W. de 'Fh.am. Member of the First Chamb~r of the Swedish Diet. 
1\1 E. Christie, SecrAtA1'J' c....o-l ... ioho Mu:m.t.. Jlf~e.J: teno 
vount-wrangel, Secretary of the Swedish and N~rwegian Deleg:'tes. 

Switzerland- ' 
Dr. Ka,!fmann, First Secretary of the Federal Department for I d t 
M. BonJOur, Secretary to the Swiss Delegates. n us ry. 

<' '\ 

TilE sitting opens at 11 u'",rock, un<1er ."v r'--' '---J -" ~ 
von Borlt'Jlsch. i, .... -~--

T"~ Presid."t invites the Conference to proceed to 8.- general discussion of the 
Resolutions sulllnittod to them by the CommiSSIOn on Mmes. 

lIf. Haucl/i'Corne, the German Delegate, gives some explanations of the documents 
emanating f~m the Commission over the labours of which he presided. A summary 
Report hlll1 'already been distributed when Belgium asked that a modification should 
be made iii the wording or proposition (a) of the third questIOn. It was, therefore, 
nercssary for the Commission to hold a supplementary meeting to diSCUSS the new 
formula vhich had been subnutted to it. 

It approved the addition after co measures of pr~ution" of the words "and of 
Ruoronr organizecl m confornuty with the oustoms of each country, and • • • • ." 

,It took advantage of the occasion to rectify proposition (e) of the same question by: 
olIutting the words .. united in Associations,' as well as "and reciprocally." (See 
the Supplementary ReJ.>Ort or the Commission on Mines.) It is upon the text thus 
modified that that dIScussion will take placc. Moreover, the CommissIOn has 

• ~tM. Stnugber. MAJOI'O.D& CalaI&bl&uo, and M.nth" "ere p_'" @ecren .... to the ltlbln Delegaleo. 
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• d red it useful to draw up an analytical Report of its deliberations in {)mer 
.:~~;e better known the.re&.sons,whic4 determined the adoptibu or it.'I Resolutions. 

In the name of Sweden, M. de Tham says:- . 
, "As.I have not had the oppol'tunj~y 'o~ assisting in ·t}le' delibE'ratl~ of. the 

First U,mmission cl\arged with the eXllmmatlOn o~ the q~estl?n of labou! II!- mlU~, 
I wish to declare in the plenary sitting, that SwedlSh leglslation agrees m Its chief 
points with the :Re.~olutlons voted by the First Commission. .and that, consequently, I 
can for my part adhere to tlte latter." '.. 

In the n.am.e, of Portugal.. M, Oliveira Ma.rtias mak~ the followlDg declaratlOn:
"The Portuguese Delegation, although not haVlI?-g ,been repr~sented o~ .the 

Commission on ;Mines, never,l;heless a40pts the concluslons of the Sald Commls~lon, 
b' t fp~ ... - nJ!" ;f>t..<.r<7~..,r.rut--bu\rh-..oi=, WhO, having attained 

~~e~lieu majority theu full civill'lghts, cannot be subjected to protecting laws." 
The discussion being terminated, ,the President .announces that the Conference 

will proceed to vote. . 
M. Tietgen announces ,that the Danish Delegation' will abstain, as a general rule, 

frOTp. the qiscussioll' of aU questions relating ,to'rmines, as mining industry does not 
Ilxist in his country. I 

Paragraph (a) of the first qU(ll!tion is put to the votE:'. 
It is desixable- , 
.l(a.) That the lower limit of age at which children may be admitted to under

ground work in mines shall be progressively raised according as experit'nce shall have 
proved its possibility, to 14 years completed." , 

Adopted by 13 votes. Denmark and Spain abstained. 
Baron Griendl makes the following declaration m the name of Belgium :-
"The Belgian Delegates have been able to join in the ResolutIon for the 

i/rohibitioll ,of lUld~rground"lIVork in"mines itl! the case"of' chlIdren ,under 14 years 
of age. because this Resolution is formulated in a manner to' banish any idea of an 
immature o).'·not 'well ,considered chMIge injurious to the eoal industry. ' 

" A very recent Law has fixed in Belgium.at 12 years the'a~ at which children 
are allowed to go into mines. That is the maximum o( which the actual state 
of our industry allows. We can only learn by the experience of that law if it will 
be po~lliblQ Ot ,not £~ c1'l&'-lafler"lOni'lto 18chieve ,iurther 'Progress. Of all countries 
which possess coal beds, Belgium is the one in which the work is the most difficult, 
wad where· the productlon of each. twarkman. is ''the least. In the interest of the 
workman, it is important therefore not to interfere with the eeonomic conditions of 
work except with extreme prudence. Before we can dream of putting back the 
age for the descent of children into mines, it is necessary·tha1;,experience shall have 
shown us that thjs measure wolllld mot producejn the!' miningrlabour market and the 
'Working of. ..ll.eIgiaii .miru>s. .... ,,w,,mrbma.,,..-~},,.,.a.....!IOOrke1'B "Would be the first 
victims." > -

M. Linder, Delegate of France, makes the following remarks:-
.. The Delegates of France vote in the affirmative with reservations! 
".mile adhering:in prineiplt'J to ,the Resolution which has in 'View the limit of 

14 years, they express reservations by re&SlIIn' of :tbe need of finding of mining 
apprentices, and to exclude the case of childlen who may be found to have attained 
~~yea.rs.,9t B9P 'B ."ffi";~* ;1h~~,phy..u...l-de\1elopmentr detei'niined 

n', " On. the oth ;-h ... ey COUSl. er at ~he formula a~opte~ satisfiell this reservation. 
desirable for -the ~ d ~d! the~ Wl&h to pOlUtout that'm,fixlUg at 14, years the lir.Jit 
inter retatiOIl of a mlSSIOn 0 youths to laboul'l in underground mi~ any contrary 
indn~riaJ. establ' kagrtsa~ (d) o.f . thll 6th .Resolution respectiuD' young workmen in 

• ,.. 1$ en lS,:unplimtly- pllt ,aside . The Fren h D I tea . 
Ijhis sense the.reservatio,ns they have fOl'ln'Ula.ted ',+ c e ega complete 1U 

M. Boccardo Italian Delega;t . to ds to . . ' -ot the ,2nd cI&use: e, m n • lreserve his Tote until after the adoptiOll 

'!;he President puts to the vote the 2nd clause of the same ara!!'ra h.
-' '-ANd evertbeless, for southern countries ,that lirmt may be 1~ years" ~, • 
• opted by 10 v tea . t • 

(BelgilUU, Denmark, Fr~nce ~witl (?read)t Britain). There lvere 4 abstentions 
'ThPsid " zerlan. , 

the fi.rs:pa:~ of~:S~ifl the lta.1ian DlllegatiOR is now disposed to give its ';ote on 
~~~ . 

M. Boccardo &uswers in the affirmative. , 
. ~F Burde~\ t~~ e~plains the vote of the French Delegation:-
"_. ranee,B 8 mS.lnot,tut<Jshe nas &~ objectiond)o raISe ,in the matter, but 
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'because having no direct interest- in the questwn, she confinC'.s herself to taking I1Qte; 
of the wish expressed by the southern countries." - -

Paragraph 6 thus revised :-
" That underground labom be forbidden to persons of the female sex." 
Is adopted unanimously, with one abstention (Denmark). 
Bel~iumj in giving her vote, refers to the, reasons contained in the Report of the 

Commission. 
M. Santamana, Delegate of Spain, having expressed a; wish to make a per~onal 

observation, the PreSident points out to him ,that he can no longer speak except in the. 
name of the whole Delegation, and invites him to lay his reservations on the table, 
they Will be annexed to the Protocol of the SlttIDg. 
, ,The Prwtient puts to the vote the Resolution in answer to the second question, 

which is thus formulated :- , 
"That, in the, case where the system .in force of working in the mines shall 

not suffice to remo:ve all, the dangprs -of unhealthiness arising from the condi1<ions
natural OIT 8ftificial of the workmg of certain mines, or of ,certain work places or mmas, 
tlIe duration of labour should be restricted. ' 
" ,I,' It, is left to the care {If each country to seoure this result by legislative 01' 
admiDl&trative action, or by agreement between the employers and the workmen, ot, 
otherwise, according to the principles and practice of each nation." . 

, 'l'he two parts of thiS Resolution are unaDimously adopted; with the abstentio~ of 
Denmark. 
. ,-The five paragraphs of the ~olution relative to the third question are put 
successively to the vote:-
'I ,f' (a.) 'l'hat the safcty of the workmen and the healthiness of the works shall b!!, 

assured by.all the means, whMlh science has a.t Its disposal, and shall be pl~ced undCf' 
the superintendence of the State; , 

"(b.) That the engineers charged with, tho direction of the works shall be> 
exclusively men of duly ascertained experience and eompetent techDical knowledge; - ) 

, 'I (c) That the relations between the mimng w-orkmen and the engineers-of the 
work/! shall he the most dueot possible, In order that they may bear the character of 
confidence and mutual rcspect; , . 

.. (d.) That measures of, precaution and succour, organized in accordance with; 
the customs of each country, and destined to secure the mining labourer and his 
family against the. eff.ectB of Illness, aCCidents) and premature decay, of old age and
death, measures whioh have for their object to ameliorate the. lot of the miner and to' 
attach him to hiS profeSSion, shall be continually developed; , 

.. (t/) That, With the, object of assuring the continuance of the o~tput of coal,; 
steps be taken to prevent strlk-es. Experience tends to prove that the best preventive· 
menns conslst~ in the voluntary union of employers and miners, in every case where 
their dllfel'cnQOS could,,uot be solved by la, direct ,understanding, in order, to have 
rpcuur~e to a solutIOn by arbitration." 

All are unanimously adopted. Denmark abstains. 
Tho,P)'6Stde1lt opens tho difocussion on the motions brought forward by the Fourth 

Commission, and concerning the carrymg oat of the proposItIons of the Conference. " 
" AI. Ju/e8 SImon rises to spesk, and pronounces the following discourse :-
, "I.cGnslder ib wdl to explain why .}'rance. has abstained from aU questions 

included ,in the Vlth pnrt of the general programme. M. Ellena hall been good 
enough til I!tate 1m his, Report that this abstention had ,not, prevented the French 
Doll'gates 'from un.itIng with, their oolleagues in the proposals tending to better the 
COnditlOU of the, workmg cl8.liSes.' ,We thank him fol" it. Our abstention on the) 
spccwl pllint \before,u9 at thi~ moment i&due solely to the instructions which we have 
rooeiveci, from Qur Gov~nt" and these instructions are founded on the desire- of, 
establishing a precise distinctIon between the expression of opinions formed by a como, 
petent"jury. like the IConferenoe~ l\nd the negotiations with which diplomacy may 
follow them up. 

,~, As, ~ the aotUlll basis ot the qUestiOllS placed before the Conference, France has 
for U.IOllg tIme been occupied with their solution. Our laws on the labour of children 
and wompn contain the following provisions; the age of admission for children is 
fix-ed at 12. aad yery exceptionally at ,10. The duration of the working day cannot 
exceed sL'C llOurs for chlldren,froln-l0 to 12, any more than for those of 12 to 15 who 
have failed to obtain ,certificate, of primary studies; night and Sunday work is 
prohibltt.>d up to 16 for boys and 21 for girls and 'Women. A BIU, now under 
consideration lD the Chambers, goes still further towards protecting them: the age for 
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adrnitting children is raised to 13 without any exception; the working day is lirnit.ed 
to ten hours up to 18 for boys and up to 21 for girls; :sunday labour is prohibited up 
to 16 for boys and 21 for girls. 

n Another proposal of the Conference bas been already received in France with 
satisfaction. We possess II> body of Inspectors, who watch over tbe execution of the 
tneasures of tbe Legislature on the labour of children and women, and who guarantee 
the protection of the child even in workshops, even when the workshop is only used by 
a smgle workman. This body is composed to-day of twenty-one DivislOnary Inspectors 
or of seventy iDepartmental Inspeotors: qUlte recently the Dcpartment of the Seine bas 
ereated at its own cost thirteen female Inspectorships . 

.. This short account of French legislation shows that Fr~nce has hitherto only 
protected children'1oung workers, an,l women under 21. It IS true that a Law of 
1848 fixes at a maXImum of twelve hours the working day of adults, and women of 
age naturally come under its provislOns, but it cannot be sILld that this Law is 
rIgorously put In force. It is true, too, that the proposal under dIS("USSlOD limits the 
actual labour of women of age to eleven hours, but it is not absolutely certain that 
this last provIsion is adopted, and if in this motion an index of the actual tendi.'ncies of 
opimon is to be seen, It cannot still be considered as reached In those ArtICles which 
do not concern children and girls under age. 

"France indeed hM never without the greatest reserve approachecl the question 
of regulatmg adult labour. This reserve IS explained by the state of our babits and 
polItICal institutions. We are believers'in indiVIdual lIberty, and rather than regulate 
the use made of it by our oitizens, we prefer to give them every nece~sary faClhty for 
making a profitable use of their rights. In thiS way we have made considerable 
efforts to spread instruction among adults M well as among children; we have vastly 
developed instItutions for th!' encouragement of thrift, saving, and providence, and 
have assured to workmen by the law on professional syndIcates the right to unite and 
combine their efforts, instead of leaving them isolated from one another, and conse
quently in a state of inferiority and feebleness. 

"Such is' the special character of our legislation; it is domiIlated by the belief 
that progress is brought about by lIberty. The same belief has diotated our votes 
in the Commission; we have shown ourselves very eager for the protection of ohIldren 
nnder age; we have abstainf'd when the question concerned adults. 

"You will pardon me If I conclude these remarks by a personal observation, 
authorized perhaps by a past entirely consecrated to the defence of the cause wllich 
unites us here to-day: The end which we are pursuing is moral qUIte as much as 
material, it IS not only in the physical interest of the human race that we are strlVlng 
to snatch from excessive labour children, youths, and women j it is also that the 
woman may be restored to her hearth and the child to itS mother, from whom alone it is 
pOSSible for him to receive the lessons of love and reRpeet which make the Citizen It 
has been our wish to cause a check in the march of that demoralization to whICh tIle 
loosening of famIly ties is bringing the hUlDab. mind." 

MgT. Kopp then speaks as follows:-
"I venture to associate myself In a few words with the speech of M. Jules Simon. 

My dutIe..~ lead me to give my chief attention to religious, moral, and spu-rtual 
interests; but they do not prevent my also carmg for the progres6 of our national 
economy. The SOCIal questlOn, in fact, is in very close contaot with thOfe of religion 
and morality. . It is for thiS reason that I am deeply grateful to His Majesty the 
Emperor,' my august Soverpign, for sendmg me to tlus illustrious assembly. 

"We have endeavoured, as M. Jules SlIDon has just said, to better the conditions 
of famIly life. This is at once th:e basis of society, the cent,re of education in whIch 
all the social and religious virtues are trained. If this first germ, to borrow an 
expression from the Report of the Belgian Delegate, be infected, the whole organism 
will Buffer. • 
- "We have sou~ht to reconstitute family life by re-establishing Sunday rest, in 

order to permIt the workman to return to his domestic hearth, the woman to take ber 
place there again, as well as her r61e of educating the children. We have also wislfed 
to .protect the young workwoman against phY'Iical and moral devastatIon. Such are 
the great problems which have engaged our attentIon. ' 

" But these problems are so weighty, bO delicate, so complicated, that their solution 
must be sought not only by: theoretIcal considerations, but also by an attentIve study 
of practIcal life. There Will be a long road to traverse before reaching the much
desired end; we must advance to it WIth energy and coura~, but also WIth foresight 
and circumspectlOn. -
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" We shall submit our labours to the appreciation of our respective Governments, 
who will have to provide for the realization of our proposals. 

"But whatever the result, whatever the success of our labour, the unanimity of 
the sentiments which have inspired us, the spirit of conciliatIon which has reigned 
among us, the sustained application which has been brought to bear, have given to 
our meetings a character of a nature to give rise everywhere to confidence, and to 
create among us a good feeling, which will, I hope, be lasting." 

M. Jocoba speaks as follows:-
"I shall not be bold enough to add anything to the noble utterances of 

. Mgr. Kopp and M. Jules Simon. I should like to leave the Conference 'under the 
profound ImpreRsion produced by them. But it might be inferred from the grounds 
for France's abstentIOn, that the countrics voting for the proposed Resolutions consent 
to bc bound diplomatICally. Such is not the view held by BelgIUm. The question 
oskcd might give rise to the thought wmch has inspired the instructIOns given to the 
Frcnch D<Jlegates, but the answer returned cannot be thus interpreted. Thc Belgian 
Rnd French Delegates therefore express by their shghtly different votes a common 
moaning." 

M. de Tham, Swedish 'Delegate, makes the following declaration .-
" I have been to a great extent prevented by the lab Om'S ot the Third Commission 

from assisting in the deliberations of that which conSidered the putting mto force of 
the Resolutions adopter} by the Conference, and thus I have had no opportunity of 
giving expression to my opmion on the subject It is for thiS reason that I have risen 
to adhere to the Resolutions proposed by the CommISSIOn, yet wlth this reservation that 
the superintendcnce over the execution of the measures taken to realIze tbe proposals 
of the Conference be handed eXchll~ively to the Government of each State, and 
that no interference of a foreign Power be admitted." 

M. de Ca8tJ 0 adds that Spam does not consider It necessary to touch on the 
questIOns which has reference to the IVth Section of the general programme to explain 
her vote, having the same reasons fOI' recording an affirmative vote as those which 
M. Jacobs has Just expressed in the name of Belgium. 

M. r;'hnstte expresses himself as follows .-
"Norway not having been represented in the ~'ourth Commission, I ask that it be 

noted in the Protocol that I believe I may adhere on bebalf of my country to the 
Resolutions adopted by the Commission. A .BIll presented by the Norwegmn Govern
ment to the Storthing of this year proposes the institution of Inspectors of Labour 
lIkc thoso mentioned in the Resolution of the Fourth Commission." 

'l'he Conference then proceeds to a mstmct vote on the preamble, and on each of 
tho pttragl'aphs of the first Resolution, which are succeSSIVely adopted, as well as the 
second Hcsolution; the whole IS unammouslyadopted, France abstaming, in the 
following form :-

"1. In case the Governments should give effect to the labours of the Conference, 
the followmg provisions are rPcommended .-

" (a) l'hc carrying out of the measures taken in cach Stato shall be superintended 
by a 8ufficICnt numbcr of specially qualified functionaries, nominated by the Govern
ments of the country, and independent alIkc of employers and employed. 

"(b.) The Annual Reports of these fun('tionarlcs published by the Governments of 
tho various countries shall be communi('.ated by each of them to the other Govern
ments. 

"(c.) Each of these States shall proceed periodically, and as far as possible in a. 
similar form, to publish StatiStICS on the questIOns mcluded in the delIberations of the 
Conference 

"(d.) 'l'he States taking part in the Conference shall exehange among them these 
statistics lIS well as the text of the provlSlons, elther legislative or administrative, which 
IInve reference to the questions included in the deliberations of the Conference. 

"2 It is desirable that the delIherations of the States taking part in thu 
Confer('nce shouM be renewed, III order to communicate to one another the observatlons 
suggested by the effect given to the delIberatIOns of the present Conference, and in order 
to conSIder whether they require modification or completion." 

M. Reichardt asks leave to })re5ent to the Conference seveia!. complementary expla
llllhons; he anuounces first that the correct and definite proofs of Protocols Nos. 5. 
lind 6 will ~rtomly not be ready in time for the Delegates to affix the11' signature 
thl'rcto. On his motton, the .Assemblvappl'o\'e.s of the proposal to leave to those 
Dtlleglltes who restde at Berlin the PO'VCl'S neeessary to append a valid signature to 
thcse documl'uts. 

(257) Z 
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He reminds them, also. that according to thc custom followed iu such cases, a Final 
Protocol, containing the whole of the Resolutions voted by the Confert'uc(,> will be' 
prepared and presented for the signature of the Dele~ates. 

The Pre81dent, after mvitmg a member of each Delegation to come to nn uurlt·r. 
standing with hun at once on a. text for the final Act, declares that the 8ittin~ is ('ltdI'll, 
and that the last plenary meeting of the Conference will be held on tho 29th l\breu, 
at 2 P.M. 

Annex to Protocol No.6. 

Declaration made Dut of the Sitting by the Portuguese Delegates. 
Excellency, 

BEFORE the termination of the labours of [the Berlin Confercncl', thlJ mitiatlVt' 
and results of which will figure as one of the brightest pnges in the hiHtory of the 
present century, we, the Delegates of Portugal, desn;e, Mr. PresIdent, to imp'lrt some 
information to you whICh may be of interest. 

The programme of tho work of the Conference con tamed no section rpspectmg 
the relations between employers and workmen in fact{)rICS where, the Statu llCmg the 
employer, Regulations for their protectlon might be issued 'WIthout interfering with 
industrial liberty and mdividual rights. It is on this account that we have abstained 
from presentmg to the Confl"rence Commissions the Portuguese Law of the 22nd May, 
1888, and-explaining its text. , 

It appears to us, however, that factories belonging to the 8tate--tllo number and 
importance of which are daIly increasing everywhere-should be models, by the 
actIon and example of which the lot of workmen of tIns particular mdustry should l)c 
gradualiy improved. 

We have the honour to address to you, Mr. Prcsldent, two copies of the Law of 
the 22nd May, 1888, as well as the Re~ulations promulgated for carrying it tlUt. 
This Law has created a. tobacco monopoly In Portugal, and has abohsbed the previous 
system of the freedom of this industry. • 

Thl! tobacco-workers, numbering from 5,000 to 6,000, about half of them 1Jeing 
of the female sex, constituted perhaps the most miserable CIMS among the Portugueqc 
workers. Their number exceeded the demand by a ql1ltrtcr, pedlaps It third, and 
hence 'arose, from the actlOn ()f competition, frequent stoppagps and succel\sive 
reductions in wages prod by the piece. 

The Constitutional Law of the tobacro monopoly in l)ortu~al has completely 
changed this state of things, and we can assure you, Mr. Preqident, that, after nearly 
two years' trial, the results of its working have been satisfactory. TranquillIty 1ms 
been restored among these workmen, who before were always In It condition of 
anxiety. 

The chief provisions of the organizatlOn created by the Law of the 22nd May, 
1888,are:-

1. The guarantee of a permanent day's work of eight hours to all workmen, 8S 

well as a guarantee of the rates of payment existing at the time in question. 
2. The institution of a relief system eomprehendin~ assIstance III ea~c of illness, 

help in the 'Case of 'Work being impOSSIble, the establishment of .. (,I'Pches" and 
schools in the nulls, &c., earned on by the workmen's subscrIptIOns and State 
subsidtes. 

S. The creation of 3 'Pensions' fund for mvalided workers, guarantcemg them a 
minimum of 1,500 reis (8 fl'. 80 c.) a-week, by means of an annual grant of 20 contos 
of reis, ot about 110,000 fr. 

4. Tha partIcipation of the 'Workmen in the profits of manufacturE.'. 
Such Ill'C the chief prOVIsions of the system created by the La" of thc 22ml May, 

1888, as far as the position of the workmen is concerned. 
In begging you, Mr. PresIdent, to communicate to the Oonferenee tillS lDforma

tion, we hope that it will, by its importance, obtain the honour of being mcluded in 
the official Mmutes. 

The Portuguese Delegates, 
(SIgned) J. P. OLIVEIRA bfAR'l'INS. 

Berli", the Halt of the Labour Conference, 
March 28, 1890. 

E. :MADEIRA l'IX1'O 
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Per80nal Declaratwn of M. Santamaruz, SpantSn Delegate, concerning the ProhtbUion of 
Female Labour ~n Mmel. 

I rC"en'e my personal opinion on thIS question, because I believe that we ought 
to have smd: "That It IS de'arable that the rersons of the female sex should not work 
bdow ground." 

No. 25. 

Str E. Makt to the Marq1ll8 of Salisbury.-(Received .April 7.) 

My Lord, Berlin, March 81, 1890. 
I IlAVE the hOllour to report to your Lordship that the Labour Conference held 

Its lu~t Jllcetmg and termlllutcrl Its dISCllssiollS on Saturday, the 29th instant. 
lIer Majesty's Representatives and the Expert Delegates have left Berlin, and 

\\ iii already have rellOrted the re~~\lt of thell' MISSIOn to Her Majesty's Governml.'nt. 
I have, &e. 

(Signed) EDWARD ·B. MALET. 

No.26. 

SIT J. Gorst to Foreign Office.-(Recewed May I.) 

S1\', India OtJice, .APlll 30, 1890. 
I ITA V E the honour to forward herewith, for submiSSIon to the Secretary of 

:-itah' for }'orelgn Alhurs, the mclosed Protocol No.7 of the International Conference 
on thc Labour quc"tion, duly uuthelltteaterL 

I am, &c. 
(Signed) JOllN E GORST. 

Inclosure in No. 20. 

Protoco/e]l,"o 7.-Seance du 29 MaTS, 1890. 

Allcmagne
}<~talent presents: 

Son Excellence U. Ie Baron de Berlepsch, Ministre du Commerce et de 
l'Industrie. 

~I. lfagdeburg, Sous·Secret-me d':t<;tat au Ministere du Commerce et de 
l'Industrie 

Sa Grull(lctlr ~Igr. Ic Dr. Kopp, Princo-:t<;v~que de Breslau. 
lIf. ReIChardt, l)u"edeur au Dt·partcment des Affaires :t<;trangeres. 
M. Lolimnnn, CUllbclller Intime Superieur de Regence. 
lI!. Ie Dr. H.lllChecornc. Prcnul'r Dlrecteur de l'Academie des Mines, Con. 

seIlIl.'r 1nlnllo des ]limes 
U. I,anumtlun, COIl~eiller Superieur de Regence au Ministere Royal de 

I'J nterlem' de I1wlI'>re 
]\[. Ie Baron lIed de Ilerrnshoim, COllSeiller Intlme de Commerce It Worms. 
]\[. Koeehlm, Industriel et Consetilcr d'Etat. 

Autriche.nongrie-
M. Ie Bnron Bela Weigelsperg, Conseiller Imperial Royal au Ministere du 

Commerce. 
lL Ie Dr. F. Migcrka. Con~elllt'r Impenal. Royal au Ministere dll Com

meret', Inspecteur.Gl'nel,li des ~'abnqut's. 
l\I. Ie Baron Auguste de Pl:tppart, Conseiller ImperIal Royal au Ministere 

de l'Interleur. 
M. Ie Dr. I,udwIg Haberer, Secretaire au Ministere Imperial Royal de 

I'A!.\'rit'ulture. 
M. 10 Dr .• Jules de SchmcI'cl, Consl.'tiler au lIlilllstilre Royal Hongrois du 

Comml'rcl.'. 
l1. 'Bcla de Grnenzenst.ein, Ingenieur des Mmcs, Directeur-General de la 

l~'gie Royale des 'l'ubaCl:o, Conseiller :llilllsteriel. 
lII. JO'l'ph Sloterenyi, Inspecteur Royal Hongr'Ols de l'Industrie. 
M. Ie Dr. Schulz, SC{'lCtrure de la Delegation d'Autriche-Hongrie. 

[2~7) Z 2 
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Belgi~~re-Baron Greindl, Envoy~ Extraordinail'e et Minisb'e Pltimpotl'ntinirc. 
M. Victor Jacobs, Ministre d']\";tnt, Membra de In Chnmbrc des RePl'tl· 

sentants. 
M. 1l:mlle Harze, Directeur des Mines au Ministcl'o de l'Agriculluro, <10 

l'Industrie. et des Travaux Publics 
M. Ie Baron A. t'Kint de Roodenbeke, Vice-Pr~sidant du Conseil Provincial 

de 180 Flandre Orientale. 

D8onemark-
M. C. F. Tietgen. Conseiller d'£tat Intime. 
M. H. Topsoe, Inspecteur RoyJ des F8obl'lques, Professeul' it 1'.A.cad~mifl 

Militaire. 
M. L. Bramsenj Directeur de Compagnies d'Assurance. 

Espagne-
M. Manuel Fernandez de Castro, Senateur, Inspecteur-Gentll'al des Mines. 
M. Vicente Santamaria de Paredes, Depute et Dlrectellr Gcmh'l1.1 de l'Instrtll" 

tion Publique. 

France-
M. Jules Simon, Senateur. 
M. Tolain, Senateur. 
M. Burdeau, Depute. 
M. Linder, Vice·President du Conseil Superieur eles Mines. 
M. Victor Delahaye, Ouvrler Mecanicien. 
M. Jacquot, Consul·G~n~ral de France it Leipzig. 
M. Laporte. Inspecteur Divisionnaire du Travall des Enfants do.ns Irq 

Manufactures. 
M. Pelle, Ingenieur des Mines. 
M. A. Lebon, Secr~taire de 111. Delegation Fran~ise. 

Grande-Bretagne-
The Right Hon. Sir John Gorst, Membra du Parlement, Sous·Socr6tDire 

d':€tat pour les Indcs. 
Mr. Charles S. Scott, C.B., Envoye Extraordinaire et Ministre Plenipoten. 

tiaire de Sa Maleste Britannlque en Suisse. 
Sir William II. Houidsworth. Bart., Membre du Parlement d'Angleterre. 
David Dale, Esq, Proprietaire de Mines. 
Mr. T. Burt, Membre du Parlement, Secretaire de l'AssociatlOn de~ MineUJ·q 
Mr. T. Blrtwistle, Becretaire de l'Association des Ouvriers dll l'Industric 

TexWe. 
Mr. J. Burnett, Chef de Division-au Departement du.TravaiL 

ltalie-
M. Herolamo Boccardo, Senateur et Conseiller d'Stat. 
M. Vittorio "Ellena, Depute et Conseiller d'Etat. 
M. Luigi Eodio, Directeur-General de la Statistlque du Royaume d'Italic. 
M. Banaldo String her, Chef de DlIision au .Ministera des Fmances. 
M. Giuseppe Majorana Calatablano, Professcw; a l'UniVerslte Royale do 

Messme, Avocat a 111. Cour Royale de Cassation de Rome. 
M. Mario Mancini, Redacteur des Proces-Verbaux de la Chambre des 

Deputes a Rome. 

Luxembourg-
M. Ie Dr. AleXIS BI'asseur, Depute et Proprietaire de Mines. 

Pays-Eas-
M. Ie Jonkheer F. P. van der Hoeven, Envoy6 Extraordinairo at Mini~tre 

Plenipotentiaire. 
M.lc Dr. Snyder van WlSSCnkerke, Directeur all Ministere de la Justice. 
M. H. W. E. Struve, Inspectcur du Travail. 
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Portugal-
M. Ie Marquis de Penatiel, Envoye Extraordinaire et Ministre Plani. 

poteutiaire. 
M. Ernesto Madeira Pinto, Conseiller et Dll'ecteur-General du Deparlement 

du Commerce. 
M. J. P. de Oliveira Martins, Administrateur de la Regie des Tabacs, Ancien 

Depute. 

SuMe et N orv~~e-
M. W. de Tham, Membre do la Premi~re Chambre de la Diete SutSdoise. 
M. E. Christie, Secreta-ire-General du Ministere de rInterieur de Norvege. 
M. Ie Comte de Wrangel, Secreta-ire de la Delegation de Suede et Norv~ge. 

Suisse-
M. E. Blumer, Landammann du Canton de Glaris. 
M. Ie Dr. F. Kaufmann, Premier Secreta-ire du Departement Federal 

l'Industrie. 
M. Bonjour, Secretaire de la Delegation Suisse. 

La seance est ouverle a 2 heures et dernie. 
Le President donne lecture du Protocol Final, dont les termes ont ete approuves 

lians une reunion de Representants. de chaque Delegation, et qui contient, dans 
la forme definitive, les vreux ernis par la Conference; Ie texte de ce document a ete 
verifi6 at certiti6 authentique par MM. Kayser et Dumaine, membres du Secretariat. 
II invite ensmte MM. les Delegues a apposer leur signature au'bas de ce document. 

Apres que cette formalite a ete remplie, Ie President prononce Ie discours 
suivant:-

" Messieurs, 
.t Nos travaux sont termines. C'est aujourd'hui 'que les membres dll la Con· 

ference Internationale pour 1& protection dell ouvriers dans les etablissl'ments industriels 
et dans les mines se separent pour renh'er dans leurs foyers. En ce moment, ol1acun 
d'entre nous se pose cette question bien naturellll, de savoir si 1e travail assidu et 
oonsoienoieux auquel nous nous sommes livres pendant quinze jours, si l'eohange 
d'opinions qui a eu lieu et les relations amicales qui ont ete nouees entre nous, resteront 
lIans resultat aerieux, ou bien auront, au contrail'e, des effets durablea pour Ie bien 
publio. 

"Nous ne sommes pas a me me de repondre a cette question d'une manibre 
deoisive; oar n n'entrait pas dans nos attributIons de oonolure une Convention Inter
nationale reglant les points soumis a nos deliberations. Notre competence se limitnit 
a formuler des appreoiations et des vc;eux, qui seront soumis aux Gouvernements 
repr~sentes dans la Conference. 

"Mais 1& question sur laquelle nous avons Ie droit et Ie devoir de nous {lrononcer, 
o'est celle qui COnslste a d~oider si nos travaux fournis&ent une base, sur laquelle 
pUlssent s'appllyer et se developper des projets de protection plus efficace et de 
garanbes plus serieuses pour les forces materielles, physiques, morales, et intellectuelles 
des olasses ouvrieres. 

" Messieurs, je n'hesite pas en votre nom a. repondre dans un sens affirrnatif A cette 
question. 

"Certes, all debut de nos deliberations, nous nous trouvions sous 1'Impression de 
Ia difiioulte qu'il y avait a reunir, dans des vues d'enselhble, les divers aspects de In 
qlll:'stion do Iu protection des ouvriers, pour ee qui eoneerne In nature, Ia duree, et Ie 
rcpOll du trnVRlI. Mais, grlico a l'echange de nos opinions, nous sommes anives, 
l'Iessieul's, B Ia conviotion qu'il y a certains points de vue generau:!t sur lesquels les 
GOllverncments pourraient a'entendre entre eux ot d'npres lcsquels ils regleraient 
leuI' Il\~islation nntiounle, en tenant compte des conditIOns speciales a leurs pays 
rospectIfs. ' 

.. A mun I1vis, les pl'inclpes consacres par les vceux qu'a formules Ia Conference, 
pourraient Hre l1insi r(\sum~s; a stWOlr que ohaque pays deVl'llit accorder a In elasse 
ouvl'iilre, solt par In ICgi~Iation, soit dans Ies mreul'S, tout ce qUI n'est pas incompatible 
avec h. sl1l'ete de l'existenee et Ie developpement de l'indllstrie nabonuIe, qesquels 
Mpcnd, d'ailleurs, Ie blen·etre des ouvriers. 

"En no us separnnt, convaineus que cette pensee so realisera de plus en plus, nous 
pOllrrons, Messieurs, terminer nos travaux I1vec un sentlmontdes."ltisfaction. Nons en 
sOtlmettl'ons Ie resultat avec une conscien('e trnnqllille aux II:lUts Gouvernements 
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qlli nous Ilovaient delegu&! et dont dependra In suite n. donner o,ux vmux do la 
Conferencl:'. 

"En attendant, je sma tres heureux d'etl'e chm'ge par l'Emp('rem', mon In\~n~te 
Souverain, de vous exprimer, Messieurs, les chnleureux: r!'merciements df' Sa UajesW 
pour Jes efforts soutenus, conslderables et feoonds que ohaoun d'entre VOllS a consa{·I'e.~ 
nux debate do la Conferenoe. 

"Quo 10, benediction du Seigneur nous soit en aide pour que Ie gram quo 
nous venons de semer, suivo,nt nos faibles forces, portc des fl'uits centuples all profit do 
l'humanite " 

Sir John Gorst demande la parole, et s'exprime en Anglo,is dans les tcrmes trndults 
ci-apres:~ 

.. Notre President disait, au banquet d'hier soil', que, pour bien f'xprimel' cc qui 
vient du cmur, la langue du pays natal est toujoUl'S In mt'iUeure a employer. C:('st 
p01D'quoi J'espere que Ia Conference me pormettra de me servir de la lau!.\'ue Auglai.c, 
afin de mieux rendre ce qui se trouve dans mon emur et, Je 10 crOIS aUSSI, dnns m,llli 
de mes collegues de toute nationalite. Nous desirons, avant tout, que Ie l'rosidenl 
fasse savoir a l'Empereur d'Allemagne combien nous sommes reconnaissnnts ~ 
Sa Majeste dll l'mitiative qu'elle a prise en convoquant cette assembIee, non moms qm 
de In gracieuse hospitalite dont nous avons ete honores et qui fern de notre sejour a BerlJr 
1:lD. des plus beaux souvenirs de notre vie. Nous deSIrOnS aussi temOlgner de notrE 
tr~ vive gratitude a. M. Ie President, a M. Ma<>deburg, et aux Secretaires, pow 
I'impartialite, Ia patience, et l'habilete avec lesquelles Ia Conference a ete dmg6e, c1 
pour Ia clart6 qui a eM repandue dans Ia redaction de nos Resolutions. Chacun d< 
nous se ro,ppeUera tou.i01D'S, avec une grande satisthction, In part qu'll lI. prise aUl 
debuts de cette muvre de gener-osite en faveur des ouvrlers de tous le~ pays. Mai' 
nous esperons que les consequences de nos travaux ne s'arrliteront pas a Ia confectiO! 
de Protocoles, et que les Gouvernements des nations I'epresentees 101 prendront en tro! 
serieuse consideration Ies vreux que nous avons emis NOllS comptons avec continnO! 
que des millions d'hommes, de femmes et d'enfants en tireront I'avantage d'une de~tine( 
meilleure, d'une existence plus douce, et que les generations future!! se trouveront plm 
riches, plus fortesl et plus vertueuses, par l'effet des dispositIOns dont la Conference 0 

marque les premIeres tendances. Un tel resultat serart Ia plus complete recompenSE 
que pOUlTaient cbtenir Sa Majesta l'Empereur d'Allemagne, ainsi que Ie PresIdent, e1 
les Seoretaires de Ia Conference." 

M. Jacobs ajoute ce qui suit aux declarations du DeIeg1l6 Britannique :-
"II est d'usage, dans las. assembIees Anglaises, que Ie 'mover' d'une motiot 

importante soit appuye par un antre membre de l' AssembIee. Sir John Gorst nl 
trouvern pas mauvalS, je l'esp~re, que je lui serve de • seconder.' 

"Ce n'est pas peu de chose, MessIeurs, que de presider une Conferenoe ou quinzl 
1!:tats sont representes et dont l'objet touohe, par tous lea bouts, a cet immen~. 
probillme: concilier In, tutelle de l'F;tat, p,n ce qU'elle a de Mgitime, avec Ie respect dl 
In libert6 individuelle. sans Iaquelle l'homme n'est qu'un rouage (Ie machme. 

"POU1.' qU'une telle Conference reusisse, pour qu'elle ne s'etermse pas, SOl 

President doit reunir toutes les qualites d'un GeneraI-en-chef. II dOlt dIViser SOl 

armee en plusleurs corps et repartir judicieusement entre eult I'ensemble des OperatlOns 
La repartition de vos travaux a ete si bien equihbree que vos troIS CommIssions on' 
Ilermilie lew: muvre Ie mlime jour. Le General-en-chef dOlt avoir soin de pLWt!l 
chnque corps d'armee sous Ie commandement d'un General experunente, ct, pour tou 
preVOIl', il doit pourvoir a son propre l'emplacement. La de~lgnation de~ Generaul 
Magdeburg, Kopp, Simon, et- Hauhecorne prouve que Ie General-en-chef, Baron dl 
Berlepsch, sait, de main de maitre, choisir ses collaborateurs. 

Ii La service de l'1!:tat-Major est, en campagne, d'une importance capitale. Jl 
n'ai jamais rencontr6 un Secretariat, je veux due un 1!:tat-Major, mIeux organis6 qm 
Ie n6tre. 

. "Mais, Messieurs, de m~me que les mets les plUB fins ne valent nen. s'ils ne sonl 
bIen assaisonnes, toutes ces dispositions, si bien ordonnees en vue des manmuv~8 de 
notre armee pacLfique, ne nous eussent pas falt emporter d'ici l'excellent souvemr qu~ 
nous emporterous, si eUes n'avaient ete assalsonnees de catte bonne grAoe et de cet~ 
60rdialite qui doublent Ie prix de toutes'choses • 

.. Sous ce rapport aussi, nous ne pouvions avoir de mauleur President et j'expl1ml 
votre s~ntiment a tous, MessIeurs, lorsque parmI les remerclemen~, que SIl'. J. GOl's1 
adressalt tout a l'heure a Sa Majeste rEmpereur d'AlIemagne, J en souhgne un 
nous remercions Sa Majeste d'avoir conM la. dIrection de nos travaux a :U. Ie BaroD 
de Berlepsch." 
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I,e prt.ident expnme sea !wntIments de gratitude pour les paroles aimables qui 
lUI ont etC adreG.rees, ct ne consent a accepter les felicitations qu'il vient d'entendre 
qu'a, 1a condition d'cn rf'porter la plu~ large part sur ses collaborateurs. 

/>f. Boccurdo hent 11. rf'mcrcicr, non seulement a tItre personnel, mais aussi au nom 
d~ tonte la Delegation ItallCnne, Ie Gouvernement Imperial pour l'acc.ueil e.x~eptlOn. 
nellement flatteur qui a ete faIt aux membres de la Conference, et 11 se Jomt aux 
precedents orateurs pour temOlgncr sa reconnaissance tant au President qu'aux 
membres de Ia DG16gation Allemande. 

M. de Cuatro, de Ia part du Gouverncment Espagnol, s'associe egalement aux 
expressions de gratitude que viennent d'etre si heureusement formulees. 

Le Presldent declare, au nom de Sa }iajcste l'Empereur d' Allemagne, que la 
Conference est close, et Iel'C Ia sennce b. 3 heures et dCIDic. 

(SIgne) Baron DE BERLEPSCH. 
MAGDEBURG. 
REICH.A RD'l'. 
T~OHMA.NN. 
HAUCHECORNE. 
GREINDL. 
MANUEL FERN. DE CASTHO. 
veE, SANTAMARIA DE PARE()l~S, 
JONKHEER VAN DER HOJ<:VEN. 
Marquis DE PENAFIEL.· 

~o\nneM au Protocole No.7. 

Protorole Frnal de la COllje1f!nce Internationale concernant le reglement du TwvUlI da11$ les 
Etabll-ssements IndustTiels et dans lea Mtnes. 

Les soussignes D6lcgu{lS des Gou, ernements de Sa Majeste I'Empereul' d'Allt'magne, 
ltoi de Prussc, de Sa :MaJcste l'Empereur d'Autriche, Roi de JIongrll~, de Sa lIltJ\.'StU 
Ie TIoi des Belges, de Sa l\Iaje8te Ie ROl de Danemark, de Sa Maieste la Reine-Regente 
d'}~~pagne, de la Repuhlique Fran</8.Ise, de Sa Majeste 1& Reine dc Ia Grande-Bretugne, 
de ba ;\1aje.te Ie ROI d'ItalIe, de Sa Majeste Ie Roi des Pays-Bas, en cette qualiwet 
en C'elle de Grand-Due de Luxembourg, de Sa MaJeste Ie Roi de Portugnl, de Sa 
Majc~te Ie lwi de SuMe et de Norvege, fit du Oonseil Federal de la ConfederatlOll 
Sui,~o s'Ctaut reUUIS i\ Berlin en Conference pour discuter les questions relattves u. Ia 
Pl'OtoctlOn deb OUVl'lers et contenues dans Ie programme qui /l,Valt eM jOlDt 8. l'invitatton 
dll Gouvcl'llemeut ImpCl'io.1 d'Allemagne, ont conslgne comma resultat de leurs 
deliberatIOns l'oxpres.ioll des vreux Blllvants. enonces Ia plupart D. l'unanimite et lOi 

Ilutres a In maJOl'ltC. 

I.-Regleme'lt du Travazl dana lea Minea. 

11 est desirallle-
1 (a.) Que la huute infcrieure de l'age,/l,uquellesenmnts peuvent etre admi. aux 

travaux souterrains dans les mines, SOlt progressivemont elevee, Ii mesurc que 
l'cxpp1'lCncc en aura prouve 180 possibilit6, it 14 ans revolus. 

'l'outcfois, pour les pays mcridIonaux, cette hmite serait celIe de 12 ans. 
(b.) Que Ic tl'll,Vall sous terre soit defendu aux p':ll'sonnes du sexe teminm. 
2. Que, dans II'S cas 011. l'art des mines ne suffiralt pas pour elOlgner tous lC'~ 

da~lgers tl'msalnbritC provenant des condItions naturelles ouaccidentellesde l'explQita
tioll dc CCl'tamcs minos ou de certains chantlers de mine, Ia duroo du travau SOlt 
l'eah'Clll t e. . 

Ll' som est laisse a chaque pays d'assurer ce resultat par voie legislative ou 
atlminibtl'ati'l"e, ou par accord entre Ies exploitants et Ies oU'ITiers. ou autrement, selon 
lcs prlllcipes et Ill, pratique de chaque natIon. 

3. (a.) Quo Ill, st\(>urlt6 de l'ouvricr et Is salubrit6 des travaux soient Rssurees par 
tous It,S llloyenq dont dispose la SCience, et placecs SQUS la surveillance de l'Etat. 

(b) Que II'S lUgtlnicurs charges do dmger l'exploltation 'Soient exclusivement des 
h'llllmes d'une cxpl\rIenCe ct d'une competeuce techuique dument constatees; 

{c.} Que Ies 1'Q~[\tions entre les ouvrlers mineurs et Ies mgenieurs de I'exploitation 
SOH'nt 10 plus du.'cctes possible pour aVOlf un carac~re de confiance et de respect 
lIlutul'is • 

• Voir, au "'Jet <leo aogaatu ... '1W IIWIQIl8D1, \a molloo de M. R.edlaroIl (PrmocoIe No. 6. .. .four). 
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(d.) Que les institutions de prevoyance et de secours, organisees conformoment aux 
m<llUrs de chaque pays et destinees Ii garantir l'ouvrier mineur et sa famille contre le~ 
effets de Ia maladie, des accidents, de l'invalIdlte prematuree, de la vieillesse et de Ia 
mort, institutions'qui sont propres 8. ameliorer Ie sort du mineur et a 1'I.Ittacher a sa 
profession, soient de plus en plus developpees; 

(e.) Que, dans Ie. but d'assurer la continuitC de la production du charbon, on 
s'efforce de prevenir les gr~ves. L'experience tend a prouver que Ie meilleur moyen 
preventif consiste A ce que les patrons et les mineurs s'engagent volontairement, dans 
tous les cas ou leurs differends ne pourraient pas etre l'esolus par. une entente directe, 
a recourir a la solution par l'arbitrage. 

II.-Reglement du 27'ava~l du Dimanche. 

1. 11 est desirable, sauf les exceptions et les dlHais necessaires dans chaque pnys
Ca.} Qu'un jour de repos par semaine soit assure aux personnes protegees. 
(b.) Qu'un Jour de repos soit assure a tous les ouvriers de l'industrie. 
(c.) Qne ce jour de repos soit fixe au Dunanche pour Ies personnes protegees, 
(d.) Que ce jour de repos SOlt :fixe au lJimanche pour tous les ouvriers de 

l'industrie. 
2 Des exceptions sont admissibles : 
(a.) A regard des exploitations qui exigent la continuite de la production pour 

des raisons techniques ou qui fourmssent au publIc des objets de pr~mlere necessite, 
dont la fabrication doit etre quotidienne; 

(b.) A regard des exploitations qui, par leur nature, ne peuvent fonctionner que 
dans des, saisons determinees ou qui deJ;>endent de l'action irreguhere des foroes 
natul'eiles. " 

n est desirable que, meme dans les etablissements de cetta ('ateltorie, chaque 
puvrier ait un Dimanehe libre sur deux. 

3. Dans Ie but de dete!'miner les exceptions a des points de vue similaires, il est 
desirable que leur ;reglementation soit etablie par srute d'une entente entre les 
'differents Gouvernements. 

nI.-Reglement du Travail des Enfants. 
11 est desirable-
1. Que les enfant! des dellx sexes n'ayant pas atteint un certain A.ge Boient exclns 

_du travail dans les etablissements.industriels; . 
2; Que cette limite d'A,ge soit fixee a 12 ans, sauf pour les pays meridionaux ou 

cette limite serait de 10 ans ; 
3. Que ces limitesd'A.ge soient les memes pour tout etablissement industriel 

et!qu'ilne soit admis sous ce rapport aucune difference ; 
4. Que les enfants aient prealablement satisfait auK. ]}rescriptions concernant 

l'instruction primaire ~ , 
5. Que les enfants au-dessou! de 14 ans revolue ne travaillent ni la nuit, ni 

Ie Dimancbe; 
6. Que leur travail effectif ne depasse pas six heures par jour et Boit interrompu 

par un repos d'une demi-heure au moins; 
7. Que les enfants soient exclns des occupations insalubles ou dangereuses ou n'y 

soient admis que sous certaines conditions protectrices. 

IV,.-Reglement du Travail del Jeunes OUV1'ie1's. 
11 est desirable-
1. Que les jeunes ouvriers des deux sexes de 14 a 16 ans ne travaillent ni la nuit, 

m Ie Dimanche; 
2. Que leur travail effectif ne depasse pas dix heurel! par jour et soit intcrrompu 

par des repos d'nne duree totale d'une heure et demie au mains; 
3. Que des exceptions soient admises pour certaines industries; . 
4. Que des restrictions soient prevues pour les occupations particuMrement 

insalubres ou dangereuses ; . 
6. Qu'une protection soit assures aux jeunes gar<;ons de 16 a 18 ans en ce qm 

conceme: 
(a.) Une joumee maxima de travail; 
(b.) La travail de nuit; 
(c.) La travail du Dimanche; 
(d.)- Leur emploi dans des occupations particulierement insalubres ou dangerenses. 
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V.-Reglement du Travail des Ferm:zes. 
n est desirable-
1.-(a.) Que les fiUes et les femmes de 16 a 21 ans ne travaillent pas la nuit; 

(b.) Que les fiUes et les femmes de plus de 21 ans ne travaillent pas la nwt; 
2. Que leur travaill'fi'ectif ne depasse pas onze heures par jour et qu'!1 soit inter

rompu par des repos d'une duree totale d'une heure at demie au moins; 
3. Que des exceptions soient admises pour certaines industries ; 
4. Que des restrictions soient prevues pour les occupations particulierement 

insalubres ou dangereuses ; 
6. Que Ies femmes accouchees ne soient admises au travail que quatre semaines 

apres leur accouchement. 

VI.-Mise a execulion des Disposihons adoptees par la (Jonflrence. 

1. Pour'le eas ou. les Gouvernements donneraient suite aux travaux de la (lon-
ferenee, les dispositions suivantes se reeommandent : -

(a.) L'execution des mesures prises dans ehaque :etat sera surveillee par un 
nombre Buffisant de fonctionnaires specialetnent quaWies, nommes par Ie Gouverne
ment du pays et independants des patrons, aussi bien que des ouvriers; 

(b.) Les Rapports annuels de ees fonetionnaires, pubhes par les Gouvernements 
des divers pays, scront communiques par chacun d'eux aux autres Gouvernements; 
~ (c.) Chacun de ces :etats procedera periodlquement et, autant que possible dans 

une forme semblable, a des releves statistiques, quant aux questions visees dans les. 
deliberatIOns de la Conference; 

(d') Les :etats participants echangeront entre eux ces releves statistiques, ainsi 
que Ie texte des prescriptIons emises par voie legislative pU administrative et se 
rnpportant aux questIOns VlSees dans les deliberations de Ia Conference. ~ 

2. 11 est desirable que les deliberatIOns des :etats participants se renou'Venent~ 
afrn 'que eeux-ci se communiquent r6cipro'lu.,,,,,,,nt. ke observations que les suites 
donnees nux d6liberntlulll! de Ia presente Conference auront suggerees, et afin 
d'exammer l'o~portunit6 de les modifier ou de les completer. 

Le~ Soussigues soumettront ees V<2UX 8. leurs Gouvernements respectifs sons las. 
resorves ct avec les observations faites dans les seances du 27 et du 28 Mars, et repro
duites daDS les I?roc~s.verbaux de ces seances . 

. Fait a. Berhn, Ie 29 Mars, de ran 1890, en un seul exemplaire qui sera depose dans. 
los arclnves du Gouvernement Imperial d' Allemagne et dont une copie legalis6e sera 
remise, par 10. voic dlplomatigue, a ehnque Gouvernement represente a la Conference. 

(8igne) BaroD DE BERLEPSCH. 

(257] 

MAGDEBURG. 
G. KOPP. 
REICHARD'l'. 
LOHMANN. 
HAUCHECORNE. 
LANDMANN 
Baron HEYL DE HERRNSHEIM. 
ED. KOECHLIN. 
WEIGELSPERG. 
DR. MIGERKA. 
PLAPPART. 
DR. HABERER. 
SCHNIERER. 
GRAENZENSTEIN. 
SZTF..R:eNYI, JOSEPH. 
GREINDL. 

,V. JACOBS. 
:e~nLE HARZlll. 
Baron A. T'KIN'f DE ROODENBEKE. 
C. F. TIETGEN. 
HALDOR TOPSOR. 
LUOVIG BRAMSEN. 
MANUEL FERN. DE CASTRO. 
yrB. SANTAMARIA DE PAREDES. 
JULES SIMON. . 
H. TOLAIN. 

2.A 



(Signa) 

Certi1i.e conforme:& l'original: 
(Signa) DR. KAySEB. 

DR. FURST. 
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A. BURDEAtT.
LINDER. 
V. DELARA YEo 
JOHN E. GORST. 
CHARLES S. SCOTT. 
W. H. HOULDSWORTH. 
DAVID DALE. 
G. BOCCARDO. 
V. ELLENA. 
L. BODIO 
A. BRASSEUR. 
JONKHEER F. P. VAN DER HOEVEN. 
SNYDER VAN WISSENKERKE. 
H. W. E. STRUVE. 
Marquis DE PEN AFIEL. 
ERNESTO MADEffiA PINTO. 
J. P. OLIVEIRA MARTINS. 
WILHELM DE TRAM. 
E. CHRISTIE. 
'E. BLUMER. 
DR. KAUFMANN. 

ALFRED DUlIA.INE. 
Comte D'ARCo VALLEY. 

(Translation.) 

,Protocol No. 7.-Sitting of Marek 29, 1890. 

Present: 
Germany-

His Excellency Baron von Berlepsch, Minister for Commerce and' Industry. 
Herr Magdeburg, Under-Secretary of State for Commerce and Industry. 
Mgr. Dr. Kopp, Prince-Bishop of Breslau. 
Herr Reichardt, Director iu tho Forei~ Office. 
Herr Lohmann, Superior Privy Councillor of Administration. 
Dr.lIauchecorne, First Director of the Academy of Mines, Privy Councillor 

of Mines. 
Herr Landmann, Superior Councillor of Administration in the Bavarian 

Ministry of the Interior. 
Baron. Heyl von lIerrnsheim, Privy Councillor for Trade at Worms •• 
Herr Koechlin, Manufacturer and Councillor of State. 

Austria-HUD~-
Baron W61gelsperg, Imperial and &ya\ Oouncillor in the ~try of 

Commerce. 
Dr. F. Migerka., Imperial and Royal Councillor in the Ministry of Commerce,1 

Inspector-General of Factories. , . 
Baron Augustus von Plappart, Imperial and &yal Councillor in the Ministry 

of the Interior. • < ' 

Dr. Ludwig Haberer, Secretary in the Imperial and Royal Ministry for 
Agriculture. " 

Dr. Julius von Schnierer, Councillor in the Hungarian MinistrJ (or Com- . 
me:rce. . 

Herr Bela. vou Graenzenstein, Mining Engineer, Director-General of the 
Crown Tobacco Monopoly, Councillor in the Ministry. 

Herr Joseph Szteren~ Hungariaa Factory Ins~tor. 
Dr. Schulz, Secretary to tl:e Austro-Hungarian Delegates. 
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Belgium-
Baron Greinell, Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary. 
M. Victor Jaoobs, Minister of State, Member of the Chamber of Represen. 

tatives. 
M. Emile Harze, Director of Mines in the Ministry of Agriculture, Industry. 

and Public Works. ' 
Baron A. t'Kint de Roodenbeke, Vice·Chairman of the Provincial Council of 

East Flanders. 

Denmark-
M. C. F. de Tietgen, Privy Councillor of State. 
M. H. Topsoe, Inspector of Factories, Professor at the Military Academy. 
M. L. Bramsen, Director of Assurance Companies. 

Spain-
M. Manuel Fernandez de Castro, Senator, Inspector-General of Mines. 
M. Vicente Santamaria de Paredes, Deputy and Director-General of Publio 

Instruction. -

France-
M. Jules Simon, Senator. 
M.. Tolain, Senator. 
M. Burdeau, Deputy. 
M. Linder, Vwe-President of the Superior Council of Mineb. 
M. Victor Delahaye, Machinist'. 
M. Jacquot, French Consul-General at Leipzig. 
M. Laporte, "Divisional Inspector of Child Labour in Factories. 
M. Pelle, Mining Engineer. 
M. A. Lebon, Secretary to the French Delegates. 

Great Britain- ' , ' " ' 
:rhe Bight Honourable Sir John Gorst, M.P., Under-Secretary of State for 

Indta. 
Mr. Charles S. Scott, C B., Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiarr 

of Her Britannic Majesty at Berne. 
Sir W.Houldsworth, Bart., M.P. 
David Dale, Esq., Mine-owner. 
Mr. T. Burt, M.P., Secretary of the Miners' Ass'ociation. 
Mr. T. Birtwistle, Secretary of the United Weavers' Association. 
Mr. J. Burnett, Labour Correspondent of the Board of "Trade. 

Italy-
M. Gcrolamo 'Boooardo. Senator and Councillor of State. 
M. Vittorio' Ellena, Deputy and Councillor of State. 
M. LUIgi BoJio, DIrector-General of the Italian Statistical Department. 
M. Bonaldo Stringher, ITead of a Department in the Ministry of Finance. 
M. Giuseppe Majorana Calatabiano, Professor at the Royal University of 

Messma, Advocate in the Royal Court of Cassation, Rome. 
M. Mario Mancini, Editor of the Minutes of the Chamber of Depuhes, 

Ro.me. 

Luxemburg--
Dr. Alexis Brasseur, Deputy, and Mine-owner. 

The Netherlands-
Jonkheer F. P. van der Hoeven, Envoy Extraordinary and Minister 

Plenipotentiary. < 

Dr. Snyder van W lSsenkerke, Director at the Ministry of Justice. 
M. Struve, Labour Inspector. 

Portugal-
The Marquis de Penafiel, ~voy Extraordinary Illld Minister Plenipotentiary. 
M. Ernesto Madeira Pinto. Councillor and Director-General in the Depart

ment of Commerce. 
1\1. J. P. Oliveira Martins, Administrator of the Government Tobacco 
, M:onopoJy,Jormerly.Deputy. 

1257] 2 A 2 
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Sweden and Nor.way-. _ 
M. W. de Tham, Member of the First Chamber of the Swedish Diet 
lL E. Christie, Secretary-General in the Ministry of the Interior. 
Count Wrangel, Secretary of the Swedish and Norwegian Delegates. 

- Switzerland.-
:l'!L E. Blumer, Landammann of the Canton of Glaris. 
Dr. Kaufmann, First Secretary of the Federal Department for Industry. 
M. Bonjour, Secretary to the Swiss Delegates 

THE meeting opened at 2'30. 
The Prendent read the Fmal Protocol, the text of which had been approved at a 

meeting of Delegates of each State, and which contains, in their final form, the 
sugg~stlons made by the Conference; the text of the document has been examin~d 
ahd certified to be correct by M. Kayser and M. Dumaine, Secretaries. He then asks 
the Delegates to sign it. 

At the conclusion of this formality, the President made the following speech :-

., Gentlemen, 
" Our labours are over. 
" The members of the International Conference for the Protection of Workmen 

in Factories and Mines will now separate and return home. Each one of us must 
now ask himself whether the hard and consClentious work in which we have been 
engaged during the last fortnight, and whether the exchange of opiruons which has 
taken place, and the friendly relations wldch have sprung up amongst us, are to remain 
without any real result, or whether, on the contrary, they will have a lasUng effect for 
the public good. 

"We are unable to give any definite answer to trua qlle..qtion; for it did not lie 
.within our powers to sign any International Convention settling the points submitted 
'to us for consideration. Our .J?,owers did not extend beyond expressing opinions snd 
.making suggestions which will be laid before the Governments represented at the 
'Conference. 

" But the question to which we may and must give an answer is the following: 
Does our work furnish a basis on which plans may be founded for the more effectual 
protection and for the more practical safeguarding of the material, physical. moral, 
Jlnd intellectual forces of the working classes? 

" Gentlemen, I have no hesitation in replying aflirmatively, in your name, to the 
-question I have propounded. 

" No doubt,' at the beginning of our discussions, we were impressed with the diffi
. culty of bringing together in one frame the different view,S taken as to the protection 
'Of workmen in the matter of the nature and duration of labour, and of the periods of 
rest to be secured. But now, thanks to the exchange of views which has taken place, 
we have reached the conclusion that there are certain general principles on which the 

'different Govermnents might Rgree, and in accordance with which they might re~te 
their respective Laws, whIle at the same time taking into consideration the particular 
~ircumstances of their respective countries. 

, • .. I think that the principles laid down in the suggestions made by the Conference 
~y be summarized as follows, namely, that each country should give to the working 
classes, either by legislation 01' by custom, all that is not incompatible with security of 
~xistence for, and dovelopmeJ;l.t of, national industry, ou which the well-being of the 
workman depends. 

":Being convinced that this idea will be realized in an ever-increasing degree, 
we may separate, Gentlemen, on the termination of our labours, with a feeling of 
satisfaction. We may lay the results of our labour, with a quiet conscience, before 
the Governments who appointed us their Delegates, and on whom depends the further 
action to be taken with regard to giving effect to the suggestions made by the 
Conference. 

"In the meantime, I am happy in being charged. by the Emperor, my august 
. Sovereign, to express to you, Gentlemen, the warm thanks of His Majesty for the

continued, great, and fertile efforts which each of you has contributed to the work of 
the Conference. . 

" May the blessing of the Lord aid us in order that the seeil we have sown, with 
our feeble means, may bear fruit a hundred fold for the good of humanity." 
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, S,r John Gorst asks leave to speak and express himself in English, in the terms of 
which the following is a translation :- . 

"Our President said, at last night's banquet, that one's mother· tongue waS 
.always the best to express what comes from the heart. I hope, therefore, that the 
Conference Will permit me to speak in English, 80 tbat I may the better express what 
I feel in my heart, and what I thmk my colleagues of all :gationalities also feel. We 
wish, first of all, that our President should assure the German Emperor of the extent 
of our gratitude to HIS Majesty for taking the initiative in summoning this assembly, 
and also for the gracious hospitality which we have had the honour to receive, and 
which will make our stay at Berlin one of the proudest recollections of our lives. We 
also desire to express to the President, to M. Magdeburg, and to the Secretaries, our 
very hest thanks for the impartiality, tbe patience, and the skill shown in directing 
the Conference, and for the clearness with which our Resolutions have been drafted. 
Each one of us will ever remember with the greatest pleasure the part he took in laying 
the foundations of this generous labour for the workmen of all countries. But we trust 
that the results of our labours WIll not end with the drawing up of Protocols, but that 
the Governments represented will give most serious attention to the suggestions we 
have made. We have confident hopes that millions of men, women, and children will 
derive from it a better future and an easier life; and that the generations to come 
will be richer, stronger, and more virtuous owing to the effects of the proVisions of 
which the Conference has laid down the first outlines. Such a result would be the 
highest reward wblCb HIS Majesty the German Emperor, as well as the President and 
the Secretaries, could possibly obtain." 

M. Jacobs added the following to the declarations of the British Delegate :-
"It is usual in meetings in England for the mover of any Resolution to be 

seconded b" another member. Sir John Gorst will not, I hope, object to my seconding 
what he has said. 

"It is no easy task, Gentlemen, to preside over a Conference where fifteen States 
'are represented. and tbe aim of which comes in oontact on all sides with the vast 
problem of reconClling the legitimate protection to be given by the State with respect 
for that individual freedom, without which man becomes nothing more than part 
of a machine. 

" If such a Conference is to succeed, if it is ever to see the end of its labours, the 
l'rcsident must possess all the qualities of a Commander.in·chief. He must divide his 
tlrmy into several corps, and must prudently distribute the operations of war among 
them. The work was so well diVided between your three Committees that they 
nil finisbed their labour on the same day. Thll Commander-in-chief must be careful 
to place each corps d' annee under an experienced General~ and. in order to provide for 
every contingency, must even see that his own place may, if need be, be filled 
by anothel" The appointment as Generals of MM. Magdeburg, Kopp, SImon, and 
Uauchecorne shows that the Commander-in-chief, Baron de Berlepsch, chooses his 
fellow-workers with consummate skill. • 

"The Staff is, in every campaign, of the greatest importance. I have nevel: had 
;to do with Secretaries-I mean with a Staff-better organized than ours. • 

"But, Gentlemen, just as the most exquisite dishes are worth nothing unless they 
oro rightly flavoured, these propos~ls, which are so well drawn from the point of view 
-of the manccuvres of our pacific army, would not have enabled us to carry away with 
UN the llea.~ant memories which will, indeed, accompany ns had they not been 
lluvOlll'e with that good-will and heartiness which double the value of everything • 

.. From tins point of view, also, it would have been impossible for us to have had 
n bctter President; and I speak tlle wish of all present, Gentlemen, if I underline one 
among the expressions of thanks addressed by Sir J. Gorst to His Majesty the 
German Emperor, namely, that we thank His Majesty for having confided the 
direction of our labours to Baron de Berlepsch." 

The PreSIdent expresses his thanks for tbe kind words addressed to him, but will 
not consent to accept these congratulations unless he is permitted to convey the great 
part to his colleagues. 

M. Bocrardo desires, not only in his own name and personally, but also in the 
name of all the Italian Delegates, to thank the Imperial Government for the excep_ 
tionally fiattering reception given to the members of the Conference· and he supports 
what has been said by previous speakers in expressing his thanks both to the President 
nnd to the German Del('~tes. 

M. de CostrrJ, on the part of the Spanish Government, likewise supports the 
expression of thanks w hlCb has been so 'felicitously expressed. 
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The Presidtnt, in the name of His Majesty the German Emperor, declares the 
Oonference closed, and the meeting separates at half-past~. 

• • ..~ I· (Signed) Baron DE BERLEPSCH •. 
MAGDEBURG. 
REICHARDT. 
LOHMANN. 
HAUCHECORNE. 
GREINDL. 
MANUEL FERN. DE CASTRO. 
VB. SANTAMARIA DE PAREDES 
JONKHEER VA.N DEB. HOEVEN. 
Marquis DE PENAFIEL.-

Annex to Protocol No.7. 

Pinal Profocol of the International Conference on Labour in Fact~rieB and Minea. 

THE undersigned Delegates of the 'Governments of His Majesty the German 
Emperor, King of Prussia, of His Majesty the Emperor of Austria, King of Hungary, 
of His Majesty the King of the Belgians, of His Majesty the King of Denmark, of 
Her Majesty the Queen-Regent of Syain, of the Frenoh Republio, of Her Majesty the 
Queen of Great Britain, of His Majesty the King of Italy, of His Majesty the King 
of the Netherlands, as such, and as Grand Duke of Luxemburg, of His Majesty the 
King or Portugal, of His Majesty the King of Sweden and Norway, and of the 
FederaJ."'Couneu 'of SWItzerland, having met in Oonference at Berhn to discuss 
questionst relating to the ;protection of the working classes contained in the pro
gramme inclosed in the inVItation from the Imperial German Government, have, as 
the result of their deliberations, agreed to express the following desires, the greater 
*um~er of which were adopted unanimously and the others by a majority :-

It is desirable"'-
I.-Regulations concerning Work in Mines. 

1. (a.) That ·the inferior limits of age at which children mAy be admitted to 
imderground work in mines should be gradually raised, as experience may prove the 
possibility of such a course, to 14 years complete. 

In southern countries, however, this limit may be 12 years. 
(b.) That women be not allowed to work underground. 
2. That in cases where the science of mining is not able to remove aU the 

dangers to health resulting from conditions, either natural or accidental, in the 
'Working of certain mines or certain w{)I'k connected with mines, the duration of the 
time of labour should be limited. 

Each country is left the task of insuring this result by legislative or adminis
trative means, or by agreement petween employers and men. or otherwise, according 
to the principles and practice of each nation. 

S. (II.) That the safety of the workman and the healthiness of the work should 
be ~ured by aU the means at the disposal of science, and placed under the super-
'Vision of the State. ~ 

(b.) That the engineers charged with the direction of the works should all be men 
1)f experience and technical qualifications duly attested. 

(c.e
) That the relations between miners and engineers of the works should be as 

<lirect as possible, so as to possess a character of mutual coIlftdence and respect. . 
-(d.) That the institutions of providence and assistance organized in conformity 

with the customs of each C!)untry, and intended to guarantee the working miner and 
·his family against the effects of disease, accidents, premature ill-health, old age, and 
·ci~htutians which are caJ.oulated to improve the miner's lo~ and IIttach him to 
his trade-should be further developed. 

. - {6.) That f.or the purpose of insuring continuity in the supply of coal, steps should 
be taken for the prevention of strikes. Experience tends to show that the best 
,preventive consists in a voluntary agreement between masters and men that, in all 
.-eases where their differences cannot be arranged by a direct understanding, they sija.li 
have recourse to a solution by arbitration. , I' • 

~ '- ~ .. VI Ith .. ga;.d 10 tll. m .. Bmg signatur •• , see the motion made by M. Ilelclwdt (Ptotocol ;No &, md). 
t See ~{)olllPlerCJal No.8 (1890)t p. 4. .": I 



18I 

!I.-Regulation, concerning Sunday. Labour. 

1. It is desirable, saving the exceptions and delays required in eacl! 
country :-

(a.) That one day of rest in each week should be guaranteed to all protected 
persons; 

~
b.) That one day of rest should be guaranteed to all factory workpeople; 
c.} That this day of rest should be Sunday for all protected persons ; 
d.) That this day of rest should be Sunday for all factory workpeople. 

2. Exceptions are admissible :-. 
(a.) In respect of work which necessitates continuous production for technical 

reasons. or which supplies the public with articles of prime necessity, that must 
be made every day; 

(b.) In regard to work which, by its nature, capnot be carried on except at 
stated seasons or times dependent on the irregular action of natural forces. 

It is desirable that, even in establishments of, this kind, every workman should 
have one Sunday in two free. . _ 

8. With the object of fixing the exceptions from similar' points of view, it is 
desirable that the Regulations concerning them should' be'laid down after 3D 

understanding has been come to on the subject between the variouS' Governments: 

III.-Regulatwn of Child Labour. 

It is desirable :-
1. That children of either sex not having reached a certain age be excluded from 

work in factories; 
2. That this limit of age be nxed at 12 years, except for southern countries, where 

the limit may be 10- years; 
8. That these limits of age be the same for J!;very factory, and that no difference 

on this point be admitted; 
4. That the children must :first have satisfied the provisions concerning primary 

education; . 
Ii. That children below 14 years complete should WOJ,'k neither at night nor -en 

Sundays; _ 
6. That their actual work do not exceed six hours a-day, and be' h.~6'ken by a rest 

of at least half-an-hour; -
7. That children be excluded from uuhealthy or dangerous occupations, or be 

admitted to them only under certai.n protective cOll:ditions. 

IV.-Regulations concern,ng thIJ Labou.r of the Young. 

It is desirable:-
1. That young workers of either sexes from 14 to 1& should work neither, at night 

nor on Sundays; -
2. That their actual work should not exceed ten hours a-day, and be broken by 

rests of a total duration of at lcast an hour and a-half; 
8. That exceptions be admitted for certain industries"; 
4. That restrictions be provided for peculiarly unhealthy or dangerous occupa

tions; 
5. That protection be given to young men from 16 to 18 years, lIB far as 

concerns:-
(a.) A maximum day's labour. 

~
b.~ Night work. 
c. Sunday work. 
d. Their employment in peculiarly dangerous or unhealthy occupations. 

V.-Requ.latiof18 concerni"9 Female Labour. 

It is desirable-
1. (tJ.) That girls and women from 16 to 21 years of age should not work at night; 
(b.) That girls and women over 21 should not work at night. 
2. That their actual work should not exceed eleven hours a-day, and that it 

should be broken by reste of a total duration of one and a-half hours at least. 
8. That exoeption be allowed for certam industries. 
4. That restri~ be provided for Jl&rlioularly unhealthy or dangerous 

occupations. 
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5. That WOlDen after child·birth should not be admitted to work for four weeks 
after d~livery. ' 

VI.-Execution oj the ProviBio1l8 adopted by th.e-Co?ference. 

1. In case tne Governments should give effect to the labours of the Conference, . 
the following provisions are ,recommended :- '. • , , 

(a.) The carrying out of the measlU'es taken in each State shall be superintended 
by a sufficient number of specially qualified functionari~ nominated by. 'the Govern
ment oUhe country, 'ana independent alike of employers and employed. 

(b.) The annual Reports of these functionanes, pUblished by the Governments 
of the Tanous countries, shall be communicated by each 'of them to tho other 
Governments. '" . 

(c.) Each of the States shall proceed periodically, and, as far as possible, in a 
similar form, to publish, statlstics on the questions,}ncludedJn the deliberations of the 
Conference. • 

(d.) The States taking part in the ConferenQe- shaH exchange among them these 
statistics, as well AS- the- text" or the provisions,1lither legIslativc or administrative, 
which 11&1'e reference to the questions included in the deliberatiQPS of the Conference. 

s. It is desirable that the dehberntions of the states taking part in the Conference 
should be renewed, in ord,er, that the States in question may communicate to one 
another the observatio~ suggested by the effect given, to the' deliberatlOn of the 
present Conference, "Rnd in order to consider whether they require modification or 
completion. • • .: 

. The Undersigned will submit the above.expressed recommendatiohs to their 
respective Governments under the reservatIons and With the observations made during 
the meetings of the 27th and 28th "March, recorded in the Minutes of tho~e meetings. 
• Done'at .Berlin the 29th'March, in the year ~890, in one capy, whioh will be 
deposited among the archives of the ~mperiall:terman Government, and of which 1\ 

certified copy will be dehvered; through the diplomatic Channel, to each Government 
~resented at,the Conference; , > 

! '" .(Signed) <, Baron DE BERLEP8CH .. 
> MAGDEBURG' • 

G. KOPP.· 
REICHARDT. 
'LOHMANN. 
HAVCHECORNE. 
ItA~'1>MAN]{. .' 
Bar,on HEYL DE HERRX~HEIM. 
ED. KOECHLIN. 
WEIGELSPERG. 
Dllr. MIGERKA. 
PLAPPART. 
DR HABERER. 
SCHNIERER. 
GRAENZENSTEI~. 
SZTERENYI, JOSEPH. 
GREINDL. 
Y. JACOBS. 
EMILE HARZE. 
Baron A. x'KINT DE ROOD1<JNBEKE. 
C. F. 'rIETGEN. 
HALDOR TOPSOE. 
LUDYIG BRAMSBN. 
MANUEL FERN. DE CASTRO. 
yTB. SANTAMARIA DE PAREDES. 
JULES SIMON. 
H. 'J'OLAIN. 
A. BURDEAU. 
LIN D l!:R. 
V. DEL AHA YEo 
JOHN E. GORST. 
CHARLES S. SCOTT. 
W. H. HOULDSWORTH. 
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DAVID DALE. 
G. BOCCARDO. 
V. ELLENA. 
L. BODIO. 
A. BRASSEUR. 
JONKHEER F. P. VAN DER HOEVEN. 
SNYDER VAN. WISSENKERKE. 
H. W. E. STRUVE. ' 
Ma.rquis DE PENAFIEL. 
EltNESTO MADEIRA PINTO. 
J. P. OLIVEIRA M.4RTINS. 
WILHELM DE TRAM. 
E. CHRISTIE. 
E. BLUMER. 
DR. KAUFMAN.N. 

True copy: 
(Signed) DR. KAYSER. 

DR. FuRST. 
ALFRED DUMAINE. 
Oomte D'AROO VALLEY. 

, 
No. 27. 

The Marquis of Salisbury to Sir J. Gorst, M.P.· 

Sir, Foreign. Office, May 3, 1890. 
I RAVE to convey to you tlle approval of Her Majesty's Government of your 

proceedings at the l'cC'ent Labour Oonference af; Berlin, and their appreciation of the 
important and valuable services rendered by you as one of Her MaJesty's Plenipoten
tiaries on that occasion. 

Iam,&O. 
(Signed) SALISBURY. 

No. 28. 
. .. 
TIle Marquis of Salisbwry to M,.. Burt, M.P.t 

Sir, . F(Jreign Office, May 8, 1890. 
I HAVE to conv3Y to you the approval of Her Majesty's Government of your 

proceedings at the rcceat Labour Confe~nce nt :Berlin, and their appreciation of the 
impOl:tnnt and valuable services rendered by you as one of their Delegates on that 
occas!on. 

f2S7] 

lam. &C. 
(Signed) . SALISBURY. 

• AI,. '0 Mr. Stoll. ~1I' W Honld .... orth. M.P .• nnd MI'. D. Dale 
t AI •• to 'Ir. Wb,mper, 1\lr. \!u"",u, ,nd Mr. B·Rw .. lle. 

2B 
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Appendix. 

PAPEIl IL\NDli:D lB IlY tHB J.'usIDEN'r U TBlI SITTING OF MARcH 17. ,&6 Pro/ccQl No. 2.) 

!.'alJletJm:c de la Ugiil.088 hms ,.~ d la ()unJ&ellce InternatWnak Cl~ 00 gill COIICM"/'3 16 
'I'igkment du 21ravail du Di~ "iMi IJ'M' du Trava~l des ErifU/llts ct des Fem1lUl8, par 
TIt. LohmaJTl,n, CO'II8eulll'l' Intt.mt B,~WtJ.r .u Rigence. 

[Traduction ]T~ ta.i.~ Ilt tes~ a l'usage des :Memb~ de Ia ConfOl'ellce ] 

T. .Allemagne, 
n. Autnche, 

III Hongne. 
IV. Belglque. 
V. Danemark. 

'\tL Espagne. vn. France. 

'\'III. Gmnde-Imtagne, 
IX. ltahe. 
X. Luxembourg. 

Xl. Pays. Ba.s 
nl. SuMe. 

XIII. Norvege. 
XIV. SUlSSe. 

ETENDUE DU DOMAINE DE LA LtGISLATION. 

t ~NII.-Loi em' fl'llldll.6tr1AJ ("f.hwerbeordteWitg"). {/'efJJteth 1" Jttilkt,1883" 

LX travail &.ha lea fabrlquea Ilt lea &tablissements aasimiles, SII'Vair '-
1 • .A.tJehers au.d «It f8Jt r<lguM11I1I1eAt emp.\oi de la va.peur; 
2. U sines, chant:Lers de constructlOn et de carenage; 
3, Mmes, aalmes) fOlildsl'les, cam.eras, at Coases exploitees BOutel'l'lWlement 

It AOTRICHE.-Loi du 8 .M'a.-s. 1885. 

Tous las travaux In.lnstrlels et spoolaiement les entreprlses industrielles exploltees dans les 
fabriques, • - . 

m. HoNGlUE.-Loi th 21 Mid, 1884. 8WI' r Ind,(,3t'l'ie. 

Tons lea travaux industrl.eIs et !!p~cia1~ent Ie travail dans lea fabriques. 

IV. llELGIQUE.-Loi du 13 IJer.emJJro. 1889, 

tA tTawll qui s'elI:ooute-
1. Dans les rome!, miniere9. CIm!~res. ~hlllltiers; 
2. Dans lea uamea, !l1ab.ufaet1ml8, falirlquea ; 
3. Dans lea tltabbssements classes comme dangereux, insaIubrea au Uloommodes ainsi 'que dans 

ceux au Ie traVe.ll se flu,t ,,~'aide de chsurueres A vapeur ou de motew:s mecaruques j 
Ill. Da.ns lea ports, debareadfl.res, statIons. 

V. D.u."EMARK.-Loi au 23 Mai, 18'73. 

Le travail dans lea fabriques et dans lea usmes et ateliers aasinules aux fabriques. 

'VI. EsPAGNE.-Loi du 24 J.dlkt, 1873. ~ th 21 JWIllet. 1878. 

I.e travail dans lea fabriques. 

VII. FlWfOB.-Loi au 9 Mai, 1874-

I.e travp.il. industrle1 dans lea manufactures, fabriques, nsines, nunes, chantierr!. et atehers. 

VIlL GBANDl!-BBETA(;NE.-Loi ds 1878 B'U'l'Ie T'l'Q/lXJ.J ilea P6'1'8()'M1118 M11IjJlfllJ«S dam f InLlUJItrie, 

I.e travatl dans tous lea etabhesements industnels qui s'occupent & fabnquer ou A fac;onner dell 
lli'ticlea ou des }lRltles d'artICles de commerce. 

La Lol dlstlllouue entre les filatures. lea Butres fabnques et manufacturea et lea lltabEssementtl 
industneis instalMS dans un local pnve oU l'on u'emplOle aucun moteur mo!camque et aervam 
d'habltab.on aux mem.brea d'lUlIl meme fa.mill.e qui ae~. sont admis au tmVall. 
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IX. ITALm.-U dl6 ll1'ttmer, 1886. 

La travail dans lea ateliers indUlltrims. <lana lea carri~tes et ~ lea, ~i\les, 

X. LUXEM1l0Um..,...,lm aU. 6 D(~Ure,. IS/Ii. 
La travall d8llS les fllbri~uea ~t llljlltlS. 

XL l'Aya-ll;.a.-k>!. ~ 5 Nal.18$9, 

Lee traVIIUX de toute 80rte d'mdustn8 h l'exooption'-
1. De 1'lIgrJoulture, de l'h6r6ioultu:re, de III culture dell foiOtll, de Nle~ duo \lIltaU tit de III 

culture des mantiS, 
2 Des travaux executes hors des fabriques et manufactures au Mnefice de l'mdustrie exercee par 

Ie patron chez lequel lIalJlte l'ouvrl~1'-rlln t~ntque _ tpavaux 8e fQllt.llabltuellement a dOIIllcile et hors 
des ateliers. 

La Loi s'ocouVe 8pilcialemout de 11\ r~alementatiQl1 itu travail d8llS les 1\t1lIi'l.u,~ ~~ ~ufaot\ll~s, 

J(II. SuEDE.-OTdonna,nce au 1.8 Nfl/)~m1lI;e. 188\. 

La tfavall·d8llS les fabtiquoB et manufactures. 

XIII. NORVEGE 

J uRqu'a present il n'eXlSte pas de Loi qUI regIe Ie travail industrlel eu general. Oe n'est que sur 
Ie travall dans les boulangenes 'lu'une Lol du 17 Juin, 1887, a stlltue des dlsl'OSltlons. 

XIV. SurSSE.-Lai du 23 Ma'l'8,1877, 

La tmVall d8llS lea fabclques, c'eat-ll-dire dans tout etabhssement mdustnel ou un nombre plUll ou 
moin8 oOll81dtlmhle d'ouVl'let'll SQnt oooup~ .imultan~ment ~t reg,illbl'6ment, \10).'9 de llluP ilQnll~~ et 
daus un local ferme. 

:En 11M do doute III OOllSml Fed~ml pl'QnoI\ce en del'lllel' re880rt. 

TRAY AIl< DU DlMANC~ 

I. ALLEMAGNE 

4 legislatloll del'Empu'tl ne OQutleut que les disposition. aulvantea _ . 
\, LaR mdustliels lI!ll'~uven' Pili UlIpose~ a laura QUVl'ill\'S l'obllI!llUoI\ dll Wva.m4ll' lei! llimanohell 

CI~ lea jO\lfS flll'ltla, 
Les tl'llvaux qui en rlll80n de la natlU'6 cla l'~ud\1Btril! nil eomportent Bi aJQ~emeDt iii i.nWrul'tioll, 

Bont exoopw& de !letta dispOSItIOn. 
a, II eat defendn de tllira tte.v1liller lei j6Ulles onvriel'l, e'llj~ lell etlfanla de 1111>. H M1II 1111 

les Jeuues gens de'14 a 16· RIllI, lilil Dunlln~lula lit JOlU'll f6rwilo ' 
Exceptions ~ 

(a.) La Bllndesmth pent admettre des exceptions a l'e~ dea fabrI'lues-
dont l'explOltatlon exIga Ie feu oollLlnu I ' 
dont les travaux ne sOllffrent pas d'mterruption 1lI pendant Ie Jour ni pendant la n1ut; 
dont l'exploitatlOn n'udmet pas III dlvlslQl1 en journees reguheres , 
qui par leur I\9.ture ne pauvent ~tre explOlWes qll'~ P~l'WJJl\lS epQ'llles dp l'1IIIU~a, 

. lb.) LoI'squa l'exploltatlOn aura dt~ inte1'l'ompue pllr un ca.~ de foroe majeure ou II la suite d'un 
BlUlStle des exceptions POllITOlit etre adnuses--

par I" police loca.le, loraqu'll S'aglfll d'un laps de temps de quinze Jours ; 
par I'Rutont6 adlnmialinlt\VIl supilr!eul'\l, InI'II111l'» ,'1l(Ul\ d'lID ~1l8 do kl!ll1ll do qutre 

semrulles ; 
I'Rr Ie CluulCeher, loraque l'mtemlptlon depl\SSera qUlltre semaines 

A ot.td de la lc!gislation de l'Empire n edste, pour tons )es ttats F'!d~f!lq, 4es diSposItIOns 
})lU't1euhcf(lII, qUI S'OCOlljl6IIt du ropOI domhuca.l 6t qui d6fendent Ie traVall indqs~el, 16\1 Dimajlch~~ et 
JOI1l'll f'\rl01l, IImt \>I'ndaut 1& joumea 8lltiere! solb pendant \lIlrtallleS helll'tlB de la jOllrn6e, ~uqlquea-ull~@ 
de ces dl,pusltlOUS ne dolfollltont Ie trawi qu'&utant qu'll sel'1lit de nature ~ troubleP la tl'8.llqiu1llW 
vubhl1'16, toutes ces dispOSItIons admettent 1a posslbilite des CfIB d'e..'l.ooptlon. 

n. AVTRICHE.-L~~ .. 8 Narf, ~88li. 

La Loi illOOrdlt Ie tlllV4IJ lurlll8wllell Dimaneh811 ot JOlU'l1 !t.lt-io!a, Bauf lea tpaY1I1IJt de netto~ et 
de IIUllllllen en boll etat d~.a utabiliSftUl81lta. , 

I.e MlIlIstJ'tl du Couuneroe a la facuM d'adUlettPe des lIJ[oopt1Oll8 pour 16\1 industries qui lie 
SIJ\lffl't'ut PM d mOOl'l'UptiOIl, SOlt -

1 ral I,'ur lIlIture • 
2. A Cl\uoe des besoms de la vie journahilre i 
3, rOllr t1lli!Oll d'ubhtEI pubh'll1e. 

L267] 2 B 2 
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III. RONGRJE. . . 
I.e patron est tenu de donner R sea apprentis, &.idea et ouvriers, Ie temps n.;cessarre pour qU'L!S 

pmssent, aux jollIS de £l!OO de leur relIgion, 8I!SlSter au servlce Divm. 

IV. BELGIQUl!.-Lol du 13 Dieetnlm. 1889. 

Les personnes qui sont pIacees !lOllS la protection de Is Loi, c'est-A-dire lee enfnnts et les atlolOllC1luts 
de moins de 16 6JlS, amai. que lea fiUes ou les femmes i\glIes de plus de 16 ans at de mOlLlS de 21 aus, 
ne peuvent ~tre employees au trattul pendant plus de SlX jours par sema.ine. 

Des Uceptl0D8 II cette interdlction peuvent ~tre admISes, par une Ordonn8llce Royal&-!lOlt 
habltueUement, BOlt pour un certain temps, !lOlt conwtionnellement-B l'tlgard des ouvners des deux 
sexes, qui ont depass6 rAge de 14 ans. 

V. DANEMAllK.-Lol dl£ 23 Mai, 1873. 

Dans lea fabnquea et dans lea onvroirs ou ateliers au Ie travail est fait II ifI maulere des fahrlques, 
il est interdlt d'employer au travallies enfants /lg&! de mOlLls de 14 ans les Dunallchea et Jon" de f'.t .. 
de l'EglISe N atlonale. 

I.e Mimstre de l'Interleur pent dispeuser de l'apphcatlan de cette disposltlOll, larsqll'!1 Ie jU!!8 
indiquee dans rmtetet de rexplOltatlOn d'une fabnqne au d'un ateher ou de 6e1-mmell oot<lgones de 
fabnques ou d'ateliers, Boit parce que Ie travail y depend du temps 011 d'une certame 88lBOn, SOIt II 
cause de ifI maniere d'explOltation au pour d'autres mIS0D8 parellles. 

·Vl. EsPAG)'"E. 

La 16gislation ne contient aucune dispasitlon concemant Ie travail du Dimanche. 

VIL FRANCE. 

, "L'emploi des enfants aU-deasous de 16 ans et des femmes et filles au-dessous de 21 ans est interdit 
lee Dimanches et JOurs feries. 

Dans les nSJnee a. feu continu les enfants peuvent ~tre employes la nUlt ou lea Dimanchea et jOlUS 
fen&! aux travaux determines par lea Reglemeuts d'AdmmistratlOn Pubhque. 

vm GIW!DE-BllETAGN£.-" TM Factory and W(»kslwpi Aa, 1878." 

La loi interdit d'employer dans lea fabribues et atehers les personnp.s favoriseea lea Dlml\DChes, Ie 
jour de Noel et Ie Vendredl-Samt. La categorie de personnes favoriseea COlDprencl. lea euCante,lea 
adoleecents ages de mOlDS de 18 ans, et lea femmes sans distlnction d'age 

n reste en vigueur en outre rlUterw.ctlon da travail du Dimanche statues par Ie drOit commun, 
spkialement par la Loi de Charles 1, pubhee en 1649, qui lUterdIt tous lea travnux do la vie 
quotlwenne sauf lea cas de mlcesslte ab801ue et lea amvres de chante. Des exceptl9ns adIDI""" par des 
Lo18 ulteneuree se mpportent surtout aU.>: metiers de transport. 

Une autre Loi (34 & 35 VICt.) statue qu'une enquete judicitW.'6 pour contraventIOn BUX Lois 
relatives au travail du Dlm8Dche ne peut lOtte ouverte qu'avec l'autorisation de la pohce sup,h~eure de 
l'arrondISsement ou de deux MagIStrsts ou d'un Juge de Ia Magistrature. 

Xl ITALlE.-Ln dull Fevrus,1886. Dlbret du memejtJllr. 

I.e travail du Dimanche n'est interdit ni par Is Loi ni par Ie Decret. 

x. LmwmoUllG. 

La I~on ne cantient pas de dispoIlItIons en ce qui concerne Ie travail dn Diwanche. 

XI. PAYS-BAS. 
nest derendu de faire travailler Ie Dimanche, dans les atehere et lee fabrlques, las enfnnts at lea 

adolescents de moins de 16 ans et lea femmes. 
Exceptions : 
Par une Ordonnance Royale Ie travail de jeunes ~eJl8 de 14 h 18 ana pent ~tre adm)s pour certaioes 

indmtnes Jusqu'a 6 heums dn matln au pIns. I.e Maire peut accorder aux patrous d'employer. pour 
un Dimanche, Ie cas echeant, quelques jeunea gens de mOlDS de 16 6JlS, dont Ie travail est necessrure au 
nettoyage et mamtien en bon etBt d'nne chauwere indJ.spensable a I'exploltatlon 

XIL SuAD& 

L'Ordonnance du 18 Novembre, 1881, De s'oecupe pas du travail des Dlmanches et jours fenee. 
(Mais Ie Code Penal Suedo18 intenht d'exereer un metier Ie Dimanche et JOurs r"rtes et de sa bvrer ces 
jours..JIIA nn travail qui peut etre remis a un autre moment, a moios cependant qu'on y SOit force pour 
pourvoir a. sa ptopre existenee ou to celie d'alltruL) 

Xlll NoavhGE. 

I.e travail du Dimanclle est inteldit par Ie Code Nnlll 
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XIV. SUlSSE.-Lot FMbak d" 23 Mars. 18'17. 
I.e travail dn Dinwwhe est interdtt dans lea fabriques saul Ie cas de DtleesmM abeolue. 
Exceptions :-
Lea fabnques qui exigent ~ travail continu et qui ont obtena une autonsation speCJale du Conseil 

F&lt\ral. • 
tea femmes ne peuvent. en .ucun CII8; Stre employees Ie Thmanche. 
I.e Consetll!'ederul a statue en outre que l'autonsatIon speCJale en questIon ne sera pas accordes a 

l'egard des jeunes gens ages de moms de 18 aDS. 
DIIUJIles t't.bnques qlll ont obtenu l'autonsatIon du travail du DllJIlIIlche lea ouvriers doivent avoir 

un Dunenche hbre sur deux. 

TRAVAIL DES ENFANTS ET ADOLESCENTS. 

1 .AI.Lnu.GNK. 

(a) Lea enfanta aa-deS80us de 12 ana ne peuvent pas ~tre employols dans lea fabriques. 

(b) RestnctJ.ons 1I1'egard <les enfanta de 12 a 14 ana'-
1. Lea enfanta tenus a frequenter I'ccole ne peuvent etre employes dans les manufactures 11 mOlDS 

qu'j} ne SOlt ponrvn II leur instructlOn regJlllere pendant trois heures par Jour. 
2. lli ne peuvent ~tre employ{os plus de SIX heures par jour 
3 Des SUspensiOns de travaU regJilieres d'une deml-heure au mOlDS doivent leur @tre accord~s ; 

pendant ces mtervalles <le repos Us ne peuvent s8Journer dana lea atehers II moms que les travaux 
auxquels tIs sout employes ne SOlent completement arr@tes. 

4. I.e traVaIl de nlllt, c'est-II-Wre entre 8 henres et demie du SOlr et 5 heures et demie du matin, 
est interdlt. 

5. 11 est mterdit d'employer les jeuues ~ens les DllJIlIIlcbes et jours de ietes, aiDsi qu'aux heures 
fixoles par les Mmistres des Cultes pollr Ie catecbtsme et pour l'mstl'Uctton pnlparatolre a la Confirmation, 
lila Confession, et a la Commumon. 

(t.) Restnctions 1I1',:gard des adolescenta de 14 a 16 ana:-
1. Ds ne peuvent ~tre employes plus de dlX heures par jour. 
2. I.e temps de repos doit @tre d'une demt-heure Ie matlD, d'une !teure !iU muins 11 midi; et d'lIne 

demi-heure l'apn-.a-miw. 
8 L'emplOl au travaU de nrut est interdlt. 
4. Le travatl est egalemellt lDtelwt les Dlmanches et j01Il'S fen~s. 

(d) Exceptions'-
1. Si lin evenemellt ou accident queIconque a interrompu la marcbe reb'ulu~re d'lIne fabriquc, 1111e 

prolongation de la dum du travail jOllmaher peut @tre aceordee sur demande sp,leiale pour un delal de 
qumze lOurs par 1a pohce locale, de quatre semsmes par '1' AdmtnlStl'stIon Supeneure. et par Ie 
Challceher de l'Emptre pour nn deJai plus long. 

2. Quand la nature des mdustries ou l'inter@t des ouvriers rend utJ.les des changem(.llts allX 
dispoSItIons de la Lell concernant lea intervalles de repos et Ie travaU de nrut et du D,manche, des 
modificatIons peuvent @tre accord~es, sur une demande spemale. En ce qui conceme les mtervalles de 
repos oos modIficatIons sont accordees par l'autorite supeneure admitristratave, et en ce qUI concerne les 
autres POlDta par Ie Cbancelter de l'Emptre. . 

3. Une Resolution du Conseil Federal peut autoriser des exceptions aux dIspositions de hi. Loi 
concernant 1a dur~e du travrul journslter. les lDtervalles de repos et le travaU de nuit et du 
Dunanche-

pour los fabriques 11 feu continu ou dana Iesquenos Ie trsvail a lieu de jour et de nuit; 
pour ce1les ou Ie trsvml ne peut @tre dIVlStI en tAches d'egaIe duree, ou qui, par leur nature 

ne ~ont en actIVlte que pendant certatnes sa.isons; 
pour les filatures. 

En aucun cas la somme totale dn travml hebdomadatre ne peut @tre aUgJDentee. Ce n'est qne 
dans lea filatures qu'll l'c!gard des Jeuues gens nne dures de soixante-&x heures de trevllll par semame 
peut ~tre accordee. 

4. Uue RCaolutton du Conseil FoId6rul peut mterdire absolument ou ne permettre que SODS des 
condItIons spOOlales l'emploi d'enfanta ou de jeuues ouvnel'll dana certaines branches d'mdustne off rant 
des dangers parb.culteta pollr la ssntII ou la moraltte. 

11 AUTRICHlI. 

(11.) Lea enfants au-<lcssous de 12 ana ne peuvent @tre employes 11 anenn travrul industnaL 
Lea enlanta qui n'out pas accompli leur 14" &llDCe ne dOlvent @tre employes a des trsvaux 

indllstrleIs dans lea entreprises e>'''P10ltCes dana lea fabriques. 

(b) RestrictIons dans 1'emploi des enlanta au-dessous de 14 ans a dea travaux lDdustrieIs en 
dehors des fabnques l-

1. La dum du travail ne dOlt pu depesser hUlt heures par jom et ne doit pu mettre obstacle a 
I't1COOllIl'hssement do devoll' scolatre 'present par 1a laL 

2 lis ne peuvent Atre emplo)'l'8 11 des tnlvaux de nuit, o'est-a-dire entre 8 houres dn IOlr el 
Ii beureB du matin. 
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(c) RestrictIons dans 1'e:';plOl des jennes ouvrie~ entre leur 14' et 16- o.nnee BCcomplJe dane les 
entrepnsea wlnstrteiles explOltees dana 100 fabriquoo:- ' 

1. TIs ne peuvent ~tre employes q1l1 SI Ie tra.vrul n'oot pas preJut'Uciable a la SIUltt\ ' 
, 2. La dtm\e du travrul des jeunes OUlT!el'!t oomme Ilelui des autIee emmel'll no dOl' pas d~passer 

1'1 heures par JOur. 
3. n dOlt leur Hre IICCOrd~ comme au.-,: aut?es ouvrielll des mtervalles d6 1'epO& La duroe de CleII 

UlIierval16!t Be pent pas 8tre infen_ It. nne heure et deIlll8 par jour. 
4. n es~ intertht d'employer les JeuneB oumeN a des tra.vaux d811nit..· 
~ I.e travail du Dllnanche est mterdit !lUX adolesoents oomme am: autres oument. 

(d.) Dispenses de l'apphcation de la loi:- ' 
1 Une prolongation ten1porrure du temp!t de iraVlUl ptlI'lt ebre lICCordce, maia pour troIS semam811 

au plus, par l' Autonte Industnelle de preIDlere instance, si des evenements naturals ou des accldents ant 
inten-ompu l'explOltation ~t6l a\l deJA dll 98 deW 1'lIutonsBtl<m nl! pent etra aocordee que par 
1'autonte pohtaque. ' 

2 Le Mmtstre du Commerce pent desIgner par voie d'Ordonnance 100 catCgones d'llldustne pour 
looqueiles, a ra.tBon de neOe9SltCs specwes dont 180 justIficatlon devra atre frute, une proiongatlllll du 
temps de tmVllJl d'une hellra par lOur ~qurra. &tre aocoroee. , ' 

Pour les mdustnoo auxquelles 1 explOItation contmue a etC concedee Ie teml!e de travml et Ie 
clumgem~nt alternatU des bngades de tmvrulleurs dOlvent ~tre regIe//. 
• S I.e Mirustre du COl!lIDerce pent egalement' destgner par vole d'Ordonnance lee categories 

industnelles dane Iesquelles, en ratSon de la nature de l'mdUB'tl'le, l'mWlTlIptloll dll traVllJl eat 
i1npratacable ou qUI engent, par B1l1W des neoessites de l'6li:ploitataon. Ie traVllJl pat brigades et 
l'emplOl de jeunes ouvriers. 

4. I.e Mimstre du Commerce est Butoristl n designer par vme d'Ordonnance lee travaux industnels 
qui sont dangereux ou nUlslbles II la sante at BlUquele lee Jeuu6B oUVTiexs ne peUV8llt pM ~tre amploy~ 
OIl 38ulement n certaines cont'Utions. ' 

m HONGlUE. 

(a~ Lee enfants Ages de moms de 10 ana Be peuvent pas travru1l\lT dans lea fabriques. Lee 
enfants qUI n'ont pas scheve leur 12" 8Jlnee ne .peuvent litre requs apprentas. 

Les eufants Ages de plus de 10 8JlS ma.tB de mOlDS de 12 aUll ne peuvent travaiUer dllJlS les 
fabnques qu'avec l'auto1'lSQtlOn de l'Autonte IndUBtnelle et Sl la frequentatIOn regult~re de r~cole peut 
Be concilier avec Ie p:avrul au s'll est pourvu II l'mstructaon par nne ecole specIale. 

(JJ.) Restrictions a regard des enfants entre 12 et 16 IlJlB >- ' , 
1. Lea enfants ne peuvent travailler qua pendant hUlb hmues pM JOur, lea apprentie pendsnt 

dix heures. 
2. n dOlt leur etra IIOCOrde comme aux autres QUvriers un re]:los d'une demi-heure da.ns Is matmue 

et dans l'Bpres-midi et It. nudi un rapos d'une heure. 
3. I.e trevrul de nnit, c'est-1t.-dire 1lI1¥e 9' heures du HOir et Ii heures <lu Ultltin, ellt inWl'dit. 

(~) Restnotions al'tlgard des adolescents entre 14 et 16 ana :--
1. lls ne peuvent traVllJller que pendant due heures par Jour,164 BpprentIB pendant'dollJ8 heures. 

'"~ 2. Pour lea heures de rapos les dispositlon, de l'Artlole (b) 2 s'app4quent IIUBIIlIIUX adolesoenta. 
-' S. I.e travail dll nUlt lewr est mterdlt. 

, ;0.' 'Cd)' Exceptlons :~ , 
,L En c~ 'lui concern~ les Wdllstries dont l'exerC1ce 6~blrait \lUe perturbatioll td'le 1;rlIvo.U ne 

eqntmuait pM pendtIJIt la /lUlt, l'Autorlte lndustnelle peut /Lutonsar les fMlol!l8oontu Q{!e~ de plus dll 
14 ans a consaorer au travail de nnit Ie. moitad des heures de travail fixees par 11\ Loi. • 

2. Dans lea fabnques ap!llnllles aUx tndustneh qui 9llt ete dec4\re611 in~ajllbf~S all cllllllle'reuses par 
unll Orqonn&Ilce du ~stTll dn Commerce les enrants at IllS IIdo1!l~llIlm ne peuvtmt ~l'I\Ylllller que 
dane la'~e8ure et 'sous lea cont'Utions 1ix.e1lll pa: IQ 14t ~trl!. 

IV. ~w:,GIQUIL 
,~ \ ,. 
,;',(a..) n ~ ~terdlt.a·emplllyer au tra.VIlJllea enfimts ~ do moine (\019 8JlS, 

, (jJ) at (c.) nestrwlilOI1ll a l'~ d04 enfanta II~ rulolesOOl\tA age, dll plus de l:11U1B at dll JUOillS de 
16 anat-

(La distmction entre les enfants au-d6llsous de 14. IlU3 et veq Ollt.re 14. ~t lli ans 11'" hell QlW Q8Jla, 
certaIns cas exceplaonnels VOIr les paragraphes 3 et 4) 

1. TIs ne peuvent @tre employes au travall plus de doUJ6 heures par JOur. 
2 Lee heures de traVllJl dOIvent /ltre dzVlBCes par des repos, dont ]a- duree totale n'est pas inf~neure 

a une heure et dElllll8. 
II Tht ne peu~t ~tre employes till iravall de llUlt, c'est-.a..dmI antre 11 heures c1u IOU at '0 heuree 

du'liia.tih. 
• 4. lIs lIB ~uve;!t Gtre employes ~u travail plus dll ~ joQl'8 P*' IIIlJIlaiJIB. 
,~ (d.) Exceptaons:- -

, 1. L'autonaetaon ~ I'-;.mploi au tra.VIlJl de Ulut peut @tra. accordee pour un tBmpe d~wrmlm par'l/is'
Gouvernenrs en CQB de chomage rtIsultant de force majeure au dans dee o1l'llOnetanoea eJiceptlOnnelles. 

2 En cas de force maJt!1Ue les mspecte\lIll, les BOllrgmeatrea'. at lua' Elonvarnolll8 pellVrori' 
8Utol'1B6f l'emploi un septaeme Jour Cette autonsab.on pent etre donnee, pour SIX Be!llaUJ88 ClDueeutlVM, 
par Ie Mirustre ' 
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3. La Rd pent autoriser l'emplOl habItuel apres 9'haures du soIr et avan~ 5 heures du matll\: 
, (It) Il. dell trava111 qui, a rallIDu de 1em natum, ne peUVeil.t etJ.'0 interrom'pus Oli tetardes ou ne 

peU\1llnt s'effectuar qu'a dee heures detemllnces... . 
(b) a dee travaux dea mmee . ,Ie " 

4. La Ro1 peut e.,,'ll1ement autoriser l'elllploi dee adoleecents de plus de 16 ana pendant seP!.' j01l1'l! 
a. regard des industnea dans lesquelles Ie travrul, a rrusOll de sa .nature, ne. souJfre dll, ,/f~l?tion, m 
retard. , 

Toutefois il faut qu'lileur BOlt assure un jour de repos sur quatorze, , • ' 
5. Dans Ie delaI de tr015 ans (11 partIr du 13 Decembre, 1889), Ie Rot ~g1eJ.'a la, ~~e 'du 'travaU 

Journaher et lea condItlons du rapos des metlers d'apree la nature des OCCIWa;uOIUI at d'apres lee 
nt\ce.~81tcs des mdustnee 

1 
6. La Rd J,lellt interdire l'emploi dee persolIDes ft,,~es de moins d.e.lq p.ns ~'~~ ~~ lliKc¢dap.t 

aurs forces 
7. La Roi pellt egalement mterilire ou n'autoriser qu~ pour UD celtain nom.bre. !f~flI;1l'6lll'ar jour ou 

sous certemes conmtlOns l'emplOl a des travaux reconnus msalubres. • 

V.DANElWlK. 

(4.) tell el1fants au·dessoua de 10 ens De peuvent travafiler dans les fabnques. 

(b.) Beetri<lt1ons. 1'egard des enlants de 10 1t. 16 ana :- ' ' • 
1. Lea enfu.nts doivent t'itre munlll d'un certmcat ufficrel d'aptltude phYSIque 
2 L'amplol dee enfants qUI out a frequentR.r l'ecole pnmrure est mterdlt pendant lea heuree de 

leqons et pendant 1 'heure q iii les precede. 
3. 118 nc peuvent ptIB ~tre employes plus de dur heures et demle par Jour y compris une deID!-

het11'tl de repos. 
4. Le traVall de Ii'uit, c'est-a-dIre de 8 heures du SOlI a 6 !teuree du matm, leur est mterdIt. 
/) La travail du DlIDanche et des JOurs renes recoDllua leur est mterdlt. 

(c,) RestrictIons a l'egard des jeunes oumers de 16 il. 18 ana.-
1. Da ne peuvent pllS Iltre employes plus de douze heutes par JOII! 
2, Entre 8 heuree dll matra et 6 heuree du solt us ant deux: heure." de -repos dont Ull6 heure eI; 

damia avant 3 hellres de l'apres-lllldi ' 
3 La travaIl de nUlt entre 9 haures dll SOIr et 5 heures du matin est interdit, 
Obaet'VlltlODll relatl'l'ee I.\IX pamgrapbes (b) et (c). 
I.es enfants et les adolescents all sexe femmm dOlvent Iltre separeeg des 1)Uvriers taut pendant Ie 

k'avail qllll pendant las h_ de repos autant que la. nature du trava.U et du local Ie permet, I 

(d) ExceptIons:-
1. La MUllstre tie l'Inttlneur peut 6uf;oriser des derogatIons &111 prescriptions de la 10l en raison 

des nccessltes l'tlsulLant du temps all de la aaiBon ou de Ia nature de l'md.ustrul au d'&l,ltres =nstences 
Importantes. 

2. La MinlStre de Ylnteneur peut determiner les bmites ti'~ pour cedia,ilm.es ,iDdustnea insalubres 
011 exOOd&.nt lea iorcea des oenfa.nta et adolescents del deux sex~ 

VI. ESPAGNE. 

(4.) Sant axclus du travailles ~ta au-desabWl de 10 ana, 

(b.) Restrictlons il.l'egani des gargans de 10 /i, 13 ans et dee fi11es.de 10 ~ 14 8Jl!J:-

1. La journee de'travat!. ne dOlt pllS depasser oinq heures. 
'1 La 1n.~ lie 'll.ru.t est in.terdit. 

(c.) Restl~ctlons en faveur des gatVOllS de IS;' 15 ana at dea fiIles de 14 /I, 18 &IlS:-
1. La juume. de CDvatl na dOlt paa cilIl'BBSeI'lnu1; heu.rea. 
2. La tl'BvaU de wit eet antaroJt. 

vn. FRANCI!.-Loi flu. 2 Juim., 1874. 

L. <8IIfa.n!4 tgt!s l1e IDOins de 16 ana. et lea filles A.g~ea de moms de '21 1mB ne tleuvent etta 
eDlpluy~s 8. e.noun tlaVa.ll, pal' leurs patrons, lea Dunanches dans lea DlImniaetnl'e8, fabnques, usines, 
nUUllB, chautilll'S, et atelIers 

Dalls he UIl:llIII • feB. e&ntmu lea eni1mts P08.lTOl1t @tre employI\s tea Dimatmbes et Jours fenee au 
trave.ux IlldIspensablee conformimeni au: ReglemeDts d'Admuustration PublIque. 

(a.,) Lee enfants ne peuvent Otre employes 11 RUCUD travrul avant rage de 10 lI.I1IIl'IIvolus. 

(b) RestrictJ.ons 11 rtlt,,'1U'd des enfants dl'puis Ie IlOmroencement de leur 11~ anneejusqu'a 12 IUIII 
rtlvoll\~-

1. NIlI enfant ne peut ~tre employd qu'autant qu'il soit justifi& qU'ilti.'llqull1lte ootuellement nne 
00016 f'IIbb'11H1 tit prim 

1, Las 1lI1fanta de cet l"oe ne }XTIltI'Ont titre employes qlte dans les industnes spolcialement 
~1I8rmllllle8 !'tu' 'nn Reglement d'AdllUlllstrntlon Ptfl>lIclll8 (filatures de tous genres, retorde.nes, 
lDll'llllleI "''' SIll' ~toffe.s, lIhlu'ltrle dea paplers, verrenes et Butres. 

3 Les eufl\uta nt pnurront ~tTe 8I!!mJettts It. une duree de travail de plus de six beures par jour. 
, 4 TAIl! 11"'11'08 de trayau dOlVent ~tl'<' dI~ par Ull repos. , 

6. Las euilm.ts ne penVWIt etTa employOO 1I a.ncun trava.U de nuit. 



'To~t tJ-avail entre 9 heuri>.s dn ~ok et I) bcitres de Inatm est consldCrtl comme travrul de DUlL 
6 lis no pouvent etro 61111'loyOO 1, lIuenD travRtllos DlIlie.llehes et tetes recounuos. 

Co.) Rostnctlons a l'egard dos Cllrants depUiB Ie cOlllllleDcement de la 13' annus jusqu'U.14 lI1IS 

l'IlVIJIlll! .-
1 Ils ne llel1vent etre employes plus de douze heures pal' jour 
Avant l'lge de 15 aDS aooomphs lIucnn ellfllnt De ponrra ~tre admis ~ traY8i1ler plus de six lteUl'OS 

n m()ms qu'u De selit JusLdili qu'll a BCqnis l'mstmction pI'lmaire tliementlure. -
2. Las heures de tmvlIlI d01vent etre WVlsees pILl' dos lntervalles de repos. 
3. Ils ne peuvcnt ctre employes 1L lLucun tmvllll de D111t. 
4. Ds ne penvent egalemeut Gtre empluyt!s 1L RUCUll m:availles Dimanc!tos et fetes l'OOOOlIUOS 
5. I.e travail dos ellfants dans los galenes souterralDOS n'ost admis que sons los confutlons 

speciales dclternum\es par dos lteglements d'Administmtion Publique. . 

(d.) Excepttons:- . 
1. Dans lea USlnes n feu cont1I1U les enfants peuvent etre eluployea Ia nuit au los Dimanches et 

jOUl'S Mnes au'( travaux dctennim!s par des Reglements d' Admirustratton Publique. 
2. Dos Reglements d'AWumistretion Pubhque deternunent les dlfi'erents genres de travaux 

presentsnt des causes de danger au excedant leurs forces qui sont interdits ILUX enfants. 
3 Las enfants ne peuvent @tre employes dans lea fabnque8 et atehers indiques au Tableau olliciel 

des etabhs.sements msalubres ou dangereux que sons les conditions spOOiales d6ternnnees par un 
llcglement d'Admtmstretaon Pubhque. 

VIII. GBANDE-BIlETAGNE. 

(0:) Les enfants ne penvent etre employes avant l'age de 10 ans revolns. . 
(b) Restrictions 8. l'egard des enfants Conune enfants SOnt comideroes les per80nnes entl'll 

10 et 13 ans at calles entre 13 et 14, qui n'ont pas encore obtenu un degre moyen d'matructaon. 
1. Las enfants ne pouvent @tre employ 00 qu's. Ia conwtlon qu'Us suivent 1es classes d'une ecole 

ieCOnnue. -
2. Las enfants ne peuvent ~tre employes qu'aux m@mes heures du JOur et avec les m~mes 

interruptions de Jepos que lea adolescents en confonnite du paragraphe 6, de aorte qu'u8 ne sont 
employes CJ.u'une deml-journee chaque jour ou de deux JOurs I'un et que Ja duree du trevllll par Sem8lll11 
It'arrive qu s. Ia moitie dll trevau des adolescents. 

3. Ils ne peuvent Atre employes la nmt. • 
<4. lIs ne peuvent etre employ 00 les Dlmanches, Ie jour de Noel, et Ie Vendredi-8aint. 
5. Las patrons sont tenus de leur accorder hUlt demi-jOurn60s de conge par an 

(c.) RestrictiOns aI't!gard des adolescents l-
COnune adoloscents sont considchws les personnes de 14 Ii 18 ans et celles entre 13 et 14 qui ant 

obtenu un degril moyen d'mstruction. ( 
1. La joumee de tmvllll eat comprise entre 6 henres dll matin et 6 heures du sou, ou entre 

7 heures du mat1l1 et 7 heures dll SOlT 
I.e temps dll repos est pris SIlr Ia dnree de Ia joumee de travail; n est de deux heures dans lea 

filatures et d'unp heure et denue dans les autres fabnqlles et manufactures. 
DlLns lea etebhssements inchtsmels installcls dans un local privs servant 8. l'habiootion la journk 

de tmvllll pellt commencer 8. 6 heures du IlU\tin et fimr a. 9 heures du SOil' et, Ie Samew, Ii 4 hellres 
de l'aprea-mub. Tant pour les replLS que pour les Sorties les adolescents ant au moms quatre heures 
et deme ohaque Jour et Ie Samew deux heurea.et delDle. ' 

2. I.e Sa.mew Ie trevail dans les filatttres conunence ou a 6 heurea du matin at cease a miw et 
demi, ou bien II conunence 8. 7 !temes du matm et finit 8. 1 heure et denue de l'apres-midi 

Dans les autres fubnquea et manufactures Ie traYaIl du Samedi commence 8. 6 heures du matm 
et cease a 1 heure de l'apres-mld!. flU .bIen .tl commence a '1 heures du -matin at cease 8. 2 !teurea de 
l'aprea-nudi. . 

, n en resulte una duree de trevllll par semaiue de cinquante-1l1X Jtenres dans les filatures et de 
soixante heures dans les autres fabnques et manufuctttre8. 

3. I.e ti'8 vllll de nuit est mterrut. 
4. I.e travml du DllIl8.1lche, du jour de Noel, et du Vendredi-Saint est egalement mterwt. 
5 Las pati'Ous sollt tenns d'accorder hutt deml-journees de conge par an. 

(d.) :J]:xceptionB!- . 
L,Dans certaIns etabhs.sements dc!si,,"Iles dans Ia Loi lea adolescents peuvent tmvailler entre 

8 beures du matin et 8 heures du soil' et dans d'autres tltabhssements entre 9 heures du matm ~ 
9 heures du 8011' en vertu d'uue automatton du Secnltaire d'ttat. 

2. Dans certains eOObhssements dolsignes dans la Lol et dans d'autres en vertu d'une autorisatton dll 
Secretlllre d'toot les adolescents peuvent ~tre retenns pendant ttente minnteS au pins, lorsque 
l'opCrahon a laquelle Us ont trevailltl Be trouve inachevee 8. la fin du temps legal du travml de cas 
personnes. 

lis peuvent, 80US I~.s m,;mes conwtIons, etre reten1l8 une heure dans lea usines 8. moteurs 
hydmultques lorsque cas dermers sont ~tes par secheresse ou inondation. Cetta autonsation De 
s'etend pas 8. pIns de quatre-vingt-seize JOurs par an dans lea caa de stieheresse, ru 1 plus ~ quanwte-
buit JOurs par an pour lea cas d'lDoudation. ' -
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3. Dans certames fabnques et manufactures, savoJr . 
(a) Celles OU l'artIcle de fabncatlon est expose a Ja dtltenomtion par suite du tamps; 
(b) Celles qui sont eprouvees penodiquement par une sur<lharge de travaIl, 
(c.) Celles qui sont exposees a la sutte d'~venements tmprevue a un encombrement do 

commandes 
Les adolescents peuvent tmvalller pendant quatorze heures a condltlOn qu'll leur eoit accorda 

entre ces m~mes heures deux heures de repos et que Ie nombre des Journees de travwl faltes dans ces 
conwtiollB ne depasse pas cmq par sematne ni quarante-hUtt par an. ' 

Les fabnques ou manufactures dont II s'agtt sont M81gnees dans la Lol ou dOlvent @tre deSIgnees 
par un Arr@te du Secretatre d'Etat. 

4. Dans les hauts-foumeaux, forges, papetenes, et tmprimeries typograpluques les gar'tOns adoles
cents peuvent travatller de mut a conditlon d'un ehangement reguher des bngsdes de JOur et de nutt 
et que l'adolescent ne travaille pas plus de SiX nUlts QU, dans Ies hauts-foumeaux et lea papetanes plus 
de sept nnits par deux eemames 

6. Le Secretalre d'Etat peut etendre Ja fact1lte d'employer dans les m@mes conwtlOns les garlj0ns 
adolescents aux etabhasements autres que lea filatures ill est demontre que Ie travall de mut et dee 
adolescents eet m<hepeneable par Ia nature de l'explOltatlon et ne porte pas pr;Juwce a Ja sante des 
Jeuues gens 

6. DallB les etabhssements ou des JoumallX s'lIDpriment de nnit deux fOle au plus par sematne les 
galVOns adolescents de plus de 16 ana pourront travatller de nUlt deux fOlB au plus par Sematne. 

7. Dans les verrenes, les gat'<Ons adolescents peuvent travailler aux heures fixees par Ie rtlgtme de 
l'lltabhssement sous Ja conwtlon que Ie nombre total des heures de travail ne depaese pas SOlXante par 
semame et que les adolescents qut ont travailM un tour Jle pUlSsent reprendre Ie travau qu'apres un 
intervalle de temps au moins ega! a III duree d'Ull tour. ' 

IX. IrAIJE. 

(a.) nest dtlfendu d'admettre au travaules enfants qui n'ont pas encore atteint l'~ge de 9 ans, ou 
de 10 lorsqu'u s'agit d'occupatlons dans des heux souterratnS. 

(b) Restncb.ons a l'egard des enfants entre 9 et 12 ans:-
1. Les enfants ne peuvent @tre admlS & molDS qu'u ne res1!lte d'Ull certificat d'un medecm delegue 

& cet effet par Ie Oonsell de Sante de l'arron<hesement que l'enfant est bien portant et apte a se :\tvrer 
au travail auquelil est destme. 

2. ns ne pourront @tre aen'8mts qu'it. Ulle journee de hnit heures de travall. 
3. Les heures de travail dOlvent @tre WVlSees paf Ulle heure de repos 
4. Le travau de nUlt est lhterdtt. ' 

(c.) RestnotlollB &regard des adolescents de 12 a 15 ans:-
1. Ne sont adllllB que les adolescents qUl ont obtenu Ie certtfieat detemune par l'article (b) 1. 
2. Le travatl de nUit n'est perm18 que pour une duree de SIX heures. 

(d.) Exceptions.- , 
1. En ce qUi conceme les mdustnes qui pour des ralSons techruques ou economiques subl1'llient 

une perturbation Bi Ie travatl etatt mterrompu pendant Ie nUlt, Ie MtnlBtl'S du Commerce peut autonser 
Ie travatl de nUlt pour les enfants au-dessous de 12 ans. 

Ce travail ne peut pas depasser Ia dUloOO de SIX heures 
2. Les enfants q\U n'ont pomt aeheve leur 16° eUllae ne peuvent @tl'S employes aux 

travaux danj!8reux ou meaIubres que dans les hlUltes et avec les precautlOns determmees par un 
Decret Royal. 

X LUlWIBOURG. 

(a.) Sont exclus du travatl,industrie11es euIants au-dessous de 12 ans. 

(b) et (0) RestriCtiOns a l'egard des enfauts de 12 & 14 ana'-
1 Avant 16 ans,les ~ons ne peuvent @tre employes Ia nUlt dans les mmes • 
2 u Gouvernement pourra fixer Ie maxlIDUlll des heures de travatl des enfants et adolescents de 

moins de 16 lIDS. • " 

(d) Cas 8p6ciaux :-
n est reserve au Gouvememeut Ie droIt d'ulter<hre, aux euIauts qUI n'ont pas attemt l'~ de 

16 ans, Ie travail dans des etabhasements dangereux ou lllealub~, 

XL PA.Ys-BAS 

(a.) Sont exclus de tout I.ravwlles enfants au-dessous de 12 fIllS, 

(11) Restriotlons pour les personnes !\gees de 12 it. 16 ans (sans dtetJ.nctlon entre enfants et 
adolescents) :-

1 La Joumee de travail ne peut dolpasser 11 heures; 
2. u travail dOlt 6tre coupe par un lUtervalle de repos d'uup. heure entre 11 heures du matln 

et S heurss de l'apres-ruldt; 
8. I.e travail de nUlt, o'est-i.·due de 7 heures du IjOll' ~ 6 heures d~ metm, est intBrdtt; 
4. I.e travail du l>lDll\llohe est interqlt. 

[257] 3 Q 
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(c.) Cas speciaux:-
(a.) Une Ordonnance du RolollpeClfie et reglemente les industnes mterdttes comme insalubres 

ou dangereuses aux personnes §gees de moms de 16 ana, 
C/J) des exceptions lIl'mterdtctlon du travail de nwt peuvent etre adnuses -

par Ordonnance Royale pour certames mdustnes sous conciJ.tlon que la Journee de traVBJl 
ne dure pas plus de ODZe heures, elle ne peut commencer I!. l'egard des enfants 
au-dessous de 14 ana awnt 5 heures du mstm et ne peut s'ctendre an de1ll de 10 
heurea du sorr, • 

pl\~ Ie COIllllllSSIIJl1! Royal dans la province en faveur de certaines fabnquea et atelie" 
pendant BIJ( JOurs consecutlfs au plus BOWl la conciJ.taon que ]a Journee de travail 
ne depasae pas trelze heures , 

par Ie Bourgmestre pour ]a duree de deux jours.. 
3 Le I.fullstre est autonse a achnettre des chspensss en ce qUI conCiI'Il8 lea intervalles de repoa. 
t DerogatIOns II l'mterdtctaon du travall du Dunanche ~ 

(a.) par Ordonnance Royale 11 peut etre adIms I!. regard de certames mdnstnea que les 
~ns de 14 II 16 ana travaillent Ie DunMche Jusqu'll 6 heures du llil\tan 

(P,) Le Bourgmeatre peut autonser Ie traVall des ~ns au-deasous de 16 ans pour un seul 
Dunanche Sl leur travaU est mdJ.spensable I!. la fabncalilon ou au nettoyage d'une 
chaudlere a. vapeur, 

xn. SuEDB. 

(a.) Sont exclus de tout travail les enfants au-deasous de 12 ana, n'ayant pas encore subi les 
examens de aortae de recole pnma.ue et manquant de sante et de force neceasaires pour se llvrer au 
travaJl. 

(P) Restrictions pour lea enfants au-dessous de 14 ana.-
1 Lea enfants employes dans les fabnques. uames, au manufactures doivent SUlYre les cours 

d'ecole presents par]a 101. 
2 La Journee de travail dans lea fabriques ne peut depasser $]X heures. 
3 Le travail dOlt ~tre coupe par des mtervalles de repos s' elevant ensemble II deux heures et delDle. 
4. Le travau de nUlt, c'est-a-dJ.re de 8 heures du sou II 6 heures du matm, est mterdtt. 
5 Aucune jeune fille au-deasous de 14 ana ne peut etre employee au travatl. scuterram dans lea 

mmea et dans lea carneres. 

(c.) RestriotlOns pour lea Jeunes gens ayant moms de 18 ans;-
1. Aux inciJ.vidus au-deasous de 15 ana s'apphque ]a regIe du paragraphe (P) 1. 
2 La JODrn6a de traVall dans les fabnques ne pent depaaser dl.x heures. 
3 Le travail dOlt ~tre lnt.emnnpu par des internilles de repos d'nne heure et d6lD16. 
4. Le travau de nUlt est mterdlt. 

(d) Cas sptlmaux'-
1 L'empiOl des nuneurs dans des metiers partacuherement fatlgallts au msalubres est r~gM par 

dea chspOSltaOns speClales 
2 Le Conseu d'HygI~ne et Ie ConseU Municipal peuvent suspendre pour quatre semaines par 11.11 

au plus l'apphcatlon des ciJ.spoSltlODS concernant la JOurnoo de travail, lorsque lea condltIons naturelles, Ie 
genre de travail ou d'autres Cll'Consta.nces rendent cette mesure necessBl.l'e ToUtefolB i1 est defendu 
d'achnettra lea enfante et lea jeunes filles au-dessous de 18 ana au travail de nUlt. 

XIII. N ORvEGE. 

Vemploi des enfants lIu-dessoUS de 16 ana dans les boulangeries est interdit. 

~! SUISSE. 

(a) Lea enfants au~esscus de 14 BJIB ne peuvent @tre admis au trava.il 

(P) Restnctions) regard des enfants de 14 a J.6 ana:-
1 Le temps reserve !I. l' enseignement scola.ue et rebgieux et celui du travail ne doivent pas 

exceder onze heures. 
Les chspOSltaOns concernant les adolescents de 16 a 18 a.ns (artacle (c» s'apphquent ~ga1ement uu 

enfants de 14 1116 ana. 

(c) Restnctlons II regard des adolescents au-dessous de 18 ana:-
1. La duree du travail d'une Journtle ne dOlt pll$ exc6der ODZe heures pour les adolescents comma 

pour les autres OUTIlers. 
2. Aux termes de la chspoSltIon apphcable & tons les ouvners sans exceptIon la joumtle de travPII 

410It ~tre mterrompue vera Ie milieu par un rapes d'nne heure au moms. 
S. Le travatl. de nUlt. o'est-A-dtre de 8 heures du sOtr a 6 heures du matan, et A 5 heures dans 

lea mOIB de J um, Juillet, et Aoil.t, est mterdtt. , 
4. Le trav8.11 du Dunanche et des JO~ feries reconn~ par les Lois des Cantons est mterdlt. 

(d) ExceptIons'-
L'Le Conseil Federal peut autonser Ie trsvatl. du Dnnanche oet de nrut regnher ~ 1'6gard 

u'adolescents du salte masculm de 14 & 18 ans dans lea mdustnes pour lesquelles la noloeB81te du travail 
non mten'9ID}Ml a ete reconnue, s'u est d~montrtl que remplol de Jeunes gens est mdJ.speD$1blQ.: 
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Dans ellS cas Ie Conseu Federal fixera pour cas JeuneB gens ]a duree du travail de nnit au-desBOus 
de onze heures, u les fera aloomer et employer successlvement et prendra les mesures nOOessalre!l dans. 
1'1lltCTlJt de leur sante 

2 Le ConBeu F6der!U est antorise a dcsJgller lee bl'llJlches d'mdnstrie dij.IUj lesquelles jl es\ 
absolument mOOrdtt de fane travailler les adolescents au-dessons de 18 IIns. 

TRAVAIL DES FEMMES. 

I .ALLEMAGNE 

1 Lea femmes ne peuvent Iltre employees pendant lea trOlS semames qui Sltlvent leurs couches. 
2 Lea femmes ne peuvent egaIement etre employees sons-sol dans les cameres et'fosses explOltees 

BOuterrulUement 
3 U ne ReaolutlOn du Conseu Federal peut moordue absolument ou ne permettre qu'a des 

condItIOns speCIales l'emplOl d'ouvneres dans certames branches d'mdustrte ofl'mnt des dangers 
partlCuilers pour la sante ou la morailte. 

SpooIalement u peut etre mterdtt de faue tmvailler de nm.t les ouvneres dans certaine~ industries. 

IL AUTRICJm 

1 La durae du travllu des femmes-comme de tous les ouvn_ employes dans les fabnques-ne 
dOlt pas depnsscr onze heures par JOur. n dOlt leur @tre aecome des mtervalles de repos, la duree de. 
ces mtervalles ne peut pas etre mfeneure a une heure et demle par JOur 

2 Le trava,l pendant la Jonrnee du DlUlanche et les JOurs de mtes est mterdtt (en ponsequence de 
Is regIe generale). 

3 Les femmes ne peuvent @tre employees a des travaux de IlUlt, c'est-a-dtre entre II heure,s 41l 
" SOlr et f> heures du matm 

4 Le tlavau des femmes dans les mines souterrames est interdtt. 
.~ 5. Les el(CeptIollS statuees II l'egard des adolescents sont t\galement apphq~ees II l'~gard des 
femmes 

III H ONGRIl!. 

La ltlgialation ne contIe.nt pas de dtSPOSltlOns speclales ooncernant Ie travail des personnes adultes 
du saxe femuun. 

IV. BELGIQUE. 

1. Le travail des lilles ou des femmes ftgees de moins de 21 aDS est SOUIDlS allX restnctiollS ql1i 
~ont en VIgIIenr a regard des adolescents de 14 a 16 ans 

2 Les lilIes et les femmes ne pourront etre employees (a partir du 1'" JanVier, 1892), dans leo 
tI'avaux souterrams 

3 Lea femmes ne p"uvent @tre employees au travail pendant les quatre Bemames qm. snivent lIlllf 
l1CCouchement. 

V.DANEMARK. 
La 101 IlC contlent pas de dISpositions concernant Ie travail des pel'llonnes adultes du /saxe 

ftlmium. 

vt Es1>AGNE. 

La IeglsIation ne. contIent pas de dispositIons en ce qni concerne Ie travail des femmes adultes. 

VIL FRANCE. 

1. Le travail nocturne dans les mmes et manufactureq est mterdtt aux filles ftgees de plus de 
t6 at de moms de 21 ana. 

2 Lea hlles Agees de plus de 16 et de moms de 21 ana ne peuve.nt @tre employees a aucun travail 
lea Dlmauches et lete8 reconnues. • 

8. Lea lilles et femmes ne peuve.nt @tre admises aux travaux BOuterrams des mines, mmleres, et 
~1'CS. 

VIII. GRANDE-BBETAGNE. 

(a) Dans lea fabrIques et lea atchers cu des femmes BOnt employees avec des e.nfants ou des 
I\uole.ceuta, lea condttlons du travail sout, pour elles, lea memes que pour lea adolescents. 

(b) DlIns les atelIers ou ne BOnt employes Ul enfants Ul adolescents, les femmes Agtles de plus de 
18 an. l"'uvent travailler depltlS 6 heures du matm Jusqu'a. 9 heures du BOlt, et, le Samed!, Jusqu'lr. 
4 henres de l'aprt'ls-IDldl. Chaque Jour quatre heures et deIDle et Ie Samedt deux heure.s et d6lllle 
dun'tJut Im\r Hl'e reservtltls taut pour les repas que pour SOM de ratcher. 

11 eu resulOO uue dUNe de tra,-rul de souanOO heure.s par semame. 
(r.) Lea etabl1ssements mdustrlWs msW1es dans un local pnve servant a l'habItaliloli ne. BOnt pas 

801tlIllS alU restrlCtI.OIl8 touchant Ie travail des femmes. 
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(d.) Exceptions_ 
1. Lea exceptlons dt!terminres A 1'~ des enfants et dell adolescents dlUlS les pBrng1'llphea I, 2, 

et S peuvent egalement @tre adnuses II. regard des femmes AgOOa de plus de 18 ans. 
2. L'exception admlse A regard des Jennes ouvners par Ie peragraphe 3 peut @tre doondue aux 

femmes, PO\ll'V1l que Ie nombre des Joumees de trsVlLll woos dans ces conwtlOns ne d~PIIsse pas 
qUStre-VlDgt..8elZe par an j de plus, dans les fabriques de conserves ahmentsues, et de preparatIon de 
poISSOu, de Illlt, at de fruIts. 

La Secretain\ d'lliat peut dtendre cette facultol aux etablissements d'un caractere pareilA cehu des 
etabhssements em,unerea ei-deasua. 

IX. ITALIE. 

• La legislation n6 conttent pas de dispositions en ce qui COllflerne le tmVRil des pe1'!!onnes adulOOs 
dll selte feminUl. 

X. LUXllMBOUBG. 

Le traVlLll de nuit des femmes et des jeunes fiUes est interdit. 

XL PAYs-BAS. 

D18positions concemllllt Ie travail des femmes de tout lIge :-
1. La travaIl ne peut dt!passer ODZe heures par jour • 
2. La Journee de travll1l dOlt @tre ooupes pI\! des mtervallea de repos d'une heure entre 11 hetlres 

dll IIlatm at 3 heUleS de l'allres-wdl "-
B. La travllll de nuit, o'est-A-dlre de '1 heures du BOllA 6 heures du matin, est mterilit. 
4. La trsvll1l du Dunanche eat mterd1t. -
5. Lea femmes ne peuvent etre employres au travail pendant les qUlltl'fl semaines q\\l 8uivent leur 

acoouchement. 
Cas specillux ~ • 
1. Par Ordonnance Royale seront fixes les travault auxqueIe les femmes ne doivent pas 8tre 

employes du tout ou a. certames condItIOns seulement paroe que ces trsvaux mettent la sante,ou la V16 
en danger. ' 

2. L'interdiction du trsvail de nuit peut @tre suspendue : 
(a) Par Ordonnance Royale It l't!gard de certlllnes industries detehnino!es, II la condItIon 

toUtefOlS que lea heures de travll1l ne depasseront pas Ie nombre de sept et que les 
femmes ne seront occnpees m avant 5 heures dn matm m apre. 10 heures du BOlf, 

(b) Par Ie Comwssru.re Royal de la provmce A l'egard de quelques fabnquea 011 ateliers, 
lorsqu'il s'agua de SIX JOurs au plus, A la cowhtlon toutefolS que les heures de travllll DB 
depasseront pas Ie nOlllbre de tre1Z8 eur VlDgt-quatre et que lea femmea ne seront 
occupees m avaut 5 heures du matln m apree 10 heures du BOlf j 

(e.) Par Ie Ma.tre pour deux JOurs. 
3. Le Muustre peut, en fixant les conwtioI\8, arunettre des exceptions en ce qlll concente les 

intervalles de repos; • 
XII. SUEDE. 

La legislatlon ne contieDt pas de disPOSitiOns 8peciales en ce qm concerne Ie travau des persoDneB 
adultes du saxe ft!mmm. 

XIIL NORV~GJI. 

II D'y' .!' P\IS de dispositions coneernant Ie travail des femm~ 

XIV. SUISSE. 

Outre ies dispoeltions concernant lea ouvriers en g<!n&al, en vertu deaquellea la dum d~ trsVllll 
reguher d'une JOurnes 1!-e dOlt pas exceder ODZe heures et dOlt ~tre, au JD.Jhen, wV1see par un repoB 
d'nnE! heure au moina, et outre les dlSP091tiOns -auX termes desquelles Ie trsvll1l du Dunanehe et de nlUt 
est lIIterdll;, la 101 contlent encore, Al'lIgard des femmes, lea wSpoBltlons 8U1vantes·-

1. Lea femmes ne peuvent en aueun cas 6tre employres au travll1l de nUlt ou du Dinlanche. 
2 Lea femmea ne peuvent @tre employ~ a ~t.oyer lea moteurs en mouvement,1ee appsretls de 

trsnSID18910n, et les machInes dangereuses. 
3. Lorsqu'elles ont un menage A sOlgner,l1lIes doivent ~ hbres de qrotter l'ou'mIge une de!lli-

heure avant Ie rep09 du lDlhelf du Jour, 91 celtn-ci ne dura pas a~ mOlll8 nne heure et deDl1e. ~ 
4. Apre. et avant leurs couches 11 est reservd un laps de temps de hurt -eemll1lles en tout, pendant 

loquel lea femmes ne peuvent @tre adnuses au traVall dans lea fabflques. Elles ne peuvent itre 
adIn1Ses de nouveau dans la fabnque avant que six semll1lles au mOlll8 SOient ecouIees depul8 Ie 
moment de leurs couches. • 

5. I.e Conseu Ftldt!ra1 est autol'lS4! a designer lejl branches d'induBtne dans leaquelles lea femmes • 
- encemtes ne peuvent @tre adIn1Ses A trsvlllller. 
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